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Mpo camoBuyuTeNnb

JNlackaBo npocumo!

I3 nnparHeTe BUBYMTH aQHITIICDKY, XO4e-
I po3ymiti Ta cninkyBatuca Heo. 1I[o6
YIMCHNUTU 1€l 3aAyM, J1y)Ke BakKIMBO
wulpary BifgnmoBigHMit nigpyysaux. Bu-
IMICHHST MOBM 34 CaMoBunTesieM — gobpa
1arojla B HAMKOpPOTLII TEPMIHM OMaHY-
marn iHo3eMHy MoBy. Hawr camoBunresnb
JIOIOMOXKE LIBUAKO 1 epeKTUBHO 3/1ili-
CINTH 3aBJAHHA, AKI BM mepes co6oio
nocrasumn. Bu sacsoite 1800 cniB i Bci
Il 11e0OXifIHI rpaMaTUyHi CTPYKTYpH, 1110
¢ (A30BMMM JUIA1 YCHOTO Ta IMUCEMHOTO
MOB/ICHH. X BHKOPUCTOBYIOTH TaKOX

y TMnoBux cm‘yauiﬂx Y HOBCAKJAEHHOMY

acnrri. Jlo Toro sk Bu 3MOXeTe Mmijirory-
WATHCST JIO CKaJlaHus icnuty piBHa B 1
CHPONENCLKOT0 MOBHOTO ceptudikary
('TELC).

3 MM caMOBYMTeNeM BM MOJKETE, 3BU-
UaitHo, 3aliMarucs y Tpyni, ane mepu
11 BCE JI0TO IPU3HAYEHO /I CAMOCTIi-
tioro Hap4yaHHA. [Tigpyynnk npocruit y
KOpUCTYBaHHI. 3po3yMina CTpPyKTypa,
JNOKJIAJIHI TTOACHEHHA, HAOYHI NMpMUK/Ia-
/I, KOPMCHI PeKOMEHAllil CIpUAITD
mpuaKoMy Ta eeKTMBHOMY OIMaHy-
BAIHIO QHIITACHKOT MOBM. Y HaCTyNHUX
JUBOX PO3JIiIaX BCTYIy /IeTa/IbHO Orca-
110, 5IK CK/Ta/IeHO CaMOBYMTE/Ib 1 IK 3 HUM
npanosaTu. K10 B BUKOHYBaTHMeTe

Halr pekoMeHallii, To 060B I3KOBO Ha-
BUMTECH PO3YMITH aAHIJIIACHKY, YUTATU 1
TOBOPUTH HEIO.

1. CrpyKTypa ypoky

Y nigpyyHuKy J1€rko Opi€HTyBaTuCH,
60 KOXKEH 3 IBaJATH YPOKIB Ma€ OfjHa-
KoBy cTpykrypy. IleperopHirp jgekinbka
CTOPIHOK, 111006 3pO3yMiTH, AK CK/IajIeHO
CaMOBYUTEND.

Ha nepuiii cropiui nopsj 3 HoMepom
YPOKY, Y paMlii, BKa3aHO OCHOBHI TeMu
3ansiTTA. Tenep Bu Geperech 10 poOOTH.
KoxeH ypOK IOYMHAETbCA 3 TEKCTY AJIsA
YUTAHHA, 1[0 3HANOMUTH 3 peasibHUMU
obcraBuHamMu i1 OCOOGMMBOCTAMM  I10-
BCAKIEHHOTO XKUTTs y BenmkoOpuTanii,
Kanapi abo CIIIA. Lle 3pasku pisHUX Tex-
CTiB, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCA B IUCEMHII
MOBi. [[71s1 Kpawmoro posyMiHHsI TEKCTH
NepeKsajieHo YKPaiHChKOI0 MOBOIO.

YV posgini «What's new?» IlJo nosozo?
Npe/iCTaB/IeHO OCHOBHUIT rPaMaTHYHNIIT
Marepian ypoky. 3 pos’scHeHb i Ipu-
KnaziiB, MOJAHMX HA OCHOBI MeEpPLIOro
TEKCTY, Bijpasy cTae 3pO3yMino, ska
B 1|bOMY YPOIi BMBUATUMETLCA TeMa 3
rpaMaTmKu.

Hani iijie rooOBHUI TEKCT YPOKY — Jiiasior.
Bin € ocHoBolo 111 poboTH Hajl po3-
MOBHOIO aHIJIIJICbKOIO. YCi fiiamory
[IEPEK/IAJIEHO  YKPaiHCHKOIO, //}?'
a TAaKO)K O3BY4YEHO Ha
anckax. Cnyxaroun ix,
B 3MOXKETE 3acBOITH
BUMOBY, PUTM 1 Menmoau-
Ky aHIJIICbKOIO MOBJ/IEHHS,
a TAKOXK 3allaM’sTaTH C/lIoBa
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I'Ipo camoBYyuTenb

i1 BUpasu, AKi BXKMBAOTL Y LIOIEHHOMY
cnizKyBaHHi, Yci TekcTn HaunTani HoCis -
mu MoBM 3 AMepuku Ta BenmkoGpuranii.

Y pospini «Vocabulary» y nocnigosaomy
NOPAJIKY TOJAaHO NEPEeKIajL C/IiB, TEKCTIB
JULsl uMTanHA i pianoris. st Troro mo6
MOZIETWNTI BUMOBY, Y INePUINX ITATH
YPOKaxX 3amponoHOBAaHO TaKOXK TpaH-
ckpuniito cniB. Bins Jleaknx 3 HUX BU
noGaynTe MO3HAYCHHs, 10 BKa3ye Ha
yacTHHY MOBM a60 Ha cepy BKMBaHHSA
cnosa. C/IOBHIYOK MOXKE BUABUTHCA [10-
CUTb JIOBIMM, ajle He BAPTO HaMararmcs
yTpUMyBaTu B mam’ati Bci cnopa. SIKio
CNoBO HaOpaHO 3BUMYAMHUM 1IPUDTOM,
TO BOHO HeOOXijiHe nIlIe Uit PO3YMiHHS
TeKCTy. SIKIO K C/IOBO BUINIEHO JKMUP-
HUM WPUQTOM — 110r0 Cij| 3anam’ aTaTu.
Taxi cnoBa — 11e aKTHBHA JIEKCHKa, HeoO-
XiJ{Ha JUIS CITUIKYBAHHS YU JI/ISl CKJIajjaH-
HA iciuTy, abu OTPUMATH EBPONENCHKUIT
moBHuit ceprudikar (TELC).

Hosi rpamarmuni cTpykTypy BM KpOK
32 KPOKOM BMBYATMMeETE B pPO3fini
«Grammar». [l BUKOHAHHS BIpaB He
noTpibHO 3amaM’ ATOBYBATH Bifipasy Bech
rpaMatuaHmit  Matepian ypoky. Cuna
CTPi/IKa B 3arojioBKax BKasye€ Ha BIpa-
By, AKYy Tpeba BMKOHATH, 1106 3aCBOITH
niepHe rpaMaTnyHe npasuo. [oscnenns
rpaMaTUYHOrO TEPMiHY, AKOTO BU HE PO-
3yMi€Te, 3HalJIeTe B NEPENiKy rpamMaTny-
HMX TEPMiHIB Ha MIOYATKY CaMOBYMTE/IA.

Y pospini «Language in use» Mosa y
6HCUBAHHI  PO3'SICHIOETBCS  BKMBAHHS
C1iB i BUpas3siB, 3a JJONOMOTOI0 SAKUX BU
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cami 3MOJKeTe MOJIE/IIOBATH TUIIOBI pO3-
MOBHi cuTyauil. Busuarite 11i Bupasn it
JMBYITE CBOIX CHIBPO3MOBHMKIB rap-
HOIO aHIVIICHKOIO.

Y posgini «Useful expressions» nogano
KOPMCHI C/I0Ba i1 BUpa3u, 110 JIOMOBHIO-
I0Tb TEMATHKY YpoKy. Bonu gacro
BKMBAIOTHCS B PO3MOBHIN MOBI,

11X ¢/1ijy 3anam’sararm.

Briwm, yci cnosa, saxi Buko-

PUCTAHO B CaMOBYMTEI],

3i6pani y C/IOBHUKY Ha-

NPUKIHII T IPYyYHKKA.

Y HbOMY KpiM nepexiajay Bu

3HailjieTe TAKOK TPAHCKPUITILIIO

C/IOBA 3 HOMEPOM YPOKY, B AKOMY BOHO
BXKNBAETHCH.

IlikaBy indopmaiiito nmpo Kpainy Ta jio-
Jieit nosHavyeHo 6yKBoro d
Ba/mmpoio CKIajoBOI0 KOKHOTO YPOKY
e «Exercises» Bnpasu. Ha Hux Bu 3akpi-
ioere BuByeHe, PisHomaHniTHI BnipaBn
CaMOBUMTENIA — 1€ MOX/IMBICTL Tepe-
BipUTH, 5K 3aCBOEHO JIEKCMKY Ta HOBI
rpamatmyHi crpykrypu. Bmpasm crin
BMKOHYBaru nucbMoBo. Bami signosiji
Ta HOTATKU BHOMCYITE NPAMO B KHHTY.
Ax npaBuno, ma nporo mnependaueHo
pocratHbo Micug. Bignosini o snpas
BMIIIEHO HANPUKIHI HIAPYyYHMKA.

s po3BUTKY BUMOBM Ta CIPMITHATTS
Ha CIyX [0 CAMOBYMTENA JIOJAHO 3alli-
CH Ha JIBOX JiUCKaX. BoHu ONOMOXKYTD
IIBMJIKO, @ TOJIOBHE — ITPaBUJIbHO 3aCBO-
ity poHeTHUHI, IEKCUYHI Ta TpaMaTHYHi
opmi aHIIIIICHKOT MOBHL.

TecTn, 110 IX MOJAHO TC/IA KOKHUX 1T 4TI
YPOKiB, [1alOThb 3MOry IepeBipuTH, Ha-



CKIJIbKM I'PYHTOBHO ONAHOBAHO
marepian. JInnte micis TOro, sK

BU YCHIUHO BMKOHaIM Tect, Ge-
PITHCA 3a HACTYNHMIT ypOK. Bianosiai na
TeCTU BMILLIEHO HAIIPMKIHIL CAMOBYMTEIS.

2. ik npautoBaT 3 camoBuUTENEM

looBHe Yy BUBYEHHI iHO3€MHOI MOBU —
cucremarnyta pobora. He nparnits 3a
OiMH pa3 omnaHysaTn Garato CTOPiHOK.
BuirbCsl WOAHA 110 HIBrOJMHN, 1 1{bOTO
Oyjie MOCTaTHDO.
[Tepes THM SIK [TOYATH BUBYATY MEPLINIT
YPOK, IIPOC/IyXaiiTe BCTYIl HA JAMCKY 3
prpaBaMu. BiH 3HaOMUTD 3 BUMOBOIO
B anmiitcpkiin mosi. Ilicnia uporo rnpo-
GnTaiTe npasiuia BMMOBM Ha TNOYATKY
camoBunTessl. Yci NMpUKIaau MOBTOPITH
rOJI0CHO KijIbKa pasiB.
Ilicns 1boro GepiThcs 3a HEpLINii YPOK.
I lpounTaiite Tekct. Bac He Mae 36eHTe-
JKUTH Te, 1[0 B HbOMY 6arato He3HaitoMMX
cnis. Baxinse He 3HaUEHHA KOYKHOTO CJI0-
1a, a po3yMiHHs TeKcTy 3aranom. Criovar-
Ky 3BEPHITD yBary Ha cioBa, 110 3po3yMmisi
Ges cloBHMKA, abO MPO 3HAYEHHS SIKUX
ni 3porajgyerecs. SK BUABUTBCS, iX Gyne
unmazio. PospuBaiite CBOE BMiHHA CIIpHii-
MaTH TEKCT iHO3eMHOI0 MOBOIO, He Iiepe-
K/IQJI1049 1 KOJKHE C/I0BO.
JoBciM IHIIMMM MAIOTh 6ym mijxoamn
JIO liazIory — OCHOBHOTO TEKCTY YPOKY.
TyT BU npaIioETe 3 PO3ZMOBHOKO AHIVIIN-
CbKOIO, 3aCBOIOETE 11 BUMOBY, PUTM
i memopmky. CrnowaTky Ipociy-
xaitre fiasior pa3 abo apiui 6e3
HijIpyYHMKa i1 3arnuIIiTh TE, 10
Bu sposymimn. Le MoxyTb GyTn
okpemi cnosa, ¢pasu abo npocro AKich
aconianii. o6 nonerwmnTi ClpuitHAT-
T HA C1yX, Jiazory 3anmcaHo TaKoXK Y

Mpo camoBuuTesnb

criosiibeHoMy Temmi. MoxnBo,
B jlocarnere Ginbiioro edexry,
AKILO po3i6’eTe fianor Ha Kilb-

Ka cMucinoBux yacTuH. Ilic-

ST 1bOTO TPOCTyXaiiTe

piazor mie pas. I nuine

Terep BifIKpuBaiiTe

nigpyunmk. ITics Toro Ak

3a JIONIOMOrOI0 C/IOBHMKA Ta
1iepeK/iajly BU 3pO3yMi/m TeKCT i
Bce j1o0pe 3acBoinM, IpounTaiiTe
itoro Brojnoc. [Tijk/mo4iTh CBOI aK- v
TOPCbKi 3ibHOCTI Ta Hacmimyn- \'\_‘
Te JMKTOpiB. Ywraiite pasom 3
HUMM, 32 HUMI i CAMOCTiITHO.
Ilepexasyiite i posirpyiite nianorn!
Jlns Toro mo6 cnoBa 3anaMm ATaTH AK-
Haiikpaiie, iX Bapro  BUIMCYBATH.
Cxnajiith BIACHY KapToTeKy (cnoBa Ha
kapTkax). Kopucryitrecs Hew, KON
JUBUTECH TeNeBi30p, y TPAHCIOPTi, Ha
NPOryITHKAX TOMIO.

[TncbMOBI BIIpaBu CHIYTYIOTh JUIsE 3aKpi-
IJIEHHsI TPAMaTUKHM, JIEKCUKU 11 OCHOB
¢doneruxu. Ilepesiputy, un MpaBUIbHO
BUKOHAHO BIIPAaBH, JONIOMOXYTh KI/TIIOYi
HanpuKiHili camoBumuTtens. Baute roso-
BHE 3aBJIaHHs — HABUUTUCA PO3YMITH
AHIIICbKY MOBY Ha C/TyX i FOBOPUTH Ca-
momy. Tomy sikomora Ginbure cnyxaiite
Jiazory, BUKOHYITE BIIPaBM Ha JIMCKAX
Ta BiTBOpIOIITE 3aBJAHHA CAMOCTIIHO.
Jlnsa peskux Brpas Bam HeoOXigHMIT ITij1-
PYYHMK, HAMpMKIaJ, abu 1oCh 3aKpec-
mutn. JIna 6inpbuiocTi 3aBjaHb KHMUTA
HenoTpibHa, ajyKe rojloBHE B 1IMX
BIIpaBax — ONaHyBaHHsA BUMOBH
it cipuiHATTA Ha cnyX. Tek-
cTaMM BIpaB, 110 BMillleHi

B KJ/II0YAX, KOPUCTYiiTecs

JMile Y BUHATKOBUX BM-

najiKax.

&



YMOBHI CKOpOYeHHSA

doc.
00H.
MH.
Hanp.
U0-H.
KOMY-H.
MUH..
NPULM. U.
npuim. m.
posm.
adj.
adv.

AE

BE

conj.
prep.
pron.
Pl

Sg.

sb

sth

n

Past

6 5ix

JIOC/TIBHO

OfiHMHA

MHOXMHA
HanpuUKiIas
110-Heby/b
KOMY-HeOy/b
MMHY/INIT Yac
NPUITMEHHUK Yacy
NpMIMEHHMK MicCliA
PO3MOBHMIT
NPUKMETHUK
MPUCTIBHUK
aMepuKaHChKMIT BapiaHT
GpuTaHChKMIT BapiaHT
CHO/TYYHUK
NPUITMEHHUK
3alIMEHHNK
MHOXMHA

OJIHMHA
XTO-HeOy/Ib
110-Heby b
IMEHHIK

JIIECJTOBO

MUHY/INI Yac
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Temu ypokis

3micTt

TeKCT ANA YnTaHHA
Crarrs 3 raseTu:
Is Shopping a
German word?
Lianor

At a conference in
Madrid

TeKCT ANa YNTaHHA
AHKeTa:
Registration form
QAianor

A phone call

TekcT ANA uMTaHHA
JIncriBka:

A postcard

Lianor

In the street

TekcT gnAa YnTaHHA
Crarrsa 3 razeTu:
A day in my life
Lianor

Two jobs

TeKCT ANA YNTaHHA
Teip yuns:

Our family’s week
Lianor

Nothing new

8 eight

Temu / PoamoBHi cutyauil

- 3HaMOMCTBO

- BiJ[peKoMeHjiyBaTucs i
BiJJpEKOMEH/TYBAaTH KOTOCh
Info: BoxuBannsa iMeH i Biac-
HMX Ha3B B AHIJIOMOBHOMY
cBiTi

- BKasatu HoMep Tenedony i
ajipecy

- BubaunTHCA

- Ha3BaTH 10 JIiTEPax C/IOBO
abo npisBuiie

Info: Please

- HaMMCATH IUCTIBKY
- Y He3HalOMOMY MiCTi

- 3BUYAMHMUI JIeHDb
- BKasaTu vac
- BapiaHTH aHIICHKOI MOBU

- BiJIbHMI Yac
- JIHI TYOKHA

lpamaTuka

- aprukii a/an Ta the
- popmu piecnosa be
- 0c060Bi, 3BOPOTHI it
BKa3iBHi 3alIMEHHUKN
- MHO>KMHA i pOJIOBMii
BiJIMiHOK IMEHHUKIB

- yucna Big 0 go 1000

- 3aIIMTaHHA 1 KOPOTKI
Bijnosiai 3 be

- 3anuTanHA 3 can what i
where

- 3BopotH there is, there
are

- much, many i a lot of
- HaKa30BMi1 cr1oci6

- IPUITMEHHMKY MicLs
- 3aliIMEHHUK one

- CTBep/AHI Ta MUTaNbHI
peyeHHs B TeNnepiliHbOMY
HEeO3HaYeHOMY Yaci

- Miciie obcTaBIH B
peveHHi

- 0co00Bi 3ajfiMEHHUKM B
poti loflaTkis

- CTBEP/IHI Ta MUTa/NbHI
peuenHs B 3-iit 0cobi
OJIHUHA

- niecnoso have to

- repyupiit ricns like, love,
hate

- IPUITMEHHMKH Jacy



3micTt

Tekcr ana YNTaHHA
ANCKI0TUYHA
iCTopisi:

An adventure
holiday?

Hianor

Iloliday disasters

TekcT gna YuTaHHA
Imeir:

No cool cocktail
Hianor

What's up with you?

Teker pna ynTaHHA
Iporuos nmoroju:
Weather forecast
Nianor

A helpful landlord

Tekcr gna unTaHHA

I bann i Hamipn:
New Years resolutions
Hianor

What New Year
resolutions?

TekcT gna ynTaHHA
SaroJIoBKy CTari:
‘lhe biggest and best
Hianor

A new apartment?

Temu / Po3moeHi cutyauii

- OTTUC TTOJLiN
- PO3NOBi/ib PO BilYCTKY

- Jiist i CTaH Y MOMEHT MOB-
JNIeHHs

- ¢cBiT npodeciit

- IUIaHYM Ha Maitby THE
Info: nassu npodeciii

- TIOTO/IA 1 TPOTHO3 MOTOMM
- 6baxkanns abo rpoxaHH 3
d like

- mepeKIaz cnosa 6yov nacka

- BKa3aTyu LiHy
Info: morosopumo 1po ro-
rojy

- IVIAHM 1 Hamipu

- CBATA 1 BUXiJ(H1

- no6aXKaHH Ta MPUBITAHHA
- TesiehoHHA PO3ZMOBA

- Ha3BM MICAILLIB i 1aTH

- IOpiBHAJIbHI XapaKTepu-
CTUKM
- OIMC KBAPTUPU

Temn ypokis

Ipamaruka

- PO3NOBIJIHE Ta NNUTAJIb-
He PeYEHHA Y MUHY/IOMY
HEO3HaYeHOMY Yaci

- MiJIpAJIHI peYeHHs

- NigpAIHI 0O3HaYa/bHI
peueHHs

- have got

- TenepiurHiin TpuBaIni
Jac

- TerepillHii Heo3Ha-
YeHMIT YM TenepiniHin
TPpUBAJIMIL Yac

- piecnoBo get

- maitbyThe 3 will / won't
- NiJIpSIIHI YMOBHI peveH-
HA [epuIoro Ty

- MaitbyTHe 3 going to
- O3HAUEHHS KiJIbKOCTI 3
some, any

- CTyIeHi NOpiBHAHHA
NPUKMETHUKIB

- IPUMKMETHUKM i
MPUC/TIBHUKA

- IPUCTIBHUKM CrIOCOOBY Aiii

nine 9
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Temn ypokis

3micT

| | TeKCT ANA YNTaHHA
3BiT PO HOPOXKHIO
HIPUTOMY:
An accident report
Rianor
It wasn’t my fault.

| )' TeKCT ANA YNTaHHA
Imeitn:
Home-swapping
Aianor
Have you been to the
States?

| } TeKCT AnsA YnTaHHA

ITpauesnamTyBaHHA:

A job application
Aianor
A job interview

| ‘! TeKcT ANs YNTaHHA
Bucnis pua:
Thought for the day
Rianor
Bob has lost a bet ...

|y Tekcr ana uutanHa
[Toninencokmin
Gykner:

A police brochure
Lianor

You have a burglar
alarm, don't you?

10 ten

Temun / Po3moBHi cutyauii

- CTaH 3J10pOB'A,
- YaCTMHM TiNa, BI3UT 10
niKaps

- BUCZIOBUTY 1TOOKaHHA |
BUMOT'Y

- IO/IAPYHKM ¥1 peaxijia Ha
HUX

Info: home-swapping

- palleB/IalITYBAHHA

- MOLIKABUTHUCS 1 BUC/TIOBUTI
CBOIO JIyMKY

Info: pexomenpanii

- DKa i1 Hanol
- y pecropati

- «Harnsap 3a cycimamm»
- OMUC 30BHIITHOCTI
Info: Neighbourhood Watch

IpamaTtuka

- MUHY/IMIT TPUBAJINI Yac
- IPUCBIitHI 3aliMEHHUKN
- BUpasu 3 mustn't i don't /
doesn'’t,

have to i needn’t

- liecnoBa can i must

- Present Perfect
“ CMFHaﬂblli cioBa i
¢dbopm MuHynoro Yacy

- TpUBaJIMIT yac B Present
Perfect

- Present Perfect 3 since i
for

- Present Perfect 3 always,
all i how long

- Future Perfect

- used to i be used to
- TEPYHJIii
- remember un remind

- MOJIaNIbHI JIiEC/IOBA

- ininiTHB 3 to

- have somthing done

- 3annTaHuA 3 do

- PO3/i/IOBE 3aIMTaHH



3micT

TekcT gna YNTaHHA
llijiroTroBKa

JI0 NOIOPO3Ki:
‘Things to do
Hianor

An unusual idea

Tekcr ana YUTaHHA
laserHa crarTa:
I'rench pensioner
deals kissogram girl
knockout blow
Hianor

An amazing
cxperience

TekcT gna YnTaHHA
Bikropuna:

An American quiz
Hianor

A bit of rumba

TekcT gna yuTaHHA
Ilicus:

A song

Hianor

In the country

Texkcr pna ynTaHHA
lloBIJlOM/IEHHA:
Incident report
Nianor

An emergency call

Temu / Po3moBHi cutyauii

- ofiAT
- HOZIOPOK
- aBapis

- manuadT

- IOJIOPO3K TTOTATOM 260
aBTOOYCOM

Info: sanisunus y
Benukobpuranii

- 3aIIPOMOHYBATH i
BifipearyBaTi Ha NpOIo3niLiio
- renebavenns i 3MI

- BUCYHYTH YMOBY
- BUCJIOBUTH HE3rofy
Info: Ha3Byu HaceneHnx
IYHKTIB

- CK/IaCTM 3BIT
- OTpUMATH 1 HaJlaTH
iHpopmaltito

Temu ypokis

IpamaTtuka

- «IIapHi MpeiMeT»

- 3BOPOTHI JliEC/IOBa Ta
3aIMEHHMKN

- IONTOMDKHI Ta MOJIa/IbHI
AlecnoBa Jijid YHUKHEHHS
MIOBTOPEHb

- so, neither uu nor

- Past Perfect

- MENPUKMETHUK
Tenepilnboro Yacy

- IMEHHMKN Ha -er

- every B CKJIaJIHUX C/IOBaX

- [IACMBHMI CTaH

- IIECTIOBA 3 IBOMa J10-
JlATKaMi

- hundred, thousand,
million

- YMOBHI peueHHs 2-10 i
3-ro THIy
- (ppasosi giecnosa

- HempsiMa MOBa
- niecnona lie i lay; say i tell
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Bumosa, Haronoc i npasonunc

AHrninceknn andasir
B ypoui 2 Bu BuBuMTE aHIicbKmit andasit i HaBunTecs HasuBaTyu 1o GykBax
Npi3BuILa, IMEHA, €/IEKTPOHHY MOLITY Ta aJipecy.

BumoBa ronocHux, ANTOHTIB i NPUroNnocHNX

B aHraincybKiit MOBI Y1Mano 3BYKiB, AKMX B YKPaiHChKii HeMa, a60 BOHM, He3Ba-
KAIOUM Ha CXOXKICTD, BiipiaHaAloThes. Tak B yKpaiHCbKiit MOBI Bificy THI iudTonrn,
TOOTO [iBa 3BYKH, 1[0 BUMOBJIAIOTHCA SIK OJMH CKJIaJL | HEMAE JOBIMX i KOPOTKMX
ronocHux. Hanpukmnaz, Sk J0Bro He BUMOB/IAI [0] B C/10BI COH, HOr0 3HaUYEHHS Bij|
LbOTO He 3MIHUTBLCs. B aHraiiichKiil, HaBmaku, Cj1iji CTPOro JOTPUMYBATUCS PisHUL
B JIOBrOTi rojIocHOI. IHOI Bifl 11bOTO 3a71€KNTh 3HAYeHHA CI0BA, HATIPUK/IAJ;

port [pa:t] mopt - pot [pat] ropuimk

M IPONOHYEMO BaM aHITNCHKY TPAHCKPUITILIIO 3 IPHK/IAJIaMI i TTOSACHEHHAMU.
3BepHITb yBary, 1[0 YKPaiHChKNIT BiAMOBIIHNK aHIJIIICHKOTO 3BYKY € NPUOIN3HUM,
TOMY HaJ BUMOBOIO BapTO NpaijloBaTH, C/IyXaloum AUCKU JO CAMOBYMNTEIA.

lonocHi 3Byku:

[i:] six i B Ipa, ase mpoTs>KHO

[i] ax iy Bipa, ane KopoTKO

[e] sx e B eTION

[@] cepenniit Mk a i1 e. Binkpuiite poT AK /s 3BYKY a i IPOMOBTE €
[a:] sk a B rait, aze NPOTAIKHO

[5] six 0 B TOI1, ane KOPOTKO

[2:] Ak 0 B ro, ane NpOTAKHO

[3] 6/m3bKMIT 10 KOPOTKOTO, HEHATO/IOIIEHOTO &

[A] six a B KaMiHb

[u] axy B TYT

[u:] six y B 1yT, ane npoTsKHO

[ai] six ait B Gaitka

[ei] sk eit B 11€IK

[2i] sk 011 B 60OMIKOT

[au] sik ay B maysa

[ou] sik 0y B K/IOYH

[ia] moennauns [i] i [3] 3 naronocom Ha [i]. [IpubnusHo ie
[ua] moennanns [u] i1 [a] 3 Haronocom na [u]. ITpnbnusmo ye
[ea] npubMM3HO BUMOBIAETHCS SIK €a

Mpuronockxi 3sByku:
[p] six m y moste

[b] sk 6 y Gan

[m] ax M y mano
[k] 51K K y KiT

[g] ax 1y ras
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BumoBa, Haronoc i npasonuc

[t] 51wy TOM

[d] sy mim

[n] sk my nebo

[1] sy mamna

[1] ¢y my6a

[1]s1< p y dpinbm.

[v] K B Y B3LOBXK

[~] s ¢y con

[7] 53y 3arin

[ 5] 511 3k y xaba

[t[]nkayayb

[d5] s oK y pokas

[v] 51 p y sxepeb

[h] stk neHanpyxeHo BUMOBJ/IEHNI 3BYK X
| 1] 911¢ 1 nepes; romoCHUMM 3BYKaMiu: Hpio-Vopk
| 1u:] 51K 10 B FOHAK

[1¢] sk e B €EBa

[ 101 51K 11O B H10]1

[ 1A ] 351K 51 B A3UK

[ 1p1rojocHi 3BYKHM, sIKi He MAIOTh puO/IM3HUX BIITIOBIIHMKIB B YKPATHCHKIlT MOBI:
[ w| K B, a716 BUMOBIAETHCS TIIBKU ry6aMM

[n] rpoxn Bigkpuitte poT i NPOMOBTE H, He 3aKPUBAKOYN 1Or0O

[0] nucynbre pos3nacTanmnit KiHUMK A3MKa MK 3y6amu i IPOMOBTE €

[0 nucynbTe posnacTanmit KIHUMK A3MKa MK 3y6aMu i npoMoBTe 3

Haronoc

IV b Kiit MOBI Haroz0C Najiae, AK NMpasuo, Ha nepumit cknaf. fonosuuii na-
1 O10C TI03HAYAETHCS BEPTUKAIDHOIO PUCKOIO 3BepXy Iepe novaTkom cknagy ['], a
APYTOPsIHMIL — PUCKOIO 3HM3Y [,].

lNpasonuc

Opeporpadia anrniiicbkoi MoBM HerpocTa, YacTo HanmcaHHA CI0Ba 3HAYHO
HIPISISIETBCA BiJ| IIOT0 3ByYaHHst. 3 BE/IMKOI JIITEPU 3aBXK/AM MUY ThCA BIACHI
1, oco6oBuit 3ariMenHuk I Ta nepiue coBo pevenns abo saronosxa. [Ipn
ILOMY CI1iJL 3BEPHYTHM yBary Ha [iesiKi BiIMIHHOCTI B HarMcanHi GpUTaHCHKOrO it
AMCPUKAHCHKOTO BapiaHTIB aHIJIIAChKOT MOBU.

lipuTaHcbKa aHrnicbKa AmepuKaHcbKa aHrnificbKa
olour, favourite, neighbour color, favorite, neighbor
centre, kilometre, theatre center, kilometer, theater
programme program
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FpamaTnuHi Tepminm

APTHUKIIDB

BMIUMI CTYNiHD

BiJHOCHMI 3alIMEHHUK
BKa3iBHUM 3alIMEHHUK
repyHpiii

ro/IOCHMI

audTour

nienpuxmenmx MUHY-
JIOTO vacy

RIENPUKMETHUK
TenepinHporo yacy

IIECTIOBO
JﬂGCIlOBO CTally

AOJATOK

JIONOMiXKHE JIIECTTOBO

3alIMEHHUK

3BOPOTHE JIECTOBO

3BOPOTHMIT 3alIMEHHMK

14 fourteen

BXXMBAETHCSA 3
iMEHHMKaMH 1 HaJlae
iM 03HayeHocTi abo
HEO3HA4YeHOCTI

JUIA llOPiBHHHHH

3’€IHY€ MigpAJIHE peyeH-
H$1 3 TOJIOBHUM

yKasye Ha rpejMeT
(ocoby) abo osnaxy

Ma€ BIaCTUBOCTI
iMeHHMKa i jliec/ioBa

3BYK

ABa 3BYKH, 1110 BUMOB/IA-
OTHCA AK OJIMH CK/IaJ]

B YKPaTHCbKIN MOBI
BiJIIIOBIA€ [TACMBHOMY
MENPUKMETHUKY MUHY-
JIOro vacy

B yKpaiHCbKiit
MOBI BiJiIoBijjae

BIENPUKMETHUKY i
JIENPUCTIIBHUKY

yKasye Ha JIi10
BUPAXKa€ He PYX, a CTaH

HasMBae npeaMeT abo no-
HATTA Y PiSHMX BiIMiHKaX,
KpiM Ha3MBHOTO

CIY>KUTD JUISl yTBOPEHHS
CKNIaJIHUX JIIECTIBHUX

bopwm

31 3BOPOTHUM 3alIMEH-
HUKOM

8I0cymHitl 8 yKpaincoKiil
MO8i;
8 aHeniiucvKiil: a, an

Ginvuiutl, Kpauguil

KHuea, AKy A Humaro

ueti (noduna), ma (keap-
mupa)

HUMAHHA, KYPiHHS

a, i, o,y

say, cow, my

opened - sidxpumuil,
dressed - odsienymuit,
made - 3poGneHuil

reading - «uumarouuil,
yumarovu,

resting — gidnouusaioyuil,
sidnouusayu

imu, pobumu
Gymu, mamu

MeHi, mere, 100UHi,
noouHu

She is reading a book
Bona uumae xrnuzy.

A, mu, 60HU

I cut myself.
A nopizaecs.

myself, ourselves - cebe



iMennk

indiniTus

MmOy THi
JOKOHANMIA Yac
(Future Perfect)

MUY/ JOKOHAHU
aac (Past Perfect)

MIOKHMHA

MOJVIbHE JIECTIOBO

A BUIMT CTYTiHD
HOPIBHAHHA

IGKA30BUI C1IOCIO
HCOIHAYEHUIT APTHKIID
nenepexijHe giecioso

HenpAMMA JOIaToK

obCrapuHa

oJinnHa
OMAMEHHIT aPTHKITD
0Cco00BNI 3aIMEHHNK

HACUBHUK CTAH

nepexijine JiecioBo

HijpsaiHE O3HAYANIbHE
petcHns

HasuBae 0coby
abo npenmer

Heo3HayeHa Gopma
JiecnoBa

i, 110 3aKIHYNTHCA
J10 TIEBHOTO MOMEHTY B
Maitby THbOMY

3aBeplieHa 10 eBHOTo
MOMEHTY B MUHYJIOMY
s

BUPa’Ka€ MOXK/INBICTD,
3JIaTHICTH I T. 1.

HaKas, NNpoxXaHH:A

6e3 npsMOro IoATKY
JIO1aTOK y 6y/b-

AKOMY BIZIMiHKY, KpiM
3HaxijiHoro a6o 3
IIPUIMEHHUKOM
XapaKTepusye yMOBY
Miclie, yac, MeTy, npu4im-
Hy fii abo crany

Jlis HarpaBjieHa Ha
mijiMer

BMMArae foflaTKy

TIPUETHYETHCS JIO TO/IOB-

HOT'O BiJITHOCHUM 3aliMeH-

HMUKOM

lpamaTnyHi TepmiHn

KHu2a, Opy2
imu, 0360HUMU

I shall have finished
report tonight.

A saxinuy nucamu
donogidv 0o seuopa.

o utocmoi 200uHu 6
HeOino A 6Jce BUBHUB BCT
cnosaa.

Oni, npogecit

MO2mu, NOBUHEH,
30608 '3anuil

HAupo3ymHiuiuil,
HAupo3ymHiviuil

ITood3zsoHu meri!
a, an
cmosimu

MeHi, TO0UHI

paro epanui
3a cmonom

bydumnox, s
the
8iH, A, MU, MU

Mene sycmpinymo.
cmasumu (cmin)

JTioduHa, aKa mam xncuase,
Miti 3Hatiomutl.
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pamaTnuHi TepmiHn

nigpagHe peueHHs

NPUTOTOCHUI
NPUITMEHHUK
NPUKMETHUK
TPUCBIMTHIIT 3alIMEHHUK
TNPUCTIBHUK

NPUCTIBHUK crioco0y ail

NpPsAMUI JOLATOK

posninone 3aNUTAHHA

CIONYYHUK
TenepilHiii JOKOHAHMIT
yac (Present Perfect)

TPMBAINIT Yac

YMOBHE pe4YeHH

¢pasosi giecnosa

16

sixteen

3aJIEXKUTH BiJl TOJIOBHOTO
pevueHHs

3BYK
ciyx6oBe cloBO

AKICTD, BIACTUBICTD
BUPaXKaE NPUHAJIEKHICTD
O3HaKa fiii, cTaHy AKOCTI

YKa3ye Ha Te, 51K 110Ch
BinbyBa€erbcs

iMEHHMK B 3HAXiHOMY
BiiMiHKy 6e3 npuiimeH-
HukKa (koro? 110?)

JUIs yTOouHeHHs abo
HiJATBEPIKEHH A
BUC/IOBJIEHOT JIYMKHN

NOEIHYE CJloBa
Ta pevYeHHA

pesynbTar jii

Jist, O 3AIMICHIOETHCA Y
MOMEHT MOBJIEHH
BUpaykae yMOBY 1
HaC/IiJIOK

NiEC/IOBO +TIPUCTTIBHUK /
NpUITMEHHUK

Mu npuiidemo, axuio y
nac 6yde uac.

0, 1, M, p

6, 00, HAO

CuHi wmanu
Mitl, maiil, Hawt
nym, 320pu

BOHA 2080PUID NOBIILHO

mene, 1oouUHI

I can go now, can’t I?
A Mmooy menep timu, uu
He max?

40, I, AKULO

I have lost key.
A 3az2y6us xknwu.

I am learning to drive.
A 64ycv 600UmMU ABMO.

Axbu y mene Gyno 6azamo
epoueit, 7 6 nocmiitno
1000poCcyBae.

look after, get up



Unit

Y nepuiomy ypou:
AK BiipeKoMmeHayBaTucs
AK BUMOBJIATIA 3BYKU /
apTvikni a/an i the

cTBepAHa i 3anepeyHa dopmu giecnosa be
0co60Bi Ta 3BOPOTHI 3aMEHHWKN

BKa3igHi 3aiMeHHVKn this that,

these i those

MHOXWVHA Ta POAOBWI BIAMIHOK IMEHHUKIB

Is Shopping a German word?

Shopping, Computer, Airbag, Team, Airport, Drink ...
[s this English or German? Or is it English and German?
Shopping is an English word. Is it a German word, too?

German has many words from English — often names for ‘
new things like Computer or Airbag. Sometimes German now N\ SAL
has two words, for example Computer and Rechner, or Team and
Mannschaft. In pairs like these, the English word is the new ‘modern’
word. But what about these words: Cartoon, Sofa, Taxi? They are all
English words (and German words), but they aren’t ‘modern’
words. Cartoon, for example, is 300 years old. It isn't a new word.
‘These words are from other languages. Cartoon is from Italian,
Sofa is from Arabic, Taxi is from French. English has words from
German, too, for example, kindergarten and hinterland. Interesting, isn't it?

Shopping - HimeuybKe cnoBo?

Shopping, Computer, Airbag, Team, Airport, Drink.
I1e anrniicbKa ym HimMelbka? Yu 11e i anmmiifcobka, i HiMelbka?
Shopping — anrniiicbke c10B0. BOHO TakoX i HiMellbKe C/I0BO?

B HiMelbKiit MOBi 6araTo C/1iB 3 aHIIIICHKOI — 4aCTO 1ie Ha3BM HOBMX IIpeJIMETIB
a60 aBuwy, Hanpuknaz: Computer, Airbag. Inopi B HiMeIbKilt JI/IA MO3HAYEHHA OJ{HO-
ro J1 TOro CaMoro npeAMeTy BXKUBAIOTh /IBa C/IOBA, aHI/ICbKE Ta HiMelbKe, Hanpy-
knag: Computer i Rechner, Team i Mannschaft. B unx napax aHIinchKe CI0BO HOBE,
«cydacHe» c/oBo. A Ak mopo Takux cnis: Cartoon, Sofa, Taxi? Bouu anrnificeki (it
HiMelbKi) Cl0Ba, aje 1e «Hecy4acHi cnosa». Cnosy Cartoon, Hanpuiiaj, 300 pokis,
BOHO He Hose. Lli csioBa 3 iHmux Mmos. Cartoon — itaniichKe clnoBo, Sofa - apabcbke,
Taxi — ppannysbke. B aHIIIChKi TAaKOXK € C/IOBA 3 HiMELIbKOT MOBY, HaNPUKJIAJ:
kindergarten, hinterland. LlikaBo, 4y He TaK?

o prp— P . i A
DG G =N i N Y ] g B
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What's new?

Y nepuiomy ypoui /s Bac NpakTu4YHo Bce € HoBuM. [1pore feski cosa 3 nepuio-
o TeKCTY yPOKy BM 3po3yminu Ges nepekapy, Harpukiaj, shopping — xodumu
no mazasunax, pobumu noxkynxu. 3BepHITH yBary Ha Taki czioBa. Bonu nonermarb
BUBYEHHA aHI/ICLKOT MoBM. Bam He ¢1ijf 3anamM’siTOBYBaTH Bijipasy BCi cioBa 3
TEeKCTY Jyisl uMuTaHHA. Y Tilt abo iHwmii ¢opmi Bu ix sycTpinere B HaitbinbuI y>xnBa-
HUX B aHIIICHKIN MOBi cuTyaniax. Hogi cioBa Bk/ioueHi 10 rpaMaTUYHMX CTPYK-
TYp i BIIpaB, 1[0 IONMOMOXYTh 1X 3araM siTaTu.

B posnini What’s new? IIJo H06020? npejicTaBieHO OCHOBHUIT MaTepia ypoKy,
AKUIA MOTPi6HO BuBUNTH. IToyHeMO 3 6a30BUX e/leMeHTIB aHIIIChKOT MOBH.

ApTHKIIb — 1€ clTy>K60Be C/IOBO, 1[0 BXXMBAETHCA 3 IMeHHUKOM. B anriiiceKiit MOBi
JiBa apTUKIIL: O3HAYEH Ul 1 HEO3HAYEHMIA.

OsHayeHnit apTUK/Ib BXKUBAIOTb, KON iIeThCA PO KOHKPeTHUIT rpejmeT abo
ABUIILE, BiIOMi CIIIBPO3MOBHUKaM:

My pencil is on the table. Miit oniBewb Ha cTosi (Ha KOHKpemHoOMYy cmoni, a He HA
cmoni 83az2ani).

Heosnauennit apTuiiib a (nepef; roJIocHUM an) y)KMBAETbCS, AKIO sABMLILe ab60
npepmer (ocoby) Ha3MBAIOTH yriepiiie:

He is a teacher. Bin — suumeno.

My friend is an engineer. Miii dpyz - inscenep.

Mepea npuronocHnm Mepep ronocHum
a German word an English word
the [0a] German word the [01] English word

YBara u [ju:] Ha mo4aTKy c/10Ba 3BYYMTD AK 10, HATIPUK/IAJ A unit.

Hiecnoso be Gymu BXnBa€THCs AK JIECIOBO-3B s13Ka. IlepeBakHO i10ro He nepe-
K/IaIaloTh YKPaiHCbKOI0, TOOTO oryckaoTb. Mu He kaxkeMo: «S1 € jikap», a IpocTo:
«51 nikap». B anrniiicokit MoBi be BXMBAIOTD 3aBXK/{N.

I am a doctor. 5l — nikap.

BigminoBauHs be 3 ocoboBuMu 3aliMeHHUKaMMU:

OpgHuHa MuoXxuHa
Iamse We are mu €

you are TH € you are B €, Bu €
he / she /it is BiH / BoHa / BOHO € they are Bonu €

I am Ukrainian. 4 - yxpaineyp.
We are a team. Mu xomanda.

B anrniicpKii HeMae 3aiiMeHHUKa [IA BBIY/IMBOro 3pepHeHHA Ha Bu. 3aiiMeHHMK
you BXXMBAETBCA AK VI mu, TaK i ana Bu.
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At a conference in Madrid @

Bob:  Hello. You must be Tina Berger
from Germany.

Tina:  Yes, that's right.

Bob:  Nice to meet you. I'm Bob Walker
from the London office.

Tina: ~ Oh yes. Hello.

Bob:  Let me introduce you to the rest
of the team. This is Juan Vargas
from the US office. He’s from
Texas, but his office is in Florida.

Juan:  Hi. Nice to meet you.

Tina:  And you, Juan.

Bob: Juan’s boss is in New York, she’s
not here at the conference. And
this is Sonia Walker. She’s from
the Toronto office. Her area is
Canada.

Sonia:  Hi.

Tina:  So you're both Walkers.

Are you related?

Sonia:  No, we're not related.

Bob:  Just colleagues.

Sonia:  Not good friends, Bob?

Bob:  Friends, too ...

Sonia:  Thanks, Bob.

Bob: ... sometimes. Sonia and Juan are
our two agents in North America.
Their area is very big, but they’re
very good. They’re experts ...

Juan:  Thanks for those compliments,

Bob.
Bob: ... sometimes.
Juan:  Heh!

Sonia:  Your English is very good, Tina.

Tina: ~ Well, my mother is English.

Sonia:  Oh right.

Tina:  Yes. My mother’s English and my father’s German.
Sonia: I see. Well, welcome to the team.

Tina:  Thanks.
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Vocabulary

B pospini Vocabulary cro6Huk nogano 1eKCHKy TEKCTY JUis YNTaHHS Ji Jiajiory.
Bujineni xxupuum mpndrom cosa HeoOXifiHO 0Ope BUBYNTH, TOMY 1[0 BOHN
4acTO BXKMBAIOTHCA 1 3yCTPIHYThCA BaM y HACTYNHMX ypokax. Hamcani 3pu-

YaitHUM WPHPTOM CIOBA NEPEXOAATD 10 PO3PA/lY MACUBHOTO 3aMACy TeKCHKN i
3anam’sSITOBYBATH IX He06OB A3KOBO.

Is Shopping ...
is [1z]
shopping ['[opin]

a [9]

German ['d33:mon]

word [w3:d]

computer [kam'pju:ta]

airbag ['eabazg]

team [tizm]
airport ['eapo:t]
drink [dripk]
this [O1s]
English ['mglif]

or [o1]

it [1t]
and [@nd]
an [an]

too [tu:]
has [haz]
many ['meni]

from npuin. m. [from]

often ['nfn]
name [neim]
for [fo:]
new [nju:]
thing [01p]
like [laik]

€ (8i0 6ymu)

X00umu no mMaza-
3unax, pobumu
NOKynxu
HEOIHAYEHUL
apmuxv (He
nepexnaoaemuvcs)
HiMeubKuLl;
HiMeub, HIMKeHS
71080

Komn tomep
nooyuka
Gesnexu
Komanoa
aeponopm

Haniil

uetl, uys, ue
aHenitcoKutl;
aHenieub,
auenitika

abo

ue

i

Heo3HaveHuil
apmuxp (He
nepex1a0aemucs)
makoxc

Mae

bazamo

8i0, 3

4acmo

iM's

ons

HOBUII

pit, npeomem

AK

sometimes ['samtaimz] inodi

20 twenty

now [nav]

two [tu:]

for example
[far_1g'za:mpl]
in npuiim. m. [1n]
pair [pea]

these Pl [0i:z]
the [09]

modern ['mpdn]
but [bat]

What about ...?
['wpt atbaot]
cartoon [ka:'tu:n]

sofa ['saufa]

taxi ['taksi]

they [dei]

are [a:]

all [2:1]

aren’t (are not)
[a:mnt]

year [ji2]

old [auld]

isn’t (is not) ['1znt]

other ['A02]

language ['lengwids]

Italian [1'taeljan]

Arabic ['merabik]
French [frentf]

kindergarten
['kindaga:tn]

3apas, menep
06a
Hanpuxao

8

napa

ui

o3HaveHull
apmuxn (e
nepexnadaEmucs)
cyuacHuil

ane

Hx wo00...?7

Kapuxamypa;
Kapmoi

dusa, copa

maxci

80OHU

€ (8id 6ymu)

8¢i, 8ce

He €

pik

cmaputi

He €

iHWu

mosa
imaniticoxuil;
imanieuw,
imanitixa
apabevkuil; apab,
apabka
bpanyysvicuis;
dpanuys, ppan-

UyIHeHKa
oums4uLl cadox



hinterland ['hintalend] nepedmicms;

interesting ['mtrastip]

o is’tit? [‘1zntit]

At a conference
at [wet]

conference ['konfrans]

hello [ha'lau]
must [mast]

be [biz]

Germany ['dza:mani]

yes [jes]
that [oat]
right [rait]
that's right

| Oeets ‘rart]
nice [nais]

to [ta]
meet [mist]
you [jui]

nice to meet you
| nais to 'mizt ju]

I'm (Iam) [aim]
office ['nfis]

oh [avu]

let [let]

me [mi:]

I.et me introduce you
o

[ let mp intra'djuzs ju: to]

rest [rest]
of [ov]

US [ jur'es]

he's (heis) [hiz]
his [hi1z]

siddanenuil 8i0
micma pation
wikasuit

vy HU HE MaK?

Ha

KoM(pepeHuis, Ha-
pada

JoGpuit denv!
ITpusim!

noBUHEH,
30608’s3anutl
bymu

Himeuuuna

max

ue; moti, ma, me
BIPHO, NPABUNLHO
ue 8ipHO, e max
doGpuit, npuemmuil,
munuil

Haomo
3ycmpitamucs,
HatoMumucs

mu, mebe, mo6i, Bu,
Bac, Bam

paduii 3 Bavu /
mo6o1o no3HatiomMu-
mucst

A (€)

ogpic

ax, o

xail, dasati(-me)

MeHe, MeHi, MHOIO

Hossonvme memi
giopexomeHdysamu
Bac / mebe
8I0NOYUHOK

YKa3ye Ha
npuHanexHicmo
CHIA; amepuxancy-
Kutt

8iH (€)

11020

hi [hai]
boss [bos]
she [[i:]
here [hio]
her [h3:]
area ['earia]

Canada ['kenada]
both [bauf]
related [r1'lertid]

we [wii]

we're (we are) [wid]
not [not]

just [d3ast]

colleague ['kplizg]
good [gud]
friend [frend]
thanks [0Oapks]
our ['ava]
agent ['erdzont]
North America
[ ,n2:0 a'merika]
their Pl [0ed)
very ['veri]
big [big]
they’re (they are)
[0era]
expert ['ekspa:t]
those Pl [0ouz]
compliment
['komplimant]
Heh! [hei]

your [jua]

Well, ... [wel]

my [mai]

mother ['mada]

oh right [ av 'rait]

father ['fa:09]

I see [ar'si]

welcome to ...
['welkam tu]

npusim

wed, 6oc

80HA

mym

it

obnacmuy; 30Ha;
cihepa

Kanaoa
o6udsa

¥ poduHHuXx
CMocyHKax

Mu

mu (€)

He, Hi

minvKit; npocmo,
AKPas3

Koneza

doGpuit

opye

0AKY10

Haut
1npeacmasHuK
Iligniuna Ame-
puKa

ix

oyace

6e/UKULL

sonmu (€)

excnepm
mi
KOMNAiMeHm

Ipusim! Ca-
mom!

sau; meitl
Hy, ...

Mill

mamip

Ocb 80HO uio!
6amvko
mym: g po3ymiio

Jlackaso npo-
cumo!
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FpamaTunka

1. Kopotki popmu E2, 3

HarieBHO, Bi OMITHIN, 110 B TEKCTI Ta Jiia/103i YuMaso anocrpodis. bararo ciis i
BMpa3iB Ha IMCbMI Ta Y BUMOBI CKOPOUYIOTHCA. 3aMiCTh CKOpoYeHux OYKB cTaBm-
Tics anoctpod: am - ’m, are - re,is I s, not - n't.

I am Bob Walker. ** I'm Bob Walker. 4 - 5o6 Bonkep.

You are both Walkers. = You're both Walkers. Bu o6udsa — Bonxepu.
He is from Texas. "~ He's from Texas. Bin — 3 Texacy.

It is not a new word. '~ Itisn’t a new word. I]e — ne nose croéo.

2.3anepeuHa ¢popma piecnosa be E4

3anepeuna popma JiecoBa yTBOPIOETHCs BOMA cliocobamu (BuHATOK: 1-a 0coba
OJIHUHM):

OpgHuHa MHoOX1nHa

I'm not - we're not we aren’t
you'renot  you aren’t you're not you aren’t
he’s not he isn’t they'renot  they aren’t
she’s not she isn’t

it’s not it isn’t

We're not /| We aren’t related. Mu e poduui.
She’s not / She isn’t here at the conference. Bowa ne na xonpepenuii.

3. BkasiBHi 3aiMeHHUKn E8

3aiimennuky this (ogH.) i these (MH.) BKadyioTh Ha 1110Ch 6/1M3bKe y MpOCTOPI it
yaci, a that (onn.) i those (MH.) — Bijijjanexe.

6nmM3bke BigaaneHe
OpgHuHa this weit, 14, 11e that Toi1, Ta, Te
MuoxuHa these 11i those Ti

Thanks for those compliments. Jakyio 3a mi komnaimenmu.
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4. 0co60Bi Ta NpucBifiHi 3aiMeHHUKN E5,6

Kosknuit ocob6oBuit 3aiiMeHHUK Ma€ BifnosigHny GopMy npucBiitHOro Bifminka.
I lpucsiitni 3a/iMEHHUKM BUPAYKAIOTh NMPUHAIEHKHICTD.

Oco6oBi 3aimMeHHVKN MpwcBinHi 3aViMeHHNKN

| A my Mil

you ™/Bn your TBiN/Baw

he BiH his inoro

she BOHa her ii

il BiH, BOHA, BOHO its ioro, ii

we Mu our Halll, Hallla, Halle, Halli
you BI your Balll, Balla, Ballle, Balli
they BOHM their ix

Viara! Yepes cXoxicTh 3ByUaHHs MOYKHA MeperviyTaTi Taki Cioa: your — you're,
their - they’re, his - he’s.

5. MHOXWHa iMeHHuKiB E8
(DopMy MHOKUHM GINBIIOCTI IMEHHUKIB YTBOPIOKTD JIOIaBaHHAM 110 popMn OffHu-

11 3aKiHYEHHS -§: ‘
JBepHITH yBary Ha oco6MMBOCTI BUMOBH Ta HANMCAHHA.

Bumosga [s] Bumosa (7] Bumoga [iz]

HIC/IA IYXOro NPUro-  1ic/s A3BIHKOTO Npuro- HiC/As IWNIVIAY0ro

nocHoro (Hanp. p, t, k)  nocuoro (Hanp. b, d, ga6o ([s], [[], [z], [ks])
rOJIOCHOTO)

an airport - twoairports a word - two words an office ' two offices

adrink - two drinks ataxi = two taxis a language ' two languages

Oco6msocrti npasonucy: Ilicisn s, sh, ch, X y MHOXMHI foa€TbCA —€s, HanpUKIaL:
aboss ' two bosses

6. PopoBui BigmiHOK E7,9

Pomosuit abo IPUCBITHNI BIIMIHOK YTBOPIOETbCS JIOJJABAHHAM 3aKiHYEHHS -'S
)10 popmu ofHMHY i Tinbky anoctpoda 10 Gopmu MHOKIMHM. K10 IMEHHUK
11¢ 3aKIHYYETHCA HA —S, TO NPUCBIMHUIA BIAMIHOK i B MHOKMHI, | B O{HMHI

YTBOPHOETLCA NOAABAHHAM 3aKiHYEHHH -5,

JUist 03HaUeHHs TIPUHAJIEKHOCTI TIpeiMeTiB ab0 peyeil epeBaXXHO BXXUBAIOTh of.

twenty-three 23



BnacHa HazBa Mpepmert (piu)
OpgHuHa Juan’s boss the name of this drink
naxaneHux Xyama HA364 14,020 HANOIO
MuoxuHa  the two agents’ boss the names of these drinks
HAYANPHUK 060X NPEOCMABHUKI6 HA38U UUX HANOIE

SIk BM B)Ke MOMITU/IN 3 TEKCTIB, B OJIHUX BUIIA/IKAX -’S BKMBAETHCS B POJIOBOMY
BIIMIHKY, a B IHIINX — 5IK /1i€c/10BO is. Tomy BaXK/IMBO iX He mepentyTarTu.
Juan’s boss is in New York. Hauanvnux Xyana 6 Hoio-JopKy.

Juan’s from Texas. Xyan - 3 Texacy.

English in use

AHenia i Amepuka

Yacro, Ko/ roBopATh Ipo AHriio abo AMepHKy, MaloTh Ha yBasi
Bemuko6puraniio abo CIIA. Anrniitii Hasusalors coio barbkisumny England -
AHrtis, a OTAAHIL, ip/aniLi it yenbcui signosigHo Scotland - Mlornanpis,
Ireland - Ipnanpis i Wales — Yenbc. HeitrpanbuuMn HazBaMu, 11106 HiKOro

He oOpasnry, € Britain - BennkoOpuranis i UK - Crionyyene KoponiBcTso.
AMepuKaHIli HasuBawTh cBolo GarbKiBiMHY US, USA a6o the (United) States -
CIIA, Crionyueni Hltatn AMepukn.

False friends

AHI71iliCbKe C/I0BO aggressive Ma€ He JIMlie 3HaYeHH «arpecuBHMIT», aje i «Ha-
CTUPHMIL, eHepriftHuit». 36ir nepuoro 1€KCMYHOro 3HAYEHHs CI0Ba «aggressive»

3 JIEKCMYHUM 3HAUEHHAM YKPaTHChKOTO «arpecuBHUIT» MOYKe IIPU3BECTH [10 TOTO,
1[0, TIEPEKIA/IAI0Y M CIOBOCIIONYYEHH: «aggressive salesman» fpyre sHaueHHA
AHIJIIFICHKOTO C/I0BA, AKOTO HEMAE B YKPATHCHKil MOBi, Oy/ie MPOIrHOPOBaHO i
C/IOBOCIIONYYUEHHA NePeK/IajlyTh «arpeCMBHII MpoJjaBellby 3aMiCTh PABUILHOTO
«HaCTUPHMIT pofaserb». Taki c1oBa 3 pisHIM 3HaUeHHAM B 060X MOBAX Ha3nBa-
10Th «ricesjioapyssmu» — false friends, 60 ix HenpaBu/IbHe BXUBAHHSI PNU3BOJIUTH
no nomuiku. B pospini Language in use mosa y 8xcusarxi MU 3BepTaTUMEMO Ballly
yBary Ha nojiibHi Bunaakm.

3BepTaHHA
Ha Bigminy Biji yKpaiHChKOI, B aHITIIIChKil MOBI y 3BepTaHHI 10 iHIIUX

HeMmae pisHuili Mixk Bu i mu. [lns 060x GopM BKUBAETHCS you, L0 TTOJETIIYE
CITIJIKYBaHHA.
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O3HauveHHA poay

I'u nomiTin, o 3a GOpMOIO C/I0BA He 3aBXKIM BU3HA4YMLI pif iMeHHKKa. Hanpn-
winagt, English — ne anriiens i aniiiika. B nesakux Bunajgkax Bij0yBaerbcs 36ir 3
yIKPATHCHKOI0 MOBOIO, Hanpukal, expert (ekcrepr — 4o/10BiK i )KiHka), boss (Ha-
TILHUIK, 11ed — YOMoBIK i JKiHKa). BigMiHHICTb BM3HAYAETHCA TINIBKM 3 KOHTEKCTY.
Juan's boss is in New York, she’s not here. Hauanvnuus Xyana 6 Hoio-HMopxy, it mym

HeMAE,

She's / He's German. Bin / sona nimeup / HimxeHs

Ipiomarunka

I lepeknagaTyt CIOBO B CIOBO 3 OJIHIEI MOBM Ha iHIITY HEJIOPEYHO Ta it HEMOMKITUBO.
¢ pobnaTh Tinbku s cebe, 106 3po3yMiTi CTPYKTYpY TOro abo iHuoro Bu-
pasy. Y KOXKHI MOBI CKIa/IMCsA XapaKTepHi Tiibku st Hei Bucnosu. Taki crani
CJIOBOCIIONTYYEHHA BUBYAE ijioMarnka. Hasejemo asa npukiajm, 110 BKasyorb Ha
0CcOONMBOCTI IepeK/Iany.
She's not here. Ii mym nemae. (doc. Bona € ne mym).
Taxi is from French. Cnoso makci 3anosuuene 3 pppanuysoroi (doc. Taxci € 3

(ipaniy3svkor)

llopaja: y Takux BUINIaJKax CJ1iff 3aram’ iTaTi BUPAs i Oro CTPYKTYpY.

Useful expression

Poauui i gpysi

mother
lather
brother
sister
son
daughter

Kpaina
Giermany
Austria
Switzerland
lingland
America
Canada
Australia
l'rance
Spain
ltaly
Ukraine
Russia

Mmamu
bamvxo
6pam
cecmpa
CUH
odouxa

Himeuuuna
Ascmpis
Hlsetiyapis
Anenisn
Amepuka
Kanaoda
Ascmpanis
Dpanuis
Ienania
Imanin
Yxpaina
Pocis

parents

child, children
husband

wife

partner

friend

Moga

German

(Austrian) German
(Swiss) German
English

(American) English
(Canadian) English
(Australian) English
French

Spanish

Italian

Ukrainian

Russian

6amvKu
oumuma, dimu
YO/108IK
Opyicuna
napmmep

apye

HauioHanbHicTb
German
Austrian
Swiss
English
American
Canadian
Australian
French
Spanish
Italian
Ukrainian
Russian

IlasBa MOBM i HalliOHA/IbHOCTI 3aBXK/IM MUUITYTHCA i3 BEMKOI /IiTEpH.

twenty-five 25



f

ﬂ Jo criBpo3MOBHMKA B aHIJIOMOBHOMY CBiTi MOKYTh 3BEPHYTHCS NIMILE HA
iM'st HaBiTh Bifipasy mic/is sHajomcTBa. Lle crocyersest i napTHepCbKuX
B32aEMOBIJIHOCHH Ha po6OTi, i IMCTIB €IeKTPOHHOI NOLITH. 3BUYAIHO, TYT € CBOI
HIOAHCH, ajle 3 HUMU BU MO3HAIOMITECh y HACTYITHUX ypOKaX.

Exercises

1 3 Aakoimoswu 3ano3nyeHe cnoso? CKknaaiTb peyeHHs 3 a abo an, AK y npuknagi.

1. Shopping........... That'sanEnglishword.

2. Cartoon THAL's ......cccoooeveereeeererene. word.
3hAirtbag: THats s muaamminEass
. o) - AR
SoTaxi — oasnssmesniianvissaisssi
6 KINAEIPATIER wisnnivimssmmsnsssisiasssmssssaisssessisssisssssiuantiss

2 BcTaBTe, fle Lie MOXVBO, KOPOTKY Gopmy.

1. theyarenot .theyrenot .. . . thaymrent:. . s

2o WEATEMOE s iastons.  Ga SR s sea s s s AR RSN
3. that IS MO e eueebetesassr e b es s e a b en s nne
A-RETENOT winnnsmmninmmsimmsnmnims SRR
5. YOU A€ NOU vt i s
I -y 1 T | R e T,

3 BcraBte KopoTky abo nosHy ¢popmy aiecniosa be. B okpemux Brnagkax MoXansi
[1Ba BapiaHTW.

@ Hello, my name ............ Richard.

® AndI....... Karin.

............ you German, Karin?

O Nosl:uma Austrian, from Salzburg.

O THAL - cniesnss a nice city.
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41 Cknagitb peueHHs 3 I'm abo I'm not. Bukopucraiite cnoBa 3 pamku.

‘ Austrian from North Germany in my office ’

nice the boss an expert in English

»  3'epHaniTe NOriYHO NOB'A3aHI peUeHHA.

1. 'lony and I are colleagues. a. It’s a Rolls Royce!

2. Sally’s not a colleague. b. They’re in Canada now.

3. My mother and father aren’t here.\_ c. She’s my boss.

4. ‘The taxi is here. d. We're a good team.

5. My husband is Italian. e. My parents are both from San
6. I'm from the States. Francisco.

f. He’s a computer expert.

O AKWiA 3 HaAPYKOBaHMX KYPCMBOM BUPa3iB NpasunbHuia? Bubepiro.

1. Tina is German. He’s / She’s from Hamburg.
2. Sonia is not in her / their office. She’s / They're at a conference in Madrid.

=

. Juan and he’s / his colleague Sonia are the agents for North America.
Their / They're very good. Their / They're boss is American.

. Juan and Sonia are / is good colleagues.

[ -

. Tina and her / their parents are often in England.

=

. Are you / she here for the conference?

7  HanuwiTtb TEKCT, 3MIHUBLUN, Ie MOXNUBO, -'s Ha -is.

‘l'ina’s not in her office. Tina’s in Spain at a conference. Tina’s conference is in
Madrid. Tina’s new colleagues are Bob, Sonia and Juan. Tina’s mother’s German.
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YTBOPITb MHOXWHY. 3BEPHITb yBary Ha BKasiBHi 3aliMEHHWKN.

This cofpputerisrom Italy: .. 28 S 2 e iRt 8 s iaviavaisins
This office is very modern. .

8
1.
2.
e B 1 o) O L o - S T
4. Thetaxiis old. s
5..Our child'is-at the kindergarten: musniamanumnmammmnusi GG
6. TheCattoMISIPOOM.. commremsmusmvismmmmimmis s

3annwwiTb CNOBO i3 AYKOK Y POAOBOMY BiAMIHKY 3 anocTpodom.

(friend) name is Bernd.
(friends) names are Juliane and Gerd.

(bosses) offices are not very big.
s IS ERALVOUE: wvesuscarsssesssnss (husband) colleague?
. Tony and Sheila are my ......................... (parents) English friends.

O A WN= W

. Our American ... (agent) name is Bell.

10 Aki aHrnincbki cnoea By BXe 3HaeTe? BOHM CTOCYI0TLCA NeBHUX cdhep AiANbHOCTI.
Mip6epitb Kinbka BapiaHTIB 4O KOXKHOIO NOHATTA.

last minute
\\ /_/
\\\ / e /~
\ //
- 1. nojopox —_—
- 2. renebGaven- Shap
“ \\ Hs 1 po3Baru
/ N o &
/
P \\\
download
\ g - \
; N ol
3. KoMIr'oTep g
Ta IHTepHeT
—_— 4. cnopTt —
/ \\ -
Y ,/x N
g a0 \\
snowboard
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Y LibOMY yPOUi:
AK BKa3aTu HOMEp TenedoHy 11 aapecy
® AK Ha3BaTii N0 NiTepax coBo abo npizsulle,

BUOauNTUICA | nepenuTary
yucnisHnKn 0o 1000

= UTaHHA | KOpPOTKa BignoBiab 3 be
nutadHsa 3 can, whatiwhere

Registration form
Brown'’s Training Institute
Surname 3_3'93'" Course number
First name(s) Tina Anetfte
Nationality German Phone number(s)
Address country code 4
street Zuckerstrasse 157 area code (0)30
town / city Berlin number 9820156
postcode 14783 paciSiTa 0178-55662281
country Germany Email Tinberger@tronline.de
For our statistics
Age [Junder 30 [J30-40 [(J40-50 CJover 50
Sex (O male [dfemale
Marital status [Jsingle O married Odivorced
AHkeTta
HaBuanbHui yeHTp «Brown»
Mpizenwe beprep HOMEP KYPCY  Sfotien,
Im'a TiHa AHeTT
FpomapsaucTeo HiMkers Homep TenepoHy
Appeca KoA KpaiHu
ByMUA uY"eP""P“e 157 Kop perioHy
micTo Bepniu TenedoH 9820156
iHaeKc o2 mo6inbhuia Ten, 917899662281
Kpaita HimeuumHa e-mail Tinberger@tronline.de
[Ana Hawoi cTaTMcTUKN
BiK - Ogo30 3040 [140-50 Cnican 50
cTath - [Ouonosiva  [JxiHoya £ ke 3 I
cimeitnmia  [Jneoppyxenuir/ []oppyenuit/ []posnyuenuit/
CTaH He3aMiXXHA © 3aMiDKHA po3nyyeHa
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What's new? E3,4,5

SIKIO BAC 3aMTYIOTh 1PO Bik ab0 nMoTpiGHO BKasaTy azipecy, To He obiittucs 6e3
uudp i uncern.

1 one 16 sixteen 70 seventy

2 two 17 seventeen 80 eighty

3 three 18 eighteen 90 ninety

4 four 19 nineteen 100 a/one hundred

5 five 20 twenty 101 a/one hundred and one

6 six 21 twenty-one 102 a/one hundred and two

7 seven 22 twenty-two

8 eight 23 twenty-three 110 a/one hundred and ten

9 nine

10 ten 30 thirty 199 a/one hundred and ninety-nine
11 eleven 31 thirty-one 200 two hundred

12 twelve 201 two hundred and one

13 thirteen 40 forty

14 fourteen 50 fifty 999 nine hundred and ninety-nine
15 fifteen 60 sixty 1000 a/one thousand

Hynb y Tenedonnnx Homepax — oh abo zero ['ziorau], B Matemaruiii — nought
[no:t] uu zero.

Y HanmcaHHi eAKUX YMCTIBHUKIB Yepes iX MojlibHiCTh MOXKHA 3pOOUTHI TOMUIIKY.
JlecATKM CXOXKi 3 OQUHMLAMYU, aJIe MUY THCS TO-IHILIOMY.

three thirteen thirty five fifteen fifty

four fourteen forty eight eighteen eighty

[Topapa: o6 Kpaiie 3armam’ATaTH YMCIA IPOMOB/IAITE HOMepy GyIMHKIB, aBTO-
MamH, aBrobycis abo 6yb-axi iHui uudpu, 1o nepejs Bamy, i Bu nobayure, 10
YMCTIBHUKY BUBYMTH JIerlie, HK BaM 3[1aBaiocs.

30 thirty
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A phone call @

l'ina Berger registers for a seminar at Browns Training Institute.

Man:  Can I have your name and address, please?

lina:  The name’s Tina Berger.

Man:  Burger, as in ‘Burger King'?

lina: ~ No,withan‘@€: BERGER.

Man:  Are you German?

Tina: — Yes,Iam.

Man:  And are you a Hamburger?

lina: ~ Sorry?

Man:  Are you from Hamburg?

lina:  No, I'm not. Why?

Man:  You know: burgers, Hamburger,
Hamburg - sorry, it’s not very funny.
So where are you from?

lina:  I'm a doughnut.

Man:  Sorry?

Tina:  I'ma Berliner - 'm from Berlin.
In German, ‘Berliner’ is the word
for a doughnut.

Man:  Oh right. And what’s your address, please? In Doughnut Town.

Tina:  Zuckerstrafle...

Man:  Oh, can you spell that, please.

Tina: ~ Sure.Z U CK E R and then Strafle.

Man: Thats ST R A S SE, right?

Tina: Yes. That’s Sugar Street.

Man:  Sugar Street in Doughnut Town.
And are they all sweet in your street?

Tina: No, they aren't.

Man: I'm sorry. And what’s the number,

please?

Tina: A hundred and fifty-seven.

Man:  One five seven. Thanks. And what’s the

postcode?
Tina: 14783.
Man: One, four, seven, eight, three.
OK, T've got all that, thank you.
Have a nice day now.

Tina: Goodbye.

Man: Bye.
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Vocabulary

Registration form
form [fo:m]
registration
['redzistreifan]
Brown [braun]
training institute
['tremnip nstitjust]
surname ['s3ineim]
first [fa:st]
first name
['fa:st neim]
nationality
[ n&fa'nelati]
address [a'dres]
street [stri:t]
town [taun]
city ['siti]
postcode BE
['paustkaud]
country ['kantri]
number ['namba]
course number
['ka:s namba]
phone number
['faun namba]
(area) code
['eari_a koud]
email ['iimeil]

statistics [sta'tistiks]
age [e1d3]
under ['ands]
over ['auva]
sex [seks]
male [melil]
female [' :meil]
marital status

[ merit] 'stertas]
single ['sipgl]

married ['marid]

divorced [di'voist]

32 thirty-two

bnanx, opma
peecmpayis

bpayn

HagyanvHuil
uenmp

npizsuuie

nepuui

M ,ﬂ

2POMAOSIHCNBO

adpeca

BYUUS

Mmicmo

(8enuxe) micmo
iHOeKc

Kpaina
Homep
Homep Kypcy

Homep
menegony
K00

eNeKMpPOHHA
nowma; imetin
cmamucmuxa
6iK

nio

Hao

cmamop
YOnosIYuULl

HIHOHUL
ciMetHull cmax

HeoOpyHceHUL;
He3aMincHs
00pyHeHull;
3AMINCHS

po3ny4eHull

A phone call
phone call ['founkoa:l]
register ['red3istoz]
seminar ['semina:]
can [kan]
have [hav]
please [pli:z]
as [xz]
with [wid]
(ham)burger
[("heem)b3:ga)
Hamburger
[‘h@mbs3:ga]
why? [wai]
know [nau]
sorry? ['sori]
I'm sorry.
[arm 'sori]
funny ['TAni]
so [sau]

where? [weo]
Where are you from?
[.wear_s ju 'from]
doughnut ['davnat]
Berliner [bs:'lina]

in German [ 'd33:mon]

what? [wot]
What'’s your address?

[ wots juar_a'dres]
spell [spel]
sure [[ua]
then [0en]
sugar ['[ugo]
sweet [swi:t]

OK [av'ker]
I’ve got all that.

[arv 'got o1l Owt]
thank you ['dzpk ju]
day [der]

Have a nice day.

[ heev 2 nais 'dei]
goodbye [gud'bai]
bye [bai]

menegonna po3mosa
peecmpysamuca
ceminap

Mozmu

mamu

0y0b nacka

AK

3

2ambypeep

2ambypiceup

vomy?
3Hamu
ITepenpoutyio?
Meni dyice
wKooa.
CMIUHUTI
onxe; mak,
MAKUM HUHOM
oe? 3eioxu?
3sidku 8u?

NOHYUK
Geprineup
HIMEUbKO10 (M0B8010)
wo?

Axa y sac adpeca?

Hasusamu no aimepa:
36UMALIHO

nomim, moodi

yyxop

CON0OKUIL

2apa3o, dobpe

YV mene € sce

0AKYI10
deHb
Tapnozo ous!

o no6avenns!
Oysati!, 6ysatime!
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Grammar
1.3anuTaHHA i KOpoTKa BignoBiab 3 be E6,7

IlnranpHa abo 3anepeyna popmu be BxMBaeTbCs 6€3 JOMOMIKHOTO Ji€CTOBA.

Y sanmraHHi Tpeba nocrasuty be nepey niziverom. [ljis yTBOpeHH 3anepeyHo]
(popmu gocTaTHbO BikUTH niciA be 3anepeuny yacTky not. Y po3MoBHiil MOBi 3a-
IICpeYHa YacTKa not npueanyeThca o be: isn’t / aren’t. Jliecnoso be moxna Takox
IHpUERHATH 10 0c060BOrO 3aiiMeHHMKA. Y BIIIOBI/ Kpallle CKasaTy He MPOCTO yes
160 no, 60 11e MOYKe ITPO3BYYATH Pi3KO, A JIATH CKOpoveHy popmy BiANOBIzI, AK ¥
HpUKTai.

3anuTaHHA KopoTka Bignosigb

Am I good? Yes, I am. No, I'm not.

Are you German? Yes, you are. No, you aren’t. / No, you're not.
Is he English? Yes, he is. No, he isn’t. / No, he’s not.

Is she your boss? Yes, she is. No, she isn’t. / No, she’s not.

Is it funny? Yes, it is. No, it isn’t. / No, it’s not.

Are we the first? Yes, we are. No, we aren’t. / No, we're not.
Are you both from here? Yes, youare.  No, you aren’t. / No, you're not.
Are they experts? Yes, theyare.  No, they aren’t. / No, they’re not.

2.3anuTtaHHA3can E9

3 can Mo2mu MOKHA BICTOBUTY IpoxaHHs. Ha nmepure miciie ctaBuMo can, a 3a
1M migmer (Harp. you) i ocHoBHe jiecioBo (Hanp. spell nasusamu no nimepax)
Can you spell that, please? Bu moxceme naséamu ue no nimepax?

Can I have your address, please? Mosceme damu ceoio adpecy?

3.3anuTtaHHA 3 what i where ES8, 10

3a poriomoroio what? wo?/axuit i where? de? 36i0xu? moxxna sanuraty npo 6yp-
SKMIT peaMeT abo ABuLIe:

What's your address? Hxa y sac adpeca?

Where is he? /[le gin?

Where are you from? 3gioxu u?

3sepnirhb yBary, mo B Where are you from?, from ctoith B KiHIli peyeHHA.
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4, AbeTKka
A [en] B [bi:] C [siz] D [di:] E [i:] F [ef] G [d3i:]
Hleit[] I[ai] ] [dzei] K [kei] L [el] M [em] N [en]
O [av] P [pi:] Qlkju:] Rla:] S [es] T [ti:] U [ju:]

V [vi:] W ['dablju:] X [eks] Y [wai] Z [zed]

3BepHITDH yBary, 110 rOJI0CHI €, i, @ aGeTKM 3By4aTh M0-iHILIOMY, HIXX B yKPaTHCbKii
. @ BUMOBNSAETbCA [i:], AK B CnoB.i niTo

i BUMOBNAETHCA [ai], AK B CnoBi ran

a BUMOBNAETLCA [ei], AK Wwenk

Byksu w i v MatoTh pisHy Ha3By: v — [vi:], a w — ['dabljuz].

nuwerbca BUMOBNAETHCA NMWIEeTbCA BUMOBAAETHCA

A H, K uepes [ei] s sk double s nodsiiina s
B,C,D,E,G,P T,V uepes [i] A AK capital A seauxa A

EL MN,S uepes [e] a ax small a manenvka a
LY yepes [ar]

QU W uepes [uz]

Language in use
flk BubauuTuca E11

Ily>Ke BOKIMBO yMITU IPABU/IBHO
Bubauntucs. 11106 nepenpocntu
BXKMBAIOTD SOrTy MeHi uikooa abo
XapaKTepHe JUIs aMepUKaHChKOT
AHI/IIICBKOT excuse me subaumie.
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lMepenutatm E9

SOrry Ta excuse me BUKOPMCTOBYIOTh TAKOXK Y TOMY BUITAZIKy, KOJIU L{OCh
nesposymino. IepenurarTy MOXKHA TAKOXK 3a JOIOMOTOI0 MOJIa/IbHOTO [IIEC/IOBA can
460 ftoro BeBiumMBoi popmu could:

Sorry? / Excuse me? Bubaume?

I'm sorry, I don’t understand. Bubaume, 51 e posymiro.

Can you say that again, please? Byoo nacka, cxaximo ye uie pas.

Could you repeat that, please? He moenu 6 8u e nosmopumu wie pas?

Could you speak a little more slowly, please? He moznu 6 6u z060pumu mpoxu
nosinvriwe?

TenedoHHi Homepu E4

Ilomepu Tenedownis / aBTomo6inis

I 1. in. yacrinre BUMOBJISIOTLCS OKPEMO —

110 ojiHiit qudpi, a TaKOXK rpymnamm 3

Jekiibkox mudp. Hampuknag, tenedonHii

nomep 3796003, Bu MOYKeTe HasBaTH

FIKUM YHOM: i
(hree seven nine - naysa - six double oh three. ©

EnekrpoHHa nowTa E4

CumBonu agpecu imMeiiny (€1eKTPOHHOI MOLITH) C/IiJi BUMOB/IATH TaK:
@ at docnieHo: y, B, HA

dot [dot] kpanka

minus ['mainas] minyc abo hyphen ['haifon] degic

underscore ['Andasko:] pucka 3nusy

nuweTbca BVUMOBNAETBCA

‘Tony.Weber@tel-online.de Tony dot Weber at tel minus online dot D E
Tony dot Weber at tel hyphen online dot D E
Anna_Goldmund@gmd.de Anna underscore Goldmund at GM D dot D E

S0 BY XoueTe BKa3ari, 1110 CI0BO, Mpi3Buile a0 Ha3Ba NMULIETHCSI Pa3oM, TO
ciaxith all in one word sce 0dHuM c1osom.

thirty-five 35



p

.

Useful expressions 9

Ocobucra indopmaiis maiden name digoue npizsuiye
date dama passport number  Homep nacnopma
date of birth dama HapodxcenHs identity card nocsioueHHA 0cobu
place Micue insurance number  nomep cmpaxosxu
place of birth MICUE HAPOOHCeHHS
birth / marriage  cs8idoymaso npo nHapoo-

certificate AHCeHHS / npo winio6

Axuio By Xouete OyTH BBIYIMBUM,
TO TOBOPITH 3aBKanu please i m06 1300 P
3a BCe IAKYITE — 1€ JIy)Ke BayK/IMBO.

=/
=
Exercises '
T Nip6epitb 3a 3HaUESHHAM.
birth certificate city  country divorced first+”  identity card

maiden married  passport  postcode  single  street sur-  town

...........................................................................

\, \
\, \\
......................... ——— address _
. seoemasesmesmensasasand) ——— marital status
P \\’
..................... g esesesaseseressssancatne /
4
R R
......... Argt ... /
name /' sesesssssscssarssssssssas
/ <
.......................... / documents
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2 [lo ropu3oHTani i BepTuKani 3HalAiTb AeCATb aHMMINCbKUX CNIB.

AlalrEle]elals[e]e
K[B|H|G|Ss|D|T|A]|V
o|plo|[s|[T[c|lo|Dp]|E
Jx[N[T R 1 [w[D[Mm
EJo|E|E[e[T[N|[R]A
z[clolo[e[y[elel
clofu[n[T|R[Y][s]L
elufc[r[P[L[rR[s]P]

3 a.Hanuwitb yncna undpamm.

Tfifty-eight 0 G
2. a hundred and twenty-nine L
3. six hundred and seventy-six e
4. two thousand seven hundred and forty-three  .................

b. Hanuwite yncna cnosamu.

RS,

|
88 *’Zghty— eight

4 a.Ha3BiTb TenedoHHi Homepw.

1. O oh three oh two seven six four five two double nine 030-27654299
2. O zero three zero two six seven five four two nine nine

3. 0O zero three zero two seven six five four two double nine

4. O oh three oh twenty-seven sixty-five forty-two ninety-nine

BRad
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1. Bradandteam@newnet.uk
2. mike_farrell@allhome.co.uk

b. Ha3sitb agpecy imeinny.

3. nancy.turner@interweb.com

¢. Tenep Ha30BiTb:

Bau Homep Tenedony.

5 Bwu B JloHAOHI 1 Bam HeobXiaHO Ha3BaTV pi3Hi HOMepw i yncna. Bignosiai BnnwiTb
y NPONYyCcKU.

1. Y roreni Bu npocure kmod. Bamr Homep 79.

3. Bu mrykaere 182 Homep Oy[MHKY i 3aIMTYETE Y EPEXOKOTO.

Excuse me, where is number z

........................................................... Fersssrasiiseeainnie v

4. Bac 3anuTyi0Th, AKUM aBTOOYCOM MOJKHA JIICTATHCs [I0 aeporiopTty. Bu sHaere,
1110 11e HoMep 674.

It's number
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6 3'cpHanTe NoriyHo NOB'A3aHi peyeHHA.

1. Is your husband German, too? a. Yes, they are.

2. Is this the right street? b. No, I'm not. You?

3. Are you married? . Yes, it is.

4. Are your colleagues here with you? d. No, she isn't.

5. Is your boss here? e. No, he isn’t. He's Italian.

6. Is that your office email? f. No, it isn’t. This is Green Street.
7 [lante BiANOBIAb, BUKOPUCTABLUU KOPOTKY hopmy.

1. AreyouGerman?' 00 isscensesssscisissisisisis
2. Areyou from the north?
3. Is your wife / husband / partner with you now? ......coccviinnnicnn
4. Are all your friends German? s
5. Is 030 thecodeforBerlin? = iccissssiiiaiiinisniig
6. Ateyourmatiied? === 7 G

8 [xynia CimncoH Hasueae ocobucTy iHpopmauito. [lonosHiTb 3anvuTaHHA 3 what.
O s , please? @ 1It’s Julie.

And? @ It’s Simpson.
¢ ® It’s Julie.Simpson@brent.co.uk.
And? @ Its01462-329158.

® Could you repeat that, please? @ Yes, it's 01462-329158. Thanks.

CoopmynioviTe NpoxaHHA 3 can.

. surname / your / I/ have / can / please

...............................................................................................................................................
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3. airport / can / the / meet / please / you / me / at

...................................................................................................................................................

10 Aki nitepu andaBgiTy MatoTb OAHAKOBI 3BYKM 11 CX0Xi y BUMOBI. [oAiniTe Ha Tpu
rpynu.

11 Nip6epitb 3a 3HAYEHHAM.

1. Bu npocume, u406 2060punu a. Excuse me, please.

nosinvHiuie.

2. Bu zosopume, wio He posymieme. b. I'm sorry, I don’t understand.

3. Bu npocume naseamu cnogo c. Could you speak a little more slowly,
no nimepax. please?

4, Bu npocume nosmopumu we pas. d. Can you spell that, please?

5. Bu subauacmece. e. Could you repeat that, please?
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A postcard

Y (ibOMY. Y POLI:
B AK HanNMcaTy NNCTIBKY
¢ OPIEHTYBATHCA Y HE3HANOMOMY MiCTi

= 3gopory there is, there are

« much, many v a lot of

u HaKa30BMIA COCIO

= MPUMMEHHNKNA MicUA
aviMeHHWK one

JlucriBka

e're on the west

tland. W
sc\:s north of Ullapoo! (good

L nast, two mi
Ahops, pubs and re
1 wonderful - the
.l there's @ fun'ros( -
jedroom. There's alVy
lnu-. end of the garden, and ‘rher: :ri':‘ it
of good walks, along the coast an

i is
{here aren' T many other fourists at th
; . 0
{ime of year, 50 there isn't mu
['s heaven!
ee you soon.

Best wishes,
Kate & william

smumms). OurB&B
food is excellent,

tic view from our
) small peach at

ﬂOPOru‘u‘, Bo6e!

a lof

ch traffic.

Mr Bob Walker
17 Brands Avenue

London
NW 12 6NP

TTpusit 3 WoTnanair, Mu Ha 3axigHomy
y36epexxi 3a aei muni Ha nisHiy Big
.Ynnanyna (xopowi marasumu, nabu

! PecTopanu). Haw Homep i cHigariox
npexpa?Hi - ka Yygoea, a Kpaeeua 3 Hawoi
CNANLHI NPOCTO PAHTACTUYHMI. Y KiHLi
cagy € (ayxe) maneHbkuii nnax, a B3noex
y36e‘pex<»m i Ha TepuTopii 6arato rapHux
AOpIXOK ANa nporynsHok. Y ko nopy poky
Hebarato Typucrie, omxe He6arato TpaHc-
nopry. Le 6oxecreenHol

TTo6auumocs!
3 Halikpawmmm nobaxaHHamum
Keiit i Binbam ’

Mr Bob Walker i
17 Brands Avenue B
London

NW 12 6NP
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What's new? E23,4,56

Keiit i Binpam onncyiors Te, AK MpOBOAATL CBOIO BiAnycTKy. [Tpn 1ibomy BoHM
BUKOPUCTOBYIOTH 380poTH there is / there are, 106 posnosicTu, 1m0 y Hux Ha
BiINOYMHKY € i voro Hemae. 3opor there is BxuBaeTbcs B offHuHI, a there are — y
MHOXMHI. Cnoso there popmanbhe 3a 3HaYEHHAM i TOMY 1OTO He MePeKIaflaloTh.

TeeppkeHHA 3anepeyeHHA
OpHuHa There’s a fantastic view. There isn’t much traffic.
MuoxuHa There are good walks. There aren’t many tourists.

ITuranns it KOpoTki Biynosizi 3 there is / are yTBOpI0IOTHCS TAK CaMO, AK i 3
niecnosom be.

Mutanua Bignosiab
OpHuHa Is there a beach? Yes, there is. No, there isn’t.
MuoxuHa Are there good walks? Yes, thereare.  No, there aren’t.

Y TeKCTi MMCTIBKM Ha3BaHO OKpeMi KiZIbKiCHI XapaKTepuCTHKM:

! Opuuna: There isn’t much traffic. (Tym) nebacamo mparcnopmy.

! Muoxmuna: There aren't many other tourists. (Tym) nebazamo mypucmie.
Bu nomitynm, 1o B 060X NpuKsIaax BXUTI 3arepeyuHi pedyeHHsi.

Much 6azamo (3 He3niuyBaHUMM iIMEHHUKaMu) i many 6azamo, 6azamo xmo (3i
37YyBaHNMI IMEHHUKaMM) BYKUBAIOTHCS MePeBaYKHO B MUTA/IbHUX i 3aMepeyHmX
peyeHHsX.

SIKILO BUHMKAIOTH TPYAHOLL Y BUSHAYEHHI AKOCTI IMEHHMKA, MOJKHA BUKOPUCTATH
a lot of. Lleit 3BopOT yHiBepcanbHMIt i MIAXOANTH B yCIX BUIA/ KaX.

! Opnuna: There’s a lot of traffic. (Tym) 6azamo mpancnopmy.

" Muoxuna: There are a lot of good walks. (Tym) 6aeamo caprux dopisxcox ons
NPOYASAHOK.

In the street @

Bob Walker is on his way from his flat in London to the underground station.

10.18, outside the bank

Tourist 1: Excuse me. Is there a chemist’s near here?

Bob: A chemist’s? Let me see. Yes, you go along here, and there’s one
on the left after about 200 metres. It’s next to a big supermarket.
Before the supermarket.

Tourist 1: 200 metres along here on the left, before the supermarket.

Bob: That's right. You can’t miss it.
Tourist I: Thanks.
Bob: No problem.

10.21, near the sports centre
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lourist 2: Excuse me. Can you tell me
the way to the Walton Hotel?

ltoly; The Walton Hotel?

lonrist 2: Yes.

ltob: OK. Go along here and take

the first street on the left.

First street on the left.

That's right. It’s along there

on the right, after the park.

Opposite the post office.

lonrist 2: So, first left, then along there
on the right, opposite the post office.

Rob: That’s it.

Tourist 2: 'Thank you.

liob: You're welcome.

lonrist 2:
Hob;

10.23, at the traffic lights

lourist 3: Excuse me. Is this Cumberland Street?

lob: No. Turn right here into Grove Road.
Cumberland Street is along there on the left.

Tourist 3: Thanks.

10.24, in front of the church
lourist 4: Excuse me, is this the way to ...
liob: (to himself) Not another tourist!
(to the tourist) Sorry, I'm a stranger here myself.

10.25, at the entrance to the underground station
lourist 5: Excuse me, ...

Bob:
‘lourist 5: Sorry?

Vocabulary

A postcard restaurant ['restront]
postcard ['poustka:d] zucmiska B&B (bed-and-

Dear ... [dia] dopozuil breakfast) [ bi:on'bi:

on npuiim. m. [on] Ha (,bed_n 'brekfast)]

west [west] 3axio wonderful [‘'wandaful]
coast [koust] y30epesicns food [fu:d]

mile [mail] Muns excellent ['eksalont]
shop [[op] Mazazum

pub [pab] nab, wuHox there is / are

[dear_1z/'a:]

Carry straight on, 25 miles. Don’t stop. Then ask again.

.
y
L

pecmopan
HOHIBAA |
CHIOaHOK

Yy006ui

ia

4y006uUil,
BioMirHUIl

€ (yxasye na
HASABHICMb H020-
Hebyob)
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fantastic [faen'tastik]

view [vju:]
bedroom ['bedru:m]
beach [bist[]

end [end]

garden ['ga:dn]
alot of [2'Int_av]

walk [woik]

along [2'lop]
inland [in'lzend]

tourist ['tvarist]
time [taim]
at this time of year
[t 'O1s taim av j19]
much [matJ]
traffic ['traefik]
heaven ['hevn]
It's heaven! [its 'hevn]

see you soon
[si: ju 'suin]
best wishes
[ best 'wifiz]

In the street
in the street
[1n &2 'stri:t]
way [wei]
flat BE [ act]
underground station
BE ['andagravnd
steifn]
outside ['avtsaid]
bank [bapk]
chemist’s ['kemists]
near [nia)

panmacmuynu,
OUBOBUNHULL

Kpaeeuo

cnanvHs

AN

KiHeyp

cao

bazamo,
Gazamo xmo

NpoyAHKA,
npo2yITHKO6A
dopincka

¥30083#

mym: na
mepumopit

mypucm

Hac

6 110 1opy poxy

bazamo

mpaxcnopm

Hebo

Lle
GoxcecmaerHo!

Io6auumocn!

HauKpausi
HOOAMAHHSA.

Ha syauui

wnax, dopoza
Kkeapmupa
mempo

(306Hi) nepeo
banx
anmexa
nobnusy

Let me see. [ let mi 'siz] Jatime (meni)

44
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nodymamu;
3auexatime.

go [gau]

there’s one ['0eaz wan]
left [left]

on the left [pn da 'left]
after ['a:fta]

about [a'baut]

metre BE, meter AE
['mi:ta]

next to ['nekst to]

supermarket
['suzpama:kit]

before [bi'fo:]

miss [mis]

You can’t miss it.

[ju ka:nt 'mis 1t]
can’t (cannot) [ka:nt]
no problem

[,nau 'problom]
sports centre

['spo:ts senta]
centre BE,

center AE ['senta)
tell [tel]

hotel [hau'tel]
take [teik]
there [0ea]
right [rait]
on the right
[pn 02 'rait]
park [pa:k]
opposite ['bpazit]
post office ['poustinfis]
That’s it! ['Oaets 1t]
you’re welcome
[jua 'welkam]
traffic lights
['treefik laits]
turn [t3:n]
into ['intu]
road [raud]

fmu, ixamu

€ O0UH...

nisopyH

Ha nigomy Goui
nicns
npubnuso,
6inst

memp

Gins, nopsad
cynepmaperm

neped
NOMUAUMUCS; He
nomimurmu

Bu ne smonceme
He nomimumu.
He mozmu

HOOHUX npobrem

cnopmusHuil
ueHmp
ueHmp

2080pumul,
posnosicamu

2o0menv
bpamu

mam, mym

npasopy
Ha npasomy ooui

napx
Hagnpomu
nowma
came max
0yd» nacka

csimaogop
3eepmamu

8
dopoza

in front of [in 'frant_av] neped

church [tJ3:tf]

uepkea



5
0
o himself [ta him'self] camomy cobi entrance ['entrans] 8xi0
another [9'nada] wie o0uH, imwutl  carry straight on pyxamucs (timu)
(maxuii camuil) [ keeri strert 'pn] npamo
stranger ['streindza]  ne micyesutl don’t stop [ dount 'stop] He synunsaiime-
myself [mar'self] cam, cefe CcA.
I'm a stranger A mym cam He ask [a:sk] 3anumysamu
here myself. Micuesuil.
Grammar

1.Haka3zoBui cnoci6 E4,6

I lakazoBuit cnocib BUpakae HaKas, MPOXaHHA, NOpajLy, 3a00poHY, KOMaHJ1y i Mae
I ANTACHKIN MOBI inine ofiHy Gopmy. CTBepjiHe BUCTOBTIOBAHHS HAKa30BOTO
cnoco6y cnisnazace 3 popmorwo indinitusa 6Ge3 yacTku to:

o along here. Jdimo y3doexc. / Mdu 83006x.

Ask again. 3anumaiime wie pas. / 3anumaii we pas.

laniepeuna popmMa HAKa3oBOro Crocoby yTBOPIOETHCA 3 OMOMIXKHOTO Aiecnosa do
11 sanepevents not (posamosna ¢popma don’t) i crasurbca nepeyy iHdiHiTHBOM,
KiNLKICTB OCi0, 10 SIKMX 3BEPTAIOTHCS, He MA€ 3HAYEHHS:

lurn left. 3sepuimo nisopyu. / 3sepru nieopyu.

Don't turn right. He seepmaiime npasopyw. / He 36epmatii npasopy.

Ask Bob. 3anumaiime Bo6a. 3anumait bo6a.

Don’t ask me. He numaiime mene. He numaii mexe.

2. NpunmeHHnKN micua E4

I puiiMeHHMKK Hesaminni B peyenni. B — Ypoui 1 Cons BiTae cBoio HOBY Kojery
l'iny Welcome to the team Jlackaso npocumo do komandu. IpuiiMeHHMK to Mae
IaueHHs 00, Ha, 6. BaskmBo BubpaTit ofjHe 3 HUX i NPABMIbHO CHOPMYIIOBATH
(ppasy. ko BkasyoTh Ha Miciie a60 HANIPAMOK Jiii, TO BXMBAIOTH MPHItMEHHUKIN
MICILS:

Gio along here. I0imv y3006c.

‘Ihe chemist’s is along here after about 200 metres. Anmexka 3a 200 mempie, KO
[ 6300624 BYUU.

‘Ihe chemist’s is before the supermarket. Anmexa - neped cynepmapiemon.

liab is in front of the church. Bo6 cmoimv nasnpomu yepkeu.

I'¢ is outside the bank. Bin neped 6anxom.
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The chemist’s is next to the supermarket. Anmexa nopyu is cynepmapremont.
Is this the way to the hotel? I]s dopoza eede do 2omenio?

The hotel is opposite the post office. Tomens nasnpomu nowmu.

We can meet in the park. Mu moxcemo sycmpimucs 6 napxy.

Is there a bank near here? Yu € deco mym nobnu3sy 6anx?

There’s a bank near the church. Banx nedanexo 6id uepxeu.

3.can’t

B —ypoui 2 Bam Bie 3ycrpivanocs piecnoso can. Moro sanepeyna ¢opma cannot,
can’t. Y posMoBHiit MOBi yacTinre BxuBaeTbea can’'t. Popmu can, cannot i can’t
OJIHAKOBI /17151 BiX 0cib:

You can’t / cannot miss it. Bu e amoxnceme ne nomimumu.

He can tell you the way. Bin mosice sam 8xazamu dopozy.

Sorry, I can’t tell you the way. Bubaume, ane s e moscy 6am sxazamu 0opozy.

Can you spell that? Bu moxnceme sumosumu e no nimepax?

She can’t spell this word. Bowa ne mosxce 6umosumu ye cnoso no nimepax.

4. 3annmeHHVK one

3aliMeHHNK one BKMBAETHCA 3aMIiCTh ByKe HA3BAHOT'O paHille IMEHHNKA, 11100
YHUKHYTH 3ai1BOr0 MOBTOPEHH:. B yKpaiHChKilt MOBI One 4acTo He repek/afaloTh.
Is there a chemist’s near here? Yu € deco mym nobnusy anmexa?

There’s one on the left. 3 nigozo 6oky (e anmexa).

SIK110 mic/s NPUMKMETHUKA IMEHHUK OITYCKAIOTh, TO ONe y peyeHHi € 0608 A3KOBUM:
There are two or three pubs here. There’s a nice one in this street.
Tym 0ea a6o mpu nabu. Odun (nab) Ha wiit 8yaULi GOCUMb HENOZAHUL.

B MHOXKMHI 3aMicTh IMEHHMKA B)KMBAETHCA ONeES.

There are three airports near London, three big ones.
bina /londona € mpu aeponopmu, mpu 6eaUKUX.
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Language in use
JincriBku ranuctm  E8,9

uepranHa Dear Ha mucbMi CTOCYETHCA AK GOPMAIbHIX, TAaK i He(hOPMaTbHUX
curyarnin.

Dear Bob, ... HJopoeuit bobe, ...

Dear Mr Walker, ... lopoeuti / llanosruit nane Bonxkep, ...

Dear Mrs / Ms Walker, ... [lopoea / Illanosna nani Bonxep, ...

Dear Sir or Madam, ... lllanoéni naui ma nawoge, ...

Ilic/ia 3BepHEHHS 10 0COOM Ta KOMU BU MPOJIOBXKYETE JIMCT 3 HOBOTO PsiJIKa i 3
IC/MKOT JTiTepu.

Jlo wonosika 3sepratorbcsa Mr ['mistal, no xkinku: Ms [miz] i Mrs ['misiz]. Ms
CyuacHa Gopma, 110 BXKMBAETHCSH HE3a/IeKHO Bijf TOTO OJ|PY/KeHa JKIHKa, Yl Hi, a
Mrs - TiIbKM y 3BepTaHHI /10 3aMIKHbOI JKIHKN.

SakinamuTyt meT abo MMCTIBKY MOXKHA [O-Pi3HOMY. 3HAYEHHS MA€ Te, KOMY BU
nuere. ITpy 1iboMy BUKOPUCTOBYIOTE Taki (popmiu:

I neirrpanpHo:

Best wishes (from) ... 3 naiikpawusmu nobaxcannsamu ...
I o¢iniitio, Konu 3HAIOTL iM's1 ajpecaTa:

Yours sincerely (BE) ... 3 nosaeoio, ujupo Bau ...
Sincerely yours (AE) ... 3 nosazoio, usupo Baui ...

I ogiuiitHo, Komn He 3HAOTD iMeHI ajpecaTa:

Yours faithfully (BE) ... 3 nosazoro, uwgupo Baw ...

Yours truly (AE) ... 3 nosazoio, wiupo Bau ...

I neodiniiao (poaui, 61m3nki mopn):

lLove (from) ... 3 106080 ...

Yac

Y jiianosi BKazaHo yac 6e3 npuitMeHHUKIB, K Y Ai/TOBOMY 1OJIeHHUKY a60 B
PO3KIazi pyxy rnoTaris:

10.18  ten eighteen decsima BiciMHAOUAMD

10.21  ten twenty-one decsma déadusmo 00HA

12,05 twelveohfive  deanadusma nynv n”’amo

‘laki popMu B po3MOBHiit MOBI BXXMBaloThcs pifgko. ITpo Te, six HasBaTy uac abo
SAIMTATH KOTPA FOJIMHA, MU NIOTOBOPUMO B — ypolii 4.
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3anutatn gopory E3,4

Buxopucrosyioun Is there ...? Ta Are there ...2 sanuryiors 1po e, UM TYT € Mara-
31H, PECTOPAH i T. iH.:

Is there a chemist’s near here? Tym e no6ausy anmexa?

Is there an underground station near here? Tym nobausy e cmanyist mempo?

SIKIO K BM 1IYKA€ETe KOHKPETHMIT Mara3uH, pecTopa abo sKy-HeOy/b YCTaHOBY,
TO CJIiJI II0YATH PeYeHHs TaK:

Can you tell me the way to the Walton Hotel?

Bu mosxceme sxkasamu dopozy do 2omertio «Bonmomn»?

Is this the way to the park? L[z dopoza sede do napky?

Where’s the post office, please? Crasxcimy, 6yov nacka, de mym nowma?

BigpearyBatu Hanogaky E3

IBi ppasu, sxumu Mo>KHa BignosicTy, sikiio sam nogakysanyu (Thanks i Thank
you), Bu BKe 3HaeTe: you're welcome 6ydv nacka i no problem xcodwnux npobnen,
npowty. Takok MOXKHa cKasaTu:

That's OK. Byov nacka! Iapaso!

That’s all right. Byow nacka! Bce doGpe!

3BepHiTh yBary, 1110 B 1IbOMY BUIIAJ[Ky He BKMBawTh please!

Useful expressions E1

Y micri
(railway) station BE sox3an;
(railroad) station AE 3ANI3HUMHA CIMAHUIA

underground station BE  cmanuis mempo
subway station AE

bus stop asmobycHa 3ynuxxa

hospital nikapus

police station noniueticoxuit 6i0dinox

town centre BE yeHmp micma

town center AE

city centre BE yenmp (8enuxozo)

city center AE micma

tourist information dosidkoee 0iopo ons
mypucmis

car park asmocmosnKa
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Exercises

I JIONOBHITb CNOBaMu 3 pamku.

information lights market office park station (2x) stop
1. lixcuse me, is there a car ....cooveervveiennnne near here?
2. Where's the post .........coceveicnsssns , please?
1. ‘lurn right at the traffic ......cccocveuceneee. 3
A Is thepolice wmminaias in this street?
%, ‘I heres avery nicestreet .. in Dover Street.
0. 15 the bis i along here?

7. Ask at the tourist .........cocueescuonseoens a
8. ‘The entrance to the underground ..........ccccoevveuuneee is in Falls Road.

2 [NpounTaiiTe wje pas NMCTIBKY Ha Nepuii cTopiHui ypoky. lo Kent TenepoHye
noapyra i po3nuTye Npo BiANycTKy. 3'eaHanTe ppasn.

a. Are there a lot of tourists? 1. Yes, there is. It’s fantastic.

b. Are there shops and restaurants? 2. No, there isn't. It's heaven.

¢. Is there a view from your room? 3. No, there aren't, not at this time of year.
d. Is there a beach? 4. Yes, there is. But it’s very small.

o. Is there a garden. 5. Yes, there are. In Ullapool.

f. Is there a lot of traffic. 6. Yes, there is. The beach is at the end of it.

1 3amiHiTb HabpaHMii KypPCUBOM BUPA3 TaKKM, LLO NiAXOAWUTL 3a 3HAUSHHAM.

1. 'There’s a very good view from our bedroom. ........ccceevuvemneieerecensesnenens

2. ‘There isn't much time. .......ccocovvvuvcccrencncirercnns

3. 'Thanks very much. — You're welcome. ........ccvvenveieeercrniennns

4. lixcuse me, is this the way to the station? ..........ccccevvvuviveviccncinn.

5. Our hotel is not on the coast. .......ccvvvcivnrnrenciniienna.

6. Go along here, then take the street on the right. ......cccccoceviivciiiniicinincnnns
7. Thereiarent a lot of tourists. cwanniseuas

8. ThAtSIOK. ocvnmncsisssmsivaiuiviains
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4 [lainTe BiANOBIAb Ha 3anNUTaHHA | BKaXiTb gopory. Bukopucrarite ¢ppasu 3 pamkm
1 ManioHOK, Ha AKOMY BKa3aHo, fie B1 nepebysacTe.

LR ‘:‘rT,"‘“A‘ g 3 PR . T n__n a__m
b ] sTtaTioN FllelRle e el el ldiar
o 1 - X 7

=i

T o N

GO
ARY

Turn left / right (into ... Street / Road). Then
It’s along there on the left / right before after next to opposite

Go along here.

1. ® Excuse me, can you tell me the way to the Spanish restaurant?

.........................................................................................................................................
.........................................................................................................................................



0.

. Tourist: Is there a good pub near here?

. Tourist: Are the pizzas good?

. Tourist: Is there a bank near here?

. Tourist: 'Which is the way to the museum, please?

JlonoBHiTb peueHHs Bupasamu thereis /isn’t abo there are / aren’t.

................................ two banks near here. ............cccceeuevnneenn.. ONE in Merrow Street
111 (o NP Moo R Pyt another in Station Road.

s g e S E e a bank in Park Road.

................................ two good restaurants here, an Italian and a Spanish restaurant.

................................ only one good pub near here, in Merrow Street.

« Pmisorry; but .......ciiiisisisisianinse a supermarket near the hospital.

................................ two hotels, only one. It’s in Station Road.

TyprcTn He 3HaOTb AOPOrK | PO3NUTYIOTb YONOBIKA i XIHKY, AKI BKa3yl0Tb lopory
no-pizHomy. [IonosHiTb gianor.

Man: Yes, there is.

Wonian: No; s . =
But there’s a nice Italian bistro.

Man:  No, they aren't.

(137 11211 O —

Man:  Yes, go along here, then turn
left into Moss Street.

Woman: No, .....cceveveereuncesennnene left, turn right.

Woman: The museum is in Highland Road.

Man:  ssaassramss in Highland Road, it’s in Sky Street!

. Tourist: 'Where’s my husband?

Man:  Ask at the police station.
Woman: NO, .....cccovercureverenen there, ask at the pub!
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7 BcrasTte NOTPIGHNI NPUAMEHHUK.

after before next to on opposite

1. The Italian restaurant is .....c...cooeeerererecnens the hospital.

2. Barclay’s Bank is ......ccccoeuevvcnienienninn. the supermarket.

3. The chemist’s is along Crendon Street ............cccovveeeernneee the left.

4. The chemist’s is along here .........ccccccovievucinunnee the post office.

5. The supermarket is along Station Road ........ccccoeevcucirnnencc. the bank.

8 Cknapitb TEKCT NUCTIBKW. [IPOHYMepyiiTe peyeHHA Y NIOTiYHI NOCNif0BHOCTI.

] Love to you all, Gina and Guiseppe

(7] Dear Susie,

[ there’s only one good restaurant.

(L] And the pubs are fantastic, too - but ...
] We're in a town on the west coast now.
(] Hello again from Ireland.

[ 1t’s an Italian!

[ 1t's a nice town, with a fantastic beach.

9 Hanuwitb NUCTIBKY. BUKopucTainTte cyosa 3 pamku.

Best wishes the States Dear view hotel tourists
east coast good city center near very nice ‘
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Y UboMy YPOUi:
=, PO3{10BI4b NP0 3BUYaHMN HEHDb
W CTBEPAHI I NUTajIbHI peYyeHHsA B

TenepiHboOMy Heo3Ha4YeHoMy vaci
m MICLIE OOCTaBMHM B PEYEHHI

. O3HAYEHHA Hacy

® 0CO00BI 3aliMEeHHMKN B PONI A0A3TKIB

This week:

A day in my life

recording studio caterer

OavH AeHb 3 MOro XUTTA

Llboro TmxHsA:

KyXap Ha cTyaii 3ByKosanuncy

| cook for the bands.

Mene
wyno
hapon
licpmen6axe,
I npayow
1 entydii 36yKo3anticy.
Odnax 1 npawior He 8 mexuitniil cgepi.
I comyio 1xcy Onst My3UHHUX 2pyn.

I'm Carol Wertenbaker and | work in recording
studios. But | don’t work on the technical side.

| don't work every day, but | often work
late in the evening, so | don't normally
get up very early in the morning:

S npawporo ne ugodns, ane uacmo 9o
ni3HLO20 6e1opa, OMaice 1 6CMAI0 3a-
36uuail ne dyice paHo

It's usually eight o'clock, quarter past
vight, half past eight.

I¢ sazsuuaii o socomiit 200uni, ugepmo
tit dea’ssmy, nie Ha 0es’amy.

| don't usually eat
breakfast. | drink
coffee, then | go
shopping. &
lalways <
buy fresh
vegetables
atthe
market.

3assuuait s He
cHidaio.

A n'wo xasy,
” nomim tidy
3a NOKYNKGMU.
A 3as0u kynyio
ceixci 06oui Ha

PUHKY.

| usually start work in the studio

kitchen at ten. First | make lunch.

lireuyai 8 nouuxaw npawrosamu 6
CHYOiitHitt KyxHi 0 decamiti. Cnovamxky
i conyio 06io.

The bands usually eat

at one or half past one,

Mysuxanmu ioamo
3azsutail 0 nepuiii
200uni abo o nie Ha

apyey.

In the afternoon | plan
for the next day, then
make dinner. That’s
normally cold.

ITicns 00i0y 5 cxnadaio
NAGH Ha HACHY nHUL
denb, nomim 20myio
seqepio, AK
npasuzno,
X0100-
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I
What's new? E4

Y nutanbHUX i 3anepevyHnX peYeHHAX aHITIINCHKOT MOBY BKMBAETHCA JIOTIOMIKHE
niecnoso do po6umu. IlopisHaiiTe:

TeepaMeHHA 3anuTtaHHA 3anepeyeHHs
I work in recording Do you have a family? I don’t work on the
studios. technical side.
A npaygoro y cmydii Bu maeme cim’10? A ne npayioio
38YKO3ANUCY. 8 mexHiuHiit cihepi.

IIi popmu He3BMUHI Yepes Te, U0 TYT BKMBAIOTHCA JONOMDKHI fieciosa. B posuini
Grammar My BUBYMMO 110 TeMY JIETa/IbHO.

Tenep posrisineMo Miciie IpUCTIBHUKIB y pedenni. Onucyioun nepebir nopiin aus
HEpIiJIKO BUKOPUCTOBYIOTH NPUCIIBHUKY B poti o6ctasuH. [IpucniBumuku, Hanpu-
KJ1aJi, BKa3yIoTh, sIK 11OCh BiffOyBaETHCSA, UM AK YACTO 1IOCH PO6/IATD:

always usually / normally often sometimes never

3a6x%0u 3a3zeuwuail / AK npasusio  4acmo iH00i HiKOAU

B peuenHi 3 ieciopom be npuciiBHMK CTOITH Mic/Is JiECOBa.
It is usually eight oclock. Ie saséuuaii 0 socomiii codui.
I am always / never late. £ 3agxou / nikonu He 3anisuioioco.

Y peyeHHi 3 TOBHO3HAYHUM JIIEC/IOBOM MPUCITiBHUK CTOITh IEPeJt IiEC/IOBOM.
I often work in the evening. 5 wacmo npauiorn yseuepi.

I don't normally get up very early. A ecmaio 3a3suuaii ne dyxce pamo.

I usually start work at ten. 3assuuaii s nouunaio npaurosamu o decsmiil.

Yac g06m i o0cTaBnHa 3 every CTOATD y KiHLi pedeHHs.
I don't cook every day. A zomyio icmu He ugodHs.

I don't get up very early in the morning. A ne écmaio sparnui dysice paro.

ITpucniBHUK MOXKe TAKOXK CTOATH HA TIOYATKY pEYEHHS:
In the afternoon I make dinner. ITicast 06idy s 20myio seuepio.
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Two jobs @

\ conversation at the airport: Tina Berger is on her way to Germany from a business
nmeeting in London. At a coffee bar she meets an American.

lina:  ...and where in the States are you from?

tieg: 'The west coast, Monterey.

lina: - Oh, Monterey.

tireg: Do you know it?

lina: - No, but I have an old school
friend in San José.

tireg:  Oh, really?

lina: ~ Yes. She's married there. She’s a
drama teacher.

Greg: A drama teacher?

lina: ~ Yes. Why?

Greg: I'man actor.

lina:  In films?

Greg: No, not in big films. I'm really
just a waiter.

lina: ~ So do you have two jobs?

Gireg: - Twoin one. I do dinner theater.

lina: ~ Oh,Isee. So you work in a
restaurant and people come for
dinner, and you do a show.

Greg:  That's it. They eat and we act
for them. We always offer three
hot meals: something with fish,
something with meat and something vegetarian.

lina:  Is it expensive?

Gireg:  Well, it’s not cheap. But you can't become a millionaire with dinner theater.

lina: Do you like it?

Greg:  Yes, Ido. That's why I do it. It's fun - fun for the customers, fun for us.

lina: ~ And do you do it every night?

Gireg:  No, we don't. Just four nights a week. It's hard work. We start at 6.30 in the
evening, the show is at 8, and we finish at 11. But often the customers don’t
go home before midnight.

lina: ~ So when do you usually get home?

Greg:  Atone in the morning.

lina: Do you have a family?

Greg:  Well, I live with my partner. We don't have children. She’s a recording
studio caterer and when they have a lot to do she is often very late.
Sometimes I'm even home before her.
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Vocabulary

A day in my life
life [laif]
week [wiik]

recording studio caterer
[ri'ko:din stjuidiov

'kertora)
recording studio

[ri'ko:dip stjurdiau]

work v n [waik]
side [said]

on the technical side
['teknikl said]
cook [kuk]

the [02]
band [band]

every ['evri]
late [let]
evening ['izvnip]
in the evening
[in a1 ‘izvnip)
normally adv
['normali]
getup [get 'Ap]
early ['a:li]
morning ['mo:nin]
in the morning
[1n &2 'mo:nip)

usually adv ['ju:zvali]

(eight) o'clock
[ (ert) a'klpk]
quarter ['kwoita]

past npuiim. 4. [paist]

quarter past eight

[ kwazta 'passt 'eit]

half past eight
[ ha:f pa:st 'ert]
eat [irt]

breakfast ['brekfast]
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Humms
muokdeHob
Kyxap Ha
cmydii 38yKo-
3anucy
cmyois 38yK0-
sanucy
npayosamu;
poboma
cmopona;
cepa
y mexHiuHitl
cpepi
comysamu
(ikcy)
apmuknn
My3uHHa
epyna
KOMCHULL
nisHo
setip
yeeuepi

38UMATHO, AK
npasuno
scmasamu

paxo

panoK
epanyi

3a3suuati
(8ocvoma)
200uUHA
ugepmo
nicnA
usepmo Ha
oea’smy
0 nis Ha
oes'smy
fcmu
CHIOAHOK

drink [dripk]
coffee ['ko]
buy [bai]
fresh [fref]

vegetables ['ved3tablz]

market ['mazkit]
kitchen ['kitfin]

start work [ sta:t 'waik]

at ten (o'clock)
[at ten (2'klpk)]
make [meik]

lunch [lantf]

afternoon [ a:fta'nuin]

plan [plen]
next [nekst]
dinner ['dina]
cold [kould]

Two jobs
job [d3pb]
conversation

[ konva'sei[n]
business ['biznis]
meeting ['mi:tip]
coffee bar ['ko ba:]
school ['sku:l]
school friend

['sku:l frend]
really adv ['ridli]
teacher ['tiztfa]
drama teacher

['drarma tiit[a]

actor ['®kta]

film [film]

waiter ['weita]

do [du:]

theater AE ['012t2]

theatre BE ['O1at2]

dinner theater AE
['dina01ata]

numu

Kasa

Kynysamu

ceizicutl

0804i

puHoK

KyXHA

nouuHamu pobormy
0 decsimitl

pobumu, 2omysa-
mu

00i0

nicn 06idy
naaxysamu
HACMynHUL
seueps

X0700HUl

poGoma, npodhecin
pozmosa

6Gisnec

3ycmpiy

Kage

wixona
WKinbHUIL Opy2

Hacnpasdi

yuumenv

yuumen
meampanvHoi
Mmaticmeprocmi
aKmop

q3iﬂl)M

oivgianm

pobumu

meamp

meamp
meamp-pecmopan



people ['piipl]
vome [kam]
whow [[au]

act |wekt]

them [Oem, dam]
always ['o:lweiz]
oller ['pfa)
hot [hot]
meal [mi:l]
something ['sam0ip]
fish [fif]
meat [mizt]
vegetarian

|, vedza'tearian]

expensive [1k'spensiv]

cheap [t[ip]
become [br'kam]

noou
npuxooumu
uioy,
sucmasa
2pamu,
sucmynamu
(6 meampi)
M, ix

3a6M0U
nponoHysamu
2apaul

ica

uocH

puba

msico
sezemapian-
CoKuUll; geze-
mapiaHeyb
dopozuti
dewtesuil
cmasamu

millionaire [ milja'nea] minvtionep

Grammar

like [laik]

fun [fan]
it’s fun [its 'fan]

customer ['kastoma]

us [As]

night [nait]

(four nights) a week
[( fa: naits) a 'wiik]

hard [ha:d]

finish ['finif]

go home [ gau 'havm]

midnight ['midnait]
when? [wen]

get home [ get ‘haum]

family ['feemali]
when [wen]
her [hs:]

I

nodobamucs, no-
moGnsmu

secenowii, 3abasa

Lle npunocumpv 3ado-
BOJIEHHA.

Kaienm, eiosidysay
Hac, Ham

Hit

(4omupu sevopu)
Ha muicdeHb
BANCKUTE

3axindysamu, npu-
nUHAMU

imu dodomy
onigHoUi

Konu

npuxodumu 0odomy .
cim'st

1. TenepilwHiii HeO3HaYEHUI Yac y PO3NOBIAHOMY peueHHi. E6

CrepjiHa ¢popma TernepilHboro He03Ha4YeHoro (NMPOCTOTo0) Yacy YTBOPIOETHCSA
piji iHdiHiTMBA OCHOBHOTO JiecmoBa. Y Tpertiit 0cob6i oguunu (he, she, it) giecona
MAIOTb TIEBHY OCOONMBICTD, MPO 1110 Mijje MOBa B — YpoOlli 5.

3anepeyna popma TENepilIHbOro HEO3HAYEHOTO YaCy YTBOPIOETHCA 3@ JIONOMOr0I0
jlornoMibkHoro ziiecsioBa do i 3anepednoi yactku not — don’t (do not). [Jonomixkne
JIECTIOBO 3 MACTKOIO not CTOITH Mic/IA MifiMeTa, a 32 HUMM OCHOBHE JIIEC/IOBO:

F TeepaxeHHA

I eat fish.
You eat fish.
We eat fish.
They eat fish.

3anepeyeHHA

I don’t eat meat.

You don’t eat meat.
We don’t eat meat.
They don’t eat meat.
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2. TenepilHi HeO3HaAYeHMUI Yac y NUTaIbHOMY peyeHHi. E8,9,10

[Inranbui peuennsa y renepiliHbOMY HEO3HAYEHOMY Yaci YTBOPIOIOTHCSA 3a JIOMO-
MOroio jonomiknoro gieciosa do (kpiM Tperboi ocobu omHnuM) Ta iHiHiTHBY
OCHOBHOTO Jli€c/I0Ba. Y NUTA/IbHOMY PeYeHHi IoNnoMiXKHe JIiEC/IOBO CTOITH Tiepe]
nijIMeTOM, 2 OCHOBHE — TiC/IA nifMeTa. Y KopoTkiit hopMi BiiIoBijii JoroMikHe
JIECTIOBO MOBTOPIOETHCA:

3anuTaHHA Kopotka Bignoeigb

Do I know you? Yes, you do. No, you don’t.
Do you work hard? Yes, I do. No, I don’t.
Do we have time? Yes, we do. No, we don’t.
Do they eat fish? Yes, they do. No, they don’t.

Heobxinno Bxupari do i B TOMy BUTIA/IKY, SKI[O B PeYeHHI € [IMTa/IbHE CTI0BO:
When do you start work in the morning? Konu su sparui nouunaeme npayosamu?
Where do you have lunch? [le su o6idaeme?

Y pedenni do MOXke BUCTYIATH | OCHOBHUM, NOBHO3HAYHNUM J1iEC/IOBOM:
I do dinner theater. A sucmynaio (doc. pobnio) 6 meampi-pecmopai.
We have a lot to do. ¥ nac 6azamo po6omu.

What do you do? Kun 6u npauoeme?

I don’t have a lot to do. ¥V mene ne 6azamo pobomu.

3. Oco6o0Bi 3aliIMeHHNKN Y HEeNpAMUX BigMiHKax E7

B anmmiiichbKiit MOBI B 0cODOBUX 3alIMEHHMKIB € JIMIIE [{BA BiZIMIHKM: HA3UBHMII i
Henpsimnit (06’ €k THUIT).

B ykpaiHcbKiit MOBi 06’ €KTHOTO BifIMiHKY Hemae. 3arnam’'siTaitTe, 1110 popmu
AHIIACHKUX 3alIMEHHNKIB B 06’€KTHOMY BiIMiHKY Bifnosifaors popmam
YKPaiHChKMX 3aiiMEHHMKIB y BCIX BifIMiHKaX, KpiM Ha3nBHOro, T06TO OztHa Gop-
Ma aHI/IICbKOTO 3aliMEHHMKA Nepea€e Npu repeksiajii 3HaYeHHs JIeKi/IbKOX
ykpaincpkux hopm (Hanpuknan: me = Mexe / Meni / MHOIO / ...):

Migmer O6'eKTHNI BiAMIHOK Migmer O6'eKTHUN BigMIHOK

I me  MeHe /[ MeHi ... we us HamMm / Hac ...

you you Ttebe /106 ...; you you  Bac/BaMm...
Bac / Bam ... they them ix/im...

he him iioro /itomy ...

she her 1i/iit...

it it 11020 / tioMmy ...
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I'xscuse me. Bubaume (mei).

Ihis is Greg. Ask him. Lle Ipez. 3anumait itozo.

Carol is often late. I'm usually home before her. Kapox wacmo 3aniznioemocs.
' npuxodxcy dodomy 3a3sutail pauiuie 3a Hei.

It fun for us, fun for them, too. Ham seceno, im maxox.

[lis is Carol, she is a caterer. Do you know her?

Ile Kapon, sona kyxap. Tu 3naew ii?

[liis is Carol and Greg, they are from Monterey. Do you know them?
Ie Kapon i Ipee, 6oru 3 Monmepes. Tu snacw ix?

4.03HavyeHHA vyacy ES5

I1a nuranns What's the time? Kompa 200una? Bu mo>xere BijioicTu jsoma crio-
cobamu:

12.00 It's twelve o'’clock. -

12.05 It’s five (minutes) past twelve. It's twelve oh five.
12.10 It's ten (minutes) past twelve. It’s twelve ten.

12.15 It's (a) quarter past twelve. It’s twelve fifteen.
12.20 It's twenty (minutes) past twelve. It's twelve twenty.
12.25 It's twenty-five (minutes) past twelve.  It's twelve twenty-five.
12.30 It’s half past twelve. It's twelve thirty.
12.35 It's twenty-five (minutes) to one. It's twelve thirty-five.
12.40 It's twenty (minutes) to one. It’s twelve forty.
12.45 It's (a) quarter to one. It’s twelve forty-five.
12.50 It's ten (minutes) to one. It's twelve fifty.

12.55 It's five (minutes) to one. It's twelve fifty-five.

‘isepuirth yBary Ha BxusanHA half past. Ty Mo)KHa TOMUINTUCA HA TOUHY, SKILO
nepexnactu half past sax o nie.

Y po3MOBHit MOBI 1e cKnajiHiute. SKio anriens rosoputh Henbano i He ckaxke
past, To half nine osnauarume He 0 1iB Ha J1eB’aATY, a O NiB Ha JleCATY.

Language in use

BapiaHTu aHrnificbKoi moBu.
AHIIificbka MOBa Mae Gararo perioHa/ibHUX BapiaHTiB. Y NpaBomuci it rpamaruii
BOHU He Jly’Ke BiIpi3HAIOTHCS OJIMH BiJl OHOTO, B JIEKCUILi BKe Oi/blue, a y BUMOBI

3Ha4HO. J[Ba rO/IOBHI BapiaHTH, 3 AKMMI BY 3yCTPIiHETECA B I[bOMY HIJIPYYHUKY:
Gpurancpka anrniiicbka (BE) i amepukancpka anriiicoka (AE).
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Y pomy ypoui Bu nobauure BigMiHHICTb /inie B ¢/10Bi Tearp. Bono numersea:
theatre (BE)i theater (AE). Konu cnyxatumere iiasnor, To, MOXK/IMBO, 3pO3yMi€Te,
o [per amepukanelp. [I7151 MOPIBHAHHSA MOYKeTe MPOCTYXaTH Aiajior 3 — Ypo-
Ky 3. Y ubomy nogii Bigbysaiorscst y Jlongoni, To6T0 roBopsiTh 6pUTaHCHKOI0

AHTTICHKOI.

Os3HauyeHHAvacy E5

Y NOBCAK/IEHHOMY JKMUTTI JUIA NO3HAYEHHs Yacy BKMBAKOTDh YNC/IIBHUKN BiJl OHOTO
JI0 IBAaHA/ILATH 32 BUHATKOM PO3K/Iay pyXy TpaHcrnopry. Takum uuHoM, nepiy
TOJIMHY HOUI i JIHA Ha3MBAIOTD OIHAKOBO — one o’clock.

SIkio He 30BCiM 3p0O3yMino, Npo AKMIT uac nobu iperses, To yTOUHIOIOTD in the
morning epanui, a6o in the evening eseuepi. Ha nucbmi BIKMBAIOTH CKOPOUEHHS
a.m. i p.m., 3a10314eHi 3 JJATMHCHKOT MOBU: a.m. 03Hayae ante meridiem do 06idy
Ta p.m. post meridiem niczs 06idy.
3BepHiTh yBary, 1o a.m. i p.m. He BXuBawThCcA 3 oclock:

It’s two oclock in the morning. I~

It's two a.m. 3apas dpyza 200uHa HOUI.

It's two oclock in the afternoon. = It’s two p.m. 3apas dpyea eoduna ous.

Useful expressions E2

BynenHi aui i BinbHUI yac

wake up

get up

have a shower
have breakfast
have lunch
have dinner
have time
have / take a break
tea-break
coffee-break
lunch-break
leave home

go to work
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npoxkudamucs
acmasamu
npuiimamu dyut
cHidamu
obidamu
seuepamu

mamu vac
3pobumu nepepsy
nepepsa Ha uail
nepepsa Ha Kagy
nepepea Ha 06id
8UXO0UMIUL 3 DOMY
imu na pobomy

start work
finish work

go home
relax

watch TV

read
listen to music
go out

go to bed
sleep
dream

nouunamu po6omy
3axinvysarmu
pobomy
iimu dodomy
poscnabumucs,
sionouumu
ousumucs
menesizop
wumamu
CYXamu My3uxy
BUXO0UML;
amu 2ynsimu
{mu 6 nixNKo
cnamu
CHUMUCS



Exercises

1 Ak npoxoauTb 38MYanHMil AeHb? NpoHYMepyiiTe BUpa3un i NOCTaBTe iX y NOriuHii
NOCNiAOBHOCTI.

[ ] make dinner [J leave home

[] finish work [] start work

[] gohome [] take a morning coffee-break
[] go to bed L] getup

[] go to work [ have breakfast at home

[] have lunch (1 wake up

2 CknapgiTb 3 niTep CNOBO | BNULLITL CIOBOCMONYUYEHHA, KOXKHE 3 AKAX NOYNHAETLCA
3 have. B okpemnx Bunagkax HeobxigHo BXxuTn apTrkni a abo an.

kareb: = - sialiscsssesanes boj = sssmamssssamis
weshor Javeanod mfally’  snsemsemmsens
nidner  Gonasvessimims deenlich, s
hoolésiidfrén: i mite:  sssseassassiiisisi

3 Ha3sBiTb aHTOHIM.

Tdaté — scsssasassssisecs Aocold 00 e
2.getUP e 5.cheap
Zostatt  saisenasssesiee G.always s

4 Hanuwitb peyeHHA, BXMBaoUM BUPa3u 3 AyxKOK. [loTpumyiiteca npaBunbHOro
NOpAAKY CNiB.

1. Do you have a big breakfast? (always)
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I
2. Carol and Greg don't go to bed late. (every day)

............................................................................................................................

* sleep late: doszo cnamu

5 a.[llpoHymepyiiTe BUpa3n 3rigHoO YacoBOI NOCNIJOBHOCTI.
O ten pastone O three forty-five
O six twenty-five O half past three
O half past five O half past four
O twenty-five to six O quarter to five
O quarter past five O half past six

b. Hanuwitb yac cnosamu.
0109 ccmsomarrormsemmsemsssmsasssvenys 930 s
7RO iR 1030  casamnssissii i
TiDY  svsremnvussrsssassoamonesnsusonnsssssrussase L1100 psecsesermrosssonsssmresmessnes
B2Y R B s I
SRS spssenmeswsmesssesoassssessms LLBOF  cscomvsonnmmsnssspsussuqarsussonsesonsasnsons
9.5  sEnsmEnssraNGhaRIEs
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1
' 6 3'egHaiiTe peueHHs NiBoi i NPaBoi KONOHOK. BUKopucTaiTe nNpu uboMy 3anepeu-
Hy ¢popmy giecnosa.
1. What’s Tom’s address? a. We (N0t COOK) wuvrvrrrrieeicrieeceanans .
2. I work for IBM. b. You (not drink) ...cccceevevvreccecnciennns
coffee, right?
3. Our French teacher is not very nice.  ¢. Sorry, I (not know) ......ccccveevvviivuuninnee .
4. Do Phil and Bernard often eat at d. No, they (Dot go) i
that bistro? out much. '
5. We eat out at the weekend. e. But I (not Work) ......cccovuveieeeiiinennnee. on

the technical side.

6. Tea for you, Jean? . Welnotlike) susnaausinias him.

7 3akpecnitb BCi HenpasunbHi Gopmu.

[ work at a restaurant in the city center. Our / Us
boss is OK, but we don’t see she / her / they / them
very often — she has two other restaurants in the city.
Me / My colleagues are nice, and I like they / she /
them / him a lot. But there’s one waiter — well, I
really don't like them / him. My colleagues say he

is really an actor — but we don’t do dinner theater.
‘They say he’s / his name is Hanks.

8 Lo Bu pobuTe 3BuvaHOro AHA? [laiTe KOPOTKY BifNOBIAb.

1. © Bu cuipgaere? . P PP P

2. © Y Bac jjoBra nepepsa Ha 00ij? L TSR

3. © Bwu i Bawi konern 6araro npaioere**? e
4. © Bawm nopobaerncs Baia pobora? O R

5. Bu 6araro puButecs renesizop? @ e aeesnaee

6. Y Bawmx cyciiis € giru? S,

*long: dosewit ** work hard: 6azamo npayosamu
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9 Bignosigb Ha 3anuTaHHA nepes Bamu. MocTagTe 3anuUTaHHA.

L s R s every day?
No, I don't. I only work four days.

P I R e in the week?
Yes, I do. At 5.30 in the morning. That’s hard.

Ly S PR AT hard?
Yes, they often do. A waiter’s job can be very hard work.

O Y ?
Yes, I do. A husband and two children.

10 TMepeknapiTb i ganTe BiANOBIAL Ha 3aMUTaHHA.

1. Bu 3naere bepnin?

.............................................................................................................................................
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Unit

Y. ubOMY YPOLLi: , I
BIIbHUY Yac
w CTBEPAHI i nUTaNbHI peYeHHA Y 3-i11 0cobi

OAHUHN
mogasnbHe aiecioso have to L=
repyHaiv nicns like, love, hate
ORI TVKHA

APUIMEHHWKI Hacy

5p.m.
work a.m. swimming
6 p.m.run

.mday

7.00 ice-

e 6P'm' run inin

1uesday hockey trair2d
i . band _ workpm. : 6.30 pm-

wcd"ssday 95 ':1 work a.m. 6.30 P-m-J"do piano

Ihursday plaskf

sauna
a

Iriday 2 work all day .

Saturday 10a.m. run ‘f'::e by A

Sunday e e

TmxgeHb HaWwoi cim’1
H
our famlly S week Y moei mamu nosuuit pobouuii denv. Bona

. npawioe 3 nonedinka 0o n’smuuyi. Inodi sona
Mom has a full-time job. She works from 130umy y 6iOPIONEHHS, @ MAMO 36U HA
Monday to Friday. Sometimes she goes away on micui. Tamo we dyxce opeanizosanui, ane
business trips, but Dad is usually there. Dadsnot fionmy donomazaemo. Bin npauioe neno-
very organized, but we help him. He doesn’t work  gyuit poGouun muxdens, auiue 6 noHedinox,
full-time, only on Monday, Wednesday, Thursday cepedy, wemsep i cyGomy. Moxt cecmpa diona

=

and Saturday. My sister Fiona does a lot of sport.  6azamo saiimaemycs cnopmom. Bona 2pac y (:'
She plays ice-hockey and trains every Tuesday XOKeil Ha 100y I MPEHYEMBCS WoHemaepea ci
evening. She has a match most Sundays - Dad y6euepi. Matixce koxHor nedini y net mamy - :
usually goes and watches. Fiona also does judo, mamo 3aseuait Xo0ump OUBUIMIUCA 2PY.

on Thursday, when I have my piano lesson and Piona 3atimaembcs maxox 31000 6 wemasep,

Mom goes to an aerobics class. That’s a lot for KOAU y MeHe ypoK opmeniano, a y mayu

aepobixa. Tamosi Heobxiono Gazamo 4020
0p2aHI308y8aMU, ANIE BiH 3A6XOU npazHe Gymu
Y npasunvHomy micyi y npasunvuii wac. Ha
WAcmA, Ub020 GHA MANIo He 3aLIMAEMbCS
Gizom. Bin mobump 6izamu — 6in 6izae mputi Ha
muncoenn. ¥ mamu, kpim ii 3anamo 3 aepoGixu,
Hebazamo vacy onst cnopmy. Ane 8oHa 2pae Ha
cakcodioni 8 opkecmpi. Bona zpae dyice dobpe

Dad to organize, but he tries to be at the right
place at the right time. Luckily, Dad doesn’t go
running that day. He loves running - he runs
three times a week. Mom doesn’t have much time
for sport, except her aerobics class. But she plays
saxophone in a band. She plays very well (not
like me). The band meets every Wednesday, and

sometimes they play on Sunday morning in the 3
Y.Poy ) & (ne max ax x). Opxecmp 36upaemoca KoKHO

|
Wi ol S e - .
Tl“'f’" Hi’;‘li : ; cepedu, it iH0Oi y Hedimo spanyi Bonu 2paiomp y |-
1at’s good, because then we eat brunch there. 2omeni «Becmon». Lle do6pe, momy w0 mu mam !
|

My dad hates cooking. iso. Miit mamo me a106umy comysamu.

D S e -
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What's new? E34,56

Malik 4acTo BKMBAE y CBOII1 PO3IOBi/i TPeTI0 000y OIHMHM HEO3HAYEHOTO
Tenepimuporo yacy. Isa ¢popma BipisnaeTbea Bij inmmx sakinuennam. Jliecnosa B
3 0cobi (he, she, it) maioTp 3akinuennsa -s abo -es:

She works from Monday to Friday. Bowna npawioc 3 nonedinka do n’smmuui.

He loves running. Bin no6umv 6izamu.

3arnepeuna dopma 3 ocobu 3amicts don’t mae popmu doesn’t (does not).
ITopisusitTe:

Mom and Dad both work. Imama i mamo npauioome.

They don’t work on Sunday. B nedinio 6onu He npayioiomo.

Mom works full-time. Mama npawioe noenuii po6ouii derv (musicoenn).

Dad doesn’t work full-time. Tamo npayioe nenosnuit pobouuit denv (musxcoenv).

3BepHiTh yBary Ha HaNMCcaHHA 3aKiHYEHb 3 -8t

[ SIK1110 1i€C/TIOBO 3aKiHUYETHCSI HA WMIIISAYUIT TIPUTOIOCHUIT -8, -8, -sh, -ch, -x, TO
MUIIeTHCA 3aKIHUEHHS -€S.
I watch > he watches

I SIKuto fiecnoBo 3aKiHYYETHCA HA —Y, TO 3aMICTb Y NUILIETHCA i Ta JONAETHCA
3aKiHYEHH -es:
Itry & he tries

I SIkuio nepeji y CTOITh rOI0OCHA, TO Y 36epiraeTbcn, a J10 C/I0Ba JIONAETHLCA ~-S:
I play = she plays

1 Iliecnosa have, go ta do B Tpetiit 0cob6i opgHnHN:
I have > he has, 1 go I he goes, Ido I she does

Nothing new @

Sonia Walkers father lives in St. John'’s in Newfoundland. He’ in hospital, and Sonia
has to go and visit him. She phones the travel agent who arranges all her business
travel.

Brad:  Welcome Travel. How can I help you?
Sonia: Hi, Brad. It's me, Sonia Walker.

Brad:  Oh hi, Sonia. How are you?

Sonia:  Fine, thanks. And you?

Brad:  Great. What can I do for you?

Sonia: 1 need some flights, but this is private. I have to go to St. Johns.
Brad: OK. When?

Sonia:  On Friday.

Brad:  And what time of day?

Sonia:  Early evening.

Brad:  There’s a flight at 18.20.
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Sonia:  'When does it get to St. John’s?
Brad:  20.35.
Sonia: That’s good. And back on Saturday evening?

Brad:  'The last flight on Saturday is at 16.20, via Halifax.
Sonia: 'That’s too early. Does that flight go on Sunday, too?
Brad:  Yes, it does. You get to Toronto at 20.05.

Sonia:  OK. How much is that?

Sonia is now at the airport. Her cell phone rings. Its someone at home.
Sonia: Hi.
Jack:  It's me. I'm sorry, but Fiona’s match on Sunday is not at four,
but at half past seven. So there’s a problem.
Sonia: You can't be at the stadium and at the airport at the same time.
Jack:  Right.
Sonia:  OK, I'll take a cab. Everything else OK?
Jack:  Yes, thanks. Sunday morning we're at the Weston Hotel. For brunch.
Sonia: 'That’s nothing new. Mike’s idea?
Jack:  No, mine.

Vocabulary

Our family’s week judo ['d3u:dov] 031000

plan [plen] NAAH saxophone ['seksofaun] caxcogon
Monday ['mandi] NoHedinox Friday ['fraidi] nAMHUUA
swimming ['swimig] naaeanns sauna ['so:na) cayHa

run [ran] bicamu Saturday ['setadi] cyboma
Tuesday ['tjuizdi] BIBMOPOK all day [ o:1 'de1] secv 0eHb
ice-hockey ['aisthoki] xoxeit na avody  Sunday ['sandi] Hedins

training ['tremin] MPeHyBanHs Mom AE [mpm] mama
Wednesday ['wenzdi] cepeda Mum BE [mam] mama
Thursday ['03:zdi] uemaeep full-time [ ful'taim] MOBHUIl poboHul
aerobics [ea'roubiks] aepobika OeHb (muicdeHn)
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full-time job
[ fultarm 'd3pb]

from...to...
[from ... tu]
away [2'wei]

trip [trip]
doesn’t (does not)
['daznt (daz not)]

poboma Ha no-
8HULl podouull
OeHb

3...00..

daneko;
2embp
noi3oxa

3anepeyeHHs
8i0 do

organized ['o:ganaizd] opzanisosanuii

only [‘aunli]
on (Monday)
[on (‘mandi)]
sport [sport]
do sport [ du: 'spa:t]

play [ple1]

train [trein]
match [meat[]
most Sundays

[maust 'sandiz]

watch [wot[]
also ['ailsau]
lesson ['lesn]

class [kla:s]

try [trai]
luckily ['lakali]
go running

[ .gau 'ranip]
love [lav]
except [ik'sept]
well adv [wel]
because [bi'knz]

brunch [brant/[]

eat brunch
[i:t 'brant[]
hate [heit]
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MinvKu, uLe
¥ HOHeOinoK

cnopm
3aumamucs
cnopmom
epamu
mpeHysamucs
mamy
uacmo 8
Hedin0
ouBuUmuUCcs
mex, MmaxKox
YPOK,
3aHAmMmA
ypok; Kknac
Hamazamucs
Ha wacms
3atumamucs
Oizom
Jio6umu
OKpiM
dobpe
MOMY U40;
OCKinbKU
6pany
(cHidaHoK i
NGHY pasom)
3'icmu Gpany

HeHasudimu

Nothing new
nothing ['naBin]
have to ['haev ta]

live [liv]

Newfoundland
['nju:fndland]

in hospital [in 'hospitl]

visit ['vizit]

phone [faun]

travel agent ['traevl eidznt]
g |

who Rel.pron [hu]
arrange [aireind3)
travel ['traevl]
how? [hau]
How are you?

[ hav 'a:_ ju:]

fine, thanks ['fam 'Oapks]

great [greit]
need [ni:d]

some [som]

flight [art]
private ['praivat]
what time of day?
[,wot 'taim_av de1]
getto ['get t9]
back [bzk]
last [la:st]
via ['vaia]
too (early) [ tu: (‘s:li)]
How much is that?
[ hau 'mat[ 1z deet]
ring [rip]
someone ['samwan]
stadium ['steidiam]
the same [0o 'seim]
cab AE [kab]
everything else
[.evri0p 'els]
idea [ar'dia]
mine [main]

Hi%020

Gymu 3MYIeHUM;
Mamu uyoco
pobumu

Heumu
HviogpayHonend

Y AiKApHi
sidsidysamu
d360HUMU

azerm mypdipmu
Xmo; AUt
opzanizogysamu
nodoposicysamu
aK?

Ak cnpaeu?

axyio, dobpe.
4ydoeuil

mamu nompeby;
nompebysamu
desticuil; 0eLo;
mpoxu

petic, noaim
ocobucrnuit

B akuit uac do6u?

npubysamu
HA3a0
OCMauHitl
yepes
dyaxwe
Crinvku ue
Kouimye?
d380HUMU
xmoco
cmadion
Mot camuil
marci
8ce iHwe

ioes
Mill, MOSI, MOE



Grammar

1. MuTanbHi peyeHHA TenepillHboro He03Ha4YeHoro Yyacy B 3-ii 0co6i
oaHUHN E5

llutanbHa popma TenepinHLOTO HEO3HAYEHOTO Yacy B 3 0co6i ofHHM
YTBOPIOETHCSA 3 JIOITOMOTOI0 JIOTIOMIKHOTO J1i€C/IOBa does i1 imbiuinma CMMCIOBOTO
piecnosa. B nurtanshiit dopmi does croith nepeyy nigmeToM. Y KOpOTKiit Bijjrosiai
JIOIIOMIXKHE JIIECTIOBO IMOBTOPIOETHCSI.

| 3anuTtaHHA Koportka Bignosigb
Does he like running? Yes, he does. No, he doesn’t.
Does she do sports? Yes, she does. No, she doesn’t.
Does the flight go on Sunday, too?  Yes, it does. No, it doesn’t.

2. MoganbHe giecnoso haveto E7

MopanbHe piecnoso have to mpeba, mamu wjoco pobumu, Mycumu BXNBAETHCS Y
TOMY BUIIAQJIKY, KOJIU Jiist 3[iICHIOETbCA MiJ] BIVIMBOM OOCTAaBUH, KON MAEMO 1I0Ch
3poburn.

TBepaXeHHA p 3anepeyeHHsa

I/ You have to go now. I/ You don’t have to go now.

He / She / It has to go now. He / She / It doesn’t have to go now.
We / They have to go now. We / They don’t have to go now.
3anuTaHHsa Koportka signoeigb

Do I / you have to go now? Yes, I/ you do. No, I/ you don't.
Do we / they have to go now? Yes, we / they do. No, we / they don't.

Does he / she / it have to go now? Yes, he / she / it does. No, he / she / it doesn’t.

3.lepynpin nicna like, love, hate E8,9

TepyHpiit — 11e Heoco6oBa popma IiEC/IOBA, 1110 MAE B/IACTUBOCTI JIi€CTIOBA 1
imenHuKa. Takoi popmu B yKpaiHCbKill MOBi HeMae.

TepyHpiit yTBOPIOETbCA 3 JONOMOroIo iH(pIHITHBA [liec/ioBa Ta 3aKiHYeHHs -ing:
cooking comyeamu (ixxy), reading yumanns, running saumamucs Gizom (Gieanns)
Tepynpiit Tak camo, K iMeHHUK MoyKe OyTu B peueHHi nijMeTom:

Sport is fun. Cnopm npurocump emixy.

Swimming is fun. ITrasanns npunocumo emixy.
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TepyHiiit MOYKe BUKOHYBATH B peueHHi GyHKIiI0 ofjaTKa, HAIPUKIaJ, 3

niecnoBamu like, love a6o hate.

Dad likes reading. Tamosi nodobacmuocs uumamu (4umans).

Fiona loves swimming. ®ioxa nobumv nnasamu.
Dad hates cooking. Tamo He mo6ume comysamu.

3BepHITH yBary Ha IpaBoImc:

| AKIIO [IIEC/IOBO 3aKIHYYETHCA HA HIMY OYKBY —€, TO BOHa I1epefl ing He MILIeThCA:
make " Dad hates making lunch. Tamo e n106umo zomyeamu 06io.

" AKIO JIIECIOBO 3aKiHYYETHCS HA OJIHY TIPUTONOCHY 3 MOTIEPEHIM HaroloIeHUM
KOPOTKMM TOTIOCHUM 3BYKOM, TO KiHIIeBa PUTO/IOCHA Nepe]] ing Mo/IBOI0ETLC:

run "~ He loves running. Bin nio6ump 6iz.

4. MpuAmeHHuku yacy E10

JIns 03HaYeHHS Yacy i JIHIB TVOKHA BKMBAIOTHCA TaKi MPUIMEHHUKN:

at six oclock
half past one
9.15

in the morning

the afternoon
the evening

at night
on Monday
Tuesday

Wednesday morning
Thursday afternoon
Friday night

at/on AE the weekend

Language in use -

HanwucaHHAa 3 BenuKoi nirepu

0 wocmiti 200uHi
o0 nie Ha opyzy
09.15

ypanui
nicas 06idy
yeeuepi
8HOYI

¥ noHeoinox

¥ 8i8MopPoK

y cepedy 3paHKy

y uemeep nicns 06idy
y n'amnuyio yeeuepi

Ha suxioui (yikero)

Y HanmcaHHi 3 BEIMKOI JIiTepy B yKpaiHChKiil Ta aHIIINCHKiIT MOBaX 6araTo cxoxo-
ro, aje € i1 neBHi BigMiHHOCTI. B aHrifcpKiit 3 Benmkoi OyKBM NNIIYThCA B/IACH]
nassu (Brad), nassu nacenennx nyukris (Toronto), pivok (Thames), rip (Mount
Everest), opraunisaiii, ycranos (Heathrow Airport), sy/mup (Station Road), a

TAKOMX Ha3BM MicALiB i AHiB TVOKHs (on Mondays).
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MosHi BigmiHHocTi E 11

Bu Bike 3Ha€Te, 1110 CTPYKTYpa aHI/IifICbKa MOBY BiJIPISHAETHCA Bijl yKpaiHCbKOL
i 4epes GykBasbHMIT IEpeK/Iaj] TPATUIAIOTLCA KYpiosn. 3 i€l npuanHm i
3amamM ATOBYBATH BHPA3y, rpaMaTHuHi KOHCTPYKILT i 3pasku pedens. Hasememo
JIeKIIbKa NIPUK/IAJIiB.

The Walker family has a plan. Cim’st Bonkepie mae naan.

do sport/ judo saumamucs cnopmom / 031000

go to an aerobics / English class xo0umu na aepolixy / na aneniticoky

He runs three times a week. Bin satimaemocs Gizom mpu pasu Ha muicoeHs.
Hi, Brad. It's me. Ipusim Bped. Ie .

She plays very well, not like me. Bona 2pae dyxce 0o6pe, e max AK .

© Howareyou? @ Fine, thanks. © fx sawicnpasu? @ [laxyio, 0o6pe.

@ Ineed some ﬂights. ® Where to? © Meni mpeba kinoka keumxis. © Kyou?

Eb@%@ %a I

Hhave?Te

BinbHuii yac

%
Useful expressions E1,5 %

go shopping nimut 3a
noKynkamu
go to the sauna nimu 00 caymu
go to a fitness nimu do gimmec-
center uyenmpy
go swimming saimamuca
NAQBAHHAM
go cycling 3aumamucs
6e710CNOPMOM
go hiking MaHopysamu
go for a walk nimu Ha NPOZYNAHKY Bui TxHA
go out suxodumu Kyou- Monday nonedinox
Hebyob ) Tuesday 8I8MOPOK
go out for a drink nimu woce Wednesday cepeda
sunumu Thursday " wemeep
go out for ameal  nimu noicmu Friday N SMHUYS
go dancing saumamucst marysamu  Saturday cyboma
go to a movie nimu 8 KiHo Sunday Heoins

go to the theater  nimu do meampy
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Exercises

1 Minbepite BignoeigHe aiecnoeo.

aerobics for a walk ice-hockey ina
‘ out for a drink saxophone sport
do go

......................................................................

2 3anoBHITb PAAKU JOPEUYHUMM BUPA3aMU 3 PAMKW.

band judo
e =

cook eat finish work leave home like love4  morning
never night sometimes Thursday ~ Tuesday |

T hate
TS startwork
Basssnsasesssisssnissiisssniiasss Wedinigsday® =0 scsssssssseamise
gaasually =00 Geccsiessosamnaenm GRdesacidsis
Socsinsassnanizaie afternoon: 0000 asnssnaissssies
6. buy fish s e
3 Hassitb 3-y ocoby ogHUHN.
Toask: csassssasas Gg0 iSRS Tharelax: s
2. COME veerrenecaenrnens 7.have ., 12,527 i
BT oo 8. KNOW ..ccvvuneivnrennerncsinnes TBALY  soosesseonsassmmmvasuasens
B.do s 9. make s 14 wateh s
5:finishcanmamu 10:play ousisisess I5orun . wussmmieg
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4 [lonosHiTb BignosiaHoo Gopmoto.

1. Juan Vargas ......cccevererenes (speak) English and Spanish, but he .........ccc.cceeuucee.
(not, speak) German.

2. He and his colleague Sonia Walker .........c.cccoeuuucnee. (have) an American boss in
New York. They ......c.ccoovcruennee (not, have) a British boss.

3 ' TINABEITEL ...concsssvossanesnnes (know) Juan, but she (not, know) Juan’s boss.

4. Bob WAIKEE wccasssivississanises (not, live) in Canada. He (live) in London.

(not, have) an English father, only an English mother.
6. Tina and Bob (phone) most weeks. But they ........cccceunuce. (not, often, phone)
New York.

5 T[lepernaHbTe TEKCTW HA NOYATKY YPOKY. [JONOBHITH 3anvTaHHA i JaliTe KOPOTKY
BiAnNoOBIab.

1. © Does Jack play saxophone? @ s
2iW i Sotidlunnnman to an aerobics class?
O i R R SRR
3O i Sonia and Jack ...c.ssiensssisisiss to the sauna?
@ oG
B,® i SONIAS SO s isssasasssssumsasisin judo?
O inionsonsvvenioins GRS
L R—— the children both ..........c.c.......... ice-hockey?
W vcinssivessesusessa s RN
[ —— they sometimes ...........ccocccueeee brunch in a hotel?
W o manie R e s EA S
T remenmmsyerionss Fiona ....ccceeveevrennne with her team every Tuesday evening?
. L —
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6 [Mepeknapitb BUCNOBU 3 AYKOK.

1.(He mae) 9.(pobuTh MOKyITKM)
2.(npariioe) 10.(inopi sycTpivaerncs)
3. (BcTae) 11.(He mae)

4.(iize) 12.(rnmoBuHHAa)

5.(He cHijae) 13.(3akinuye)
6.(npuitmae gyi) 14.(6epe)

7.(icTb) 15.(itze)

8.(uacro xouuTh) 16.(1e criuth)

7 a.Bu po3nuTyeTe y CBOro 3HaoMOoro npo 1oro 060B'A3kM Ha poboTi. Bukopu-
craute have to.

@® No, I don't have to travel a lot.
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b. [laitTe cBOtO BiANOBIAb Ha NUTaHHA 3 BNpasn 7a.

6.live e

9 Lo eu nobure, a wo Hi? BukopucrtanTe | love, | (don't) like i | hate Ta cnosa 3
pamKku.

cook work in the evening get up early read emails
listen to jazz eat pizza make plans go hiking
act sleep in the afternoon watch sport
llove

..................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................
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10 Bcraste NnpuitMeHHUKN.

\ after at before for from in on to

VELY €ATlY cccosssssssassesunioasisios MONAAY s esssssssssisinsssmassiass Briday —uansssmsi
980 s the morning! But he gets up even earlier* ..........ccoevverricunnes
the weekend ..o Saturday and Sunday. That’s because we have a

lot of customers .........cccccueeiuennne. those days, so there’s a lot of work. I get up
............................. 11 or 11.30, ...cceccvvivieucinenenee. Saturday and Sunday, too. I get up
JUSEirashmi lunch (that’s always fish). Then I go back .......ccccoveerenvienenes bed
again. I get up the next time ........cccocovevvennnee. the late afternoon or early evening
............................. my dinner. ........ccceeeuveuneeene.. dinner I sleep again. I get up the last
I s sssssssssiossnssiess BTl o (40) ) 8 M o the evening. That’s when

I really start work. You see, I work when the boss and all the pub’s customers are
............................. DOTHE . scusansersmmuisssmmsaonessos LHEIT DELS TWOEK wrsesssismsssssssumsvssensen FEEHE
because that is the time when the mice** wake up.

* even earlier: we paniwe ** mice: muwi

11 NMepeknagirb.

1. Cim’st Bonkepis xuse B ToponTo.

.............................................................................................................................................

.............................................................................................................................................
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1 TpouwnTtaitte onuc rotenio. Ake 3 TBepaXKeHb 1-4 npasunbHe
(true), a ake — HenpaBunbHe (false)?

Covent Hotel 150 rooms
27 Curzon Avenue 5 bars and restaurants

London WC1 7NT sauna and fitness cenfre
020-879-45267
coventhotel.co.uk

Underground: Bakerloo Line, Breakfast .7.30 t0 10.00
5 minutes from Walton Vale Station Room service 24 hours

Bus 75 or 102 from Marble Arch

True False
1. There are over a hundred rooms. | ]
2. You can go swimming. ] ]
3. You can't have breakfast at half past ten. O ]
4. You don’t have to take a taxi from the city centre. [ ] ]

2 [lpoHymepyiiTe y NOriUHil NOCNIAOBHOCTI.

1. []a. breakfast, (b, dinner, L] c. lunch

2. L] a. fifty, [Ib. fifteen, [ c. thirty

3. [Ja. Wednesday morning, [ ]b. Thursday evening,
[Jc. Tuesday afternoon

4. []a. half past six, []b. quarter to seven,
[ c. twenty-five to seven

5. [Ja. get up, [ ]1b. go to bed, [ c. have lunch

6. []a. go along here, [ ]b. go along there and take the second
street on the left, [ c. turn right into Baker Street

3 YTBOPITb WICTb rpyn, Y KOXHil 3 AKX OAHAKOBWI 3BYK.

boss flight know like make only people phone
same she tea try two view waiter watch what who

cold buy new because meet great
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4 YTBOpITL peyeHHs. MpoHymepyiiTe.

1. [J English / [ my friend / [] doesn’t speak
2. 11/ much English / [] don’t speak

3. [ goes /[ the next train / [Jwhen /] do you know /
to London?

4.[Jdoes /[] on Sundays, too? / [1go /[t
5.1it /[ does / [ get to London? /[l when
6. lin London? /[Jwork / [you/[Jdo

5 CKaxiTb aHMIiNCbKOM.

1. Bubaure, s He po3ymito.

................................................................................................................
................................................................................................................
................................................................................................................

................................................................................................................

6 MMepen Bamu Bignogigi. MocTaBTe 3annTaHHsA.

1. Ferguson. My first name is Ann.

5. It's 01447-32779176.

................................................................................................................
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Y LIbOMY YPOLLi:

¥ DO3MOBIAb NNPO.NOAI0

B DO3MOBIAL.MPO BIANYCTKY
= PO3MOBIAHE | MUTANIbHE PEYEHHA Y

MUHYTOMY HEO3HaAuYE€HOMY Haci

= NigPAAHI peYeHH:A
= MigPAAHI 03HaYaNbHI peyeHHA
= Blpa3 have got

An adventure holiday?

Some years ago, Bertrand and Marie-Louise Du-
pont from France went to Britain by car for their
holiday. It was an adventure because they were
both over 70, and it was their first time in Eng-
land. Bertrand knew that you drive on the left in
England, but he wasn't really afraid: he just drove
carefully. And they had a lot of time so they didn’t
hurry. Everything went well. The Duponts took
their time, didn't travel over 200 kilometres a day,
stopped when they saw something interesting,
and stayed in bed-and-breakfasts they found in
their guidebook. They didn’t go to London, but
they visited Canterbury, Cambridge and York,
and then they made their way to Scotland. They
spent two days in Edinburgh, looked at Loch
Ness (they didn’t see Nessie*), and then went to
the west coast. In the last week of their holiday
they arrived in the town of Oban. In the harbour,
they were surprised when they found a wonder-
ful modern car park for about 30 cars which was
completely empty. So they left their car there and
walked into the town. Two hours later when they
came back, they found that not only their car, but
the whole car park was gone. They felt very stu-
pid when they went to the police. But the woman
police officer who helped them just laughed. The
“car park” was the Oban to Mull car ferry!

* Nessie: IM’sl IOXHECHKOTO YyAOBUCbKA

Bignycrka 3
- mpurogammn?

Kinbka pokie Tomy Beprpan i Mapis-Jlyiza
Ihononu 3 panigii noixanm Ha CBOEMY aBTO
jio Bpuranii y signmyctky. Lle 6yno npu-
TOJI0I0 BJKe Yepes Te, 1o iM 06om Byrio 3a
70, i e Oyna ix nepiua moi3ka 10 AHrii.
Beprpan snas, ujo B Anmiii isgarts 3 nisoro
6oky noporu, ane Bin He 60aBCa: BiH npo-
cTo ixas obepexno. Y uux 6yno Gararo
4acy, 01Txe BoHM He KBanuaucs. Bee 6yno
rapasi. Jllononu He nocniianmy, BOHM J0KaIK
He Ginbie 200 KinoMeTpiB Ha JIeHb, 3YNHHSUIN-
51, AKIO Gayummi 1och LiKaBe, i HOYYBa/IN B
roTensx, mo Gyau B ix nyTisHuxy. Bonu noixanu
He 710 JlonjjoHa, a o KenrepGepi, KemGpigxa i
Mopka, a norim Bupywmmu go llornanzii. Bown
nposenu asa Axi B Exunlypsi, nopmsunmcs
Ha osepo Jlox-Hecc (Hecci Bonn e 6aunm),
a NoTiM noixanu Ha saxigHe yséepexoks. B
OCTaHHIN TVK/IeHb CBOTO BiMOYMHKY BOHM
npuixanmu 1o micra O6an. Y noprty Bouu Oynn
3MBOBaHi, KOMK 3HANIIIM CY4aCHY aBTOCTOAH-
Ky Ha 30 aBToMO0iniB, AKa Oyna 30BCIM MOPOK-
HBOI0. Bonn
3aNMMLLININ CBIlt
aBToOMOGi/Nb
i mimny o
micra. 3a asi
FOIMHM, KON
BOHM 10~
BePHYJINCH, TO )
MOGAUMIIN, IOy (7 Y P i
3HUK He NuiIe I
ix aBTOMOGi/Ib, a7ie | camMa aBTOCTOsAHKA. Bonu
BijjuyBanm cebe Mo-1y pHOMY, KOJIM 3BEPHY/INCA
1o noniuii. Odinep noniuii, ska iM gonomararna,
AMuLe 3acMisnaca. « ABTOCTOsAIHKa» BUABMIACA
nopomom Mk O6aHoM Ta 0cTpoBOM Majis.
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What'’ V¢
at'snew? E4,56,7
Y ubomy ypoluii M1 3po6MMO 3HaUHMIT KPOK yriepe]] i BUBYMMO MUHY/INIT Yac.
JocnipKeHHs OKa3yloTh, 0 B aHIiiChKil MoBi 80 BiJICOTKIB pe4yeHb BXMBAIOTb-
¢y TenepiniHpoMy a60 B MMHY/IOMY HeosHaueHOMY (rpoctomy) 4aci. Bu rakox

MIOTIOBHMTE CBiif JIEKCHYHMIT 3an1ac BaXIMBUMM Gopmamn Jiiecris.

Munynuit npocTuit yac piecnosa be mae popmu was i were:

I was wasn’t A 6yB A He OyB

you were weren’'t i 6yB ™ He OyB

he BiH OyB BiH He OyB
she was wasn’t BOHa Oyra BOHa He Oya
it BOHO 6y710 BOHO He 6y10
we were weren't My 6ynu My He Oy
you were weren’'t  Bu Gynn BU He Oynn
they were weren’t  BoHM Oy/n BOHM He Oynu

It was an adventure. []e 6yna npuzoda.
They were both over 70. Im 06om 6yno 3a 70.
Y nuTanbHOMY peyeHHi 3 was i were IiJIMeT i TPUCYJ0K MIHAIOTLCA MICHAMM.

3anuTaHHAa KopoTka BignoBigb

Was I late? Yes, I was. No, I wasn’t.

Were you late? Yes, you were. No, you weren’t.

Was he / she / it late? Yes, he / she / it was. No, he / she / it wasn’t.
Were we / they late? Yes, we / they were. No, we / they weren’t.

CrsepHa opmMa MUHYIOTO IIPOCTOrO Yacy MPaBUIBHUX JIIECIIB Yy TBOPIOETHCS JI0-
naBaHHAM -ed Ji0 iHiHITUBA TiECTOBa:
We booked three rooms. Mu 3a6poniosanu mpu Homepu.

3BepHITD yBary Ha HanyCaHHA:

I micis HIMOroO € liec/oBo Mae 3aKkiHyeHH:A —ed:
hate 1> I hated it. 4 nenaeudis ue (mepnimu He miz).

I AKIIO KiHleBa MPUTO/IOCHA CTOITh IiC/IA KOPOTKOI HArO/I01MIeHOI rO/I0CHOT, TO
nepey -ed 1151 IPUTOIOCHA MOJIBOIOETHCS:
stop » They stopped when they saw something interesting. Bonu 3ynunsnucs,
AKUL0 badunu uioch yikaese.

| K110 KiHIleBa OYKBa y CTOITh MiC/Isl IPUTOTIOCHOT, TO Tepe]t —ed 1151 y 3MiHIOEThCs
Ha i:
hurry  They hurried. Bonu nocniwuanu.
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Holiday disasters @

Bob Walker is not married, and had to “hold the fort” in his office in August when all
his colleagues with children went away. His colleague Tony came back from his holiday
yesterday. Today is his first day back at work.

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

Tony:

Bob:

So how was the holiday, Tony?

A disaster.

Why? What happened? Where did you go again?
Tunisia. But it was a disaster from beginning to end. It started to go wrong
as soon as we left home. Brian, our neighbour, took us to the airport.

But there was a lot of traffic, and we got to the airport an hour late.

Did you miss your flight?

No, we didn’t. But only because it was nine and a half hours late.

Oh.

And when we got to Tunisia, the hotel booking was all wrong. We booked
three rooms, one for Julia and me, one for Gary, and one for Anthea. But
the man at reception said they only had one family room. I complained, of
course, but there was nothing else. At least for the first week.

How old are they again?

Gary’s 13, and Anthea’s 15.

Right.

So we spent the whole first week with four of us all in one room. You don’t
know what it’s like with two teenagers. They argued all the time. Terrible.
I'm sorry. But wasn't it a club holiday? Didn't you all do different things?
Yes. But Gary broke his arm on the tennis court. And someone stole
Anthea’s laptop.

Did she take a laptop on holiday with her?

Yes, she did. She’s got this new camera, and she wanted the laptop to store
all the pictures.

[ see. But they didn't steal the camera.

No, they didn't steal that. @
What about you?

Well, I got terrible sunburn. In fact, I've still got it.

[ spent too long at the pool ... That’s enough of me )
and my wonderful holiday. What about you? How \
was life here when we were all away? Was it chaos?

Well, I'm sorry to have to say this, but ...
N7~

~~
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Vocabulary

Dopmn piecnis Bu sHaiigere B poszinax What’s new? u Grammar.

An adventure holiday?

adventure npuzooa

holiday sionycmia,
KaHikynu

ago Moty

some years ago KinbKa poxie
momy

by car Ha asmomobini

that o

drive Kepysamu, ixamu
(Ha asmomobini)

be afraid bosamucs

carefully adv obepenncrio

hurry nocniwamu
they took their B0HU He
time nocniwanu
kilometre BE Kinomemp
kilometer AE
a day 3a OeHb
stop v synunamu(-cs)
see bavumu
stay 3YRUHAMUCS; 3a-
NULUAMUCS
find 3Haxooumu
guidebook nymisHuK
they made their B0HU BUPYUAUNU
way to ... do ...
spend nposooumu
look at NOOUBUMUCH,
2IAHY MU
arrive npubymu
harbour nopm
surprised 30UB0BaHULL; 8pa-
JHceHUTL
which pron AKuUll

82
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completely adv
empty
leave

walk

hour

later

not only ... but
whole

be gone

feel
stupid
police P/
woman

police officer
woman police officer

who pron
laugh
ferry

Holiday disasters

disaster

hold the fort

go away

yesterday

today

at work

happen

What happened?

Where did you
go again?

Tunisia

beginning

NOBHICINIO, UINKOM
NOPOHCHITI
anuwamu

imu, xooumu
(niwiku)

200uUHA

nisHiwe

He MminvKu ... ane i
winuil

SHUKHYmu,
Oymu eiocymHim

siduysamu
OypHutl, mynuii
noniyis

HinKa

noniueticoKuil
JKinka noniyetcoKuti

AKUL
CMITMUCA
nopom

kamacmpoda
3QnUMAMUC Ha nocmy
8i0 I docamu

s4opa

Cb02OOHI

Ha pobomi
mpanagmucs

IIJo mpanunoca?

Kyou su 3noey noixanu?

Tynic
no4amox



{10 wrong
as soon as
neighbour
an hour late

miss
nine and a half

booking
(all) wrong
book

room

man

at reception

complain (to)
of course
nothing else
at least

with four of us all
what it’s like
argue

Grammar

1. MuHynnih Heo3Ha4eHUl Yac HenpaBWibHUX JIiECNiB

ace He max
WOUHO

cycio

i3 3aNi3HEHHAM HA
2o00uny

CRIZHUMUCH

des'stmb 3 nosno-
BUHOIO

Gporiosanus

(6ce) nenpasunvHo
OpoHrosamu
KIMHama, Homep
HO081K

9 4
adminicmpamopa

CKapyUmMucs
38u4AaliHO
Hi%020 Oinvue

WoHAUMEHULE;
npuHatimHi

Hac 1emaepo
AK Ue B0HO €
cnepeyamucs

all the time
terrible
I'm sorry.
club
different
break
arm
tennis
tennis court
steal
laptop
camera
have got
want

to store
picture
get
sunburn
still

pool
enough

8ech 4ac
HAXNUGO
Meni wixoda.
Kny6

pizHuil
namamu

pyxa

meic
meHicHUutl Kopm
Kpacmu
Hoymeyx
pomoanapam
mamu
xomimu

mym: ujo6 36epezmu
omozpagpis
odepxcysamu
COHAYHUL ONiK
(8ce) wie; doci
Gaceiin
docmamubo

E4,56,7

HenpasuibHi fliecioBa B MuHY/IOMY 4aci MaloThb HeTunosi gpopmu. Ix HeobxinHo
3aB4NTH, 60 TIPABUII yTBOPEHHA HENPABUIbHUX JIEC/IB HEMAE.

Hanpuknapn, niecnoba go, make, take Ta see B MunymoMy 4aci:

The Duponts went to Britain.

Monoru noixanu 0o Benuxobpumarni.

They made their way to Scotland.
Bownu supywunu do Hlomnandii.

Our neighbour took us to the airport.

Hauw cycid 6i06i3 Hac do aeponopmy.
They saw a lot of interesting places.

Bonu nobauunu 6azamo uikasux micyp.
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Haity>xuBanimi HenpasuibHi Jliecnosa:

be was / were Oymu know knew 3Hamu

become became  cmasamu leave left sanuuamu, umu,

make  made poGumu suiKONamu

break broke namamu, ncy- meet met sycmpivamu(-cs)
samu read read yumamu

buy bought Kynysamu run ran biemu

come  came npuxooumu say said 2080pumu; xa-

do did pobumu 3amu

drink  drank numu see saw Gauumu

drive drove ixamu (Ha sleep slept cnamu
asmomobini) speak spoke 2080pumu

eat ate icmu spell spelt HA3ueaMuU no

feel felt nouysamu(-cs) nimepax

find found 3naxodumu spend spent nposodumu

get got odepsicysamu, steal stole Kkpacmu
nputimamu, take took opamu
npuxocumu, tell told 2080pumu,
npudbamu posnosidamu

go went umu, ixamu understand understood posymimu

have had mamu wake up woke up npoxuoamucs,

acmasamu
write wrote nucamu

IMoBHMIT cimcoK y Tab/mmIi Ai€C/TiB HAIPUKIHII CAMOBYNTEA.

2. 3anepeueHHn, 3anUTaHHA | KOPOTKi Bignosiai E7

3anepeyna (popma MUHYIOTO NIPOCTOrO YACY AK MPABM/ILHUX, TAK i HENPAaBM/IBHIX
Ji€CiB yTBOPIOETHCS TaK CAMO, AK i 3anepeuHa ¢popMa TeNepiliHbOro Yacy — ypoK
4, To6TO 32 JONOMOrOI0 HOMOMIXHOTO fieciosa do, does y Munysomy yaci - did i
sarnepeynoi yacku not — didn’t (did not), 110 BXXUBAIOTLCA MiC/A MiAMeTa:

The Duponts didn’t hurry. [Jiononu He nocniwanu.

Tony didn’t have a nice holiday. Toni mas noeany eionycmky.

3anmMTaHHA 3 OCHOBHMMM JIi€CIOBAMY Ta KOPOTKI Bianosiai yrsopotorocsa 3 did i
didn’t.

3anuTaHHA KopoTtka Bignosigb
Did you miss your flight? Yes, we did. No, we didn’t.
Did she take a computer with her? Yes, she did. No, she didn’t.
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'TaKoK 3anMTaHHA 3 NUTA/ILHUMMU CTIOBAMM 1 CMUCTIOBUMMU [IIECTIOBAMM Y TBOPIO-
wrbesa 3 did:

Where did you go? Kyou su noixanu?

What did they say? IIJo sonu ckazanu?

What did you do? Il]o su 3pobunu?

3.NigpapHi peueHHa E8

[TigpajgHi pedeHHs MOXKHA BU3HAUNTU 32 CIONYYHMKaMM, Hanipukiaj: that wpo,
when xonu. Crionyunuky 3’€IHyIOTD Mips/iHe PeYeHHSs 3 TOJIOBHMM 1 He BIIMBA-
I0Th Ha MOPAJIOK CNiB Y peyeHHi. B aHImiiichbKilt MOBi, Ha BIIMiHY BiJl yKPaiHCHKOI,
HiipsiiHe peyeHHs, K NPaBuiIo, He BijokpemMnoerbea komamu. [ligpanne moxe
BIIOKPEM/TIOBATUCA, AKIILO BOHO CTOITD I1epej] TO/IOBHMUM.

Bertrand knew that you drive on the left in England.
‘They stopped when they saw something interesting.
BoHu 3ynunanucs, konu 6a4unu wo-1ebyow uixkase.

4, MNigppaaHi o3HavanbHi peyeHHa E2,3

ITigpsijiHi 03HAYQJIbHI peYeHHs XapaKTepn3yioTh 0co0y 4u NpegMeT roJIoBHOTO pe-
4yeHHA i BignosigaoTs Ha nutanua what? wo?,which? axuii? Bouu npuennyorbes
10 TO/TOBHOTO peyeHHs CIIOyYHMKaMI Ta TPUC/TIBHUKAMM, HATIPU KA

what, which / that. Who sxxupaerncs, konu gogaTkose osHavae mojeit, a which /
that, ko i1/1eThCs PO HA3BU HEICTOT i TBApMH.

The woman police officer who helped them laughed.

Odiuep noniuii, axa im donomazana, 3acmianacs.

They found a car park which / that was completely empty.

Boru 3naitunu asmocmosHKy, uso 6yna 306cim noposHbO10.

Heski nigpajgHi o3HavanbHI peYeHH, AKII0 BOHU BUKOHYIOTh POJIb JIOJJaTKa, MO-
XKYTb BXXUBATUCS 6€3 CIIONYYHUKIB Ta CIIOTYYHMX CTiB.

They stayed in bed-and-breakfasts (which / that) they found in their guidebook.
BoHu 3ynunaAnuca 8 20mensix, ui0 3HAXOOUNU 8 CBOEMY NYMIBHUKY.

ITopana: I1Jo6 He MOMUIMTHCS, Kpallle BUKOPHCTOBYBATH CIIOTYYHUKY Ta CIIOMTYYHI
C/oBa.
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5.havegot E9

Bupas have got Bractusuit GpuTaHCHKii aHIIIMCHKIN i Or0 3HAYEHHA CIBIIAJIa€

31 3HaueHHAM f1iecsioBa have mamu.
Yeara! Koporky ¢opmy Big has MmokHa neperuyrari 3 is.
She’s got (She has got) this new camera. Bowa mae ueit Hosuit homoanapam.

ITutanns i Bignosizi 3 have got yrBopiootsca He 3 do, a 3 have. Boun
Bi/Ipi3HAI0THCA 3a PopMOI0 Bijf uTaHb 3 have, Ta 3HaUEHHS MAIOTh Te caMe.

3anuTaHHA Koportka BignoBiab
Has she got a new camera? Yes, she has. No, she hasn’t.
Does she have a new camera? Yes, she does. No, she doesn’t.

Language in use

What's it like?

Lleit BMpa3 BXUBAIOTD, AKILO XOUYTh JI3HATUCH, IKUM € XTOCh 2060 11[0Chb. 3BEePHIThH

yBary, 1o B Takux cnoBocnonyyennsx like croits y ki peuenns.
What's your hotel like? fx sam 20menv?

What's your boss like? Sk mo6i wep?

What was the film like? A« ginom?

Mockapxuruca

Id like to complain. 5 xouy nockapycumucs.
The booking is wrong. BponiosanHs nomunkose.
I'm sorry, but there’s a mistake.

Bubaume, ane mym nomunxa.

It’s terrible. I]e scaxnuso.

It was a disaster. I]e 6yza xamacmpodga.

Man i woman

3BepHiTh yBary Ha pisHMIIO Y NlepeK/ajii C/IiB, a caMe: YOJOBIK, XXiHKa, IPY>XMHA.

Xmo ueit wonosix? ' Who is that man?
Jloszsonvme meni nosnatiomumu eéac 3 moim vonosikom.  Let me introduce you to
my husband.

Xmo ys minxka? ' Who is that woman?

Jlossonvme meni nosnatiomumu éac 3 moeio dpyxcuroio. = Let me introduce you to

my wife.
Ile nan i nani Cmimu. > This is Mr and Mrs Smith.
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Useful expressions

lMopopox
10 on holiday

o abroad

1o by train

o by plane

o by taxi

£o on a camping
holiday

rent a car

Exercises

supywamu y
sionycmxky
ixamu 3a KopooH
ixamu noizoom
aemimu aimaxkom
ixamu na maxci
gionouusamu
¥y Kemninzy
Y3Amu MAuUHy Ha
npokam

1 Cknapitb CNIOBOCNONYYEHHS.

1. pack
2, drive
3. spend
4. look at
5. miss

6. book

a. a flight
b. pictures

€. a suitcase

d. accommodation

e. a holiday

f.acar

2 Bcraste who a6o which..

1. We need a car
2. What’s the name of the woman
3. A caterer is someone
4. Do you know a hotel in London
5. We have a friend

6. 1 want a postcard

reservation

reserve
accommodation

pack a (suit)case

depart

departure

arrive

arrival

day trip

OpoHiosanHs,
3aMOB71eHHS
3abpoHiosamu

HUMAO

3ibpamu sanisy
suidcoxcamu, gionimamu
8i0°130. 8idnim
npubysamu

npubymms

00HOOeHHA NOT30KA

.......................... lives in Hong Kong.

.......................... shows the beach.

is big enough for a family of six.
phoned from Finland last week?
cooks for other people.

isn’t too expensive?
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3 3 pBOX NPOCTUX peyeHb YTBOPITb CKNaaHONIAPAAHE O3HaYaNbHe PeyeHHA.
1. A ferry goes from Oban to Mull. It’s not very big.

2. We booked a hotel. It wasn't very cheap.
The hotel

3. A woman said hello to us. She is our new neighbour.
The woman

.............................................................................................................................................

1. My train .............. late again. A They s in Fuerteventura.
7 28 rr e Sunday. | F | e very near the beach.
3. Where............... youwhen I phoned? c.Sol..... late for work.
4. Our holiday flat .............. nice. . P $OrTYe Liciscasisnsoss in the bathroom.
5. The neighbours .............. away € Loussasiivainn on holiday.
last week.
6. Why ............. n't you here last week?  f. So the children .............. n't at school.
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5 [lonosHitb aiecnosa popmamu MWHYNOro NpocToro yacy.

AN s feel:  uovmsanse make wsasaansas
1) 1R S find MiSS e
17011 (A DAPPEN!  cxmumemssssaminiss spend. s
Ve sovassassmscanins DUEEY s StAY canwenvss
complain: i know  ssscsssesi stop:  umwimsmses
dor  ashanmnuiine laugh s want e
drive!: cemsesmsinm 100k  cmesesmmme WIS ccmsssones ;

6 [lonoBHiTb giecnoBamu B MWHY/SIOMY NPOCTOMY Yaci.

One of my friends .....commsemmssssussssnans (book) a package tour to Kenya. It
............................ (be) his first holiday in Africa. Everything ..........cccccecouueee. (80)
well with the flights. He ......cccoevvercvennenne. (get) to the airport on time*, and the
flightucasmsnasmig (leave) on time. My friend .........cccccccuvvuunnaee (read) a little,
............................ (sleep)ialittle; unncasi(see) afllmyuanasiannsaz: (eat)

o (< LRSS (Arink): He unanumnaiii (arrive) in Mombasa on time, and
ABUS s (take) him and the other tourists to their hotel. The room
I (be) nice = it woevveereererercrrencnnens (have) a view of the beach. After the
long flight, my friend .......cccocvvvvinnnnee. (sleep) for an hour and a half. When he
............................ (wake up) again, he ...........cceuceu..ne. (walk) into the bathroom -
andsnsssaings (find) something long in his bath. < N 7z
Ty (be) asnake* ' He wunanasenssa (run) - [’b"ﬁ

to reception. The man at reception ........cevevcrerns (come)

back to his room with him. But the snake was gone.

* on time: suacno ** snake: 3nmig

-

- W
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)

7 [lonOBHIiTb CTBEPAHOI i 3anepeuHoto popmamu, AK y NprKnagi.

{ come drink go know stay buy

2o F s with friends. I .....ccccnrueninnanc in a hotel.

o Theyssmmmaiss by:car; They: i by train.

L. 250 (O the man. But I ..o the woman.

5. Most of the tourists .......c..ccocueeereee. from Britain. They .....ccccccviinivnnee from the USA.
6 ShE s a guidebook. She .......ccccvvvvinnns a postcard.

8 BcTaBTe B peyeHHA AIECNOBO Y NPaBUbHIN GOpMi.

1. I know that you American films, but this one is really good. (not like)

.............................................................................................................................................

.............................................................................................................................................

T T e P R e ® Yes, we do. It’s a Japanese car.
2o R ® Yes, we have. We have a son and two daughters.
30@ cooolonrrsnns T aT @ Yes, I have. But only ten minutes.
B i e S na s @ Yes, they have. It’s a very big garden.
SO R ® No, she doesn’t. She only works part-time.
O s B S R A B A SV i @ Yes, he has. It’s a laptop.
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Y 1ibOMY YPOLi:
Ha3gaTiA Qito abo CTaH Y MOMEHT MOBIIEHHH
ceiT npodecin
nfaHu Ha ManbyTHE
TenepilHin TPUBANMNM Yac

TenepilliHin npocTni abo
TpMBanui Hac
Garato3HayHe giecnoso get

Vargas@trends rt.com
Sonia W;lkg[@t;end;gorg.gom
ob_Walker@tr ndsport.com
subject problems with the Monsoon range

from
To

Bob? I'm wiiting this
ool cocktail.

at my desk andI'm gettipg
We are doing

d here now:

” " i don
()ear Sonia, dear Bob, .o the rain over there in London,
I t snowing up there in Toronto? And are YOU MOV (i ing and m drinking @ long, €

i he sunis s
‘m sitti utside on the porch, t \ 1
i i il e onthe porch, I'm not at homeat all. 'm sitting

No, actually, Im not sitting :’:“Z‘r‘:\ having big problems with the ngw-Mon'soo_n serod;gto range.
nervous. mwriting be‘tak:ut itis not sefling well. And the economic snuatlo":et f(r)): luxury
Al we canto pro‘rzzfu‘mg beople are spending more money, and the mar

unemploymen d Monsoon range. an tell me

; i for the
preducts 19 grow v Bugr:‘e you having problems, too? Maybeyou ¢

isi ing i r area
How is it selling In you .
what I'm doing wrong and cend me some ideas

Best wishes from Florida,
Juan _

| S =
:Him(oro XONOQHOI0 KOKTeo
—— Big Juan_Vargas@trendsport.com
b Komy nia_Walker@trendsport.com
= Bob_Walker@trendsport.com
\j& St T n rt.

Mpo6nemu 3 npoaykTom ¢pipmu MOHCYH.

()

BHE.

A Hopora Cottio, poporuii BoGe!
Tam B ToponTo fie cuir? Yu Timmrecs Bi omeM TaM 32 OKeaHOM
B Hon@ni, bo6e? A nuury e 3apas y moemy HoyTOywi. A cu;;m HA
se.pmuu, CBITHTH COHILE, i 5 10 BETMKMIT OXONMOIKEeH Uit KOKTcﬁ)I’Ib
Hi, nacripaspi, s He Ha BepaHAi, s 30BCiM He BioMa. S CuJLKY 3a .

CTONOM i MOYMHAK 1 ’ 1
. f“j ik npoc;:l:;?, sraru. A nmy, Tomy o y Meiie npo6bnemu 3 npoaykrom ipmu Moncyn. Mu sce
23 MO, 1010, a71€ BiH NPOAAETHCSA MOraHo. Ex i i ;
: ' 0 . Exono 1TY: 3 1y

/‘\\ e A : ExouomiMHa CUTYRIIA SADAS BYAE noGpa:

(h i e , SUTPauaoTh Gibiue rpoutel, pHHOK TOBApIB PO3KOULY MBHAKO POCTE
seies posyKTY OHCYH. SIK BiH NIpOflaETheA y Baomy perioni? ¥ Bac texx npobnemu? Moxnmnac .
MOJKeTe MeHi CKasaTi, 110 A po6io HenpaBHIILHO i HajlicnaTy Kinbka ifes . i

3 nanikpaupmy nodaxkanuamu 3 Gropuim,
XyaH.
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What's new? E6,7,8,910

Y ypomy ypolii Bu BuBuuTe 4acoBy popmy, AKOI B yKpaiHCbKilt MOBI HeMaE —
TerepilHii TpuBanuii 4ac, Bin yTBOPIOETHCS 3 IOMOMOTOI0 JOTIOMKHOTO [IIEC/IOBa
be B Tenepimubomy 4aci (am, is, are) it OCHOBHOIO Ji€C/IOBA 3 3aKiHUEHHAM -ing:
I'm writing this on my notebook. A nuwy ue e ceoemy Hoymbyui.

We are doing all we can. Mu po6umo ece, uio moxemo.

3akiHueHHA —ing BaM B)Ke 3HallOMe 3a repyH/jlieM 3 — YpoKy 5. OfiHaK repyHiii
i TpuUBaMIi Yac MAIOTh MiXK 06010 Maso crinbHOro. CriBNafialoTh TiMbKY
opdorpacdiuni npasuna, ipo AKi inocsa B — ypoui 5:

[ Hima -e, Ha 5Ky 3aKiH4y€eThCs iHDIHITUB, nepej| —ing Buiagae write » [am
writing.

" KiHlleBa NPUToI0CHA B 3aKPUTOMY CKJ/IaJli nepey -ing nojsoroernesa: sit - Iam
sitting.

3anepeuna opma yTBOPIOETHCS 3 Jliec/ioBa be Ta yacTkn not:

’m not working. -

You're not working. You aren’t working.

He / She / I’s not working. He / She / It isn’t working.
We’re not working. We aren’t working.
They’re not working. They aren’t working.

Y nuranbuiit popmi giecnoso be craBuTbes nepej migMeToM. Y KOpOTKii
Bignosiai Ti cami popm, 110 i 3 giecnosom be:

3anuTaHHAa Koportka Bignosigb

Am I working? Yes, T am. No, ’'m not. -

Are you working? Yes, you are. No, you aren’t. No, you're not.
Is he working? Yes, he is. No, he isn’t. No, he’s not.

Is she working? Yes, she is. No, she isn’t. No, she’s not.
Is it working? Yes, it is. No, it isn’t. No, it's not.
Are we working? Yes, we are. No, we aren’t. No, we're not.
Are you working? Yes, you are. No, you aren’t. No, you're not.
Are they working? Yes, they are. No, they aren’t. No, they’re not.

Tenepimniit TpuBanMit yac 03HaYa€ TPUBANY J1il0, 1110 BifI6yBa€ETHCS NepeBaskHO B
MOMeHT MoBjieHHsA. [lerasbHo npo 1e B pospini Grammar.
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What's up with you? @

Juan meets an old friend at the fitness center at 7
in the morning.

Glenn: Hi, Juan. You're early.

Juan:  So are you.

Glenn: I always come early in the summer.
But you don’t usually work out in
the morning.

Juan:  It’s the best time for me at the moment.

Glenn: Best time? You don't look too good.

Juan:  I'm OK.

Glenn: OK? What’s the problem?

Juan:  Things are not going too well at work.

Glenn: Are you working too hard? You look
stressed.

Juan:  The boss is pushing me.

Glenn: Bosses do things like that. When are
you going on vacation?

Juan: ~ We're not having one this year. Well, not in the summer.

Glenn: But you usually - you always go away in August.

Juan:  Yeah, but we're not going away this year. Well, we're planning to take a long
weekend.

Glenn: A long weekend? Is that all?

Juan:  Mm.

Glenn: Oh dear. Things sound bad. Do you have time for a quick breakfast now?
Orange juice and croissants? At that little French bistro, just round the
corner.

Juan:  Sorry, but I don't have time this morning. I have to get to the office. I'm
phoning my colleague in London at 7.30.

Glenn: You need a break. How about a game of tennis this weekend?

Juan:  Ican't. ’'m flying up to New York for a crisis meeting with my boss on
Saturday.

Glenn: On Saturday?

Juan: ~ Mm. When there’s a problem, bosses do things like that ...

Vocabulary

No cool cocktail range acopmumenm
cool npoxon00Huil snow v; 1 cHie

cocktail KOKmetinn up there mym [/ mam yzopi
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rain
over there

write
notebook
sit

outside Adv
porch AE
sun

shine
actually Adv

at home

not ... at all
desk

at my desk
get

nervous
problem
product
product range

promote something

sell
economic
situation

unemployment
fall

spend
money
luxury product

grow
fast
maybe
send
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HAcoN00%HCy8amu-
CST; Miiumucs

oouy

mam /

no moti 6ix
nucamu
Hoymoyx
cudimu
306HIUHITI; 308HI
sepanda
coHue
ceimumu

paxmuuno,
Hacnpasdi
sdoma
308CiM Hi
NUCLbMOBULL iz
34 CBOIM CIMONoM
mym: cimasamu
HEPBosuil
npobnema
npooyxkm
cepis, acopmu-
MeHmM npodyxmy
WoCHL NPocysamu,
pexnamysamu

npoodasamu
eKOHOMIYHULL
cumyaisn
6espobimma

nadamu, 3HUNCy-
samucs
sumpauamu
2powi
npeomem
posxoui
pocmu, 3pocmamu
WBUOKO
MOJCAUBO
nocunamu

What's up with you?

What’s up? posm.
fitness center AE
So are you.
summer

work out

best
at the moment

look
too

What’s the problem?

things
stressed

push
things like that

vacation AE
oh dear
sound

bad

quick

orange juice
croissant
little

bistro

round
corner

this morning
How about ...?
game

fly

up

crisis

crisis meeting

o mpanunocs?
dimnec-yenmp
Tu mex.

nimo
mperysamucs,
3anumamucs
Kpawuii

6 ueti Momenm,
8 uetl wac
suensdamu

ayxe

IlJo mpanunocev?
mym: cnpagu

y cmpecosomy
cmani

TYM: MUCHymu

mym: maxi pei,
maxe

sionycmxa, Kaixyau

Boace miti!
3eyuamu
no2axuil
WBUOKULL
aneavcuHoBUll Cix
Kpyacan
ManeHoKuil
bicmpo
HABKONO

Kym, piz
Cb0200HT BPaHLi
Ax wodo ...?
2pa

nemimu

820py

Kpu3sa
Kpusosa Hapaoa



Grammar

1. TenepiwHii npoctuin abo TpuBanum yac? E8,9

‘TertepiniHii MpocTit Yac BXXMBAETHCA JUIs1 03HAYEHHA NOCTIMHOL [ii, 10 perysp-
HO MOBTOPIOETHCS, @ MOMEHT MOBJIEHHsI He Bijlirpa€e BupinanbHoro snadeHns. Ipn
11bOMY YacTO BUKOPUCTOBYKOTHCA MPUC/TIBHIKN:

always 3asicou, never nixonu, usually s6uuaiino, often vacmo, regularly nocmitino,
seldom pidko, sometimes iH0di Ta every K02xcH020, IKIILO OCTAHHII CTOITEH Tlepes
06CTaBIHOIO.

[ always come early in the summer. S yaimxy npuxodsicy 3asxmou paro.

It often rains here. Tym uacmo tide dous,

They never work on Sundays. Bowu nikonu ne npauioioms y Hedinio.

We meet every month. Mu sycmpiuaemocs K0cH020 MicAys.

Tenepiuniit TpuBasnit Yac BKMUBAETLCA JI/1s1 O3HAYEHHA 1ii, 1110 3/1iHCHI0ETBCA Y
MOMEHT MOBJIEHH S, 4aCTO 31 clioBaMu: just Axpas, came, now sapas, at the moment
6 yeil momenm, today cvozodni, this morning / afternoon / evening cv0200Hi 3pan-
Ky / nicns 06idy/ yseuepi.

I'm just writing you an email. 4 3apas nuuty sam uei imeiin.

What is he doing now? Il]o sin 3apas pobums?

It is snowing at the moment. 3apas iide cnie.

We are planning our holiday today. Cvozooni Mu nnamyemo Hawiy sionycmky.

They are playing tennis this morning. Cvozodni 6pani 60HU epaione y meHic.

[Ipu 11bOMY YaCOBI paMKHM HE MAIOTDh 3HAYEHH, @ BaXK/IMBOIO € CaMa Jiifl i Te, 1110
BOHA TPUBAE.

I'm drinking a cocktail. ST 1’0 (3apa3) xoxmeitnp.

The new product range is not selling well. Hosuii npodyxm npodaemocs nozano.

2. [liecnoBa, WO He BXMNBalOTbCA y TpuBanomy yaci E9, 10

JlieciioBa, 1110 03HAYAKTh He JIil0, @ CTaH, BiAYyTTA, GaKAHHA BKUBAIOTHCA Y HOp-
Max [POCTOro, @ He TPUBAJIOTO Yacy:

Do you like your cocktail? Bam nodo6aemvcs yeit koxmetinn?

We need more time. Haa nompi6ro Ginvuie uacy.

I don’t know the answer to this question. A ne snarw 6i0n06idi na e sanumarnn.

I don't remember his name. A ne npuzadyio iiozo imeni.

like nodobamucs, mobumu, noaOAsIMU want xomimu

love aobumu know 3Hamu
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;

hate HeHasudimu remember 3eadysamu
prefer ssaxcamu 3a Kpauie understand  posymimu
need mamu nompe6y

JliecnoBa mean o3nayamu i seem 30asamucs; YA6AMU TAKOXK BXKUBAIOTHCA Y
¢opmax npocroro yacy:
««, » “« LI I3 . . “«, » .. 3 =
Snow” means “cuir” in Ukrainian. “Snow” osnauae ykpaincoxoio “cuiz”.
The new boss seems to be very nice. Hosuii wiep 30aemucs dyice npuemHum.

3. fiecnosa havei think E10

Iiecnosa have i think malors 6araro snaueHb.
SIkimo 3 iX 01OMOroI0 ONMMCYIOTh MOCTINHY, pery-
JISIPHY J1i10, TO BXXMBAETHCA (POPMa IMPOCTOTO Yacy
(popma Tpusanoro yacy bysie HerPaBUILHOIO).
SIKIO BOHM ONUCYIOTD /1i0, IO BiifyBaeThca y
HEBHMIT MOMEHT, TO BXXUBAETbCA OPMaA TPUBAJIOTO
Jacy.

We have a French car.

Y nac gppanuysvxe asmo.

Jack is having a shower. [[wcex npuiimae dyw (3a-
pas).

Sonia is having her breakfast. She is having tea
today. Y Coni cnidanok. Cvo200ni sona n'’e uail.

I think that the Monsoon range is good. What do
you think? A dymaro, uio acopmumenm npodyxmie
dipmu MoncyH eapruit. Ak oymaeme 6u?

Shh. He’s thinking. LJumo. Bin Oymae.

4. TpuBanuii yac ANA O3Ha4YeHHA ManbyTHboro. E9

TpuBanuii yac BKUBAIOTH, AKILO IAHYIOTH I[OCh 3pOOUTH B MaiibyTHbOMY I
icHye yrneBHEeHiCTD, 1110 NMOJifA CTAHETHCA, OCKI/IbKM € JIOMOB/ICHICTD, I/IaH i T. iH.
Lle crocyerbes mepep yciM JIieciB, 10 O3HAYAIOT PyX. Y TaKuUX BUIQJIKaX MalKe
3aBX/IM BKMBAIOTHCA OOCTABUHU Hacy, i 1151 popMa € THIIOBOIO JIJIsl PO3MOBHOTO
cTumo. B odiniitHoMy cTHIi BUKOPUCTOBYETHCA TENEPilHii MpocTuit yac.

I'm phoning my colleague in London at 7.30.

A nooseoHio moemy xonesi do /londona o 7.30.
When are you having your vacation? Koznu y me6e sionycmxa?
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Language in use

Bup pgianbHocTti E5
What do you do?

Slxio xouere J{i3HATICSA, KMM NPALLIOE Balll CNiBPO3MOBHUK, TO 3anuTyiite What
do you do?

Y Bifnosizi 3aBx/im CTOATMME HEO3HAYEHMIT APTUKIID:

© What does he do? Xmo 6in 3a npogheciero?

@ He’s an agent. Bin (komepuitinuil) azenm.

@ What does she do? Xmo sona 3a npogecieio?

@ She’s a secretary. Bowa cexpemapka.

YBara! 3 What are you doing? Bu sanuryere He npo npodecito, a 1npo e, 1o -
AMHA pOOGUTD Y 1€l MOMEHT.

get

Hiecnoso get Mae 6araro sHaueHb i BIXMBAETHCS JIYJKe YacTO. 3BEPHITh yBary Ha
BIZIMIHHOCTI B niepeKnaii:

When do we get to London? Kozu mu npubydemo do Jlondona?

When did you get my email? Konu mu ompumae miit imeiin?

I got terrible sunburn. A saxnueo o6nikcs Ha coHuyi.

Juan is getting nervous. Xyan nouunae nepeysamut.

I must get the address from Juan. S nosunen ysamu adpecy Xyana.

Can you help me to get the lunch? Tu moxew donomoemu meni npuzomyeamu 06io?

look

Hiecnoso look Takox 6araroznaune. Jleski npukimaju:

We can look at the town plan. Mu moxcemo nodusumucs na naan micma.
Look, our hotel is here. I7sis, oco naut zomens.

You look stressed. Tu maeuw 8uenso, Hibu e mebe cmpec.

fall - feel

L1i nBa giecnosa Bam BKe 3HAlOMI, asie X MOXKHA IIeperIyTaTu.

Don't fall! He enadu!

Unemployment fell last year. Be3po6imims 3MeHUUAOCT MUHYI020 POKY.
I feel stressed. Y mene cmpec.

The Duponts felt stupid. [Jwononu siduysanu cebe no-oypromy.
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spend

Y niecnosa spend jiBa 3HaUEHHA — nposodumu i sumpauamu.
[ often spend my holiday in Spain. 5 uacmo nposodicy sidnycmxy e Icnawuii.
How much money can we spend? Ckinvku 2powieti mu modxcemo sumpamumu?

Useful expressions Es

PoGora
work for a company

I'm in advertising.
I work in marketing.

I’'m on the

administrative side.

I'm on the sales side.

profession
experience
jobless

npayiosamu Ha
pipmi

A npauroro y
cepepi pexnamu.

A npayroro y chepi
Mapkemumzy.

A npaworo 8
aominicmpauii.

A npavoro y
cipepi 36ymy.
npogpecist
docsid
Oe3pobinmuii

teacher
engineer
clerk
salesman /
saleswoman

waiter /

waitress

housewife /
househusband

scientist

doctor

artist

gHuUmMend
iHceHep

Ccyabo6ewb, KNepk
npooasely, mMop2ositl
azenm /

npodaseus, Mop2osuil
azeum (dcinka)

opivianm /

opivianmxa
domozocnodapra
domozocnodapka (40n08ix)

yueHui

aikap

Mumep, apmucm

SIx Bu nomituiy, iesiki Haszsyu npodeciii He MalOTh PAMUX BiIIMOBIIHMKIB B
yKpaiHcobKiit Moi. Hanpukiaj, househusband — wonosik, aknit 3aiiMaernces
JIOMAILIHIM rOCIOJIapCTBOM.
B aHmijicbKiil MOBI 03HavYeHHA npodecii | pojly 3aHATb He 3aBXJIM YiTKe, a iHOJ

Hajiymane, Hanpukaj, cashier kacup crae check-out sales executive (npubnnsnmii
nepeKsIajL HPayi6HUK KOHIMPOALHO-KACOB020 Gi00INY).

Exercises

T Ckaxitb no-iHWomy, niaibpasium 6n13bKUIA 3a 3HaUeHHAM BUPa3 3 NeKCUKN

LIbOrO YPOKY.
1. what about?
2. now
3. holiday
4. quick
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5. terrible
6. seldom
7.become

8. near here



2 YTBOPITb C/IOBOCMONYYEHHA.

1.goon 2. have 3. sell

a.vacation  b.inthesun  c. money

3 [JonoBHITb NiTepamu 3 pamkun.

4, sit

d. problems

5. spend

e. hard

6. work

f. products

0O u u u w w y y

1. nerv_ _s 5. unempl_ _ment
2. enj_ _ 6. gr__
3. sn_ _ 7. _ _k
4, _ _tside 8. s__nd
4 BcrasTe NPUAMEHHUK.
at for of on to up
1. have a game ........cco.ce. tennis 4. get....coviiiinnne the office at 7.30
P IR R the street L (1] | S— a big company
3. Sit e a desk 6. write an email .....cconueee. a notebook

5 By N0O3HANOMUAKCA 3 AMEPUKAHLIEM i XOUeTe NIATPUMATI PO3MOBY. AK BN CKaxe-

Te Le aHMincbKow?

1. Bu sanuTyere y Hboro, KuM BiH IIPAIIOE.
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5. Bu sanuryere, 4u NpMEMHI y HbOrO Ha poboTi KoJer.

.............................................................................................................................................

.............................................................................................................................................

1.1 (not sit) .M not sitting . the veranda. I (work) ... amworking 1.4
2. We (DOt 80) ...cucvvvinsnmnssusissanaas out this evening.
We (StaY) coveveerereeeenirenrenns at home.
3. You (not listen) ...ccceeeevuveveerevnennee to'me: You(play) s that stupid

computer game.

4: Tt-(notrait)zsuomassansany sIt(snow) suassnrsss !
5. She (not drink) .......c.ccovecrevennnee because she (drive) .......c.ocvierivinenens this evening.
6. He (phone) ......ccccecvnuennee the doctor because he (not feel) .....coceuvuveneee. too good.

7 [lainTe BiANOBIAb Ha 3aMUTaHHSA, BXXUBLUN KOPOTKY Gopmy.

1. Are you sitting at a desk at the moOment? ..........ccocevnncnnncieeeireseeees
25 Are you working at home? . s i s i s s
3. Do yourunderstand Everytinge .o mwssnsssesssessimsrmamsoonsiaseossonsiossion
4. Are you starting to think in English? .......ccccccvinicnicnssneesens
5. Are the CDs helping you with your English? ......cccccoveoiiiiininneiincincninens

6. Are you planning to visit Britain or the USA later? .........cccoovcvvvinnccrnieniennnae

100 one hundred



/

8 MMocTasTe giecnoBa 3 Ay»KOK y TENepilwHii NpocTyin abo TenepiluHin Tprusanui
yac. 3BepHiTb yBary Ha NpuciiBHUKN.

Hi there! How are you? How did you know that T am at home? Oh, they told you
in'theofice; T see. L uuninisnnsanmsinionaisivams (not usually work) at home of
course, but this week I ..........cccoecermeerecennneeee (work) here because one of the children
is illI*. Actually, it's quite nice. You know, I .....ccccccvvvrvrnnnenee (wake up) every morning
andizassnags (think) that I have to run to the station, and then I ...........................
(remember) that I don’t have to. Normally I .......cccovvvuvicnnnns (get up) at 6.45, but this
(2 < O ——— (get up) at 7.15 or 7.30. But don’t get the wrong idea.
OO (work) very hard this week. Today, for example, I ......cccocvvuvcuenncee.
(write) a long report** for my boss. Well, I ... (not write) at
the moment of COUrSe; Liuasausumaiisiosiivionss (just have) a little break. I
................................ (sit) outside in the garden and ................c.c.c...... (have) a cup of
coffee. Sorry? Oh, the boss. No, he never .........ccccoveivinnnes {phone): T .
(not know) why. His secretary sometimes ..........cccccceueeunee. (phone), but not the boss.
What? A drink at the pub in half an hour? Well, why not.

*ill: xeopuit ** report: 3gim
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9 CdopmynioiiTe 3anuTaHHA, BXXUBAOUM TENepIilWHii NnpocTvit abo TenepilHin
TpuBanuin vac.

1. you / always / go to France for your holiday?

.............................................................................................................................................
.............................................................................................................................................

.............................................................................................................................................

10 [donosHiTtb aiecnoBamu have, a 8 peueHHaAx 7 i 8 think y TenepiwHbomy NpocTo-

My abo TpuBanomy yaci.
Lo Wl iisimsmmmmssnummpsiass a wonderful time here in Florida.
2. Sheila ....coevriennnerscrerensenens a very nice office and a nice boss, too.
3. I'm sorry, but I reﬁlly ................................ no time at the moment.
BoHe v a shower. Can he phone you back?
55 THEY s ovconserimessonsassnssssssnmses two very nice children.
6. OUr COMPANY ..ocvrvrrvirirrereirierernaenes offices in San Francisco and Dallas.
T W o it it's time to buy a new car. We of a diesel.
8. What ...cuammmnsiining you ? Is that a good idea?
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Y UbOMY.ypoLii:
rnoroga i NporHo3 noroan

HaxaHHsA abo npoxaHHa 3 ‘d like

nepeknan cnoga 6yob Jiacka
BKa3satul Wity
manbyTHe 3 will/ won't

NiApAAHI YMOBHI peyeHHsd 3 if

Weather
forecast

Mporxos
norogn

Forecast for Tuesday, 20 June

The day will start cloudy in many areas,
with some light rain. During the morn-
ing this rain will slowly clear from the
west, and the day will become warm
and sunny, but the brighter weather will
not reach eastern parts before the late
afternoon. Daytime temperatures will
be between 17 and 22 degrees, the wind
will be mainly light and westerly.

05| |4y
-2 ;

The outlook for the rest of the week:
dry and sunny on Wednesday and
Thursday, but gradually more unsettled

towards the end of the week with a risk
of thunderstorms.

MporHos Ha BiBTOPOK, 20 uepBHA

Y 6araThox perioHax jieHb II0YHEThb-

CA MOXMYPOIO MOTOIOI0 3 HEBEMKUM
poueM. YIposIoBK paHKy 1eit JIol 1no-
CTYIOBO YLIYXHe, i Jienb OyJie Ternmm

i COHAYHMM, aJIe 10 BeYopa rapHol ;
IOTO/M He CJIijl OYiKyBaTH Y CXijiHii
yacTuHi. JleHHa Temneparypa mix 171
22 rpajrycaMu, BiTep 3axijJHMA, repe-
BayKHO CIaOKMil.

MporHos Ha noganbLui AHI TUXKHA:

Y cepejiy i ueTBep CyXo i COHAYHO,
ajie y KiHLli TMXKHA MiHIMBA IOTOJIA,
MOKJIMBI IpO3K.
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What's new? E6,7,8,10

Y nporuosi noroau 3assuyait BXUBaOTh MaiOyTHiit yac. B aHIiiiicbKilt MOBi icHye
nexinbka hopm s nepepadi Maitby THboro. I1po TenepilHiit TpuBamiit 4ac Mu
rOBOPH/IN B IOTIepeiHboMY ypoui. Halolo Temoro 1poro pasy € MaibyTHil Jac 3
will.

The day will start cloudy. Ha nouamxky ons 6yde xmapHo.

MaitbyTHiit yac Bupaxae:

1. OnHopasoBy Ao, 110 Bif6yneTbcs y ManGy THbOMY.

2. JTi1o, 1110 peryispHO NOBTOPIOETLCS Y Mallby THHOMY.

3. Husky nocnigoBHux aiit y MaitGy THboMY.

JletanbHo npo BxuBaHHA MaitbyTHbOrO Yacy 3 will y posuini Grammar.

A helpful landlord @

Tina Berger and her boyfriend are on holiday in Cornwall in southwest England. Tina
gets into conversation with the landlord at the pub where they go most evenings. He’s
very friendly - but for a reason.

Landlord:  Yes, please? What would you like?

Tina: I think I'll try some cider tonight.
Landlord: ~ Dry or medium-dry?

Tina: Dry, please.

Landlord: ~ Halfa pint?

Tina: Two halves.

Landlord:  Right. Did you have a good day today?
Tina: Mm. We went to St. Michael’s Mount and Land’s End.

Landlord:  They say the weather won’t be so good tomorrow, I'm afraid. Rain,
at least in the morning.

Tina: Yes, I heard. We'll probably take it easy in the morning. If it looks
like rain all day, we’ll probably go to the Eden Project®.

Landlord: ~ And stay dry under glass.

Tina: Mm. And if it clears up, we'll probably go to the beach. We won't
decide till we get up.

Landlord: ~ Well, you're on holiday.

Tina: How long will it take to get to the Eden Project?
Landlord: ~ An hour, hour and a half. It depends.
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Tina:
Landlord:
Tina:
Landlord:

Do you have any idea what it will cost to get in?

No, not really. But T'll check on the internet if you like.
No, it’'s OK.

It's no problem really.

The landlord puts the cider down on the bar.

Landlord: ~ Here you are, two halves of cider.
Tina: How much is that?
Landlord: £3.40, please.
She gives him the money. €
Landlord: ~ Right. I'll be back in a minute. ... | §i
Here you are. The complete =
price list.
Tina: Thanks very much. That's very
kind of you.
Landlord: ~ No problem. Er, will you be
back tomorrow evening?
Tina: Yes, we will.
Landlord: ~ That’s good. You see, we have

*«IIpoexm Edem» (Cadu Ioen) — GomariuHutl
cad nid 6eNUHESHUM CKAAHUM KYNOIOM.
Hoknadna inopmanin: www.edenproject.com.

some karaoke tomorrow evening. —==T =
& /

And we like to have some new

voices, and I wondered ...

Vocabulary
Weather forecast clear v mym: 8i0xo0umu;
weather nozoda BUN02002YBAMUCH
forecast npozHo3 warm mennuti
June uepeeHp sunny COHAHHULL
will dononizicre diecnogo ons ymso-  bright ACHUTL, NO20McUil
cloudy penna matibymnvozo Hacy reach docszamu
light XMapHo eastern cxioHuil
during ne2kuil part yacmuma

nio wac, npomszom parts mym: pationy, 4acmuHu
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daytime
temperature
between
degree

wind
mainly
westerly
outlook

dry
gradually
unsettled
towards
towards the end
of the week
risk
thunderstorm
with risk of
thunderstorms
thunder

A helpful landlord

helpful

landlord

boyfriend

southwest

get into

conversation

friendly

for a reason

What would you
like?

cider

tonight
medium-dry
half a pint

half »n

halves PI
won’t (will not)

SO
tomorrow

106

deHHutl yac doou
memnepamypa

M

epadyc

simep

nepesaxicHo

i3 3ax00y
npozHo3; nepcnex-
musa

cyxuil
nocmynoso

MiHAUSULL

¥ HANPAMKY

00 KIHUS MUNCHA

3a2po3a, pU3uK

2pim

3 MOJKUBUMU
eposamu

epim; epumimu

06’ a3nutl
2ocnodap

apye

nigdenHutl 3axi0
posnovamu
po3mosy

Opyarcuitt, mo6 s3Hutl
3 npudUHU

o 6 su xominu?

AOMy"He BUHO,
cudp
Cb0200Hi y6eepi
Haniscyxutl
nieninmu
NoM08UHA
NON0BUHIU
3anepeyeHHs y maii-
Oymuvomy Haci
MaKx; MaKum HuHom
sasmpa

one hundred and six

I’'m afraid
hear
take it easy

if
project
glass

clear up
decide

till

how long?

take

it takes

an hour and a half
depend (on)

It depends.

have any idea
cost

get in

check

on the internet
put down

put
bar
here you are

£ (pound)
give

in a minute
complete
price

list

thanks very much
kind adj
you see
karaoke
voice
wonder

6orocy

cayxamu

He nocniwiamu;

He nepetimamucs;
poscnabumocs

SAKU40

npoexm

CKNO
nposiCHAMUCA
BUPIULYBAINU; 36AiCY-
samucs

doku

cxinvku (3a-4acom)
nompebysamu (1acy)
Mpueae, Heo6XioHo
nigmopu 200uHU

3anexamu

Lle 3anexwcump 8i0
06CmasuH.

mym: 3namu
Kowmysamu
sxodumu
nepesipsmu

8 Inmepremi
siocmasnsamu, no-
Kaacmu; 3anucamu
cmasumu, Kaacmu
bapna cmitixa

ocb, 6ydb nacka; ocv,
8i3pbMimb

pyrm

dasamu

3a X6UAUHY

nosHicmio

uina

CHUCOK

WUPO OAKYI0

71106's3Hutl, Munui

81 3Haeme

Kapaoxe

2onoc

yikasumucs



Grammar
1. Manbyrnin vacs will E6,7,8

Maii6yTHilt 4ac yTBOPIOETbCSA 3 1OTI0-
Morolo flonomikaux fiecnis shall (y
nepiiit ocobi OHMHM Ta MHOXKIHM) i
will - y npyriit i Tpetiit oco6i. B amepu-
KaHcbkomy BapianTi will BixuBacrben y
BCix ocobax. Y cyuacHiit 6puraHchbKiil
MOBi B 1-11 oco6i moxkmusi sk shall, Tak
i will. Hacro ix ne pospizusiors, 60 B
YCHOMY MOBJIEHHI 1 Ha UCbMI IX CKO-
pouytorb 1o ‘Il 3anepeuenns 3 will -
won’t (will not).

We'll probably take it easy in the
morning. Moxcauso, mu 3asmpa
BpaHUi HE NOCNIUANTUMEMO.

They say the weather won’t be so

good tomorrow. ITepedaiomp,

10 nozoda Gyde e dydxice 2apHoI0.

Y sanuranui will cToiTh Ha nepuiomy miclii.

3anuTtaHHAa Koportka Bignoeigb
Will I start late? Yes, I will.

Will you start late? Yes, you will.

Will he / she / it start late? Yes, he / she / it will.
Will we / they start Jate? Yes, we / they will.

No, I won’t.

No, you won't.

No, he / she / it won’t.
No, we / they won’t.

Maii6yTHe 3 will BXXMBa€ETbHCA NepeyciM, Ko iMIeThCst Mpo CIIOHTAHHI pillleHHs |

IPOINO3uILii.

I think I'll have cider. [Jymaio, s 8izomy cudp.
I'll phone back later. A samenegonyio nisuiuse.

© Where’s the car? Jle asmo?
@ TI'll tell you. A cxaxcy mo6i.

Tell Mr Smith that we'll meet him in his hotel.

Cxaximp micmepy Cmimy, uyo mu 3ycmpinemocs 3 HUM y 20meni.
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2. Mepwni TN yMOBHUX peyeHb 3if EY9, 10

ITigpagHuM yMOBHMM € TAaKMIil TUIT PEYCHHSA, Y AIKOMY BMKOHAHHA J1ii TOIOBHOTO
peueHHs 3a/IKUTD BiJl YMOBH, 1110 BKasaHa B nijpsanomy. B cknapnonigpajne
PevYeHHs 11bOTO TUITY 3aBXK/IM BK/IIOUEH] AK YMOBA, TaK i 11 HAC/II/I0K.

ITinpajiHe peyeHHA YMOBY 3’€IHYETLCA 3 FTOIOBHUM PEUYEHHAM CIIONyYHUKOM if
AKuio. Y TOMy BUNIQJIKY, KOIM IIETHCA NIPO peanbHy, 3[iIICHEHHY YMOBY, NiipsAjiHe
pedenns 3 if cToiTh y TenepiliHbOMy NIPOCTOMY 4Yaci, a TO/I0BHE — B Maiily THbOMY 3
will / won’t. 3Bepnitb yBary, 1o will/ won’t 3aBx/iut BXXMBAIOTHCSI HE B YMOBHOMY,
a B pevyeHHi 3 HaC/IKOM.

YmoBa Hacnigok

If it clears up, we'll probably go to the beach.
Axuio 8unoz00umuvcs Mit, MONCAIUBO, NIOEMO HA NASAIK.
If it rains all day, we won’t go to the beach.
Axugo yinuit derv Gyde oy MU He ni0eMO HA NASIH

PeuyeHHs MOXKHA MOYMHATY SIK 3 YMOBM, TaK i 3 HACKiAKY. B ocTraHHbOMY BUITAZKY
KOMY CTaBITH He Tpeba.

If you like, I'll check. fxugo 6u xoueme, s nodusniocs.

I'll check if you like. 5 nodusniocs, sixuso 6u xoueme.

3amictp will/ won’t y peueHHi 3 HaC/TiIKOM MOXXYTh CTOATH can M02mu must
Heobxiono, nompibro, might mozmu, mamu moxcnusicmsp a6o HaKa30BuUII CIOCIO:

Ymoea Hacnigok

If we have time, we can / must / might go swimming.

Akuwo y nac 6yde wac MU 3MOJHCEMO /NOBUHHI/ MO2TIU 6 nimu Kynamucs.
If he phones again, tell him that I'm not here.

Axuio i wie pas 3ameneorye, CKaxcimv HOMY, U0 MEHE MY HEMAE.

ByBae, 1110 m1yTaioTh BXUBaHHS crionyuHukis if, Ta when xonu. Mixx HuMn icHye
NeBHa BiJIMiHHICTh. 3BepHITH yBary Ha rnepexiai:

If your train is late, take a taxi.

Axuo maiti nomsz 3ani3HUMbCA, 8i3bMU MAKCi.

When you know your holiday dates, we can book.

Konu (u4otino) mu 0i3HAEUICS NPO HaC IONYCIMKU, MUl 3MONEMO 3pOOUMU 3AMOBIIEH-
HAL.

If / When I eat too much, I don't sleep very well.

Axwo / konu s dysice 6azamo 3'idaio, s He Oyaice dobpe cnao.
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Language in use
Morosopumo npo noropgy! E1

What's the weather like? fxa nozooa?

It looks like rain. 36upaemvcs Ha dous,

We had wonderful / bad weather. ¥ nac 6yna uydosea / nozana nozoda.
What's the temperature? fxa memnepamypa?

It is 30 degrees. 30 zpadycis.

It’s plus three / minus three. ITnioc mpu/ minyc mpu.

It's 2 degrees above / below zero. [leéa epadyca suwye / Husicue Hyns.

It's freezing. Mopo3 (Mopo3Ha nozoda).

ba)xkaHHA a6o npoxaHHs 3 ‘d like (would like) ES5

3 nonomoroio would like (kopotka dopma:’d like) mu Morkemo BuCIOBUTH GY/Ib-
AKe 6akanHa a6o npoxanus. Bigminnicrs mixk like Ta ’d like nysxe Baxcmsa: like
BUPAKAE Te, [0 HaM MOA00AETHCSA 3aBXK/M, 1I0CTiiTHO, a °d like Gaxxanus 3apas, y
1eit MOMEHT; crienmgivHe.

I like espresso. A ao6a10 ecnpeco (3aesicou).

I'd like an espresso, please. Byow nacka, st xouy (xominocs 6 3apa3) ecnpeco.

Ckinbku ye Kowtye? ES5

How much is it? / What does it cost? Ckinvxu ye xowmye?
How expensive will that be? Ife xowmysanume dopozo?

HasBatu uiny E2

B anrniiicpKiit MOBI LiHM BUMOB/IAIOTHCA | MUITYThCA TaK:
! nassu samor pound, cent, euro, dollar, rouble, hryvnia i r. in. B
MHOXXUHi MAIOTb 3aKiH4YEHHs —§

! Ha MuCHMI B 11iHi CTaBUTBCA KparnkKa

! pence B pO3MOBHii1 MOBi 4aCTO CKOPOUYETDLCA | BUMOBIAETLCA 5K P [pi:]
€4.17 '~ four euros seventeen (cents)
$9.65 * nine dollars (and) sixty-five (cents)
£7.48 '+ seven pounds forty-eight (p / pence)
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It takes
[lna Toro, mo6 BKasaTy, mo AKa-HeGyab MiA 4M npouec 3abupae meBHy KinbKicTh
vacy, BXMBAIOTH He Jliecoso need, a take.

How long will the journey take?

Cxinvku wacy mpusamume noisoxa?

It will take (us) an hour and a half.
Bona mpusamume nismopu 200uHu.

byabnacka E3,5

3HaveHHs C/1iB Oy0b 1acKa , npoldy MOJKHA ITepelaTh aHIIChKOK MOBOK) MO-Pi3HOMY.

Beiunuse sanuTaHHs What’s your name, please? CkaxiTb, 6y/b 1acka, Ak
Bac 3BaTu?
Ilepennryiors, Konmn Sorry? [Tepenporyio?
110Ch HE3PO3YMi/IO Excuse me? ITpoury?
Konu mocek npornony- Here you are, two ciders. ~ Ocb, 6yapb macka (mpoury),
10Th JiBa BMHA.
Peakuiist Ha nogsAKy @ Thank you very much. @ Ilupo asikyio.
® You're welcome. @® DBynb nacka (npomury)
® Thats OK.
® That’s all right.
@ It a pleasure.
@ Not at all.
CrsepjiHa peakilis Ha @ Can I sit here? - © S moxy TyT cictu?
NpOXaHHsA @ Certainly. @ Bynb nacka (npouy)
@

(Yes,) Of course.

Useful expressions E1

Mpo noropy wet MOKpul, 8ono2uil
a clear sky uucme He6o heat cnexa

a fine day 2apHUil 0eHb sunshine COHAYHO, 2apHa

a strong wind CunbHUll Bimep nozoda

a hot summer crneKkomme aimo sit in the cudimu Ha conui/
a cold winter X0n100Ha 3umMa sun / shade 8 mini

rainy dougosuil get some fresh air  duxamu caincum
light / heavy rain  dpi6Huil /cunvruit douy nosimpsam
snowy CHIICHUITL in all weathers 3a 6y0b-aKoi no-
frost, frosty MOPO3, MOPO3HUL 200u

fog, foggy MyMaH, mymMauHuil
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Bakaerbcs, o 6puTanii mobaaTh noropopuTu npo norony. I ne rax, ane
IpY LIbOMY HI€TbCA He /MLie PO morofy. BoHa nmure Haroa 3aB’a3aTn
PO3MOBY, BCTAHOBUTH KOHTAKT, 1106 NPOJIOBKUTH CIIIIKYBaHHA.

Exercises

1 MigbepiTb CnoBa 3aneXHo Bif TOro, AKa norofda Bam Ao Bnogobu. (Aaxe ana
OAHOro MOPO3HWUI A€Hb L€ — PaficTb, a ANA iHworo — 6iaa).

bright clear cloudy «cold dry fine fog frosty hot rain
Snowy sunny thunderstorm warm wet windy

2 Hanwuwitb UiH1 cnoBamu.

I ) I,
o PR
R TTT W T O

5 (89,00 oo oo e e e e e et
6. UETA49 ).t sees et sses s smsss st st eses s sessse e essss s
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3 BubepiTb, AK Bigpearysati, Konv Bam NoAAKyBanu. 3akpecnito.

1. [ Youre welcome. 5. [1tss a pleasure.
2. [Please. 6. []1t’s right.

3. [INot at all. 7. [J1¢s all right.
4. [IFine. 8. [I'That’s OK.

4 BcTasTe NPUIMEHHWK.

during for on till towards |

F above below between

1. It’s very cold, ten degrees ..........c.cccunene. Zero.
2. I'll phone back ......cccoevreveueece. two and half past two.
3. I don’t have a lot of time ........ccccvvuerenee. the week.
4. T'll be here ....innissssainie six or six thirty.
5. They have a web site ........................ the internet.
6. [ usually have a drink ......ccoevcunee. the end of the day.
7. They live in the flat ..........cccccennneeee. us.
8. There are some interesting places to see, ....ccoovvreunnnen. example the Eden Project.
5 CkaxiTb AK Le byae aHrnincbkoto? IoNoBHITh | Nigbepitb 3a 3HaYeHHAM.
1. Ckinbku 11e Komrye? a. @ Can I park here?
2. Byms nacka, ABi Kask. O ly.
3. H . b. Do you have ........ccccccun.... ?
. Ha xanp, s He MOXY npuiiTH.

; Coysoseimamsgranses , two coffees.

4. 1le 3anexuTh BiJi 06CTaBUH.
i asannas that?
5. My po3noyanau po3MOBY.
6. ¥ Bac ¢ mponoswuit (inea). R o pizza
foo I can’t come.
7. © S MOXy TYT npunapKyBaTucs?
® Bynb nacka. (o T | —
8. © Iupo paxyio. B L pizza.
@
ByRbcacEn. i. © Thanks very much.

9. s mobmio miiy. O s all.
10. 5 xoriB 6u minm. § Wenaawmmmss conversation.
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6 Minkpecnits NpasunbHY Gopmy.
1. My husband wants / will a new computer.
2. Just a moment, please. Mrs Armitage sees / will see you in a minute.
3. We can ask Sonia when she gets back. She is / will be back soon.
4. If | When you don’t have time now, we can do it later.
5.1s it OK if / when I don’t come out to eat with you? I don't feel so good.
6. The journey always takes longer if / when the weather is bad.
7. If | When it snows, it’ll take us at least an hour more.
8. They’ll be here at 7.30. We'll eat if / when they get here.

7 Cknagitb peueHHs 3 will.

1. Don knows the hotel. .......c.cocoveverenruneenn. (I ask) him for the email address.

2. It’s time to have a break. ..........c.ccccveuennneee. (I make) some tea.

3. This way, please. .........ccocverrrururunnene (I show) you where Mrs Schulz’s office is.
4. Don't book a taXi s (I take) you.

5.® Teaorcoffee? ® ........crreveerrererene (I have) coffee, please.

6. You have enough things to do. ......c.ccccecvcrricnrrnnnn. (I help) you.

8 [onosHitb will abo won't i noTpibHUm giecnosom.

E_ do be cost hear  know see try ]
1. @ 'When i YO seusqusimerissiniinss from them again? @ Probably never!
2, Everything .nasnasasgisumi OK, Youamsssniamisisis ;
3.Pmoafraid T v the date before the end of the week.

4. What.........cccooeuueee. PHEY: ssusiasavassazaaas now? They can’t go away if Ann has to
go to hospital.

S50t s e much, €50 or €60 maybe.

6. Her secrétary said that he .......cooues snssssmsinsiasionns to phone again this afternoon,
at about 2.30.
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9 Cknagitb peyeHHa 3i cnonyuHuKom if. 3BepHiTb yBary Ha BxnsaHHA Gopm
piecnosa.

1. If you / not like / the room, I / can give / you another.

.............................................................................................................................................

* bring: npusodumu

10 MepeknapiTb.

1. Skuo Bu MaTumere Yac, Bu nopuHHi Bijgsigatn «[Ipoext Exem».

.............................................................................................................................................
.............................................................................................................................................
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Y UbOMY YPOLIi: =
nnaHn Ta Hamipy ' ;

CBATA Ta BUXIAHI, NOBaXaHHA

i npnsiTaHHA

pO3MOBa Mo TenedoHHY
ManbyTHE 3 going to

Ha3Ba MicauiB iaaTi

O3tiauyerHs KinbKocTi 3 some, any

s resolutions

New Year’

'« F
After six glasses of wine on New Year’s Eves

Bob Walker wrote this.

These are my new year's resolutions.

T'm going to stoP emoking on 1 January
T'm not going 10 work so hard.
T'm going togoon@ diet and lose D
T'm going to drink less alcohol. "
T'm not going 1o drink any alcohol af o HOBOPI‘IHi HaMiPVI
during Lent.
T'm going 10 do some Ocv, wio nanucae bo6 Bonkep y Hosopiuny
HiY ni i
;.:\e::'; s I — i icns z'uec_jmu Kenuxie suMa.
T'm going to phone MY parents every week.. Mol Hosopii Hamipy
T'm not going 10 drink any coffee 9 kuHy nanuTU 1 civkHa.
1 the office. 4l He 6yay Tak 6araTo NpauroBaTUA.
T'm going 0 eat Sl Maro HaMIp CiCTU HA RIETY i CKUHYTW
and vegetables every day. A0 15 ntotoro 5 kr.
: 6yny meHlue NUTU QIIKOTONHo.
; 36uparoch y nicT B3arani He
Signed: Bob Walker Witness: Igmliﬂ‘—'lb Sl 3aiimaTMmyca CNOPTOM Tpu :a:LMHT::;ZZ:{;
= \ g 9 He BuTpauatvmy Ginblue, Hix 3apobnsko. .
S KOXHOrO TUXHA TeneOoHyYBaTUMY CBOIM BaTbKam
4 30BCIiM He NUTUMY KaBu Ha poboTi. .

4 3'inaTumy WoAHA N'aTe NOPLIY QpyKTie
i osouis.

kg before 15t February-

sport three times

five portions of fruit

Happy New Year to me!

g LLlacnueoro meni Hosoro poky!
[Tiggnuc: Bo6 Bonkep Caigok: ToHi Cmit
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What's new? E1 /1

3BopoT going to + indiHiTUB BXMBAIOTH /111 TOTO, 1100
BUPA3UTH HaMip, O@KaHHA, 171aH, AKi 30MPaIThCs 31iit-
cHnTH B MaitbyTHbOMY. o6 Bonkep ckopucrascs came
i€ GopMoIo, KoM B HOBOPIYHY Hi4 3aX0TiB pO31oYaTy
HoBe xuTTs. Jleranpho npo ue B poszini Grammar.

. anﬂSt

Tenep npo nopsaaxosi uncnisnuku. Bonn cxoxi 3
KibKiCHUMM, 1 X /Ierko 3anam’siTaTu:

Muwemo Bumosnaemo

1 the first niepumit

2 the second ApYyruit

3w the third Tperiit

4 the fourth YeTBepTHi

5t the fifth ' ATUI

6" the sixth HIOCTUIA

ok the seventh CbOMMU

g the eighth BOCbMMIA

9th the ninth neB’saTuit

10t the tenth JlecATnit

L the eleventh OJMHAJIATHI
12t the twelfth JIBaHAZLATHI
13% the thirteenth TPUHAISATHI
14t the fourteenth YOTHPHALATHI
15% the fifteenth IT ATHALATUN
16% the sixteenth IiCTHAMIATUI
17" the seventeenth CiMHaLATHIT
18" the eighteenth BicCIMHaIIATHIT
19t the nineteenth JleB AITHaALATHI
20t the twentieth JIBa L AT

21% the twenty-first JIBAJIISIT TPt
22nd the twenty-second ABafILATL APYTUIA
23 the twenty-third JBaJILSATD TPeTiit

Kpiwu first, second ra third, nopsaxosi uncniBHuKu YTBOPIOIOTLCS IOJIaBAHHAM

cydikca -th o BifMOBiHUX KiTbKICHUX YMCTIBHUKIB.
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BepHITH yBary Ha npaBoImc:

Il five i twelve sitepu ve sminioerses na f - fifth, twelfth
Il o eight jomaerpca e nirepa h - eighth

I B nine onyckaerbcs niTepa e - ninth

I kiHIeBa y 3MiHIOEThCA Ha ie |~ twentieth, fortieth

Bucnosnooun csiit Hamip, Bo6 3anucas Bi 1aTy 3 Ha3BaMM MICAILLIB.
Hassu micsaunis:

January CiYeHD July AUNEeHb
February nomuit August cepnenv
March Gepesery September sepecerb
April K8imeHo October HOBMeEHD
May mpaseHv November aucmonao
June uepeeHny December 2pyderv

What New Year’s resolutions? @

On 1* February Tony phones Bob to check up on his new year’s resolutions. Bob’s
girlfriend Sarah answers the phone.

Sarah: Hello?

Tony:  Hello, can I speak to Bob, please?

Sarah: 'Who'’s speaking, please?

Tony:  Tony Smith.

Sarah: Oh, Tony. I'm afraid Bob’s still
in bed. Can I take a message?
Or do you want to call
back later?

Tony: Tl call back later.

Sarah: OK, bye.

Two hours later

Bob:  Hello?

Tony:  Hi, Bob. It’s Tony here.

Bob:  Oh, hi Tony. How are you?
Tony:  Fine, thanks. And you?

Bob:  Oh, all right.

Tony:  You sound awful. Are you ill?
Bob:  No, I was at a party last night.
Tony:  Ah. Do you know what the date is today?
Bob:  No, what is the date today?

Tony:  It’s 1* of February.
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Bob:  Is that special?
Tony:  You asked me to phone you on Ist February.
Bob: ~ Why did I do that?
Tony:  You asked me to check up on your new year’s resolutions.

Bob:  Ah.

Tony:  One was, “I'm going to drink less alcohol.” How much did you
drink last night?

Bob:  Not much. I only had, oh I don’t know, a few glasses of wine.

And a little brandy. And some vodka. I think.
Tony: Isee. You sound terrible.
Bob: It wasn't the alcohol. It was the cigarettes.
Tony: ~ Whose cigarettes?
Bob: ~ What do you mean, “Whose cigar...” Ah. I didn't have many.
Tony: ~ How many?
Bob:  1don’t know. Half a packet. I gave some away. I didn’'t smoke any till

yesterday. It was the first time this year. Or maybe the second.

Tony: Isee. And how are things at work?

Bob:  Awful! I was in the office till at least 9 every evening last week.
I think I deserved the party, don’t you?

Vocabulary

New Year’s resolutions

resolution HAMIp; pilueHHA

wine BUHO

New Year’s Eve Hosuit pix

going to 36upamuca ugo-
Hebydb 3pobumu

smoke naaumu

January ciyeHb

on January 1* 1-20 ciuns

go on a diet cicmu Ha iemy

lose mym: ckuHymu

lose 5 kg ckunymu 5 ke

fifteenth (15") n'amuadusmuil

February nomuil

less Mmenue

alcohol AnKo20/Mb

not ... any HIAKUL, Hi

Lent nicm
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than

earn

portion

fruit

Happy New Year!

sign
witness

AK; HINC
sapobnamu

nopyis

Ppyxmu
Hacnusozo Hosozo
poxy!
nionucysamu
ceidok

What New Year’s resolutions?

check up on
girlfriend
answer the phone

answer
still

message

take a message

KOHmponiosamu
noopyea

niditimu 0o mene-
pony
8idnosicmu

(s8ce) we; doci
1noBIdOMACHHSA
woch nepedamu



call
call back

it's Tony here

all right

awful

ill

party

What’s the date
today?

Grammar

menegorysamu
samenegonysamu
3H08Y

Lle Towi.

2apaso

HAXAUBO

xeoputl

seyipka

Axe cv0200Hi ucno?

special

a few
brandy
vodka
cigarette
whose?
packet
give away
deserve
don't you?

1. ManbyrHin yac 3goingto E7,8
®opmn
{-Tsepmxeunn 3anuTaHHA
I am (not) going to walk.  Am I going to walk?
You are ... Are you ...
He /She /It is ... Ishe/she/it..
We / They are ... Are we / they ...
BxuBaHHA

ocobnusuil
KinoKa, napa
Gpenoi
20pinka
cueapema
wui?

nauxa
poszdasamu
3apobnamu
Yu ne max?

Koportka Bignogigb

Yes, I am. / No, 'm not.
Yes, you are. / No, ...

Yes, he / she / it is. / No, ...
Yes, we / they are. / No, ...

Il 3 going to BiuCc/IOB/MIOIOTL HaMip, GaXkKaHHA, AKi 30MPAOTHCA 3IACHUTH B MOy T-

HbOMY.

I'm going to stop smoking. f 36upaiocs kunymu naaumu.

Are you going to do more sport? Tu 36upaewcs 3aiimamucs Ginvue cnopmom?

Il Kpim Toro, going to B1BaioTh, 100 NepesaT BiporiHicTb a60 HeMUHYYICTh
3/1iiCHeHH J1i1 y MaiiGy THbOMY, OCKiZIbKM 11 BUTUIMBAE 3 0OCTABMH, 11O CKJIA/IN-

C.

Do you see those clouds? It's going to rain in a minute.
Bu 6auume yi xmapu? 3apas nide dow. / 36upaemuoca 0oL,

Just look at this traffic. We're going to be late.

ITodusucs na ueit pyx. Mu cnisHumocs.

What is he going to do next? Il]o sin 36upacmuocs pobumu dani?
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BiaminnocTi popm manbyTHbOrO

Yaaranbuumo Gpopmu Maitby THHOTO Hacy, IO B BUBYM/IM B NOMEPEHIX yPOKaXx.

will ‘ CIIOHTAHHE They say that it will be fine tomorrow.
pillleHH, 1po- Kasxcymo, wo sasmpa Gyde zapra nozooa.
THO3, J1if, 1110
ITOBTOPIOETHCA,
y MaitbyTHbOMY
-ing (TpuBa-  KOHKpeTHMI1 i pe- I'm flying to London next Tuesday.
JIMIt Yac) aJIbHMIL TI/1aH A nonewy do JlondoHa HACMYNHO20
sismopka.
going to HaMmip, bakaHHs, I’'m going to drink less coffee.
3afyM A 36uparocst numu meHuie Kasu.
going to BiporijnicTp abo Oh, no! She’s going to fall.
HEMMUHYYICTDb O ni! Bona 3apas enade.

[ SIkito nanyioTh Ha MaitbyTHE, TO MOYKHA BXXUBATH sAK going to, Tak i TpuBaimnii
yag, /imiie 3 Tiel pisHuielo, 1o going to miaKpecsoe HaMmip, a TpUBaINIit yac
yKa3ye Ha JJOMOBJIEHICTh.

I’'m going to meet Jill tomorrow evening. A 36upaiocs sycmpimucs 3 J]ucinn
3asempa yse4epi.
I'm meeting Jill tomorow evening. A 3ycmpirnycs 3 [[cinn 3aempa yseuepi.

! Will i going to MOXXyTh 3aMiHIOBATH OJIMH OJIHOTO, HATIPUK/IAJ, KOJIH FOBOPSTh
npo noroyy. Will Bupaykae HeiiTpasibHe MpUITYIIEHHS, 2 going to yIIeBHEHICTh B
TOMY, 110 TI0ToJ1a Oyjie came TaKolo.

They say that it will be fine tomorrow. Kasxcymu, wo 3asmpa Gyoe

eapHa nozoda.

They say that it’s going to be fine tomorrow. Kascymo, wo 3aémpa

6yde zapna nozoda.

" IcrorHa BigMinHicTh Mk will i going
to nossirae B Tomy, 1o will Bupaxae
CIIOHTAHHE pillleHHs, a going to —
B)Ke 3all/ITAaHOBaHe, Harepey BijoMe.
I'll phone you back later.

A 3amenedoryio 8am 3108y nistiuie.
I spoke to Dan this afternoon.
We're going to phone again
tomorrow morning.

Cv0200Hi nicns 06i0y £ 2080pu6 3
Henom. Mu 36 saxcemocy mesedpoHom
uie 3a6Mmpa paHui.
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2.03HayeHHA KinbKkocti  E3,6

I poamosi o tenedony mizxk bo6om i Toni srayernca npo Te, ckinbku bob Bunus
IKOTOJMIO i BUnanus uurapok. ITpu 1ipomy BXKMBaloThCA 3aiiMEHHMKM SOome i any

Il 3ailMeHHWK SOme KinbKa, 0esKi BXXUBAETLCA TIILKM B CTBEPIHUX i MUTANBHUX
peyeHHsX, a B 3arepeyHnx — not ... any.
I drank some wine. f sunus nebazamo suna.
I'm not going to drink any tea. A we 36uparocs numu 4aii.

Il 3aiiMeHHMK any B)XMBAETbCA y INTA/IbHUX,
3arnepeyHuX PeYeHHAX i B CTBEPAHMX ¥
3HAYEHH] 8CAKUL, OY0b-XMo, KoxcHuil. SIKIo
3anUTaHHA MICTUTD MPOXAHHAM a6o npornosniino
BXKIBAETLCS SOMe.
Is there any more coffee?
Il]e € kasa?
Did you meet any friends?
Tu sycmpiecs 3 0pyssamu?
Can I have some more tea?
Moxcra wie mpoxu #aio?
Would you like to meet some of my friends?
Tu 6 xomi6 nO3HATOMUMUCH 3 0ETKUMU
i3 Moix Opysie?

Il 3aiimennnku many, much ia lot of Bu BuBuanm B 3-my ypotii. 3gepHirh ypary Ha
11e IeSAKi KiJIbKiCHI XapaKTepuCcTUKM:

more OGinvuie more time Ginvute uacy

less MmeHwe less alcohol MeHuLe anKo2010
afew Oexinvka a few cigarettes dexinvka yueapox
alittle mano alittle vodka  mpoxu 2opinku

(Hedocmammvo 1o20-1ebydv)

Il Bunajku, B AKUX JIsA MO3HAYEHH S KIJIbKOCTI BXKMBaEThCA of:

a glass of wine Kenux uHa a pint of beer ninma nusa
a piece of cheese wmamox cupy  a packet of nauKa yueapox
cigarettes

five portions of fruit n'sme nopuiti  abottle of brandy  naswxa 6pernoi

ppyxmie
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Language in use

Tenedouua pozmosa E5

This is Tim Taylor. Lle - Tim Teitnop.

Tim Taylor speaking. Tosopumv Tim Teiinop.

Is that (BE) / this (AE) the Windsor Hotel? Tomenv «Bindcop»?

No, sorry. You've got the wrong number. Hi, 6u nomununucs nomepom.

The line is engaged / busy. /linin 3atinama.

Just a second, I'll put you through. Xeununxy, st 6ac 3’ednaro.

Can you tell me her extension, please? Bu moenu 6u meni damu it npsmuil Homep?
Can I leave a message?  moxcy 3anuuumu nosioomnenHsl.

Just give me a call. IIpocmo 3amenegonyiime meni.

Datu

B anrniiicbkiit MOBI Ha3BaTy JlaTy MOZKHa 10-pisHomy. Bisbmemo 1-e ciuna:

Muwemo Bumoensaemo

1* January the first of January
January 1* January the first

1 January / January 1 January first

Yeara! I1pu o3navyenni gar nopajox un(bp JHA 1 MicALLA B aMepUKaHCBKIl
aHificpKiit smintoerses. [opisnsiire:

1/4 4/1
BE the first of April the fourth of January
AE the fourth of January the first of April

Bkasaru pixk Bu 3MoKeTe, K y npuknai aani. [Tpn ubomy B amepmkaHchbKiit
aHMIiichbKiln and yacto Bunajae.

Muwemo Bumosnaemo

in 1958 in nineteen (hundred and) fifty-eight B 1958 (pori)

in 2002 in two thousand and two B 2002 (poni)

in 2014 in two thousand and fourteen / in twenty B 2014 (poui)
fourteen
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1106 HaspaTy unCIa 1aTH, BKUBAIOTh NpUMEeHHNK on. X04 KaXyTb in the
morning / afternoon / evening , y naTax BUKOPMCTOBYIOTD NPHIIMEHHUK ON:
My birthday is on 6™ June. Miii derv HapodiceHHs 6-20 yepeHsL.

We land in Florida on the morning of 17" July.

Mu npusemnsemocs y Onopidi spanxy 17 uepens.

CeaTta, nob6aXkaHHA i npuBiTaHHA E4

llepesieHb HOBOTO POKY aHIIIIChbKOI0 MOBOI0 — New Year’s Eve. [Huti Baskinsi
CBATA, @ TAKOXK NPUBITAHHA 31 CBATaMM Ta MOGAXKAHHA JI0 HUX:

E-Csm'o MpuBitaHHa
New Year’s Day Hosuii pix Happy New Year! Ilacnusozo
Hoeozo poxy!
Easter Iacxa Happy Easter! Hacnueot
Hacxu!
Whitsun BE Tpitiys - -
Thanksgiving AE  [lenv nodsxu Happy Bcvozo naiixpa-
Thanksgiving! 14020
00 dHst nodsiku!
Christmas Eve Csamaeip - -
Christmas Day Pizdeo Happy / Merry Becenozo
Christmas! Pizoeal

Boxing Day BE  dpyeuil deno - -
Pisdea

Useful expressions E2

SIKII0 1och pOﬁHﬂTb abo unmocn 3alIMalOTbCA, TO BXKUBAIOTh TaKi BUpasm:

make a pizza pobumu niyy

make a mistake 3po6umu NOMUAKY

do aerobics / satmamucst aepobixoro /
sport / judo cnopmom / 631000

go on a diet, be oymu /
on a diet cudimu na diemi

go on holiday iimu y éionycmky

have / take a break 3pobumu nepepsy

have a picnic B/AWIMYBAMU NIKHIK

take pictures / photos pobumu gomozpadii
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Ol Hassy Boxing Day, To6T0 apyruit nenb Pisgsa, nepexnafaoTb yKpaiHChKOIO
SIK «JIeHb MOJAPYHKIB», TpoTe OyKBajibHe 3HaUeHHs — «JleHb KOpo6oK».

Haspa, oueBujiHO, BijJ TOTO, 110 paHille y 11eil leHb 3aMO>KHI /IO Bpyvasm
nofiapyHoxk (sacrapine: box) cBoiit mpucnysi Ta mijyreram.
Y Benukobpuranii, Ha BiMiHY BiJi IHIIMX €BPONEChKUX KPaiH, CBATOM € He
nepejjienb Pisjisa Christmas Eve, a Christmas Day nepumit nenn Piszpa. Ilepern
TUM, SIK ITITH CNATH, IiTH BIlIAIOTD LIKapHeTKy i crnofisaioTbea, 1o Canra Knayc
Father Christmas / Santa Claus noxae B Hel 1110ch rapHe Ta cmaute. [TogapyHkn
PO3IaKOBYIOTh BpaHili Ha Pi3jiBo, i cim’st 301MpaeThes pasoM 3a CBATKOBMM CTOJIOM
3 injmukoo i muporom. lens nogsaxu Thanksgiving Day € nepikaBHuM CBATOM B
CIIIA i Kanazi. Moro cearkyiots y apyruit noneninok »osrua y Kanazi a B yet-
sepruit yersep nucronaja B CIIA. Jlekinbka nokosinb BCiel pojgyunn 36upaerncs,
AK NpaBuio, y 6aTbkiB Ha cearkosuit 06in. Koxxunii 1akye 3a Bce te fobpe, 1o
CTANIOCA y )KUTTI. Y 11eii JleHb Cy4acHi aMepuKaHIli ifaTh Ti CTPaBy, 110 iX NpPeIKu
B 1asiekomy 1620 poiii B boctoui niji yac nepiioro [{Hsa nojsku - apiiponany
inguuky turkey i nupir 3 rapOysa pumpkin pie.

Exercises

1 [onoBHiTb Ha3Bu MicALiB.

Januar ..... Februar ..... Mar ..... April
Ma. ... Jun ..... Jul ..... August
September O ..... tober November De ..... ember

2 [ig6epitb NoTpibHe aiecnoso.

'";erobics_“qbreak breakfast adiet holiday amistake photos sporti

do goon make take

3 3'epHanTe NorivyHo.

1. drink a glass of fruit
2. eat a list of \ cigarettes
3. look through* a packet of juice

4. smoke a piece of names

* look through: nepeensoamu, npouumysamu
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|4 Lo BN nobakaETe BaLUMM 3HAIOMUM A0 LWX CBAT?

V.PISEBO.  Gaiissiieimiieimsiaedis 3 HOBMIE:DIK: iiisiisaiizasinmsioninis

2. TEHD.TIOMAKE = cacesscsssssvonsonssanssonsyossiss Go ITACKAT  ssvsesovnvenssonnissanesinsvassins

5 TMipbepitb aHMINCbKUI BUPA3.

1. Cnyxatw (no menegony). a. Can I speak to your boss, please?

2. 3aitHATO. b. How can I help you?

3. 4 sarenedonyio misHirze. c. Speaking.

4. 5 moxy norosoputy 3 Bamnm mepom?  d. Who'’s speaking, please?

5. llloch nepepaTu? e. It's engaged.

6. XTO 11€ TOBOPUTDH? f. Can [ take a message?

7. Ynm Bam onomortu? g. Can I leave a message?

h. I'll call back later.

6 a.YTBOpITb 3anepeyHi peyeHHs.

1. We have SOME fTUIL. ....c.cceiecreascisenniiencasssssssascssasessssssssssessssssssnssssassssssssssasssssssasessassaserss
2.:Soniaanet some’of lier colleagues uumanmumnuiaas s
3. We made sOMe MISTAKES. ......ovieeuieeiieieiice ettt ese e snes e es e sanaes
4. Bob drank some whisky.:ivnnnpnanaianausnmmnnaarasiainineias
5. Theybrought us SOIMe SAlad, «..cuscusmmssmsisssismmmssinsmmiasnsmisnsssssisioisnissuissniss

65 Tina williearn SOme N OrEAMONEY: s sssnssnssssmssassnsasessssiamasassassasassasassossonsassasonssnsassasassosonss

b. 3 Bnpasu 6a. yTBOPITb NUTaNbHI peYeHHA.

T —— ?
7 U ?
R —— ?
S ?
e e ] ?
R —- ?
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7 [onosHiTb BignoeigHow ¢popmoio 3 going to.

] I e ————— (buy) a new car.

2. Which hotel ......cuunansnanimanie (you, stay) in?

3. THEVs v copmscvmmssmmsmssspsremersmnsasss (call) us back tomorrow morning.
Ao What'ccossamimmianis (we, get) Bob for Christmas?

5% sususwssosuosasssissossssivasinsiinn (Bob, give up) smoking?

6. WhO ...ooovircriccccnccnes (finish) this last piece of pizza?

8 [epeknaaitb. Cnig BXxUTK going to, will a6o Tpusanuit npocTuia yac.
1. bo6 neruts y BiBTOpOK 10 [TopTyramii.
2. © Meni norpibna nepepsa. @ Henorana izes. S 3po6iio KaBy.
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Y LIbOMY Y POLi:
NOPIBHAHHA
ONUC KBapTpun

CTyNeHi NOPIBHAHHA NPUKMETHUKIB
BIAMIHHOCTI NPUKMETHMKIB | NPUCNIBHUKIB
1 PMCAIBHUKY CNOCObY ail
small i little, faria long way
person i people

The biggest and best
g |

Unit

-
L

Havl6mbumv| i Havucpauwm

H,Hll |

Y g ooy ollywood's most exclusive health club

Excxntosusumit QitHec-kmy6 Fonmayny

)

g
- World’s oldest skler dies at 102

| Rmes

' ‘Ihe shortest boxing match of all time

] Youwon't find a better deal anywhere

6-year-old glrl becomes youngest person

o climb Everest

The most exciting movie of the year

Lowest prices

| Football hero admits:
\1il| The worst game of my career

|

I ls thls New YorK’s dirtiest restaurant?

|
Haiikoporintit Goxcepchiitii HO€IMHOK 32 BCIo icTopito i

Haucrapmnu y cpiri nml(um( novep
y Bini 102 pomn
; (o

Buripnimoi NIpOno3uiii Bu Hifie He 3Haitere

llIecmpmna JIIB‘HIHKQ CTana
HalﬂlOlIOﬂH.lﬂ M nmxoplosaqem EBepecry

Hait3axonaoomit q)inbm POKY

Hajinmokyi ninn

3ipka dyréomy BUSHAE:
1le Hajiripia rpa
B MOii Kap €pl.

He Haﬁﬁpyummnu pecropan Hbm I/Iopka?r |

Millionaire reveals:
The biggest mistake of my life

Unk;

Mmbuoﬂep BU3HAB:
Ile HaitGinbilia MOML/IKA MOTO KUTTA.

Record for fastest transatlantic flight broken

Is this the most expensive hotel in the world?

. |_New York’s smallest apartment
L

PCI\'Op}l HalLBHAIIOTO TPaHCATAAHTHIHOTO NEPENLOTY noburo

Lle RaitjiopoXxymit roTenb y CBITI?

Haitmenua xksapripa Hoio-Mopxa
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What's new? E6,7

B aHIiChKiit MOBI, AK i B YKpaiHCBKiit, G1/IbIIICTh TPUKMETHUKIB YTBOPIOE /1B
CTYIeHi MOPIBHAHHS: BUILMIT Ta HalBuumit. OcHoBHA (hOpMa NPUKMETHUKA He
BKa3y€ Ha CTYMiHb ITOPIBHAHHA.

CryneHi NOpiBHAHHA yCiX OIHOCK/IANIOBMX MPUKMETHUKIB, @ TAKOX [{BOCK/IA 10~
BMX, 1[0 3aKIHYYIOTBLCS Ha -y, YTBOPIOIOTLCA JO/IABAHHAM /10 OCHOBHOI (hopmu
3aKiHUEHHSA -er y BULIOMY Ta -esf y HallBUIIIOMY CTyTIeHi:

old cmapuii ' older cmapuiuii - (the) oldest naiicmapuiuii
easy neckuit I~ easier neziuii - (the) easiest natineeuiuit

Cryneni NOpiBHAHHA PeIITH NPUKMETHUKIB: BCIX 1IBOCK/IaZIOBUX, 110 He
3aKiHYYIOTBCA Ha -, i BCiX 6araTOCK/IaloBMUX yTBOPIOIOTHCH JJOJIABAHHAM /10
0CHOBHOI OpMM NIPUKMETHMKA C/IOBA MOre Y BUILOMY i most y HalBUILIIOMY
CTYNEeHi MOPiBHAHHSA:

expensive dopoeuti -~ more expensive dopoxcuuii ' (the) most expensive Haiidoposicuui

3BepHITh yBary Ha MpaBonuc:
I SIK110 MPUMKMETHMK 3aKiHYYEThCs HIMUM -€, TO 1epej] 3aKiH4eHHAM -er Ta -est
BOHO BMITAJIA€:

strange oueHuil '~ stranger '~ (the) strangest

1 SIKIo oJTHOCKIAJIOBMIT IPMKMETHMK 3aKiHUYETHCS OJJHIEIO TPUTOJIOCHOIO 3
ronepeHiM KOPOTKIM TOTIOCHUM 3BYKOM, TO KiHIIeBa IIPUTOIOCHA TIepe]t -er Ta
-est [0JIBOI0ETHCA:

big eenuxuii - bigger '~ (the) biggest

SIKII0 MPUKMETHMK 3aKiHUYETbCs Ha TIPUTO/IOCHY + -Y, TO -y Hepejl -er Ta -est
3MIHIOETHCS Ha i:

friendly opysicuiti * friendlier  (the) friendliest
JesKi NPUKMETHUKYN MalOTh HeTUIOBI GOPMIM CTYIEHIB HOPIBHAHHS:

good wupoxuii - better - (the) best
bad nozanuii - worse - (the) worst
far danexuit, danvniit  farther / further ' (the) farthest / furthest

A new apartment? @

Juan Vargas meets an old friend on the train.

Juan:  Hi, there, Marvin. Long time no see. How are you? You look a bit tired.
Are you still living out in Grenville?
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Marvin:
Juan:
Marvin:
Juan:

Marvin:

Juan:
Marvin:

Juan:
Marvin:

Juan:
Marvin:

Juan:
Marvin:

Juan:
Marvin:
Juan:
Marvin:
Juan:
Marvin:

Juan:
Marvin:

Juan:

Mm.

It’s a long way to commute. I thought you wanted to move.

‘That’s right. I know it sounds dumb, but I can’t find the right place.
Everything is either terribly expensive or not really what I'm looking for.
I know the problem. If you find something you like, it seems to be
automatically $200 more expensive. Where are you looking?

Well, yesterday I looked at two places, one downtown in Spring Street,
you know, near the new convention center, the other out in Wilmerton.
The apartment downtown is smaller than the one in Wilmerton - it has
one room less — but it’s more expensive.

But Wilmerton is still quite a long way out of town. I mean it’s not as far
as Grenville, but it’s still not exactly convenient.

Well, the apartment is quite close to the station. The same subway line
as my office.

Oh, OK.

But I could easily walk to work from the apartment downtown.

In less than ten minutes.

Great.

The apartment in Wilmerton is also noisier. It’s next to a Chinese
restaurant,

Maybe not so good, eh?

Yes, it’s unusual, but the apartment downtown is actually quieter. But it’s
in an older building that doesn’t have an elevator. And the neighbours seem
to be friendlier in the other place.

The Chinese restaurant owners?

Right. But the landlord is nicer downtown.

Ah.

And the rooms are, you know, a bit strange.

Downtown or in Wilmerton?

Downtown. The kitchen is bigger than the living room, but not as big as the
bedroom, and that’s smaller than the bathroom, and ...

Wait. That can’t be right. Then the bathroom would be the biggest room
in the apartment.

Would it? Oh, I'm getting confused. If only I could make up my mind.
If I don’t decide quickly, one or the other will probably be gone. Or both.
Why don't you just toss a coin?
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Vocabulary

The biggest and best

exclusive eKCKTIO3UBHUT

health club pimuec-kny6

health 300p06's

club Kny6

world ceim

skier TUAHCHUK

die nomupamu

at 102 y 102 poxu

short Kopomxuti

boxing match Gokcepcoruti mamu

of all time BCiX Hacis; 3a 610
icmopiio

better Kpauguii

deal npono3uuis

not ... anywhere  wide, nitozo

6-year-old wecmupivruli

young MOR00UIL, 10HULT

person nepcoma, moouHa

climb nioifimamucs; dep-
mucst

Everest Esepecmn

exciting 3axX0NA10104 ULl

low HU3bKUL

football pymbon

hero 2epoit (mym: sipka)

admit BU3HABAMU, NO200HCY-
samucs

worst Hauzipwiuil

career Kap'epa

dirty 6pyonuii

reveal posxpusamu

record n pexopd

transatlantic mpancamaanmuy-
Hutl

broken no6umuii
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small
apartment AE
careful

A new apartment?
train

Hi, there!

Long time no see.
a bit

tired

out

a long way
commute

move

dumb AE

either ... or
terribly expensive
look for
somewhere
automatic
downtown AE

convention
center AE

out of prep.
out of town
I mean
as...as

far
exact(ly)
not exactly
convenient

ManeHvKutl
Keapmupa
obepexcruii

nomsae
Ipusim!

JlasHo He Gauunucs.
mpiwxu
smomaeHun

308Hi, 30 MeMAMU
oanexut Wasx

dicmasamucs zpo-
MAGCLKUM MPaHc-
nopmo

nepeizoumu,
nepeixcoxcamu

dypruii

abo ... abo
crmpauteHHo dopozo
wykamu

decw
asmomamuHuil

¥ ueHmpi

uenmp 3acioain

306Hi, 3a, 3
3a micmom
H maio na ysasi.

mak ... AK, maxkuii
L AK

odanexo
MOYHO
He 308CiM

3pyuHULL,
NpaKmuyHuil



close to prep. nooau3sy owner BNACHUK
line NiHiA landlord 2ocnodap, xassi
easy neeKuit strange OusHULl,
noisy 2anacausutl, He36uMatHull

wymausul living room simanvus
Chinese KUmacokuil; wait (for) yexamu

Kumaeup, xumaauka  would donomiicHe OIEC080
unusual He38UHAtIHULL confused 30eHmenxcenuil; 36u-
quiet muxuti, 6e3uymHutl muil 3 naHMeAuxy
building Gyoisns ifonly ... AKWLO MINbKU ...
elevator AE nigpm make up my mind  3saxumucs

toss a coin KUHymu moreny

Grammar

1.MNopiBHAHHA ES5,6,7

PeuenHsi 3 MOPIBHAHHAM B aHITICHKIN MOBI MaloTh cBoMo crienndiky. HeobxinHo
pospisuaru cnonyunuxy than i as. s nopiBHAHHA OfiHOrO NpeaMera (ABULIA,
0cobuM) 3 iHIMM MTC/IA NPUKMETHHUKA Y BULIOMY CTYTeHi BxkuBaeTbcs than His,
6i0, 3a, AIK.

ITpu nopiBHAHHI NpeMETIB 3 OJHAKOBOIO MiPOI0 AKOCTI BYKMBAETbCS MPUKMETHUK
B OCHOBHIIT popMi, AKIMIT CTABUTHCSA MIXK

as ... as Mmax ... AK, MaKui ... qax.

ITicnsa same makuil camuil BYXMBAETHCA as.
The kitchen is bigger than the living room.
Kyxus 6inviua 3a simanvhio.

Wilmerton is not as far as Grenville.
Binmepmon He max danexo,

Ak Ipensinno.

It’s on the same subway line as my office.

Lle na miit camiit ninii Mmempo, uio i miit ogpic.

2. MpucniBHuku cnocoby gii  E£8

ITpucniBunkm crioco6y Aii ykasyioTb Ha 06CTaBUHY, Ha Te, 5K BiOYBaeThCA isl.

HaityacTine npuciiBHUKYM yTBOPIOIOTHCA Bijl iHIIMX YaCTMH MOBM, 3/1¢6i/bLIIOTO

BiJl IPUKMETHMKIB, 3a lonomoroio cydikca -ly. ITopisusiire:

! Ipukmernuk: Bertrand Dupont was a careful driver. Bepmpan [Jionon Gys
obepescHum B00ieM

I Ipucnisuuk: He drove carefully. Bin ixas obepesicro.

one hundred and thirty-one 131



p

)

/

Crin pospisasTy GyHKLIT TPUKMETHMKIB 1 IPUC/TIBHUKIB:

] HpMKMeTHMK yKasye Ha e, IKIM € NIpeIMeT, ocoba abo aBuLle i XapaKTepusye
iMennuk. ITpukmeTHMK CTOITH 1epej; imennnkoMm (a careful driver) abo nicis
niecnosa be (He was careful).

" IpucniBuuk 3 cydikcom -ly ykasye Ha Te, AK 110Ch Biff0yBaeThCs i XapaKTepu3ye

niecnoso (He drove carefully).

Ypara: [TIpucniBHMK MOKe KOHKPETU3yBaTH He JiniLe Ai€C/I0BO, ajle i1 inui yacTu-

HI1 MOBU. IIpy LIbOMY NPUC/IBHIK TAaKOX BKMBAETHCS 3 JiiecioBoM be.

He is easily 100 years old. Homy 6esnepeuno 100 pokis (konxpemusyemocs

100 poxis).

I wasn't exactly happy. A 3o08cim He 6ys wacausuil (xouxpemusyemocs

wacAusUiL).

IIpucniBHuKM criocoOy Jiii yTBOPIOIOTHCS JIOJABAHHSM JI0 IIPUKMETHIKA
cydikca -ly:

I have to decide quickly. T maio weudxo supiviumu.

We bought this very cheaply. Mu kynunu ue dysce deureso.

3BepHiTD yBary Ha NpaBomuc:

" 3aKinyennsa Ha npuronocuuii + -y + -ly nepexoputs B -ily: easy neexuit I easily
ne2K0

I sakinuenns —le + -ly nepexouurs B -ly: terrible » xcaxausuii, terribly scaxaueso

3aKkinyenus —ic + -ly nepexopurs B -ically: automatic - asmomamuunuil,

automatically asmomamuuno

3BepHiTb yBary Ha npukMeTHuK good i npucnisunk well:
She’s a good player. She plays well. Bona doGpuit epaseup. Bona epae do6pe.
Hesiki npuciiBHUKN 32 GOPMOIO CHIBMAAAIOTD 3 IPUKMETHUKAMM.

MNpukKkmeTHUK MpucniBHnK

I travel on the early / late train. I travel early / late.

A 10y paniuwinim / ni3nism noizoom. A idy pano / nizno.

It’s a fast train. It goes fast.

Ie weudkuii noizo. Bin ide weudxo.

It’s hard work. I work hard.

Lle sasxka poboma. A npauioro eaxcko / 6azamo.

Basknuso He nepenmytarn cinosa hard i hardly. Hard snaunts saxckui, msxickuil a
hardly - nedse, maiince ne:

Tony works so hard, that I hardly see him.

Toui max 6azamo npawioe, uio 5 it02o matixne He 6auy.
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Oxpim be, B anriiichKiit MOBI € HEBeTMKa rpyrma Jji€csis, 1o ONMCYIOTh CTaH,
BJIACTMBICTD i B[y TTA. BOHM 3aBXK/IM BXXMBAIOTLCSA 3 IPUKMETHMKAMH, A He 3
YUC/TIBHUKAMM.

It seems easy.  Ile 30aemuvcs It smells strange.  Lle naxwe no-
NCSKUM. ocobnueoMmy.
You look tired. Tu macw emomne- 1 feel tired. A nouysarocst mome-
Hutl 8U27IA0. HUM.
. It tastes good.  Le cmauno. It sounds dumb.  Ife seyuump Gesenysoo.

Io wiei rpynu Hanexarh Takox jlieciiosa become, get cmasamu i stay
3ANUAMUCA.

Language in use
small - little

Brxusanna cnis small i little manenviuil, nesenuxuil inoi 36uBae 3 naHTENNKY.
SAxuo little crocyeTbes OMiHOMHMX XapaKTEPUCTUK, CTAB/IEHHS 10 KOTOCh a60 10
4oroch, 1o small — npeamernux, To6To HefiTpanbHMX:
I know a nice little bistro.

A 3uaio 3amuune maneHvke Gicmpo.

The flat is not big enough. It's too small.

Keapmupa nedocmamiivo enuia.

Bona samana.

IHwi BigminHOCTI:
[ little BxmBaeThCA HIC/A Lle OAHOTO PUKMETHIKA:
a wonderful little hotel «ydosuit manenvruit zomenv
I small pxxuBaernes nicia giecis i nopiBusHb:
The rooms are small. They’re smaller than in the other apartment.
Kimnamu manenvki. Bonu menuui, Hix 8 mitt keapmupi.

far - along way

Bu, nanesHo, nomitnu, mo far ra a long way maiots snauenus dazexo, asie B
po3moBi Mk XyaHom i MapBiHOM BOHM BXXMBAIOTHCA y PI3HUX CUTyallisix:
I far B 3arepeuHNUX MUTA/IBHUX PEUEHHSIX:
It's not far to my office. IL[e Hedanexo 6id mozo oicy.
® How far is it? [[e danexo?
" along way B cTBepJIHUX peYEHHAX:
It’s a long way to Grenville. [lo Ipeneinns danexo.
! Bunsrok: nicna so max i too nadmo, dysice far BIKUBAETHCA B CTBEPIAHUX
PeueHHsX.
It’s so far / too far! Ile max danexo /3anadmo danexo!
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place

CnoBom place micye B po3sMOBHilt MOBI MOJKYTh Ha3MBAaTH TAKOX KBapTUPY, 110-
MeUIKaHHS:

I looked at two places yesterday. A suopa nooususcst dsi keapmupu (micus).
We can meet at my place. Mu mozcemo 3ycmpimucs y mene.

Ifonly...
MapsiH Kaxe:
If only I could make up my mind.

Ax6u s minoku miz 36aHCUMUCS,

Only croitb 3aBxn mics if.

SomeTa any B noxigHux cnosax E4

Y — 9 yporii Bu BUBYMIN BIJIMIHHICTH MK some i any. Y 1[bOMY ypoIli Bam
3ycTpivyanycs noxiaHi il Hux: somewhere i not ... anywhere

[TpaBuna BXUBaHHA NOXiAHMX C/IiB Ti caMi, 11O 1 3 some Ta any.
Hanpuknay:

someone xT0-Heby/b none HIXTO
somebody XTOCh nobody

not ... anyone

not ... anybody

something mo-ue6yz1b nothing HIYOTO, HIIIO
1110Ch not ... anything

somewhere ne-He6yb nowhere Hize
J1eCh not ... anywhere

AmepuKaHcbKa aHrninicbka E1
Crnoea apartment xkeapmupa i elevator zighm BxuBaloTbes 3f1ebinbiioro B ame-

PMKAHCHKOMY BapianTi aHIIiiicbkoi MoBu. B Opurancbkomy BapiaHTi BXXUBAIOTDH
pipnosigHo flat Ta lift.
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Useful expressions 2

ByanHok
house
balcony
garage
cellar
basement
dining room
spare room,
guest room
hall
stairs
upstairs
downstairs

Exercises

Oyounox

banxkou

eapac

niogan

UOKONbHUIL HOBEPX
ioanvhs

KiMHama ons
2ocmett

Kopudop

cxoou

szopy (cxodamu)
8Hu3 (cxodamu)

toilet,
restroom(s) AE,
bathroom AE
tenant

landlord, landlady

myanem

HaiMay, opeHoap
20Cn00ap, 671ACHUK

1 Aki cnoea BXxu1BalOTbCA y OpuTaHCbKOMY abo aMeprKaHCbKOMY BapiaHTi
aHrnincoKkoi mosu?

BE

AE

BE AE

Zoholiday e

B iR restrooms

9. Mum

10.stupid e

1 FO—————— Sincerely yours

12. Yours faithfully ..o,
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2 Mipbepitb A0 MantOHKa CNoBa.

bathroom
children’s bedroom
dining room

hall

house

kitchen

living room
parents’ bedroom
spare room

stairs

toilet

3 HazBiTb NO3NTUBHI Ta HEraTUBHI XaPaKTEPUCTUKMN.

: bad best convenient dirty dumb easy excellent exciting exclusive
‘ expensive friendly noisy quiet tired toosmall worst

.......................................................................................................................................
.......................................................................................................................................

.......................................................................................................................................
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3anepeute BUCNOBNEHY AYMKY.
. Somebody phoned.

5 [MoawBiTbCA Ha MaNIOHOK y BNpagi 2 11 yTBOPITb peyerHA 3 big,

small, thani as.
1L S
T R B A B S S ST R S P ISy
B S S S O o R S T B ST s RS STaVR as
o R A A R B R SV NS i N A AR R S S
s e B 5 S A oS A e A Y S SRS AR A o S 6
6 YTBOPpITL CTynNeHi nopisHAHHA 3 than abo as.
1. Our new apartment is .c....coeeeeeereceeereenserennne (expensive) our old one.

It costs €150 more.
2. My Son 18%issiasmnniaais (old) your daughter. They're both 15.
3 Wsiasiamns (hard) to find a good job nOW ........ccceueee. two or three years ago.
4, The last time I did this journey it was .......ccocevvriivciieecinnrennne. (easy) today.
5. The Weather is ... (bad) yesterday. Yesterday we had rain,

but today it’s cold, too.
6. Our last vacation Was NOL .......c..ccceveereereesvossessessasse (exciting) this one.

This is fantastic.
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7 [1ONOBHIiTb peYeHHA NPUKMETHUKaMK Y BULLOMY CTYNEHi MOPIBHAHHA.

LAORE e 8.wonderful ..
2.good g.wet
3.short 10. fantastic v
4. unusual e Thbad, = sassssss
Sustrange:  wisas T2 exciing o
6.terrible s 1Bafunny 0 cesssaas
Zohard oo 4oawfal 00 ccssssnens

8 [lonoBHIiTb CNOBaMU 3 Aiy>XOK Y NOTPI6HIN popmi.

..................... (easy) 100 years old, and it didn’t look ..................... (good) from

outside. It also didn’t have a lift, and we had to take everything up 86 stairs.

T ANASTUE (csssaoensusssavonsee (CXACE). sxemisssvsseniswani (happy) to hear that of course, and
(private) I thought, “How could you do this to me?” But I said, “OK, let’s start.”
We worked ......cc.coeeivmnee (hard) for two hours. We went up and down the stairs

I don’t know how many times, .........coccennee (fast) at the beginning, but very
..................... (slow) after two hours. It was a (terrible) ..................... (long) day, and
in the afternoon ........c..c........ (unusual) ccovvevreenneee. (warm) for the time of year.
We finished at four. We were..........c........... (tired) and .......cccvue.e. (dirty), but
..................... (strange) ..........ceeueeeee. (happy). And I'have to say: itS a ......ccoveceneen.
(fantastic) flat.

* sort: mun, copm; a friendly sort of person: 106’ a31a n0duna
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1 TMpouuTaiite ypuBKK 3 TPbOX NUCTIB. KOMY BOHU agpecoBaHi?

A ! B
don’t know what exactly you are looking If you're planning ¢ i
Ifor, but Florida seems a good place. At the it could bl:_, very hgot? é?hl; I‘l:,lg’.
moment the economic situation is very good, were there last vear
people are spending money, unemployment all the time at the swimming
is falling, and companies need new people. Pool because it was too hot to
c do anything else,
e e ! you ? was on the internet this

wouiq]}ikfz to live at my place that is fine with afternoon, and they say that it’s
me. t give you time to find something that oing to be very hot. So maybe
you like and isn't too expensive, igt’s n%t a good idea to go hiking.

1. JIucT ...... aipecoBanmit TOMY, XTO IIYKAa€ KBAPTHUPY.

2. JIucr ...... aJIpecoBaHMii TOMY, XTO LIYKa€ HOBe Miclle poboTn.
3. JIncr ...... aJIpecoBaHmMit TOMY, XTO 30MPaEeTbCA Ha MPOTY/IAHKY.
4. JIncr ...... aJIpecoBaHmii TOMY, XTO IUIAHYE BiJIyCTKY.

2 [lo6epiTb 10 KOXKHOIO AIECNOBA 1BA IMEHHUKMN.

a mistake
goon a photo
take / a long holiday
make a break

a diet

a complaint

3 MMocTasTe B NPOCTOMY MUHYIOMY Haci.

1. I'm hungry. I .......ccceeeee. (not have) any breakfast this morning.
2.0t (feel) very cold when we came home.

B WHhED coisisissisvisisns (you leave) home?

* T — (be) that? I don't think I know him.
BiWesiaiianans (drive) through snow on the way here.

6. Our friends .......ccoovrvevenene (not be) at home.
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ke peueHHs npasunbHe?

. a.[] The train stops automatic.
b.[] The train stops automatically.

—

2. a.[] 1 am going to the sauna every week.
b.[] I go to the sauna every week.

w

. a.[] T phone you back later.
b.[] I'll phone you back later.

4. a.[ ] What are you thinking? Is it a good idea?
b.[] What do you think? Is it a good idea?

5. a.[] A house is usually bigger as a flat.
b.[] A house is usually bigger than a flat.

6. a.[] I was late for work on Thursday.
b.[J I were late for work on Thursday.

5 [lonoBHiTb peyeHHA nepeKnafiomM CNis 3 AyKOK.

T Wewill arrive snmnanssaimamuainans (m’siToro yepsHs).

2, Would you like: cwausmunmmsunsamassns (kenux BuHa)?

3. T'cari tell you the Way. . (sixgo0) you
need help.

G, THE BIOES «oensnsssssssumssasssorssascaisassssosivn (xoue) some coffee.

5. @ That was very kind of you. Thank you.

............................................. (npoury).
6. HOW MANY c.covvrirecriiciciienscnsnsessaennns (sanpouennx (nepcon))

were there at the party?

6 3'eaHaiiTe 3anuTaHHA 3 BiANOBIAAI0.

1. How is Ann? a. She’s a tennis fan.

2. What’s Ann like? b. She’s at her aerobics class.

3. What is Ann doing? c. She’s an engineer.

4. What does Ann do? d. She’s a nice person.

5. What does Ann like? e. She wants something to drink.
6. What would Ann like? f. She’s still in hospital.

!
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Y-LIbOMY.YPOLLi:
CTaH 300POB'A, YaCTUHN TiNa,
BI3UT [0 NiKapA
MUHYNAY TRYUBann Yac

NPUCBIAHI 3aVNMEHHVIKA
BiAMIHHICTL mustn’ti'don’t/
doesn’t have toineedn’t

= fiecnoBa can i must

4 PanopT npo fJopoxHio {
L npuroay [

!.;'_i Date of accident: 3rd Qctober Oata iHumaeHTy: 3, X08BTHS

~ Time of accident: 6.10 pm Yac iHumaeHTy: 18.10
.| Place of accident:  .Desborough Road, Micue iHumpenty:  .Hec6opoy-poya
- London NW12 JNoHgoH NW12

. Other persons involved in the accident:
Tony Mannering, 85 Desborough Road,

|HWI yYacHWKW iHUnAeHTY:
ToHi MeHHepinr, 85 [ec6opoy-poya

London NW12 7ZR

NoraoH NW12 7ZR

Names and addresses 6f witnesses:
Julius Manbuto, 13 Winston Road,

ImeHa 1 agpecwu ceigkis:
Ixynio MaHb6yTo, 13 BiHcToH-poyA

London NW12 6G6W

NoHaor NW126GW

Exact description of accident occurrence
.1 (continue on separate sheet if necessary):

ToyHui oNUC iIHUMAGHTY
(y pasi notpebu npofoBKeHHA
Ha OAaTKOBOMY apKyLui)

I was driving along Desborough Road,
between Beaumont Avenue and Montague
Terrace in the direction of Walpole
Avenue. I was going slowly because
there were parked cars on either side

of the street, and some children were
playing on the pavement. T wasn't doing
more than about 20 miles an hour. I was
approaching Montague Terrace when a
car (driven by Mr Mannering) drove out
of one of the driveways on the left-hand
side of the road straight in front of me.
Another car (driven by Mr Manbuto) was
coming in the opposite direction and T
wasn't able to avoid a collision.

Mr Mannering said that he didn't see me.

Sixae no [ec6opoy-poya mix BiamoHT-
aseHro i MoHTero-Tepace y Hanpamky
Bonnon-ageHrto. 8 ixas nosinLHo, 60 No
obuaea 60ku synuui 6ynu npunapkoBaHi
MQLUMHY | ATy 6aBunuCca Ha TpoTyapi.

S pyxagcs 3 WwWsMAKicTro He Ginbwe 20
MUsb Ha roauHy. S Habnuxasca Ao
MoHTerto-Tepace, Konm asTomobinb
(sopiii: mictep MeHHepiHr) Buixas
NPAMO MeHi Ha 3yCTpiy 3 OAHIET i3

nia "i3HuX Qopir.

THwwuii asTomobins (Bogiii: mictep
MaH6yT0) pyxascs 3 NpoTUNIExHOro 60Ky,
i A He 3MIr YHUKHYTU 3iTKHeHHsa. MicTep
MeHHepiHr cKa3as, Wo He 6auus meHe.




|
| What’s new? E£7,8

ITpo TenepiuiHiit TpyBanuit 4ac B 3HaetTe 3 — ypoky 7. B upomy ypoui supuarn-
MeMO MUHYJINI TpUBanuii yac. BiH yTBOpIo€ThCA 3 IONOMKHOTO JliecrioBa be B
MUHYIOMY 4Yaci ( was, were ) i liec/ioBa 3 3aKiHYeHHAM -ing:

I was driving along Desborough Road. A ixas y3doss Jlec6opoy-poyo.

I wasn’t doing more than 20. A pyxaescs 3i weuokicmio He Ginvuie 20 Munv Ha
200UHY.

Children were playing. [Jimu 6asunucs.

They weren’t looking at the traffic. Bonu ne 38epmanu ysazu Ha pyx.

3anuTaHHA i BiANOBii yTBOPIOIOTD 3a BiZIOMMM BaM 3pa3sKoM:

3anuTaHHA Koportka BignoBigb 3anepeyeHHA

Was I smoking? Yes, I was. No, I wasn’t.

Were you smoking? Yes, you were. No, you weren’t.

Was he / she / it smoking? Yes, he / she / it was. No, he / she / it wasn’t.
Were we / they smoking?  Yes, we / they were. No, we / they weren’t.

MuHynuit TpuBannii 4ac BXKMBAETHCA JI/IA O3HAYEHHA /il y MMHYJIOMY B XOfi il
spiricHenHs. [Ipn 11bOMY aKIEHTYETHCA yBara He Ha Mo4yarok abo Kixewp fii, a Ha ii

TPUBA/ICTD.
At 6.10 pm on 3rd October, Bob was driving along Desborough Road.
3-20 snoemus o 18.10 bo6 ixas y3doe Jlec6opoy-poyo.

MuHy/Imit TPUBANIUIL YAC BXKMBAETHCS TAKOX JI/Isi O3HAYEHH JIil, 110 Bij6yBanacs
y BKa3aHUIT MOMEHT Y MUHY/IOMY, i sika Oy/a nepepBaHa iHmomw aieio. IIpu 1jpbomy
4acTO BXKMBAETHCA criony4Huk when xonu, i Toni peyenns 3 when cToiTb y Muny-
JIOMY IIPOCTOMY Yaci.

MuHynuii TpuBanui 4ac MuHynui npocTui Yyac

I was approaching Montague Terrace ~ when a car drove out in front of me.

A nabnuxcascst 0o Monmezio-mepace, Ko agmomoGine 6uixaeé MeHi NPAMo
Ha 3ycmpid.

We were walking home when it started to rain.

Mu (axpas3) ttwnu 0000Mmy, KOAU NOYABCA OO,

B anrniiicpkiit nepes when komy He cTaBiATh.
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It wasn’t my fault. @

A friend sees Bob in the pub. Bob is limping.

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Bob:

Philip:

Hi, Bob. What's the matter with you?

I had a car accident.

Another one. What were you doing this time? 857
You needn'’t be so cynical. It wasn't my fault.
That makes a change.

Oh come on.

Yeah, 'm sorry. Is it serious?

Not really.

What happened?

I ran into this other car and hit my knee against the steering column.
How did you do that?

Well, I wasn’t wearing my seat-belt.

Ah. I see.

I mustn’t do it again. But I was only going round the corner to Sarah’s
house. I wasn't even going very fast.

That’s unusual.

Honestly, I wasn’t. The road was full of parked cars, and there were children
on the pavement ...

Right.

... and I was listening to the radio, and I looked down to turn up the
volume, and ...

... your attention was distracted for a split second, and wham.

Right. But it wasn’t my fault.

So what about the car?

Mine’s not too bad, but the other guy has got a really big dent in the side of
his. He’s paying of course, or his insurance is paying.

Even if you weren’t wearing your seat-belt?

Well, for the car damage.

Oh yes, of course. Tell me, aren’t you going away sometime soon, to that
jazz festival?

Yes, it’s this weekend. Sarah says that if my car’s not repaired in time, I can
go in hers.

That's brave of her.

What do you mean?

Well, you with one leg, and your, shall we say, “eventful” driving record.
Oh, come on. This bandage is coming off tomorrow anyway. I'll be able

to drive again then. She didn't have to offer me her car, of course, because
the other guy’s insurance will pay for the cost of a hire car. But it’s less
hassle, of course.

Of course.
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Vocabulary

An accident report
accident

involved in
description
occurrence

accident occurrence

continue
separate
sheet
necessary
direction
park

parked

car

on either side
pavement

do 20 miles an hour
mile
approach
driven by

driveway
left-hand
straight
opposite
be able to

avoid
collision
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HeuwacHull uUnadox;
asapis

npudenmHul

onuc

Hyudenm,
npuzooa

mym: o6cmasuny
npueoou

npodosicysamu
oxpemutil

acm, apryi
Heo6XioHull
HANPAMOK
napkysamu
npunapxoganuil
asmomobinn

1o 06udsa 6oKu
mpomyap

20 munb Ha 200UHY
MUASA
HabaUNCamucs

secmu (Mawuny),
Kepysamu

1nid'isna dopoza
nigopyy

npAMo
npomuneicHun
Mmozmu, Gymu 6 3m03i
yHUKaMu

3IMKHEHHA
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It wasn’t my fault

fault

limp

What’s the
matter
(with you)?

car accident

Another one.
needn’t
cynical
change

That makes a
change.

come on

serious

run into s.th.
hit ... against
against

knee

steering column
wear
seat-belt
mustn’t

not even
honest(ly)
full of

radio
down
turn up

volume
attention

8uHa
WKymuavamu
o mpanunoca?

agmomobinvHa
asapis

mym: Ile odun.

He nompibHo
UUHIYHUL

3amina

Ile 306cim inwe.

Ta documv. / Hy,
dasail.

cepiosHuil
8'IHCONCAMU 8 ULO-H.
3IUMOBXHYMUCSA 3
npomu

KOniHo

KepMo8a KOIOHKA
Hocumu

peminp Geanexu

He J0380/1eHO
Hasimv He

4eCcHO

HOBHULL, nepeno-
BHeHUll

padio
BHU3

dooamu,
niokpymumu

pisenv 2yunocmi
yeaaa



distracted

for a split second
wham
mine

guy

dent

his

pay

even if
damage
sometime
soon

jazz
festival
repair

in time
hers

Grammar

dlq

giosepryma brave CMIAUBUL
(yeaca) What do you Mo mu maeut Ha
Ha 000 cexyHOu mean? yeasi?
6ax leg Hoza
Mill, -a, -e shall I/ we... nosumen 1/
xnoneup HOBUMHI MU
eM’ssmuna eventful 6azamo noditi
itozo driving record  mym:
naamumu icmopis 800is
HABIMb AKULO bandage noe's3xka
dedpexm; wxoda off Adv yKkasye na
Konu-HeGyov siocymuicmp
Hesabapom, ckopo 1020-H.
dwaz anyway max uu inaxute
Pecmusans offer nponoHysamu
pemonmyesamu cost sumpamu
BYACHO hire car mawuna
i Ha npoxam
hassle nepeuixooa,
mpyoHicmo
E5 6

1. 3aiMe@HHUKN B pONi iIMEHHUKIB

ITpucBiitHi 3aliMEHHUKM MOXKYTh BKMBATHCS HE TiI/IbKU 3 IMEHHMKAMM, ajie i
CaMOCTiiHO, TOOTO 3aMiCTb IMEHHUKIB.

3 iMeHHUKOM

my
your

his
her
its

our
your
their

CamocrTinHo

mine
yours

his
hers
its

ours
yours
theirs

3 iMeHHUKOM

My car is OK.
Your insurance won't

pay.

His car has a big dent.

I can go in her car.
Every day has its
problems.

This is our house.

I like your flat.

Who is their doctor?
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CamocTiniHo

Mine is OK.
Yours won't pay.

His has a big dent.

I can go in hers.

The computer’s prob-
lems? Its are small.

This is ours.

Yours is nicer than ours.
Theirs is someone
downtown.

145



(
|

1
2. mustn't, don't have to, needn't E9, 11

Bupas mustn't 1e do3sonero o3nauae 3a60poHy, TOHTO Te, 110 HE PEKOMEH]10-
BaHO pobuti, a needn't, don't need to i don't have to BkasyioTs Ha Te, 1]0 € He
o6os'szkoBuM. 1106 mo3BommT KOMYCh He pobuUTH YOro-Heby/Ib, YXKMBAIOTDH
needn't i don't need to.

3BepHiTh yBary Ha nepekiaj ux gopm:

I wasn’t wearing my seat-belt. I mustn’t do it again.

A ne npucmebnyscs pemenem Oesnexu. Meni ne moscHa 6invuie max po6umu.
Sarah doesn’t have to give me her car. Capa e mycump (e 30606 s13ana) dasamu
MeHi C6010 MAUALTHY.

She needn’t give me her car. [ii ne nompi6ro dasamu meni céoro mawuny.

Hesiki inuni npukiajgu:

must I must remember to take my passport.
Meni mpeba ne 3a6ymu ceiit nacnopm.
don’t have to You don’t have to pay now.
Bu He mycume 3apas naamuniu.
doesn’t have to He doesn’t have to decide now.

Bin ne nosunen 3apas supivtysamu.

needn’t You needn’t go if you don’t want to.
U He Mycud tmu, AKUL0 Mu He XOHel.
Tob6i He mpeba itmu, AKUYO MU He XOHell.

mustn’t I mustn’t be late.
MeHi He MOX¥CHA CNI3HI0BAMUCA.

3. OiecnoBacanimust E10,11

IiecnoBa can i must Ha3MBAIOTb 1lle HEJIOCTATHIMY, OCKIZIbKM BOHM He MAIOTh BCIX
rpaMaTHYHMX GOPM, BIACTUBUX iHIIUM JHiECTIOBAaM. 3aMiCTh HUX BXXMBAKOTHCS HII
JliecioBa:

MojianbHe TIECTOBO can Mo2mu, BMiMU BUPAXKAE MOXJIMBICTb a60 3JIaTHICTH 3pO-
6utH mo-Hebynb. Y MUHYIOMY NIPOCTOMY 4aci BiH Mae ¢popmy could, a B maitbyT-
HbOMY IIPOCTOMY 4aci 3amicTb can, 60 1 itoro popmu BiCyTHI, BxxuBaeThcs have
to Ta be able to.

MopanbHe fiecioo must mycumu Bupakae 060B'A30K, HeoOXigHICTD Ail yepes
nesHi o6cTaByHy, a TAKOXK HaKa3 a6o mopany.

Bono mae Tinbku popmy TenepinHboro npocToro yacy — must, To6To hopm MitHy-
JIOTO TIIPOCTOrO i Mait6yTHHOrO MPOCTOTO YaCy B HbOTO BiACYTHI.

I'll be able to drive again tomorrow. 3asmpa s 3108y 3moxcy i30umu Ha
asmomobini.

Sarah didn’t have to offer me her car. Capa ne mycuna nponomysamu meni céoe
asmo.
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| can must
Tenepimmniin I can pay. I must phone Jimmy.
qac A moxcy 3annamumu. A mywy (nosuten) nodasoHumu
JDicimmi.
Munynuii We couldn’t hear you. We didn’t have to wait.
Jac We weren't able to hear you. Mu ne mycunu wexamu.
Mu ne moznu mebe uymu.
Maii6ythiit ~ You will be able to relax. You will have to book early.
qac Tu 3moxceut poscnadumucs. Bu maeme 3a6porniosamu paiuie.

SIK BY IIOMITH/IN, B MIHY/IOMY 4aci 3aMicTb can BkuBaeTbcsa abo could,
a6o was / were able to.

Language in use

3anutaty npo 3gopos'a E4

What'’s the matter? IlJo mpanunoce?

What seems to be the matter? Ha wso cxapicumecn?
How are you feeling? A« 6u cebe nouysacme?

You have to make an appointment to see the doctor.
Tu maew 3anucamucs Ha nPputiom 0o NiKaps.

What did you have? Iljo y mebe 6yno?

I hope you (will) feel better soon! Budyacyii!

Onucatu camonouytra E4

I feel ill. A siouysaio, uso 3axeopis.

I feel sick. Meni 3ne.

I was sick three times. S mpuui 6nioéas.

My stomach hurts. ¥ mene 6onumo scusim.

I have diarrhoea. ¥ amene nponoc.

I have a pain in my chest. ¥ mene 6oaumo 8 2pyosx.

I suffer from asthma. A xsopiio (cmpasxcdaio) na acmmy.
I have a temperature. Y meHe capsuxa.

I feel much better, thank you. [Jsakyio, s nouyseaio cebe Habazamo xpauje.
Not very well, I'm afraid. Borwcw, uio He dysice dobpe.
Could be worse / better. Moeno 6u 6ymu zipuie /xpaude.
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(l} (I
person - people

B panopti 1npo 10pokHI0 puroay sragyerscs other persons inwi yuacnuxu (oco-
6u) inunzienTy. MHOXKIHA persons BXKMBAETHCS 1yKe PifiKo i e y popmanb-
HMX BUIQ/(KaX. [/ MHOXKMHY BiJ| person ni00una; ocoba, nepcoxa Ciiji BXUBaTH
people ni0ou:

There was only one person in the room. B kimuami 6yna minvku 00Ha 1100uHa.
There were a lot of people in the room. B kimnami 6yno 6azamo niodeil.

Useful expressions E1,4

o
YactuHu Tina

=
head 201084 Z

ear 8YX0
eye 0KO0
nose Hic
mouth pom
tooth, teeth 3y0, 3y6u
throat 2o0pno
neck WA, NOMUAUYS
shoulder nneve
hand pyka
finger nanep
wrist 3an'scmok
foot, feet Ho2a
ankle Kicmouxa,
WUKOZIOMKa
toe naneup Ho2u
3popos'a
dentist 3yOnutt nikap have (a) backache  Ginv 6 cnuni
nurse medcecmpa have (an) earache  Giav y syci
receptionist peecmpamypa have a headache 207106HUl 0ib
medical insurance aeduuna have (a) toothache  ay6nuit 6inv
cmpaxogka send for the doctor  suxnukamu nikaps
medicine niKu send for an BUKTUKAMU WBLUOKY
illness xeopo6a ambulance donomozy
be ill Oymu x60pum
have (a) Ginv y xcusomi /
stomachache WNYHKY
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Exercises

1 YKaxitb yacTuHu Tina.

©2 BcTaBTe NpUIIMEHHUK.

| against for from in into of

Toabath full o water

2. arrive home ... time to say good night to the children
3. hit your foot .......cccccu... the side of the bed

4. suffer ....ccoovvennne. a serious illness

5 HUN svousasvasssarssinis another car and have a bad accident

6 send-imiiias a pizza

3 fAke cnoBo 3ange?

1. [doctor [ dentist [illness [ nurse

2. [Jhire car [ festival [ seat-belt [Jaccident
3. [Jhers O your [ mine [ours

4. [pay [ cost [Jappointment [J money
5. [1wear [Jear [ hear [year

6. [straight Loff [ Ihonest [Jdown
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4 (ip6epitb 3a 3HAYEHHAM | AONOBHITb.

1. Bu maete menuny asIhavea s in my
CTPAXOBKY? .

2. MeHi 3ne. b WEDIUSE ovooosnssmssssnnsssoisssin the doctor.

3. Illo y Bac 6onmutp? €. Do you have ......uusiviisiis insurance?

4. Y mene 6inb B nteuyi. d. Hehasa caunainna :

5. Y nporo Temneparypa. ) e — sick.

6. M1 1OBMHHI BUKJIMKATH TiKaps. PTG v smummasspsssssaony s

7. Bu Ha nipuitom? g.- What 'seemisto be winasiii: ?

8. Y mene nponoc. h: Do youhavean . ?

5 Po3B'axiTb KpocBOpA.
BcTaBTe 3aliMeHHUKU, L0 BXXUBAKTLCA 3aMiCTb IMEHHUKIB.

~

6 BcTtasTe BIiANOBIAHWI NPUCBIMHNIA 3aNMEHHWK.

1. We have a new company in the building. ........cccccccuu... boss is Chinese.

2. Your flat is bigger than my place. .........ccec. is much smaller.

3. How was your holiday? ..................... was great. We both had a really great time.
4. Tony didn’t have the most up-to-date* information. ................ was older than this.
5. No, this is not the Beckhams’ house. .................. is that great big villa, number 202.
6. Jenny’s car was much more expensive. ............... cost an awful lot more than mine.

* up-to-date: cyvacHuil, Hatinosiutuil
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1. It was a nice morning and the sun ... W48 8hining 1 iohiy.
2, SOTEYs L comnsimpeansssssasen - f (P . Could you say that again, please?
3. I saw you at the station this morning. Where ........ccccouvvene. FOW conrastorssmmenssnssnsons 2
4. The QUEEN ..oovevereeereerreerrnns the most awful outfit*. She looked terrible.
5. I'm sorry. We c..cocevcccincennas for you outside the other entrance.
6. What ....ccooveuvveicnnne. L1 R in Fenchurch Street? —
| Ty e A to find somewhere to park!
7. Mrs Andrews .........ccocevsuenssenee sick, so I sent her home.
8. Four men were repairing the road. One, ......ccccoeevennnnns and the other three him!

* oufit: 0dsie, exiniposka

'8 [onosHith peveHHs. OfHe AIECNOBO CNifl BXUTU B TPUBANIOMY, a iHLIe B NPOCTO-
My MUHYNOMY Yaci.

T WhOamsasssnie (drive) when the accident .........cccoeeeviennnenns (happen)?

2. What ccamananssi (happen) when the ambulance ..........cccoeeevennee. (arrive)?

B Do avnis (walk) to the pub when it .......ccccocviennenes (start) to rain.

4. When L (get) there, ituiiamii (not rain) any more*.

5: When we .. (see) you outside the theatre, ..........coevvverrunnnee (you, wait)

RN, T4 5T S R——— (you, buy) when we .......cccovuerureuennee (meet) at the market?
7 TONY: ccosismsssivsnisssinisiea (cook) the evening meal when I .......ccccouvecnns (arrive) home.
B Tovanssssussessnns (just read) his email when he.............cc.cou....... (phone)

* not ... any more: nicht mehr
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9 Bubepitb fopeuHe AiecnoBo. HenpaBunbHi 3HaYeHHA 3aKPeCniThb.
1. We still have lots of time. We mustn’t / needn’t leave for another 30 minutes.
2. You really don't have to / mustn’t tell anyone what I said. Please!
3. It’s a holiday tomorrow, so we don’t have to / mustn’t get up and go to work.
4. Tony doesn’t have to / mustn’t come if he prefers to stay at home.
5. It mustn’t / needn’t rain tomorrow. I'm having a big party — outside!

6. It doesn’t have to / mustn’t cost a lot of money to fly. There are lots of cheap flights.

10 Yoro Bu HaBYUMTECA, KONW 3aKiHUUTE Lel NiAPYYHUK?
Y1BOPITb BMpa3n 3 be able to.

watch English TV write emails in English  understand what they say in films
help my friends / children / ... with their English read English books
show tourists the way travel more easily

11 Mepeknapitb peueHHs.
1. Mu 3MOKeMO IPUIITH, ajTe MU HEe 3MOXKEMO JIOBro Oy TH.
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Y LibOMYy ypou: .
= BUCNOBWTY NOBAMaHHA \ v
= NOAAPYHKW Ta peakuia Ha HuX . :

a Present Perfect ioro BiAMIHHICTD ’
Bifl NPOCTOrO MVIHYNIOro Yacy

= curHanbHi cnosa ans Gopm
MUHYJIOTO Yacy

;E}lome-swapping

|ear Carol & Greg,
ee, we've arrive

d to start your computer!
d safely, and have manage eather
s V‘:‘u C:r; fNonderfu\ house, and we feel really comfortab\ert\terz;:;:!:; P i this
e beautiful so far. We've been to Santa Cruz -~ We We iyece‘
has beegn we're going down the oast, Your car is stillin ?225 "CE" the Delanos, the
':(';ﬁ:nnoeighbours have all been really hf\‘pfu‘- & Yﬁ:j\ i\;ig c'iinan this evening. Timo has
Taylors have invi : i ed.
it acri\: f:?ei\-gzy\‘/sl()irt; §2:, ar)\,d we think his (Timo's!) Enghfs:ot;as already improv
dv:lr: ?\?\llg\?t <een much of your cat. bt ghes al;Nayj ffatt::re :e any' problems, Claudia
| Have you found everything you pece "l"\ oureptliic:ér has a big package come oDy S
" and Norbert next dot))r\ Wig hzg);ur:\f o ; left, but it didn't artive:
ny' orger

" mail-order compa thing 10 days pefore we
- mail-

_ Could you letme know? Thanks.

Gisela

Home-swapping

Lopori Kepon i Mpery!

Ak Bn i i
gren S;;g;sa M6I/| Wacn1eo AicTanucs, i Ham yaanocsa yBIMKHYTW Bal Komn'lotep
b e zg;gox, i n&u BiauyBaemo cebe TyT Ayxe nobpe. Moroga goci 6yr.|a ayxe

) X aHTa-Kpysi - Tyam mu izgunn B ini
06igy 36upaemock Ha y36 4 g T

‘ epex»xA. Bawe asTto yine i
S et epex uine i HeywkogkeHe!
; Teﬁnopcay;flq' Syme n06'a3HI — My BKe no3Hanomunucs 3 [lenaHamu, CBeHCOHamMun
o Roent T AyMggzzu 3anPocw({1ru Hac CborogHi Ha seveplto. TiMO BKe NO3HaNnOMUBCA

F wo voro (Timo) aHrnincobk
hinlehic s G AC a cTana Kpawoto. Mu He yacTo
Ky, ane CBifi KOpM BOHa 3aBxxau 3", 7
K 1 3'ipana. Bu 3Hanw
- y { ; nny Hac Bce
i H)::q:o. AKLWO € AKICb npqﬁnemu, cycinu Knaspin i Hopbept .qonomc;m b
z AHE: BU OTPUManNM BeNNKUIN NakeT Bif KOMNaHii, Wo npauioe Ha :

3amMoBeHHA yepes nowTy? A i i
?fA3a 10 agHis I
o bty AHIB Nepepn BIAT340M Aello 3amoBuna,

Bu He 3mornu 6 meHi nosigomuti? [akyio.

l3ena
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What's new? E£4,56

B TekcTi BXNTO TenepiuiHiin Jokonannii yac Present Perfect.
The Taylors have invited us. Tetnopu 3anpocunu nac.

We haven’t seen much of your cat. Mu He vacmo 6auunu 6auty Kiuixy.

Timo has made friends with Joe. Timo nodpymuscs 3 JJxucoit.

He hasn’t played with his Gameboy. Bin e 2pae na ceotil (epanvniit) npucmasui.

Present Perfect yTBopioerhcs 3a JIONOMOroio IonoMi>kHoro jrieciiosa have y ¢popwi
teriepitaporo vacy (have, has) i rienpukmerHnKa MUHYIOr0 Yacy OCHOBHOTO
piecnosa. JliENpUKMeTHMK MUHY/IOTO Yacy NPaBWIbHUX Aiecrnis — 1e indinitus i3
3aKiHyeHHAM —ed. Y cyvacHiit MOBI BJKMBAIOTbCs 3/(€6i/1b110r0 KOPOTKi (hopmu
Present Perfect:

TeepaKeHHA

[ have started.
You have started.
He has started.
She has started.
It has started.

We have started. We've started.
They have They've
started. started.

KopoTtka
dpopma

I've started.
You've started.
He’s started.
She's started.
It’s started.

3anepeyeHHa

I have not finished.
You have not finished.
He has not finished.
She has not finished.
It has not finished.
We have not finished.
They have not
finished.

Kopotka ¢popma

I haven’t finished.
You haven’t finished.
He hasn’t finished.
She hasn’t finished.
It hasn’t finished.
We haven’t finished.
They haven’t
finished.

J_liEHpMKMeTHPIK MUHYIOTO Hacy HerlpaBU/IbHNUX }li(-‘,CIIiB — 11eé TPeTA KOJIOHKa B —
Tabmuui Henpasunbuux giecnis (11-a popma) B Kinui camosumrens. Ii oy BusumTi:

IndiniTue

be was / were
come came
do did
drink drank
eat ate

find found
give gave

go went
have had
know knew
leave left
make made
154 one hundred and fifty-four

been
come

done
drunk
eaten
found
given
gone
had
known

left

made

Munynuii npoctuin yac [lienpuKMeTHUK MUHYJIOrO Yyacy

oymu
npuincoxcamu,
npubysamu
pobumu
numu
fcmu
3Haxooumu
dasamu
umu, ixamu
mamu
3namu
3anumamu,
nokuoamu
pobumu



meet met met 3HAtOMUMUCS,
3ycmpivamucs

pay paid paid naamumu

read read read yumamu

say said said 2080pumu, Kasamu

see saw seen bavumu

speak spoke spoken 2080pumu

lake took taken 6pamu

tell told told 2080pumu,
posnosidamu

think thought thought ymamu

write wrote written nucamu

Y 3anuTanHi, AK 3aBXK/IM, JOTIOMIXKHE JIIEC/IOBO CTABUTLCA MEpeJ] MiAMETOM:

Egnwranuu Koportka Bignosiab
Have you found everything? Yes, we have. No, we haven’t.
Has a big packet come? Yes, it has. No, it hasn’t.

Have you been to the States? @

Neighbours Peter and Hildegard Mauel have invited Carol and Greg to a barbecue
party in Aachen. It's Peter Mauels birthday. He introduces them to Silvia and Udo
Stoldt.

Carol: ~ We hear that it’s your birthday, so we've brought you a little something.
Happy birthday!
Peter: ~ Oh, thank you. That’s very kind of you. But you really shouldn’t have.

Peter:  Have you met Silvia and Udo?

Carol: No, I don't think so.

Peter:  Well, come over, and I'll
introduce you. They both speak
very good English.

Silvia: ~ So where in the States are you from? . .

Carol:  Monterey, California.

Silvia:  Oh, my brother worked
in San Francisco for a while,
about five years ago.

Carol:  Really?

Silvia:  Yes. He loved it, didn’t really
want to come back.
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Carol:
Silvia:
Carol:
Silvia:
Carol:
Silvia:
Carol:
Silvia:

Right.

Carol:

Vocabulary

Did you go and see him?
No, it didn’t work out. He was only there six months.

That’s a pity. Frisco is a great place. Have you been to the States at all?
Yes, we have. We've been to Florida. We went last year.

Udo:

Carol:
Udo:
Carol:

Udo:

A friend of Udo’s is in real estate there — condos for retired people.
A good business to be in.
Yes, he’s earning lots of money. And it’s a great place to live.

Where did you learn such good English?

Oh, we've been abroad. Silvia and

I both had a job in the UK. That’s where
we met, in fact. We only came back five
months ago. And we only moved

here six weeks ago.

Right, you're the new neighbours.

I see you know all about us!

Gisela told me in one of her emails.
“We have some very nice new '
neighbours,” I think she said.

Wow! I hope we can live up to that!

Dopmu HenpaBUIbHNX JiiecniB B po3sjini What's new?

Home-swapping
home-swapping
safe(ly)

manage to do s.th.
start

feel comfortable

beautiful
so far

coast

in one piece

already
invite

O6min keapmupamu
GesneuHutl; uacauso
mym: 3ymimu
YBIMKHymu, novamu
nouysamu ceoe
dotpe
Kpacusuii
domenep
y3bepexcia
uinui
i HeyuiKoOceHUll
e
3anpoutysamu

make friends with s.0. nodpyxumucs

156
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improve noainuumu

cat Kiuika

in our place y Hac

next door no cyciocmsy

help out donomazamu

package naxem

mail-order 3aMOBIEHHA 34
Kamaznozom 1epes
nowmy

order 3amoenamu

before Konj; Adv 0o, paniue

let s.0. know npoingopmyesamu,

damu 3namu



Have you been...?
barbecue party
it’s ..s birthday

birthday

introduce s.0. to s.0.

bring (brought,
brought)

a little something
Happy birthday!

you really shouldn’t
have

Have you met ...?
I don’t think so
for a while

Grammar

1. Present Perfect gna osHaueHHs pesynbraTty gil

seuixa-o6apoexio

V.. denv
HAPODIHEHHS

0eHb HaPOOHEHHS

sidpexomeHdysamu
KO20-H. KOMY-H.

npuHocumu

deuo
3 JInem napodxcerms!

Ban ne mpe6a 6yno
1b020 pobuUmu.

Bu 3uatiomi .?
A max me dymaro.
AKULCHL Hac

come back

it didn’t work out
that’s a pity
Frisco

at all
in real estate

condo AE

retired person
learn

such

hope

live up to s.th.

E7

1nogepMmamucs
ue He 8danocs
wKooa

cKopoHeHa
dopma sid Can-
Dpanyucko

63azani

y cpepi
Hepyxomocmi

npueamu306ana
Kkeapmupa

nexcionep
yuumucst
maxuti
cnodisamucs

sunpagoamu
(Haoii)

Present Perfect ykasye na jito, mo Binbynacs 10 MOMEHTY MOB/ICHH, i TOII,

XTO TOBOPUTD, AKI|EHTYE yBary Ha pesysibrari 1€l gii. Present Perfect uacro

NepeK/ajlaeThecsl YKPaiHChbKOK JIIEC/IOBAMM JOKOHAHOTO BU/Y B MUHY/IOMY Haci.
We've met the Delanos.
Mu nosnatiomunucs 3 [inanami. (Tenep mu ix 3nHaemo.)
Timos English has improved.
Aneniiicoka y Tivo noxpawiana. (Tenep sin eosopump xpauue.)

2. Present Perfect un npocTuint MuHynuin yac

E6,7

SIKIo BKasyioTh Ha KOHKPETHMIT Yac, TOOTO yTOYHIOIOTH, KON BiOymacs mois, To
cnip BxkuT He Present Perfect, a MPOCTUIT MUHY/IUIT Yac.

one hundred and fifty-seven
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Present Perfect

[iA, wo sigbynaca 1O MOMEHTY MOBNEHHA.
Mpwu ubomy BKasaHo He yac aji, a i
pe3ynbrar.

We've been to Florida.

Mu 6ynu y Onopioi.

We have already seen this film.

Mu ese 6auunu yeit pinom.

(Mu 3naemo npo Hvozo.)

I've written a mail to Carol and Greg.
A nanucana imeiin Kepon i I'pezy.
(Bonu npoingopmosani.)

Mr Delano has booked a table for us.
ITan JlenaHo 3amo8u8 01 HAC CHIONUK.
(Cmonux 3amosneHuit.)

CurHanbHi cnoea

NMpocTuin muHynuin yac

3asepLueHa Aia y muHynomy. Mpu ubomy
BKasaHo yac aii.

We went last year.

Mu i30unu (myou) munynozo poxy.
We saw Rudi yesterday.

Mu evopa 6a4unu Pyoi.

When did they write this?

Konu su ye nanucanu?

We booked our flights a long time ago.
Mu 3a6poniosanu micus Ha petic (82ice)
dasHo.

3a JIONOMOTr0I0 TaK 3BAaHUX CUTHATbHUX C/IiB BI 3MOXKETe PO3PI3HATH, AKUI MUHY-

JINI Yac cnij BUKOPUCTOBYBATH.

Present Perfect
HEKOHKPEeTU30BaHNI Yac

ever 3aex0u, Konu-1e6yoo
just U4OUHO

already 6ice

yet? soice?

not yet wie He

always 3a82ic0u

before do, paniuse

lately / recently ocmannin uacom

so far do menep

Sxuo yac MaTh Ha yBasi
i He BKasyloTh Ha HLOTO,
TO BXXMBAETHCA NMPOCTUI
MUHY/NI Yac.
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MpocTuin MuHynun yac
KOHKpPeTM20BaHNN Yac

yesterday s1opa

last ... MUHYI020
(nonedinka ...)

... ago ... MOMY

at... o (+ 200una)

on ... 8 (+ deHv muxcHs)

in... 8 (+ micaup, pix)




f:iPresent Perfect MpocTuia Munynnin yac
Udo has worked in England. My grandmother worked very hard.
Yoo npaurosae 6 Anenii. Mos 6abycst Oyice 6axKo npausana.
(Y Hvozo € docsid pobomit.) (modi, konu éoHa xuna)
The Taylors have left. They left the party very early.
Teiinopu e niwinu. Bouu dysice pano nivwinu 3 6eHipKu.
(Ix soice nemae.) (0 ... 200uni)

Language in use

Aapysam Ta OTpMyMyBaTV NOAAPYHKN

We've brought you a little present. Mu sam npunecau nesenuxuit nodapyHox.

I thought you might like this. A dymas, ue mosce sam cnodobamuics.

It's something typically German. I[e wjoco munoso nimerpice.

That’s very kind / nice / sweet of you. I[e dyxce muno /

N106'53H0 3 8a11020 OOKY.

But you really didn’t have to bring anything. Aze yvozo ne mpe6a Gyno po6umau.
Oh, it’s lovely / beautiful! IJe max muno / zapno.

have been to

sSIkugo By HasuBaere Kpainu, B AKuX 6ysann, To pyusarite have been to. fxino su
BUCTIOBJTIOETE JIyMKY B IIPOCTOMY MUHY/IOMY 4aci, TO KaXiTh went to.

Have you ever been to Oxford? Bu 6yau xonu-nebydv 6 Oxcopoi.

I've been to Spain, but not to Portugal. A esce 6ys 6 Icnanit,

a 6 Iopmyzanii e 6ys.

[ went to Peru last year. Munynozo poxy s i30ue 6 Ilepy.

lately / recently

Anriiicbki cnosa lately i recently MaioTh 3HaU€HHs 0CMIAHHIM HACOM, HEOABHO,
Onamu. Pisnuii B IX BKMBaHHI HEMAE.

There have been a lot of accidents lately / recently.

Ocmanuim uacom cmanocst 6azamo HeuyacHUx 8UNAKis.
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12
already wn yet

Cnopomxupanns already i yet 6:xce pisne.

Already BXMBAETHCs Y PO3MOBIIHOMY peyueHHi it CTOITh HIC/IA JONOMBKHOIO
JIEcoBa.

Y 3anuTanHi BXNBa€eThCA yet, i BOHO CTOITH HA OCTAHHBOMY MiCLI.

TeBepaeHHA 3anuTaHHA
Glenn has already arrived. Has Glenn arrived yet?
Inenn 8xice npuixas. Inenn exice npuixas?

3aiMeHHUKN B Ha3BaxX TBaPUHHUX

Jlyist o3naveH s TBAPUH 3BUYANHO BXXKUBAIOTD
3aliMeHHUKN it Ta its. AJie SIKII10 BUHUKAE
0cobOnMBe CTAB/IEHHS, TO B MOYKETE TAKOXK
sukopucrosysatu he / she, him /her

i his / her.

Mike found a dog. Its ears are white.

Mike hat einen Hund gefunden.

Seine Ohren sind weifs.

Our cat is very shy. She always hides.
Unsere Katze ist sehr schiichtern.

Sie versteckt sich immer.

AmepurKaHCKUIN aHMANNCKAN

Y rpamaTuili Mi>k aMeprKaHChKOIO | 6PUTAHCHKOIO aHIJIIICHKOIO MAJIO
BigminHOCTeit. OfiHa 3 HUX cTOCyeThes Present Perfect. Y 6putancbkoMy BapiaHTi
3 npucniBHuKoM already, ever, never, just, yet 3aBxjn BxxuBaeTbcs Present
Perfect, a B aMepMKaHCbKOMY MOMK/IMBUIT TAKOXK [TPOCTUIT MUHYIINIT Yac.

BE AE
Joe has already arrived. Joe already arrived.
Have the others arrived yet? Did the others arrive yet?

I 11e oj1Ha leTanb: JIENnpUMKMeTHUK MUHYIOTO Yacy (3-a ¢popma aiecnosa) piecnosa
get B aMepUKaHCDKii1 aHI/IICHKIN 3ByYNTH He got, a gotten.
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Useful expressions E1

Mo6axaHHA i npoxaHHA

All the (very) best.

And the same to you.
Happy Birthday!

Congratulations!
Congratulations ...

... on your new job

Bewvoeo naiixpa-
14020.

B3zaemmo.

3 JlHem
HapooxucenHs!

Bimauns!

Bimaemo,
simaio ...

... 3 HOBUM

Mmicuyem pobomu
.. on your engagement / ... i3 3apyueHHIM

marriage
..on your (wedding) ... 3 secinnsim
annmversary .
... on the birth of your ... 3 napodscen-
daughter HAM OoUKU

.. On passing your
exam

.. On passing your
driving test

Please make yourself
at home.

Just help yourself.

Have a nice holiday.

Have a safe journey
home.

Give my best wishes
(o JEOSS

Give my love to ...

... 3i cknadeHum

icnumy
... 3 cknadenum icnu-

oM Ha npasa 600is
I[Touysatime cebe,

AK 800MA.
Ipueowsaiimecs!
Hlacausoi

sidnycmxu.
Hlacnusozo

NOBEPHEHHS.
Iepeoatime moi

HAUKpai

nobanann ...
Ilepedatime moif

nobaxcanns 8io

UUPO2O CCPUS ...

3BepHiTb yBary, mwo ciosom Congratulations suciosnioioTs nobaykaHts i BiTaHH:,
a He MO3/I0POBJIAIOTD 3 J[HEM HapOJKeHHsI.

Home-swapping 06min keapmupamu na vac signycrku. Ls ininiatusa 3’ asumacs
B Amepuiii. Home-swapping rapHa Harojia 3a OpiBHsHO HEBEIMKi Ipoli 3aHypu-
TUCA HA JIEKIIbKA THXKHIB B )KUTTA iHINOI KpaiHK Ta B iHINY Ky/IbTypy. CepiosHux
MOCePEeJIHMKIB, AKI 3alIMAIOTHCA LIEK0 CIIPaBOIO, HECK/IAIHO 3HaiTH B IHTepHeTi.

Exercises

1 Minbepitb 3a 3HaUEHHAM.

1. Bu BiTaeTe 3 HOBUM MiciieM poboTIL.

2. Bu Bij muporo cepus nepejaere

Emi nobaskanus.

3. Bu nospoposnsaere 3

JlHeM HapoOJKeHH .

4. Bu jiaKyeTe 3a 1ojlapyHOK.

5. Bu 6axkaere rapHoi BifITyCTKM.
6. Bu Gaxkaere BChOro HallKpalioro.
7. Bu pearyere Ha o6pi nobaskaHHs

i cioBa.

8. Xait Bau ricTb novyyBae cebe, AK BOMa.

a. Thank you. That’s very kind of you.
b. All the very best.

c. And the same to you.

d. Give my love to Amy.

e. Congratulations on your new job.

f. Happy birthday.

g. Please make yourself at home.
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h. Have a nice holiday.
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2 BcrasTe BignosigHe cnoso.

[ hope improve introduce invite learn make manage order

1. Please ....cccvccevcviccvcecnncnnaes yourself at home.

2. If yOUr Wwantto scmussssussussssosivsonsasens your English, buy a book like this!
3. CaN YO s a taxi for me?

4. How did you ......cccecorvuncnnunrivecanane to do that?!

5. My boyfriend is Italian, so I want to ......ccccevveevincerrnecnne Italian.

6. You haven't met? Oh, well let me ........ccccecvuevviinnnne. you then.

7. Wed like 0 you to dinner.

8. Wesmmiinsauzans you will be able to come.

w

Hanuwitb peyeHHs, 3aMmiHUBLLY BUAINEHI KypCYMBOM C/I0Ba, BUPA3amu LibOro
YPOKYy.

T.. That's VEEY Hice Of YOU: cvsisisssss ssssssiinonissiinssisiossonivasssvsississcossssss
2. I've been 1o ROME. Alreaady. i mssas sms i s N sty
3. We've had some good weather [afely. ........coveivcvinieeieinencencisenisennne
4. Tos:a ovelypatt Of the COUMMIEY: oyamearsmrmasmssionisinmsssesssssmmsrmssyessnssssnssssssion
5. Ill#ell you the exact address 1ater. i

6. The people in the next house are from Ghana. ......cccccvuvcvivcinicieiniinnn.

H

[lonogHiTb BiANOBiAHMMU dOpMamu foNoMiXKHOTO aiecnosa have.

O i you ever been to Canada? @ No,I.....ccivuneees ;
@ .. the package come? @ No, it ..ccvveercrcirnne. .

_ R — we paid for our phone calls? @ Yes, we .......ccocccrvueeee ‘

A

........................ the Delanos ever invited the Swensons?
® No, theywuaaamas :
5. @ your cat ever done this before? @ No, it ..c.ccovvevrnrunneee .

(L Jm— you ever done a home exchange? @ Yes, We ....ccccvcriccnnnnn. »
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5 3anosHitb Tabnuo.

Grundform Einfache Partizip Perfekt
Vergangenheit
1. be was'Were: 00 asemeanididisndiadnn
2. bring brought =00z asccsscamssassssassia
3. come GaMiE 0 csssssmsmeneseisssesismvesiies
BrEalE 00000 ameamremeouiennh oiyihiaGmseiiessseesstis Hess
R TR found — = @ 0z i
BiGIVE  iesieseeiseeisiessiiieiasl | esissesiisiiiississiiieier
7. g0 WENL % semsmsmesemssssssvaas
8. have had @0 aossissssanshaien
QIKNOW: 0000 sensnnEnneeeniRnieEE i
TOANAKE! 000 ceseusssevseutedeeseins Sssesaceseesemissis e siiinatis
B O L
T2isssnaiEanss took: 00 mnsesngesiasntiuas
TBitell 00000 isssseneniais T S
14. think thought 00 esessssssssssmimemesnases

6 [epeknagitb.

1. Cinbsis 3Haituuia HOBY po6oTy. BoHa noyasna npauoBarit MUHY/IOTO

MOHEJJIKA.

2. Yy10 noapyKMBCs 3 HOBMMM cycifamu. Bin ocTanHiM yacom Garato rpas
B TeHic. Buopa Bin rpas 3 [Tetepom Mayenem.

.............................................................................................................................................
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a. ONuWiTh YOTMPMA PeYEHHAMMY, WO BY CbOrOAHI pobrnu i CTiNbKOMa X, 4Oro
He pobunu. BukopucrainTe csoi Brpasn abo Ti, Wo B pamui.

travel over 50 kilometres ~ drink wine order a taxi listen to the radio
make coffee readabook speak English  write an email  play tennis
see the neighbours  phone a friend

I've done this:

b. PeueHHs 3 neplioro 6noky noctasTe B MPOCTOMY MUHYNIOMY Yaci Ta BKaXiTb,
Konu e Bigbynoca.
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Y UbOMY YPOLi: 3
NPUUOM Ha poboTy v
NOLUIKABUTMCA | BUCIOBUTIA BITACHY AYMKY Vi

TpuBanum vac 8 Present Perfect
PresentPerfect 3 since i for
Present Perfect 3 always; all.ifhow long
= Future Perfect: - a

A job application

Dear Ms Stanton,

I am writing in reply to your advertisement for an adventure tour guide.

I have fifteen years experience in survival skills training. For the last five years

| have been with Canada Wild, and have been responsible for the development of
courses for a wide range of customers, from teenagers to senior citizens.

I have also taught most of these age groups personally. Since last year | have been
Project Leader Whitewater, with responsibility for all water-related survival skills,
and | have led groups on adventure holidays in this field.

After 15 years mainly on the training side, | am looking for a change, and would
welcome the opportunity to act as group leader for your European customers.
I am fluent in both French and English, and also have a good command of
German. Please see my résumé for further details.

Yours sincerely, 3aﬂBa Ha poﬁo-rv
Jack Walker
Jack Walker LWaHoBHUn micTepe CTeHTOH!

Muuwy y BiANOBIAb Ha Balle OrONOWEHHA NPO BAKAHTHY
nocagy riga ekcTpemManbHUX TYpIB.

Y MeHe n'ATHaAUATUPIYHWIA OCBIA NPOBEAEHHA TPEHYBaHb Ha BUXXnUBaHHA. OCTaHHI
N'ATb POKiB A NpauioBas 3a nporpamoio «fluka npupopa KaHaguy i Bignoginas 3a
PO3BUTOK KypCiB ANA LinboBOI ayAnTopIil BiA NiANITKIB A0 NITHIX rpomMaasii. 3 MUHY-
JIOroO POKY A KepiBHUK NpoekTy «bypxnnea Boaa», BiANOBiAanbHWI 3a PO3BUTOK Ha-
BUYOK BUXKMBAHHA Ha BOAi 11 KepyBaB B LibOMY HanpAMKY rpynamv NpUurogHLbKoro

BiANOUYUNHKY.
Micna 15 pokis iHCTpYKTOPCLKOI poboTH A XOUY 3MIHUTU HaNPAMOK i papnii

MOX/MBOCTI CTaTV KePiBHUKOM rpynu AnA KNieHTiB 3 €8ponu. A BiNbHO roBOPIO AK
no-$ppaHuy3bKu, TaK i Mo-aHrincbkM i gobpe Bonopgio HiMeLbKoto. Mpo gerani Bu

3MoKeTe Ai3HaTUCA 3 MOro pestome.

LLnpo Baw,

Oxex Bonkep
Jxek Bonkep
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What's new? E£5,6,9

Y.— 12 ypoui Bu Busuanu Present Perfect i 3po3yminu, 110 B aHIIINCHKIN MOBI
KillbKa MUHY/INX YaciB. Y 11bOMY poli Bu posimmpuTe CBOI 3HaHH: 11po Present
Perfect. Voro ciji BKMUBATH, SKIO MIeThCs po J1i1o, 1110 NoYanacs y MUHYNIOMY i
TPUBAE JI0 MOMEHTY MOBJIEHH:. B yKpaiHChKiil MOBi B I1bOMY BUIIAJIKY, KPiM MUHY-
JI0T0, MOK/IMBUI i TenepilHii yac:

I have been with Canada Wild for five years. Ocmanni n'smp pokie st npayioio 3a
npoepamoro «Juxa npupooa Kanaou».

Since last year I have been the project leader. 3 munynozo poxy s kepisnux npoex-

my.
SIK110 HasMBaAKTh MOMEHT, 3 AIKOTO Jlisl 110YasIacs, TO BXKUBAETHCA NPUITMEHHMK
since 3. SIKI10 BKa3aHO Nepiof TPUBAJIOCTI JIii, TO BXXUBAETLCS NpuitMeHHuK for
NnpomsizoM.

I have lived in Toronto since 2004. A xusy 6 Topormo 3 2004 poxy.

I have worked here for a long time. A npawioio mym npomszom 0082020 uacy.

BxupanHus since Ta for

since for
since yesterday 610 yuopa for two hours  npomseom
since 8 oclock 3 8 200unu for three days  na npomancenuu mpex
since this morning 3 Huniwnvozo onet

pauxy for six months  npomszom wecmu
since Monday 3 nouedinka Micauis
since last June 3 munynozo uepeusi  for seven years ynpodosc cemu poxie
since 30th April 3 30 xgimusa for a long time npomszom doszozo
since 2002 32002 uacy

A job interview @

Interviewer: You say in your application and résumé that you speak German?
Jack: Yes, that’s right. I've been learning it for three years now.
Interviewer: Three years, that’s quite a long time.

Jack: I've always been interested in languages. My speaking, listening

and reading skills are good. My written German is not quite so
good, but I guess I won’t need that much out in the wild.

The interviewer laughs.

Interviewer: No, I guess not. But a good command of German is very useful
because nearly 45% of our customers are native speakers of
German.

Jack: Right.

Interviewer: So how long have you been in your present job?
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Jack:

Interviewer:

Jack:

One year, but I've been with the company for five.

Right. And what sort of groups have you been leading, out in the
wild?

All kinds, and all ages, but I find I get on best with youngsters, and
with older people. We have been offering more and more courses
for people who are 50 plus ...

Later, with his wife Sonia.

Sonia:
Jack:
Sonia:
Jack:
Sonia:

Jack:
Sonia:
Jack:

Sonia:

Jack:

Sonia:

Jack:

Sonia:

So how did it go?

OK, I think.

It went on a long time. Is that a good sign?

I don’t know. Maybe. Have you been waiting long?

For about an hour, since six oclock. Mike has been asking me
questions all the time: How long has Dad been gone now? When
can we go home? He's just gone to buy a comic. How do you feel?
Well, I don’t know if T really want the job or not.

They will have noticed that.

I don’t know. I mean, I've been thinking. If T get it, i'll mean more
stress, less time with the family. T'll be away a lot more.

Right. But the kids are getting older. You have to plan ahead and
think where you want to be in five, ten years from now.

Yeah, I suppose so.

When will you know? I mean, know if they are going to offer it to
you?

Well, she said they will have interviewed all candidates by
tomorrow evening, and successful candidates will get an invitation
to a second interview next week.

Well, that will give you time to think it over.
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Vocabulary

A job application
(job) application
reply

in reply to
advertisement

tour guide

survival

skill

survival skills training

for nputim. u.
responsible
development

course

wide

range of customers
senior citizen

citizen

teach (taught, taught)

group

age group
personal(ly)
since

leader
project leader

whitewater
responsibility
water-related

lead (led, led)
adventure holidays

field
welcome

opportunity
actas...

European

be fluent in
both ... and
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y 8i0n08iob Ha

020/101IEHHA

2id

BUMCUBAHMNS]

YMIHMS, HABUYKA
MpeHyBaHHs HABU1OK
HQA BUNCUBAHHS
npomszom
sionosidanvruti

PO36UMOK

Kype

HUPOKULL

Uinbosa ayoumopis

ninui 2pomaodsHu

2pOMAdAHUH
suxnadamu,
Hasamu

epyna

sixosa 2pyna
ocobucmuti

3

KepigHUK
KepigHUK
npoexmy
«Bypxnusa 600a»
sidnosidanvnicmy

106 'A3aHuil 3 600010
Kepysamu, ecmu
Npu20OHUUbKA
sionycmxa

obnacmo, cepa
simamu,
cxsano6amu

MOYCAUBICHTL, HA200Q
npayosamu
Kum-Hebydn

esponeicoKutl
8inbHO 2080pUMU

AK..., MAK i

one hundred and sixty-eight

have a good
command
of s.th.

résumé AE

detail

A job interview
(job) interview
interviewer

be interested in

quite

speaking skills
listening skills

reading skills
written

not quite

not quite so good
guess AE

wild

useful

nearly

45% (45 per cent)
native speaker
present Adj

kind Subs
get on (with)
youngster
goon

sign

all npuiim. u.
all the time
comic

if

notice

dobpe sonodimu
HUM-H.

pesiome
demans

cnisbecioa
iHmeps oep
3auikasumucs
documv; 00
nesHoi mipu
HaBuUYKU
2060PiHHA
cnpuitsmms Ha
cnyx
HABUYKU HUMAH-
HS
NUCOMOBULL
He 308CIim
He max do6pe
geaxcamu, 0y-
mamu
ouxuil
KopucHuti
maiice, Ginst
45 gidcomkis
HOCILE MOBU
menepittitl,
HUHIUHITT
mun, 8ueA0
nadHamu
Monoouil. ou-
muna
mpusamu
3HAK
8ecb, 6CA, 6ce
8ech 4ac
KOMIKC
AKULO
nomivamu,
3gepmamu ysazy
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kid oumuna by npuiim. u. do
ahead no nepeoy, Ha successful yeniwHuti

Matbymue invitation 3anpouteHHs
I suppose so. A ssancaio. think s.th. over  06dymysamu
interview V nposooumu cniebecioy u0-H.
candidate Kanoudam
Grammar

1. Present Perfect 3 all, always v How long? E7

SK1110 Fj1eThCA 1POo J1i10, 110 N0Ya/Iacs Y MIUHYIOMY i TPUBAE JJOCI B MMTa/IbHUX pe-
yennsix 3 How long? i B posnosignnx 3 all i always ciiy sxxusaru Present Perfect.
B yxpaiucbkiit MOBI B 1IbOMY BUIIQJIKY, 3a/I€KHO BiJi KOHTEKCTY, MOXK/IMBUI AK
TerepilHii, TaK i MUHYIMIT yac.

How long have you been in your present job?

Cxinvku vacy eu na sawiii menepiwuniit pobomi?

I've always been interested in languages.

A 3a6x0u 1iKABUBCA MOBAMU.

We've lived here all our life.

Mu scueemo mym 6ce Hawe IuUmnis.

2. Tpusanuii yac y Present Perfect
(Present Perfect Continuous) E8

Present Perfect Continuous yTBOPIOETLCA 3 JIONOMDKHOTO jieciosa be y popmi
Present Perfect (have been, has been) i popmu jiernpukmerHinka TenepimHboro
Yacy OCHOBHOTO JII€C/IOBa, TOOTO JIi€C/IOBA 3 3aKIHUYEHHAM -ing:

Present Perfect Continuous BKMBa€ThCA 1A BUPAKEHHSA J1ii, 1110 TOYanaca y Mu-
HY/IOMY i TPUBA€ Y MOMeHT MoB/ieHHs. IIpy 1ibOMYy HAro/I0UyeThCst Ha TPUBAIOCTI
camoi jiii. Present Perfect Continuous nepeknajjaioTh, 3aJIeKHO Bijl cuTyaliii, K
TerepilHiM, Tak i MUHYJIMM YacoM.

I've been thinking. ST dymas (nocmiiino po3dymysas).

He's been learning German for three years. ITpomszom mpvox pokis 6ix sueuae
HIMeUbKY.

Have you been waiting long? Tu uekaewt 6xce 006207

Bigminnicts Mk Present Perfect Continuous i Present Perfect rnossirae y tomy,
ugo Present Perfect Continuous nijikpecmioe TpusanicTn jiii, a Present Perfect —
daxr ii spiitcnennsa. Okpim 1poro 10 pedenns B Present Perfect Continuous moxxna
yacTo nocraButu nutanHsa how long?

How long have you been sitting here? Cxinoxu mu exce mym cuduw?

We've sat here long enough! I'm going! Mu exce docrmamuvo doszo mym cudinu!

A uay!
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3. Man6yTHiii gokoHaHuii yac (Future Perfect) E10

Future Perfect BXuBaeTbCs /1A O3HA4YEHHA i, 1[0 3aKIHYUTLCA JIO IEBHOTO MO-
MeHTY B MaitbyrHbomy. Future Perfect mepexnamaerbes pieciopom MaibyTHbOr0
Yacy JIOKOHAHOTO BUJLY, YACTO 31 CIOBOM «BKe».

Future Perfect yrBoploerncs 3 jornomixknoro jieciopa have y gpopmi maitbyTHno-
ro yacy (shall have, will have) i fienpuxmetHika Mmunynoro yacy (3-i popmn)
CMUCTIOBOTO JiiecioBa. B nopiBuanHi 3 inmmmu yacamu, Future Perfect Bxxnpaernca
pinuze.

They will have interviewed all candidates by tomorrow evening.

Bonu nposedymo cnisbecioy 3i 6cima npemendenmamu (63ce) do 3a6mpauiHoozo
seuopa.

Inozi Future Perfect Bupajkae npunyiieHHs y MIUHY/IOMY:

They will have noticed that. Bonu na ue (iimosipno) 3seprynu ysazy.

Language in use

MonpocuTn Wochb NoBigoMnuTY

How was it? fx ece npotiuino?

How did you get on? Ak meoi ycnixu?

Did it go all right / well? Bce npoituno dobpe?

What happened? o mpanunocsa?

Tell me what happened. Poskasicu, wjo mpanunoca?
What do you want to do? IIJo mu xouew pobumu?
What are you going to do? Iljo mu 36upaewics pobumu?
Have you got any plans? Y me6e € axuii-He6yov nnan?

BucnoButu aymky i no6a)kaHHA

I think it went well. T dymaio, 6ce npoituno doGpe.

It seemed OK. Bce, 30aemucs, 2apa3so.

My impression is / was that ... Y mene cxnadaemocs / cknanocs epaxcenns, uo ...
In my opinion ... Ha mo0i0 OymKy ...

My view is that ... 3 moei mouxu sopy ...

Id rather (not) ... A4 6u kpawe (ne)...

Id prefer (to) ... 5 6u eeaxcas 3a kpauie ...

I wish we could / they wouldn't ... Meni 6u xominocs, mu moznu 6 / sonu 6u e ...
Well, I don’t know if ... Hy, s ne 3naio ...

resume - CV

B anrniiiceKinn MOBI ISl CIOBA pe3ioMe € J1Ba BiJINOBIIHUKN: aMepUKaHChKUIT —
resume i1 6purancbkuit CV. CV - naruHoro curriculum vitae.
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by-till E2

ITpuitmennnku by i till (untill) He cniBnazaioTs 3a 3HavyeHHAM. By He nizHiute, HixG
do Bignosifae Ha nuTaHHA koau? 0o axoeo 4acy? Till i untill osnavae do, domu
noxu i BIAITIOBIJIa€ HA MUTAHHA CKiAbKU? AK 008207
They will have interviewed all the candidates by tomorrow evening.

Bonu nposedympv cnigbecioy 3i 8cima npemendenmamit 00 3a8MpatuHb020 Be40pa.

We are staying till Friday. Mu sanuwumocs do cy6omu.

long, for long u for a long time

BinminHocTi y BxuBanHi long, for long i for a long time:

I B crBeppuux pevennsx: (for) a long time
We've lived here (for) a long time. Mu sxcusemo mym éxce dosuuil yac.
[y sanepeynux i nuranbHux pedennax: (for) long

We haven’t known them (for) long. Mu ix 3naemo nedoszo.

Have you been waiting long? Bu doszo uexaeme?
 okpiM 11bOro BaM 3ycTpivyaBcs cTanmit BUpas:
Long time no see. Jlos2o He bauunucs.

Useful expressions E3,4

HasuanHa i poboTa

apply for nodasamu 0oKy-
Menmu
position nocada (micue)
ability YMiHHA
professional npodeciiinuii
qualification Keaniixauyis
qualified Keanigixosanuii
education ocsima

xo0umu 00 wiKonu

cknadamu icnum

leave school KUHYMU KONy

do / serve an Hasuanus npodecii /
apprenticeship pemecny

attend a school
pass an exam

study

enclose

school-leaving
certificate

degree
certificate

reference

testimonial

employer
employee
join a company

change jobs
working
conditions
salary

BHUMUCH, BUBHAMU
sxnadamu, dodasamu
amecmam

dunnom (npo suuy
oceimy)
pexomendayin
pexomendauis;
xapaxmepucmura
npauedaseup
npayisHux, cnym6oserb
B71AUIMYBAMUCH 8
KOMNAaHiwo
nominsimu po6onty
YMOBU npaui

3apnnama
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n SIK1110 BM BIALITOBYETECH HA poboTY, TO Bawi nopyuuteni references HajaoTh
MMCHMOBE MIATBEPJKEHHS BAINX YMIHD i JI/IOBUX sIKOCTEH, ToOTO reference
pexomeroayiro. BIMabkuM 3a 3HAYEHHSIM 10 1{bOTO C/I0BA € testimonial, 3 Tieto
yie BiiMiHHiCTIO, 110 testimonial Haslae Baur ocTanHiil npaie/iaBelb, a
reference — penrra nopyunrenis.

Exercises

1 [onosHiTtb Tabnuuyio.

Hiecnoso ImeHHuK
Teaapply: A e
2oiqualify ™ 00 L e
. PSRN invitation
AL RrEiveE 0000 Sl s s s e i
5. s departure
6. ‘complail. ™ 0000 scmssssmsaesesiesisiianisiis
7. meet et
B i s interview

2 BcraBTe NOTPIGHUI NPUAMEHHUK.

1. Who is responsible .........ccccevrvencneee marketing in Ireland?
2. Lhave'been s this company for four years.

3. How are you getting on ........ccccceeuvuerunnes your new boss?

4, Can you let me know ......ccccveuveeunnees next Monday?

Oi i sesivs my opinion, we need more time.

6. I have so much to do. I'll be here .........ccccccocuuence midnight!
7. I'm not interested .......ccoccvvvivnciennns adventure holidays.

58 ELCR (61T 0TS o — any special cours
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] Mip6epiTb 4O KOXKHOIO AiECNOBa ABa IMEHHUKN.

aclub acourse acandidate acompany anewjob employers asalary
anew position arésumé someoneonTV aschool an apprenticeship
jobs money references training

Tealterid, == =z % GENESECARAGmsnany il
2ochaniges 0 (chaedssvaidmadiuinesies,  GaiBsiiuieimesisien s
58PPIV SO 0 smcesssssercsasiiiessssasns  msmssssassssssssssssaspasasssessassases
4.enclose e e
BGCATIE  pessssessesesseseereasensansnsensessnnens  issssesensassassasssensssasassrsarsssssss
6.J0IN e e s
T.dO —————— ot ee

B.INEIVIEW  eeciesireeirr s s reinaesite aaeesaeeseeesessesesiaseeianessaeesnn

4 [1onoBHITb MafMOHOK NOHATTAMM 3 PAMKM.

application professional experience certificates CV holidays languages
qualifications  references  responsibilities ~ salary  skills  working conditions

MOUY 0] SJUBM
2akodwa ay) yeym

< new job f
e i NG o
\\%\‘\\e 0° < p/O?eQObO
X '35&' - R L)
e ’,Vt?[){se
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5 O6'epgHanTe B ABI rpynu.

1997 aweek halfpastsix lastJuly oneortwo minutes seven years
three months  Tuesday afternoon two and a half hours yesterday morning

since for

..........................................................

6 BunpasTte HabpaHe KypcrBOM C/I0BO i BCTasTe since abo for.

1. I know Susanne .............c...... we were children.

" He”BergerworksforusSevenyeam .......................................................
N Weareconeagueszom ................................................................................
Uit iined. il ths,
. lhavednewofﬁcelastmomh ...................................................................
L S T
* sell (sold, sold)
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7 Mepeknagito.
1. SI naBHO 3HaB, 110 (ipMa nepei3anTh.

@ For hours. I've tried every quarter of an hour, but I still can’t reach him.
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BuaineHe KypcvBOM 3aMiHiTb CnoBamMu B Ay»KKax i 3anuiliTb peyeHHs 3
BiANOBiAHOK ¢opmolo Aiecnosa.

1. My son is leaving school next year. (last year)

10 [donosHitb B Future Perfect.

T. Thope the rain w..uswsain (stop) when we get there.
2. My daughter .......ccccccvecrvvreruennce (be) abroad two years when she
comes back next summer.
3. We i (finish) the whole project by next June.
B svsustsassmsnninivinns (cost*) an awful lot of money.
5. It won't be so full at this time of day. Most of the people ........ccc.cocurvuuiruninnce.

(leave) by now.
6. If the weather is bad there too, he ...ccoveevvevvevrieceerennne (have to) change his

travel plans,

* cost (cost, cost)
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Unit
Y:Lbomy ypoLii:

= Ka 1 Hanol .
y. pectopaHi 4
B1pa3y 3 used toi be used to ; J

l
|

repyHain
remember abo remind ; { I

Paniwe mu inu 1e, wjo Ham nogoba-
! noca. Tenep mu imo Te,
14O KOpUCHeE,

We used to eat what we liked. |
Now we eat what's good for us.

our free time.
Now we work out 6 times a
week at the gym.

E | Paniwey Hac 6yna po6ora

We used to have work and a private life. @ g‘ { 11 ocobucte xuTTA. Tenep

Now we work 60 hours a week E }\fJY’ —ii‘ MU npauoemo 60 roguH
so that we can get ahead in our job. & > ﬁ! Ha TWXaeHb, wob gocartm
- —— 0. yCNiXY B pOOOTI.

We used to say what we think. |
Now we are afraid of saying |
something that is not
politically correct. |

PaHilwe My rosopunu Bce, WO AyMaemo.
Tenep mu 60imMocsa ckasaTtu woch
MONiTUYHO HEKOPEKTHe.

We didn't use to worry |_ _ PaHile My B XuTTi Mano xsu-

about life. t ' mosanuca. Tenep Hac NocTinHo
Now we worry about something | | wock Typbye.
all the time. | |

r
We used to be unfit, lazy, | t Paniwe mu He 3aimanuca cnoprom, 6ynu
prejudiced - and fun. ; nepadi, ynepepxei i — Beceni. Tenep mu
Now we are fit, alert, politically correct - | B rapHiin ¢opmi, MuNbHI, NOAITUYHO
and boring. | Kopenmﬂ i — HyAHi.
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What's new? Es

Paninre Bce 6y10 kpatie. Tak, HaBMUCHE MTPOBOKALiIfHO, CTBEP/PKYETHCA Y TEKCTI.
ITpu npomy y BCix BuIajKax Bxusaerbcs sipas used to. Used to 3 indinituom
O3HAYAE /110, 1110 MOBTOPIOETHCA Y MUHYIOMY i 4aCTO CITYKUTD /1A IPOTUCTAB/ICH-
Hs MMHYJIOTO TenepinHboro. 3 used to onmuCyIOTh TAKOXK MOJIiT y MUHYIOMY, AKUX
Terep y)Ke HeMae.

I used to eat what I liked. Pawiwe g i (3a6xdu) me, 140 meni nodobanocs.

‘They used to play tennis at the weekend.

Paniwe sonu epanu (nocmitino) meuic y 6uxioui.

3anepeuna it nuTanbHa GOPMM YTBOPIOIOTLCS 3 JONOMDKHUM Jliec/ioBoM do B
MUHYZIOMY IpocToMy 4aci, To6T0 3 did use to? B nuranbuiit popmi it didn't use to
B 3arniepeuHiit gpopmi. [Tpu ypomy npasunbanm € asi popmu: did use i use.

He didn’t use(d) to like me. Paniwe 6in mene ne nobue.

You didn’t use(d) to smoke, did you? Paniwe 6u ne nanunu, wu ne max?

Where did you use(d) to live, before you came here?

Je su paniwe yunu, neped mum, AK npuixanu croou?

Bob has lost a bet ...

... and has to eat out at an unusual restaurant with his eyes blindfolded.

Waiter: Yes, please. Do you have a reservation?

Tony:  Yes, a table for two in the name of Wilkins.

Waiter: Ah yes, Mr Wilkins. If youd like to take a seat in the bar, we'll call you in a
few minutes.

Tony:  Sure.

Waiter: Are you all right, sir?

Tony:  He'’s just had an eye operation.

Waiter: Oh, I see.

Bob:  Well, actually ... It smells very interesting here, unusual I might say.
What did you say your speciality was?

Waiter: Didn't you know, sir? It ...

Tony: Tl tell you in the bar, when I read you the menu. Like with little children.

178 one hundred and seventy-eight



The waiter smiles and leaves. Bob and Tony go to the bar.

<

Tony:  “What did you say your speciality was?” Bob, may I remind you that we
agreed you would eat the whole meal without taking off your blindfold and
before asking about the food.

Bob:  Right, but it smells funny in here.

Tony:  Relax, Bob, you'll enjoy it. Instead of trying to find out what we're going
to eat, just sit back and enjoy your aperitif. It's not worth worrying. I'm
looking forward to this.

Bob:  'To seeing how I make a fool of myself.

Tony:  To eating. You'll enjoy eating here, honestly.

Bob:  Yeah, but I'm not used to eating with my eyes closed.

Tony: ~ Wait and see. Anyway, it wasn't me who suggested coming here.

It was Sarah.

Bob:  Sarah?

Tony:  Yes, she said she couldn’t imagine coming here with you of your own free
will, and ...

Bob:  Oh, my God.

Tony: ... she said you're always against trying out new restaurants, and when you
invite her out, you keep going to the same old places. She said you would
never dream of coming here.

Bob:  That’s encouraging.

Tony:  And she said that afterwards you would thank me for bringing you here.

After the meal.

Bob:  Am I allowed to take the blindfold off now?

Tony:  Yes, you can take it off now.

Bob:  Well, I really enjoyed that. I'm quite surprised.

Tony: ~ And now you're interested in finding out what you've eaten.

Bob:  Right.

Tony: It was seaweed.

Bob:  What?!

Tony:  Seaweed.

Bob:  Oh, my God. I'll die.
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Vocabulary

Thought for the day

thought
used to do s.th.

good for you

free

free time

gym

private life

so that

get ahead

in case

politically correct

worry (about)
unfit

lazy
prejudiced

be fun

fit

alert

boring

Bob has lost...
bet

eat out
blindfolded

table

in the name of
seat

take a seat

bar

operation

180

aymka
onuc nodii,
W40 3a6H0U
8idbysanuca y
MUMYTIOMY
mym: KOpUucHo
BINbHUILL
8ibHUL Yac
cnopmsan
ocobucme Jcummst
w006
docazamu ycnixy
AKULO
noniMmuYHo
KOPeKmHuit
myp6ysamucs
HempeHoB8aHul
Aeoavui
ynepeodxceHuil
secenut
y eapuiti popmi
nunavHuLl
HYOHUIl

cynepeuka
nimu noicmu
i3 3a8's13aHUMU
ovuma

cmin

Ha M

Micye

3aunamu micue
bap

onepauis

one hundred and eighty

I might say
speciality

menu

smile

may

remind s.o. of s.th.
agree

without

take off

blindfold

instead of

sit back

aperitif

be worth doing s.th.

look forward to

make a fool of myself

yeah posm.

be used to doing
s.th.

close V

closed

Wait and see.

suggest

imagine

of your own
free will

God

try (out)

A 6u cxasae
dipmose 611000
MEHI0
YeMixamucs
supasicae 0036in
Hazadamu
JoMOBUMUCH,
3200umucs
Oe3
3HiMamu
nos’siska
samicmob
BIOKUHYMUCA
anepumus
aapmo 3
pobumu
uekamu 3
HeMepPniHHAM;
nepeouysamu
(1o-.)
suensoamu
no-gypHomy
max
onuc 0iil, wio cmanu
36UMHUMU
sakpusamu
3akpumut,
3ayuHeHul
3anacmucs
mepninHAM
npononysamu
yABAAMU
3 enacHiti eont

Boz
HAMA2AMUCA, Npo-
oysamu



keep (on) doing s.th. dompumysamucs

H020-H.
dream of doing s.th.  Gauumu ysi cii;
mpismu
you would never mo6i Hasimv i He
dream of ... CHUNIOCA ...
encouraging nio6advoproroHuti

Grammar

afterwards 32000M,
nomim

thank s.o. for Oymu 60sHUM

doing s.th. 3a woco
be allowed to do dozeonsamu
s.th.
find out 3'acosysamu
seaweed MOpChKi

sodopocmi

1.TepyHpain 3 okpemumu rpynamv giecnis  E6,7

3 ysxupannam repynjiio nicna piecnis like i hate Bu nosuaitomunncs 8 — ypouii 5.
‘lTema 1iboro ypoky repynpiit (-ing ¢popma) 3 iHmmmMu rpyrnamu giecinis.

Hanpuxnan:

Who suggested coming here? Xmo sanpononysas croou nputimu?
She can’t imagine coming here with you.

Bowna ne moena cobi yseumu, uio npuitde croou 3 mo6oio.

You'll enjoy eating here. To6i cnodo6aemucs mym o6idamu (icmu).
| don’t mind eating seaweed.
A ne npomu mozo, uo6 icmu mopcvi 6000pocmi.

I[pymu piecnis, micna AKX BXUBAETLCA FepyH/Iiit:

ngraaneuuﬂ (joch
nopo6aerbes -
'He nopob6aerbea )

like nodobamucs

love ao6umu

enjoy  Haconodxcysa-
mucs

hate HeHaeuodimu

prefer  esaxcamu 3a
Kpaue

not He 3anepe4y-

mind s8amu

Mouarok, IHwi giecnoBa
NpoAOBXKEeHHA
i 3aBepuieHHA Ail
begin no4YuHamu avoid yHukamu
start nouuHamu suggest nponoHysa-
continue  npodosxcysa- mu
mu imagine yAenAMU
keep (on) npodosucysa-  miss He sucmaya-
mu mu
stop npununamu  practise BE mpenysamu
finish 3akinyyeamu  practice AE
give up siomosnsimucst risk pusuxysamu
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|
2.Tepyngin nicna npunmeHHukis., E4,8,9,10

ITepepn repyntiem ricins iecis, NPUCTiBHUKIB i MPUKMETHUKIB MOXYTh BKMBATH-
ca npuitMeHHNKN. CKTaHICTD TONATAE Y TOMY, 1[0 YacTO YKPaiHCbKMUIT BapiaHT He
BiinoBiziae anrniiicbkomy. [HIMMM croBamu, Li MpUMEHHUKM JJOBEIeThCs TIPOCTO
3aBYNTU. YKPATHCbKOIO FePYH/IiI NepeK/IajaloTh M0-PisHOMY: iIMEHHMKOM, HEO3Ha-
yeHOoI0 (HOPMOIO IECTIOBA, JIIEMPUCTTIBHUKOM, JIIECTIOBOM B 0c0b0Biit hopmi abo
MiJIpsAJHUM pPeYeHHAM:

Eat everything up without taking off the blindfold.

3'iic 6ce, He 3HIMAIOHU N06 AZKU.

I would never dream of eating seaweed.

Meni 6 Hasimo i y6i cHi He NPUEUOINOCA, U0 A ICMUMY MOPCOLKI 6000poci.

I am looking forward to eating here. A paduit mym noseuvepamu (noicmu).

It is not worth worrying. He sapmo xeuniosamucs.

You will thank me for bringing you here.

Tu dsikysamumewt mei, w0 1 mebe ciodu nPusis.

Yacro npuitMeHHUKM 6yBalOTb CK/IAJIOBOIO CTA/IMX CIOBOCIIONYY€Hb.

MpuiimeHHUK + FepyHAin

instead of 3amicmp

without Ges

after nicns

before nepeo

Diecnoso + MpuiimeHHuK + FepyHain

apologize for subavumucs 3a ...

be against bymu npomu ...

decide against supivumu He pooUMU WO-H. ...

dream of / about mpismu npo ...

look forward to HeKamu 3 HemepPNiHHAM ...

speak / talk about 2060puUmu npo ...

thank for daxyeamu 3a ...

think about / of dymamu npo ...

worry about XBUNIOBAMUCS HEPE3 ...

ImeHHUK + MpuiimeHHUK + MepyHain

idea / thought of idest / dymxa npo ...

chances of wiamc (0ns) ... -
reason for npuyuta (0711) ... Z
danger of 3az2po3a 4020~ H. ...

MpukmeTHUK + MpuiimeHHuK + FepyHain

be good / bad at Gymu nozanum / dobpum y ...

be famous for Gymu 6i00OMUM HUMOCD ... =i
be afraid of 6oAMvCS H020-H. ... @
be interested in 6ymu 3auikasnenum y ...
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3.usedtoun beusedto E3

JBepHiTh yBary Ha BigMiHHOCTI y BXKMBaHHi 060x opm:
Il used to + indinirns:

I used to eat a lot of fast food. Paniwie s 6azamo ie y pacmyoax.
I be used to+ repynpiit:

I'm used to eating strange things like seaweed.

A 38ux icmu maxi pioKicui cmpasu K MOPCoKi 8000POCMI.

Language in use

Y pectopani E2

I'd like to book a table for tonight, please.

A 6u xomis 3amMOBUMU CHONUK HA CbO2OOHIWHITL BeYip.

A table in the non-smoking section, please. Bydv nacka, cmonux 6 3ani ons
HeKypuis.

Are you ready to order? Bu 2omosi 3amosumu?

Ill try the fish. A cxowmyio pu6y.

I'm a vegetarian. I secemapianeup (-xa).

What would you recommend? o 6u 6u nopadunu?

[ don't want anything else, thank you. A Ginviue Hivoeo He xouy, 0sKyr0.
Just the bill, please. Paxynox, 6ydv nacka.

Do you take credit cards? Bu 6epeme xpedumni xapmxu?

Is service included? Yaitosi 6xnioueni?

I'm sorry, but there’s a mistake in the bill.

Bubaume, ane 8 paxynky nomunxa.

What is this charge for? 3a wo maxa cyma?

remember -remind E3

[1i nBa niecnoBa MoKHA CITy TaTH:
I remember (someone / something)
nam'ssmamu, 3zadyeamu (He 3abymu)
I remember him. I met him at that party last year. JI nam’amaio iiozo. A
3yCmpivasCa 3 HUM...
I must remember to take my passport.
Meni mpeba ne 3a6ymu miit nacnopm.
Il remind (someone of something) nazadysamu xomy-n. npo uio-.
This restaurant reminds me of one in Holland.
Lleit pecmopan Hazadye meHi pecmopan 8 Tonnaroii.
Remind me to phone Jim. Haeadaii meni, uyo nompi6ro noozeéoxumu JIncumy.
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look forwardto E10

3 posainy Grammar Bu 3posyminu, o nicnis look forward to croitn He iH}iHiTHB,

a repyHjiit.

I am looking forward to going on holiday. 5 3 padicmio noidy y sionycmxy.

I'm looking forward to hearing from you.

A 3 Hemepninms vexaio 8i0 8ac sicmku (8 Kinyi 1ucma,).

Useful expressions E1

Crpasm 11 Hanot
starter

main course
bread
sandwich
toast
butter
milk
cream
soup
beef
pork
chicken
lamb
sausage
salt

3aKycka, nepua
cmpasa
0CHOBHA CMPABA

xnié

CeHOBIY

mocm

macno

MOZIOKO

sepuiKu

cyn

ANOBUHUHA
ceuHUHA
Kypsamuna
bapanuna
Kosbaca, cocucku
cijtb

pepper
salad
potato
onion
tomato
apple
orange
banana
mineral water
juice
beer
cup
plate
knife
fork
spoon

nepeun
canam
Kapmonns
uubyns
noamidop
a6nyxo
anenvcun
Ganau
Minepanvna 600a
ciK

nieo
Hauika
mapinka
HIN
sudenxa
JI0IKKA

ﬂ Y Garatbox pectopaHax AHIJIIT Bac 3yCTPiHYTh i POBELYTh JI0 CTOJIA.

He Bapro salimary BiibHE Miclie 3a CTO/IOM, Jie BKe CUAATD. SK110
00CIyroByBaHHs BK/IIOYEHO B PaXyHOK, HeMa IoTpe6u 3a/MiuaTi 4aifosi.

Slkuio Hasraky, a tak B Kanagi it CIIIA nepesakno GyBae, Cilifi 3annmmnTy
yaitosi y posmipi 10%, B CIIIA 15%, 60 BOHM MOXYTb 6y TH OCHOBHOIO YaCTHHOIO

JIOXOJ1iB ocbiuiama..
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Exercises
1 [IonoBHiTb TPbOMa NOHATTAMU Ha Temy «Ka.

xni6 m'saco oBoui bpykTI cTonoBun Hanin
npubop ’

12 MNipbepiTb 3a 3HAUEHHAM.

1. Bu renedonyere 10 pecropany, a. Are you ready to order?
11106 3aMOBUTHU CTOJMK. b. I think I'll try the pork.

2. By xo4eTe CTONMK Y 3aJ1i 1A HEKYPIiB. c. I'd like a table in the

3. Bu npuitnuin 1o pectopany it Kaxere, non-smoking section.
110 Y BAC 3aMOBJICHUIT CTONMK. d. I'd like to book a table

4. OdinianT, 3aNUTYE, YN BU BiKe rOTOBI for four, please.
3poOUTH 3aMOBJIEHHSL. e. Just a cup of coffee,

5. Bu xouere cipobyBatyt CBUHMHY. and the bill, please.

6. Jlecept? Hi, Bu Ginibuie He f. No, thank you. I don’t think
xoyere iCTH. I want anything else.

7. e tinbkn KaBy i1 paxyHOK. g. There seems to be a mistake.

8. 3maernca, y paxyHKy MOMUIIKA. What is this for?

h. We have a reservation in the
name of Meyer.

'3 MNigkpecnits NpaBUAbHUI BUPa3.
. Give me your mobile number that / so that I can send you a text message.
. I am used to travel | used to travelling a long way to work.
. In my old job I was used to travelling / used to travel 80 kilometres a day.
. If we have time after / afterwards the concert, we could go to that new pub.
. Come in and sit back / take a seat.

. She didn't laugh, she just smiled / smelled.
. You remember / remind me of someone I used to know at school.

1

2

3

4

5

6. Waiter, could we have the card / menu again, please.

7

8

9. I know this place so well, I could find my way with my eyes closed / to.
10.

Now don’t worry. Let’s just wait and drink tea / wait and see.
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4 BcrtaBTe BiANOBIAHWI NPUINMEHHNIK.

I about at in of (2x) on
| S —— what name did you make the reservation, sir?

2. IQRite B00d. icumssssssmssssssss languages.

3. What is this soup made .........ccc....... ?

4. It’s boring to keep .......cccovvueeee. going back to the same place every year.

5. Are you afraid .......coevueeeee dogs*?

6. Don't Worry .......ccoueeee Peter. He'll be all right.

* dog: cobaxa

5 Hanuwitb, Wo By paHiwe pobunn (NocTiiHO) | Yoro He pobunu.

livein... workfor... likeschool like fish / bananas... play..
often visit goto..alot be interestedin.. have friendsin...

6 [lonoBHITb peueHHs repyHAieM Bif AIECNIB B AyMKKaX.

T T SUEEES e suussssusssossessss (go) to that new Italian restaurant.

2. I want to avoid .......ccceeeernee (be) late.

3. I couldn't imagine ..................... (live) in China.

4. Can you please Stop .......cccceeueuee (talk)!

5. Its OK, I don’t mind ......ccoevuee....e. (wait).

6. He says he enjoys .......c.ccoevuuce (drive) 80 kilometres to work every day.
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A |
['7 Bubepitb nopeuHy ¢popmy 3amicTb MPONYCKy B MOBAEHHEBII KynbLi
Ha MantoHKY.

to speak speaking
. have decided
. suggest
. usually avoid
. offered
must remember
. enjoy
. miss
practised
want
10. tried
11. managed
12. kept

ONOUVAWN =

ENGLISH SCHOOL| |

©

OOooO00Oooooooo
Ooobooodoooa

|

'8 3aponomoroto cnis y AyXKax 3 IBOX peyeHb chopmynionTe ogHe.

1. Go by train. Don't drive. (instead of)
Go by train instead of

..............................................................................................................................................

one hundred and eighty-seven 187



L

9 [lonoBHiTb BIANOBIAHUM NPUAMEHHUKOM Ta repyHAIEM.

1. What was your reason ...........cecseeeusensenenne (say) no?

2. ’'m very bad :cocnainannais (plan) things.

3. Is heonly famious iwsmssnsissssssisiess (earn) lots of money?

4. T would never dream ........c.ccceverivevrurenrenns (ask) Julian for money.

5. Are youinterested ......imasisisissiinn (find out) more?

6. I must apologize ........cueeerevcueuecenee. (not remember) to phone back.

10 Mepeknagito.
1. Mu 3 HETepPIiHHAM YEKaEMO 3HAIOMCTBA 3 BaMU.
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Y LibOMY ypOUi:
ONMC 30BHIIHOCTI
MOZanbHI AiecnoBa

to 3 iH}IHITUBOM
Bipa3 haves. th. done
3anutaHHA 3 do

= pO3ZiNOBi 3annTaHHA

A police brochure

Neighbourhood Watch

More than just crime prevention
Neighbourhood Watch groups are now
helping to prevent crime across the
country. But helping to look after each
other’s houses and reporting anything
unusual to the police is only part of most
groups’ activities. Neighbourhood Watch

can help you build a real community spirit.

We started our group about 12 months
ago. We now have about 40 members, and
the crime rate has gone down
dramatically. We do all the usual
things, of course, giving people
advice and information on how they
can improve the security of their
home. So people say "Oh, we'd
better put locks on the windows",
or "we'd better have an alarm
installed.” Or they realize that
when they go away, they ought to
tell somebody who lives nearby.

Or if they're going on holiday, they
should make sure that anything
they may have ordered doesn't
come while they're away.

All that works very well now. But the best
thing is that people have got to know each
other so much betfter.

MoniyeicbKkuin OyKner

«Harnap 3a cycipamu» - e 6inb HidK
NpocTo 3anobGiraHHA 3/I0UMHHOCTI
Ipynu Harnsay 3a cycigamv 4onomarainTb
3anobirT 3104MHHOCTI NO BCil KpaiHi.
Jonomora B Harnagi 3a byauHkom cycifa
i noBigomMneHHa noniyii Npo Bce He3Bu-
YanHe — e TINbKW YacTuHa JisnbHOCTI
GinbocTi Takux rpyn. «<Harnag 3a
cycigamm» Mo<e JOMOMOrTH PO3BUBaTH
CNPaBXHill rPOMaACbKUI ayX.

Mu 3acHysanm Hawy rpyny pik
ToMmy. ¥ Hac 3apa3 40 yneHis i
piBeHb 3M1I04UHHOCTI 3HAYHO Bnas.
3sicHO, MU pobUMO 3BUYAVHI

peui, AAEMO NFoAAM Nopaau 1

| iHpopmauiko npo Te, aK BOHU
MOXYTb NONINWUTU 6e3neKy cBoiX
6yauHkis. Yacto nroau KaxyTb:
«Mw Kpallie NOCTABUMO 3aMKI

Ha BikHaXx, - a6o - Ham 6yno 6u
Kpawe BCTAHOBUTK CUrHanizauirox»,
A6O BOHU PO3yMitOTh, WO KONU
8iA'KAXAFOTL, TO Tpeba cKasatu Ko-
MYCb, XTO XUBE NO CyciacTey. A6o
AKWO BOHY 14YTb Y BIAMYCTKY, TO CNIiA nepeko-
HATUCA, WO BCE, LLO BOHU MOrU 3GMOBUTU, He
[OCTABNATH TOAI, KONM BOHU BXe Y BiA 13Ai.
Bce ue nobpe npauroe. Ane HaviBaxnusille Te,
WO IFOAU Kpallie Ni3HAFTb OAUH OAHOrO.
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What’s new? E56

MojianbHi JIieC/IOBa 0O3HAYalOTh He J1i10, a CTaB/IeHHs 10 Hel. BoHM 3aBxm BXXuBa-
10TbCsA 3 iH(IHITMBOM OCHOBHOTO JliecioBa. Mojia/ibHi [{iEC/IOBA BXKE 3yCTpivanncs
B ypokax 5 i 11. Y pexmamuomy 6ykneTi HOmiljii € TaKOXK MPUKIajy BXXUBAHHA
MOJIa/IbHUX JIIECTIIB.

They should make sure that the neighbours know.

Inm cnid nod6amu, w06 cyciou ananu.

They ought to tell somebody who lives nearby.

Im mpeba ckazamu xomyco, xmo Huee no cyciocmay.

They may have ordered something. Bonu, ma6ymo, uoce 3amosunii.

We'd better (had better) put locks on the windows.

Mu xpauge nocmasumo samxu Ha sikHax (cnid 6cmanosumu).

Bupas had better kpawse 6, cnid 6u crane cIOBOCIIONYYEHH i HE BIAMIHIOETLCA.
Indinitus nicns 611bWIOCTI FIECHIB BXXUBAETHCA 3 YACTKOIO o, ajie Mic/s Mojjaib-

HMX J1iec/tiB to HEe CTAaBUTHLCH.

[Ipukiaam BXXUBAHHA MOIA/IbHUX JIIE€CIiB:

can / be able to I can / am able to speak English.

3dammuicmo, emiHHs A moxcy 2o80pumu aHzniticvKoio.

may / might / could It may / might / could rain.

Mozicnusicno Mosce nimu douy.

can / be allowed to We can / are allowed to park here on Sundays.

Jlozsin B Hedinto nam moxcHa / 0038071eHO mym napkysamu
asmomobinb.

mustn’t / be not allowed to  You mustn’t / are not allowed to smoke.

3abopona Bu ne nosunni/ eam ne 0036051eH0 naaumu.

must / have to I must / have to go now.

Heobxionicmo, A nosuner 3apas imu

0006 '130K

not have to / not need to/  You don’t have to help me. /

needn’t You don’t need to / needn’t help me.

Hema neobxionocmi Bu ne maeme / ne mycume meni donomazamu.

should / ought to / We should / ought to / had better

had better call the doctor.

Bumoea, Ham cnio euxnuxamu nikaps.

nponosuyis
Jnsa nepefadi MOXX/IMBOCTI 260 HEOOXITHOCTI B MMHY/IOMY 4aci MOXKHA BXKUBATH

Taki popmu:
You could have told me. Tu miz 6u meni ye ckasamu (paniwe).
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‘They may have / might have / could have tried to phone.
Bu, Haneeno, namazanucs 000360HUMUCS.

It must have happened this afternoon.

Ile, Hanesno, mpanunocs cv0200Hi nicast 06idy.

We should have / ought to have left home earlier.

Ham cnid 6yno éuixamu 3 6yOuHKy patiute.

B Texcti Gykiera sycrpivanacs koHcTpykilis have something done. [i Bxusaiors
TOJLi, KOIM [IOPY4al0Th KOMY-HeOyjib, IPOCATH iHIIMX 1j0-HeOyib 3po6uTn, Hanpmu-
KJ1ajt, THACTPUTTH, IEPEMOHTYBATH aBTO i T. iH.

Wed better have an alarm installed.

Ham xpawe scmanosumu cuznanizauiio (3amosumu).

[HIIi cXO0Xi KOHCTPYKIIL.

I'm going to have my hair cut. f 36upaiocs nioccmpuzmucs.

He made me write it all again. Bin smycus mene sce nepenucamu uie pas.

‘They keep you waiting so long. Bonu amycunu eac max 00620 4examu.

Let’s send for a pizza. /lasaii 3amo6uno niy.

Mrs Tobias sends her best wishes. ITani To6iac nepedae 6am natiugupiwi 6imarms.

You have a burglar alarm, don’t you? @
Tina Berger from Germany is visiting her English relatives.

Tina: ~ So what happened exactly?

Brian:  Well, while we were having dinner yesterday evening, two burglars climbed
into the house through an upstairs window and stole a lot
of things from the bedrooms.

Tina: ~ And you didn’t hear them?

Brian: No. There were six of us for dinner, so the conversation was quite loud.

Tina: ~ And what did they take?

Brian: Emma’s jewellery, a very expensive digital camera, my laptop, mobile
phone, and some cash.

Tina: ~ Oh no! But you're insured, aren’t you?

Brian: Yes, thank goodness. But the jewellery was nearly all things that Emma’s
grandmother left her, very personal things.

Tina: ~ Poor Emma. But I saw a burglar alarm on the house, didn't I? You have one,
don’t you?

Brian: Yes, but it was switched off. I mean we were at home.

Tina: ~ So you didn’t think anyone would break in.

Brian: No. But the police said that this sort of burglary is becoming more and
more common. Burglars know that people switch off their alarms when
they’re at home, and so that’s when they come.

Tina:  Right.

Brian:  But there’s a chance the police might catch them. Someone in the
neighbourhood watch saw them.
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Tina:  Sorry, who saw them?

Brian: Someone in our neighbourhood watch group. Bill Baker from number 18.

Tina: ~ Oh neighbourhood watch. I've heard of that. So there was a witness. I was
wondering how you knew there were two of them. And who did he see?

Brian: Two young women.

Tina: ~ Women? That's unusual, isn't it?

Brian:  Yes, one with short light, probably blond hair, the other quite tall, with dark
hair. They were wearing black jackets and gloves.

Tina: ~ Your neighbour got a really good look at them then, didn’t he?

Brian:  Yes, he took a photo of them actually. In the dark.

Tina:  Inthe dark?

Brian:  Yes, with an infrared camera.

Tina:  Really?

Brian:  Yes, hes a keen photographer. He only managed to get them from behind,
but it’s a start.

Tina: ~ Now that was clever, wasn't it?

Vocabulary

A police brochure

brochure 6poutypa l 2 ¢

neighbourhood watch «nazns0 3a cycioamu»

(e;?o/.waacvm o
iniyiamuea cno-

cmepeiceHHs 3a :
Gydunkom cycioie —»’Z
Ons 3anobizanus s== M B
37104 UHIB) —"/:/c:? ool

crime 3N04UHHICIND S o —
crime prevention 3anobizanns
3104UHHOCHI
prevent 3anobizamu real peanvruu
p—— aciodu community spirit zgomabcz;xua
X
look after Haznadamu %
member uieH
each other 00UH 001020, B3AEMHO ) i
. crime rate pisenv
report nogidomnsimu ;
5 310YUHHOCI
activi iAALHICMD 3
ty dramatic(ally) 3HA4HO
build (built, built)  6ydysamu S
usual 36uUMQUHUL
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advice 3aenou
security

had better
lock

window

have s.th. done

alarm
install
realize

ought to
nearby
should

make sure
may (do)
work

get to know

stranger
feeling
belong (to)
together
local
social

nopaoa

be3nexa

cnio (kpauge)

3aMOK

8IKHO

nonpocumu 3pobumu
UL0-H.

cuzHanizauist

scmanosumu

posymimu,
yceidomniosamu

mpeba, cnio

no cycidcmsy
mpeba,

cnio

Oymu ynesnenum
MO2IMU; MONCIUBO

npauiosamu,
dyuxuionysamu

y3Haseamu, 3natiomu-
rucs

YYHULl; He3HATIOMUL
siduymms
Hanexamu

pasom

Micuesuil

cycninpHuil,
coyianvHull

You have a burglar alarm ...

burglar

relative

while Conj.

there were six of us
loud

jewellery

digital camera

3MOMHUK

poduy

mooi K

Hac 6yno uecmepo
20/10CHO
KouimosHocmi

uugposutl pomoana-
pam

laptop

cash

insured

thank goodness
grandmother
leave (left, left)

poor
switch on / off
break in
burglary
common

catch (caught,
caught)

light

blond

hair

tall

dark

black

jacket

glove

get a good look at s.o.

dark

infrared

keen
photographer
behind Prep.; Adv
from behind
start Subs

clever
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HOymOyK
20misxa (2powi)
3acmpaxosanul
Cnasa bozy!
6abyca

sanumwamu;
ycnadxosysamu

6idonawunutl,
Oi0HUL

yeimkHymu /
BUMICHYMU

3namysamu,
snizamu

3/10M,
3NamMyB8aHHs

4acmo,
38U4ALIHO

nitimamu

ceimnuii
Gingsutl
80710CCS
BUCOKULL
memHuil
HOpHUI
Kypmxa
pyxasuxa

doGpe
po3dusumucs

memHoma
inghpavepsonuil

3ae3amuil
omozpagp

3a, 330y

33a0y

nouamox

posymnuil,
cnpumnuii
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| o
Grammar

1.3anutanHa3do E7

YoMy B IBOX HACTYITHUX PEYEHHAX B OJHOMY BUIMAJIKY BXXUBa€Thcs do, a B
iHLIOMY - Hi?

Who saw them? Xmo ix 6auus?

Who did he see? Kozo sin 6auue?

Y nepuiomy sanuranni who xmo nigmer, a B ipyromy who koro jjofjarox.
3posyMmiTi BiIMiHHICTD BM 3MOKeTe Ha TUX JKe IIPUK/IAJIaX Y PO3MOBHOMY 3PasKy.
Bupinene >xupHum mpudTom migmer:
@ Who saw them? Xmo 6a4ue ix?
@ Bill Baker saw them. Bin Beiixep 6auus ix.

Who did he see? Kozo sin 6auue?

He saw two young women. Bin 6atus 060x M0100UX HiHOK.

Sxio who xozo, komy. ofaTOK, a B peueHHi HeMa€ IHIIOTO IOMOMDKHOTO JIiEC/OoBa
(nanp. be, will, have), To BxxuBaernca sanutanns 3 do. B sannrtannsx 3 whaty
posii lojlaTka TAKOXK BKMBAEThCs do.

What happened? Ilfo cmanocs?

What did they take? IIJo sonu e3anu?

2.Po3ginosi 3anutaHHa E3,8

PosjiizoBe 3anuTaHHA BUMarae nifATBepKeH s a0 3anepeyeHHs 1yMKH,
BJIC/IOBJIEHO] Y 3anMTaHHi. 3anuTaHHA CKIaae€TbCA 3 JIBOX yacTuH. Ilepiia yacru-
Ha — PO3MOBijIHe pedeHHsA B CTBep/Hiil abo 3anepeyniit popmi, ipyra —KOpoTKe
3arajibHe 3alMTAHHS, 0 BiJIOKPEM/TIOETHCA KOMOIO.

That’s unusual, isn’t it? I]e () Hezsuuaiino, 4u He max?

That was clever, wasn’t it? Lle enpasHo, npasoa?

OcobmMBiCTh IPYTOl YACTHHU TONIATAE B TOMY, 1110 B PO3JIJIOBOMY 3alUTAHHI
BXKMBAETHCS JIONOMIDKHE IIEC/TIOBO B 3ariepeyHiit abo cTBepyiHiil popmi.
3anam'AraiiTe, AKILO Meplia YacTMHA PeYeHHs 3anepeyHa, To Apyra (JonomMiKHe
HI€C/I0BO) — CTBEP/IHA, A AKILO Neplia YaCTHHA CTBEP/IHA, TO ApyTra — 3aBXK/11 3a-
nepeyHa.

TeepaXKeHHA 3anepeyeHHA TBepaMeHHA 3anepeyeHHA
You're Irish, aren’t you? You're not Irish, are you?
We've seen this film, haven’t we? We haven't seen this film, have we?

He can see us, can’t he? He can't see us, can he?

I'll see you tonight, ~won’t I? I won't see you tonight, ~ will I?
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|“ W
SIK11O B mepIuiit 4aCcTUHI peYeHHA CTOITb OCHOBHE [AIEC/IOBO, TO PO3JIi/IOBE 3aMu-
TAHHA BKMBAETHCA 3 IONOMDKHUM fiecioBoM do (B opHiit 3 itoro ¢opm)
B{Tl_sepmxenun 3anuTaHHA PosginoBe sanutaHHA
The boss knows. Does the boss know? The boss knows, doesn’t he?
I saw a burglar alarm. Did I see a burglar I saw a burglar alarm,
alarm? didn’t 1?7

SIK1I0 OCHOBHE J1i€C/IOBO MEPUIO] YaCTHMHM peueHHs sanepedyerncs don’t /
doesn’t a6o didn’t, To gomoMiKIeE 1i€C/IOBO PO3/IIZIOBOTO 3aIIUTAHHS CTAE
CTBEPJIHUM.

You don’t know Helen, do you? Tu 3naew Ienen, uu ne max?

Tony doesn’t smoke, does he? Towui ne nanumo, npasda?

It didn’t rain, did it? ousy ne 6yno, max?

[Tepeknaj po3/iiIoBOro 3anuTaHHA yKpaiHChKOI0 MOBOK Moxke OyTu pisHum . [o-
JIOBHE — BiITBOPUTH CYTb BUCTIOB/IIOBAHHA.

Language in use

Onwuc 30BHiWHOCTI * E1

How would you describe the person? Ak 6u su onucanu noduny?

He was young. Bin 6yé monodum.

He was about 40 / between 30 and 40. Moy 6yno 6nusvko 40 / mix 30 i 40.
He was in his early / late twenties.

Momy 6yno 6nusvko dsadusamu /

danexo 3a deadusamo (6auzvko mpudysamu). . o]
He was good-looking. Bin mae capnuii 6uensd. \E;! /AM?E @
He was short / small / tall. Er war klein /
klein / grofs.

He was slim / fat. Bin 6ys cmpynxum /
MoscmuM.

He had short / long hair. ¥ nvozo 6ynu
Kopomke / 0062e 010CCH.

He had light / dark hair. Er hatte helle /
dunkle Haare.

He was wearing glasses. Bin 6yes 6 oxyaspax.
He had blue / brown eyes. V nvozo 6ynu
20n1y6i / kapi oui.

He had a long face. ¥ nvozo npodoszysame
06Uy,
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Useful expressions E71,2

Onuc 30BHiWHOCTI ByauHok i ksapTupa
middle-aged cepedHb020 BiKy roof dax
elderly cmapuiuit wall cmina
in his mid-thirties npuenU3HO MPUoLs- gate sopoma
mu n'amu poxie door deepi
of medium height cepednvo2o 3pocmy floor nionoea
ugly Opudxuil, swaxnueutt  table cmin
thin Xyouil chair cminetp
round nosHutl, Kpyanuit cupboard waga ons nocydy
square Keaopamuutl, npsmo-  carpet KUMUM
KymHull curtain dipanxa, wmopa
grey cipui lamp namna
white Ginuit light c8immno
red Hepeonuti
green 3enenunt

[pomajchka initiatusa rpomagsn «Harnsay 3a GyanHKoM CycijiiB» 3HAYHO

1 MOJITIUM/IA CUTYALTIO 31 3M0UMHHICTIO B 6araTbox MicTax Benmkobpuranii.
OpHak, Takuit IOUMH MiATPUMYIOTH He BCi. barato XTo cTBepIKyeE, 1110 B TaKmii
cnocib cycifm BTpyHaoThes y ix 0coGMCTE KUTTS i YaCTO NPArHyTh MAMIHUTH
co6010 1oniiiio.

Exercises

1 YTBOPITH NAapw CNiB, WO MOXKYTb BYTW UM CUHOHIMaMK, Y @HTOHIMamK.

behind cash common dark far away friend may
on prevent realize relative stupid tell ugly
Tobeautiful = s Bomoney: | s
2iclever 0 s 9.nearby: @ s
Jiunusual 0 s 10:notice @ —  susunmmusimaias
4, family member  .....ccciciiiiniinns Thoff @ sessassmsaass
Bioinfrontof s T2.report ussesanasi
6 light  wsassssasasi T3astop 0 sssnesssssoes
Zemight s 14.stranger e
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2 [poHymepyiiTe peyeHHA Tak, Wob cknacTn po3nosiab.

[] a. At first I didn’t see them because it was so dark.

[] b. But I shouted®, “I'm going to call the police”

[] c. But then I saw them. She shouted, “They’re trying to steal my car!”
[] d.Iheard someone call for help from a side street.

[[] e. Iran across the road and into the street.

[] f. Iwasabitafraid (they were both young and quite tall).

[] g.Iwas nearly back at my hotel when ...

[] h. In fact it was well after midnight, nearly half past one.

[[] i. She was shouting and pointing at** two men further up the street.
[] j. There was a woman at an upstairs window.

[] k. There were not many street lights, but there were lights in a house on the left.
[] L They looked in my direction. When they saw me with my mobile,

they ran away.
[J m. I'wasin London last year, and was walking back to my hotel one night

after midnight.

* shout: kpuvamu ** point at s.0.: ykazysamu 1a xo2zo-.

gz

3 JlonoBHiTb PO3AINOBUM 3aNUTaHHAM.

1. Itsalovely day, .MSNEit .. ?

2. YO areiEeOld, cmsmosssssssussusssssinsisessssses ?

3. The same thing won't happen again, .......cccccoceeeiciniccninnnns ?
4. The group is growing fast, ........ccccovevevvcrrciiensereenens ?

5..You haven't séenmy bag; ..unimansiimisa ?

6. We've seen enough,

7. This cam’t G0 0N, c.couueueuereieiceercecieicienenens
8::Bill's:ichanged hisjob; wuamnunsnansiss ?
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E
4

/

JonosHitb to, ge ue HeobxigHo.

T YOUCAN Eosnsossansssassosinss park here in the week.
2. T may s be dark when we get there.
3. You:mustn't s do that!
4. You are not allowed .........cccuunnee do that!
5. They otught ...cc.sumsemsivess be in London by now.
6. They should ..................... be in London by now.
7. We weren't able ...........cceuu. get tickets.
8. Don'’t worry, it might not ........ccevueeee. happen.
9. It’s late, I think wed better .........ccconuuen. go.
10. When do we have .......cccecuenunee get up tomorrow morning?
11. You needn't .....ccc.ociiiaii worry.
12. You don’t need .......c.oevueunnee WOrry.

5 3akpecnitb NpaBuabHi peyeHHs.

1. a.[] We ought to leave.
b.[] We should leave.
c.[] We have to leave.
2. a.[] Tony can know the phone number.
b.[] Tony might know the phone number.
c.[] Tony ought to know the phone number.
3.a.[11 may be late.
b.[] I need to be late.
c.[.] 1 might be late.
d.[] 1 had better be late.
4. a.[] You don’t have to come if you don't want to.
b.[] You needn't come if you don’t want to.
c.[] You don't need to come if you don't want to.

d.[] You mustr’t come if you don’t want to.
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6 MinbepiTb 32 3HAUEHHAM.

1. They must have known.

a. Bonn Butparmau mMano vacy.

2. They could have phoned. b. Boru 3a6ynmu.

3. They ought to have asked.

4. They may not have checked. d. Bouu, MOXNMBO, TIOI3BOHMIIN.

5. They must have driven fast.

6. They should have remembered.

7 [lonoBHiTb 3anuTaHHAM 3 who. Y akux Bunaakax HeobxigHo sxutu do/ does
yn did?

e. BoHu He MOI/IM 1{bOT'O HE 3HATH.

| know Bill Baker
Sorry? Who do you know?

The burglar had beautiful hair.

SOTIPE IO, s ticerinsnsnssusesisniissvusvansessasasinssadas cias issss et mmssssisaviss s b i bessorsss
© Everybody had an alarm installed.
Sorry? Who i smasiuanissnmsnmeriiminnpamanasy
@ I saw Emma’s grandmother.

SOTETE WG csteisnsrsinm ssuosonsessnosassss s assss esmnss s insess e alE o0 s B S KGERA pEs As

I don't like Boris.

SOTTY S WO e R S AR

The boss needs friends.

SO T2 WO oo nsove s wtomenaccnnionss e mss ens 40 Ao o3 03 VR AN T35

He never invites Tina.

Sorry? Whosnss s euanmmnnimsimisinnismsasss

We see a police officer here every day.

SO WO vsresssssssnsnnavonasesssiiosiies sensmias o afionsssosssos s Aonss SIS R AN GRRAs
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C. MOXX/IMBO, 1110 BOHU HE MepeBipuin.

—
& 7=

f. Lle HETIPaBMJIbHO, 10 BOHU HE 3arIMTaJIN.

...........
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8 [lonosHiTb po3ginosum 3anutaHHAm don’t / doesn’t abo didn't.
1. We need more tMe, ......uisessiorsssssnssosssssissaisasas ?
2. You installed an alarm, .......c.cccceeenecnsassossronasens ?
3. Bill takes:a 1ot Of PROLOS) cosmmusessmsnsnsonssssenssssnsssenss ?
4. They know our nUMDET, ...c.cvvevvercreerecrrecreenes ?
5. You gave them our address, ........cccccoevnnrccreinicnnne. ?
. I eat enough fruit and vegetables, ........cccccevveevinirnninnnnne. ?

6
7. She likes her new job, ......ccovriricccnicencienenns ?
8

. It rained quite @ lot, ....coevvccivenceicciiee ?

(=}

Mepeknanits.

1. 51 xouy BUKAMKATH /IiKaps.
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1 MNpoyuTainte nucra. fke 3 TBEPAXKEeHb NpaBunbHe (true), a sike —
Hi (false)?

Merry Christmas and a Happy New Year to all our friends. What a year it
has been! In the spring Jeremy found a job - in Germany after applying for
more than 30 jobs here. In June we nearly had burglar's - but someone from
the Neighbourhood Watch saw them and called the police. In September
John & I did a home-swap with a family in New Zealand. They used to be our
neighbours, but moved away six years ago. In October John had a car accident.
It wasn't serious, and also not his fault. And me? I've had a good year,
and I'm looking forward to the next!

True False
1. Jeremy found a job locally. O [

2. The family had burglars, but they were [l [
OK because they were insured.

3. Some neighbours have moved to O O
New Zealand for six years.

4. Helen's husband had a bad accident. O Il

2 OgpHe cnoso 3aiige. 3akpecniTs ioro.

1.0 present [] anniversary O engagement [ ] marriage
2. application [] wedding L] interview [ curriculum

vitae
3.0 pork L] beef (] sausage L] onion
4.[] light L] dark L1 slim L1 short
5.0 spoon ] potato (] fork L] knife
6.1 eye L] tooth [ knee U throat | ...

3 Min6epito, KoMy HanexaTb OB,

a. I have diarrhoea.
1. Doctor / b. So were looking for a short
2. Sick person woman with dark hair,

3. Waiter ¢. Congratulations.

4. Customer d. Are you ready to order?
5. Wedding guest e. What seems to be the
6. Police officer matter?

f. The bill, please. ...
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4 fke 3i cnis popeyHe. 3akpecniTs.

1. What was the man’s name? Do you [ remember / [] remind?
2. Do you think we'll be home [ by /[ until six oclock?

3. P’'m looking forward to [] meet you /[ meeting you. :
4. You went to Wyoming this summer, [_]haven't you / [] didn't you?
5.1 Jam used to smoking /[ Jused to smoke, but I gave up last year.

6. Have you ever been []in /[]to Australia?

5 B KOXXHOMY peuyeHHi He MeHLwe oaHiel noMunKku. Bunpaere.

1. T haven't played much tennis in the last time.

3. © Who know you here? - @ Idon't know anybody here.

6 [lonosHiTb NPOCTUM MUHYAUM Yacom abo
Present Perfect.

LS (see) a great movie yesterday.

p 2T (T (not go) abroad last year.

3 Wheh i (they tell) you this?

4. The SWansons .........ccecweeeeeen. (move) from here a long time ago.
5 I aesonasnsosssonseanssones (be) ill quite a lot lately.

[ )5 CRRRR———— (visit) England in 2001, but I haven't been

to Scotland before.

two hundred and two




Y LIbOMY YPOLIi:
8 Of1A1, NOAOPOXK, aBapid
® NApHi NpeaveTy k
® 3BPOTHI JIECN0BA | 3aIMEHHNKIA

= AOMOMIKHI Ai€CIOBa i MoAanbHi pgiecnoea
106 YHUKHYTV NOBTOPEHb ,
# DeyeHHA 3 so, neither abo nor. .

e i N L

Things to do Te, wo HeoOXigHO
St 3pobuTtn
@ Pack clothes 3p 06UTU

@ Key to Susanna (+ ask her to water
flowers & check mail)

@ Make copy of magazine article about
Uncle Julian

@ Check tent in case there are holes

© cnakyeaTy OASr

@ kniou Cro3aHHi (NonpocuTU Nonueary
KBiTU i NepesipaTh nowrTy)

® 3pobuTu Konii KypHANbBHOI CTaTi
npo AsAbKa OxyniarHa

© nepesipUTU HOMET, UM € B HbOMY Aipu

Packing

@ shoes and walking boots
@ 2 (3?) pairs of jeans

o thick pullover

® warm socks

@ pair of shorts

CnaxkysaTu

© Tyni i KpOCiBKY
© 2 (3?) AxuHcie

© Tennuii ceeTp

© Tenni WKapneTku

® swimsuit © wopT
o yellow blouse ® kynansHUK
® blue dress

@ xosTa 6ny3a

e ' ?
Juan's stuff? © ronybe nnarTa

@ toothbrush, toothpaste, soap, etfc.

& ok of | ® peui XyaHa
asse: .

pair of Strgiasies @ 3y6Ha WTKa, 3y6Ha nacra,
Pt MunoiT.n

@ towels i

° ks il © COHLE3axXUCHI OKyNapu

my prew ® (poToanapat

e umbrella? o pywHAKA

° s

: ml a'p i © MoA NOAYLWKA

©® napaconska

S-gper—
@ pyuka i nanip, KOnbOpoBi oniBUI

@ pen & paper, color pencils
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What's new? Es6

B crmcky Toro, 1110 HeoOxifHO 3po6uTy, 6arato HOBUX CJIiB, 1110 BXK/IMBO 3HATH.
Cepeyt Hux «naphi npeamery». [Tapunit npegmer cKkafa€Tbes 3 ABOX YacTUH. B
AHITIICDKIN MOBI 1l IMEHHMKM BXKMBAIOTbCA Ti/IbKM B MHOKMHI. SIK1110 XO4yTh Ha-
3BaTH Ti/IbKM OF{MH TAKMIT IPEJIMET, TO BUKOPUCTOBYIOTDL C/IOBO Pair i i1oro He cnij
nepexaajaTi AK napa.

My sunglasses are broken. I need a new pair.

Moi conuesaxuchi okynapu snamanucs. Meni neobxioni Hoei.

These jeans are very comfortable. They are my favourite pair.

LIi dxcuricu dysce 3pyuHi. BoHu moi yno6neHi.

Should I pack a pair of shorts? Basamu meni wiopmu?

Mapxi npegmeru: tights KOpOMKi wmanu
glasses OKYAAPU shorts wopmu
sunglasses COHUR3AXUCHT OKYNAPU jeans OxcuHcu
trousers wimanu (BE)

xanvcoru (BE);

wmanu (AE)
pants Konzomu

LI iMEHHMKH Y3TOIDKYIOTBCSA 3 JIIECTIOBOM Y YMC/Ii 1 BIXMBAIOTLCA 3 O3HAUYCHUM
apTHKJIEM.

The police are looking everywhere. [Toniuis wyxae ckpiso.

I like your clothes. Mewi nodobaemubcs maiit odse.

Careful, the stairs are steep. O6epesicHo, cxodu kpymi.

OkpiM MapHUX NpeAMeTiB € IMEHHMKM, 1110, HE3BAXKAIOUM HA 3aKIHYEHHHA —S, BXKM-
BAIOTHCs TIIbKIM B OJJHMHI:

The news is not good. Hedob6pi nosumu.

‘The United States is a big country. Cnonyueni [llmamu eéenuxa depicasa.

An unusual idea @

Ann:  So how was the trip to New England?

Marge: Great, thanks. We saw all my Vermont side of the family again, uncles,
aunts, grandparents, cousins.

Ann:  So it was a big family party?

Marge: Yes. And it was great. You know, you write to each other and phone, but it’s
not the same as meeting. We last met, I mean all of us together, about 12
years ago, when some of my cousins were still boys and I was still a girl.
They're all adults now, of course.
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Ann:
Marge:
Ann:
Marge:
Ann:

They must be, because so are you!

Yeah, sure. Anyway, it was so strange.

But you went camping, too, didn’t you?

Mm, in the wilds of upstate New York.

I've always wanted to see New England in the fall.

They say the colors are really pretty.

Marge:
Ann:
Marge:

Ann:
Marge:

Ann:
Marge:

Ann:
Marge:

Ann:
Marge:

Ann:
Marge:

Ann:
Marge:
Ann:
Marge:
Ann:
Marge:

They are. Did Juan tell you about the bear?

What bear?

Well, it was on the way to the Adirondacks after the family weekend.
We were going west towards Lake Champlain, where we wanted to get
the boat across to upstate New York, when we had a breakdown.

Oh no.

A red light went on, there was
something wrong with the engine, so
we stopped to have a look. This was in
the middle of nowhere, quite a distance
from Burlington and Lake Champlain,
and it was getting dark.

Spooky.

You bet. Anyway, we saw what the
problem was immediately. The fan-belt *
was broken. Now I have never repaired
a fan-belt in my life.

Neither have L.

Nor has Juan. I don't think he’s ever repaired anything himself. Anyway,
there we were in the middle of nowhere, wondering what to do. Then I had
an idea. I said to myself, “Tights.”

Tights?

Yeah, you see I remembered that my aunt Evelyn, a great person by the
way, she once repaired a broken fan-belt with a pair of tights.

You're kidding.

No, I'm not. She did. Anyway, I told Juan my plan. We looked at each other,
and we just started laughing. We couldn’t stop. So there we were killing
ourselves with laughter when this bear suddenly appeared in the forest
behind us. I tell you, I've never moved so fast in all my life. I was back in
that car in seconds. And so was Juan, of course.

What did you do?

We just sat and waited till it lost interest.

And did it?

It did.

And did you repair the fan-belt with your tights?

Well, I was just starting to take them off, when this truck came along.

I don’'t know what the driver thought I was doing, but anyway he towed

us into Burlington.
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Vocabulary

Things to do
clothes

key

water

flower

mail AE
copy
magazine
article

uncle

tent

in case

hole

shoe

walking boots
boot

jeans 3aexnou Pl
thick

sock

shorts 3aexou Pl
swimsuit
yellow
blouse

dress

stuff
toothbrush
toothpaste
soap

sunglasses 3asscou Pl

towel
pillow
umbrella
map
watch
stopwatch
hair drier
pen
paper

206

00512

Ko

800a; nonusamu
Keimxa

nowma

Konist; konirsamu
HypHan
cmamms
05106K0

Hamem

AKULO

dipa

mydns
KpociéKu
uepesux
OHcUHCU
moscmuii
wKapnemea
wopmu
KynaapHux
JHoBmuit

onysa

naamms, CyKHs

peui

3y6Ha wimxa
3y6Ha nacma
Muno
COHUE3AXUCHT OKY-
NAPU

PywHUK
nooywxa
napaconvka
Kapma
200UHHUK
cexyHOoMip
den

pyuKa

nanip

two hundred and six

color AE,
colour BE

pencil

color / colour
pencil

An unusual idea
New England
aunt
grandparents

grand-
cousin

you

boy

girl

adult

so are you

wilds Pl

upstate New York

fall AE
pretty

bear
Adirondacks
lake

boat
breakdown
on

wrong

engine
have a look

in the middle of
nowhere

middle
nowhere

Konip
oniseup
KOMbOposuil oniseuy

Huio-Ineneno
mimxka
babyci
i gioyci
BeUKUIL
0solopidnuil 6pam
(cecrmpa)
6 Gezoco6osux
peHeHHAX
xnonep
diguuna
dopocnui
mu medxc
mym: Ha npupody
nieHiy wmanty
Huio-Vopx
OCiHb
Kpacusuti
6e0Mi0b
20pu Adiponoak
03epo
KopaGenv
asapis
Ha

He mar,
HesidnoeioHuil

deuzyn
noouUBUMIUCA,
3'cysamu

Ha Kpaio ceimy

cepeduna
Hide



distance

spooky

you bet AE

immediately

fan-belt

neither have I

nor has Juan

himself

practical

myself

by the way

once

you're kidding

we were killing
ourselves with
laughter

kill

ourselves

suddenly

Grammar

sidcmany
cmpauHo

38iCHO

sidpasy
npusionuil pemins
A mexc He

Xyan mex ne
cam, cebe
npaKmudHul
co0i

6mim

00HO20 pasy

mu scapmyeu

MU CMISIAUCS 00 CAi3

s0usamu
Hac
panmom

1. 3BoporTHi giecnoBa E7,8

appear

forest
move
perhaps
interest
truck
driver
tow

3'qenamucs, suHuU-

Kamu
nic
pyxamucs
MOJNCUBO
iHmepec

saHmaiska

800i1l

Oykcupysamu,

msaenymu

3BOPOTHI JiEc/IOBa YKPATHCHKOI MOBM NEPEAAIOTLCA AHIIINCHKOIO, AK MPABUIIO,
KOHCTPYKIII€IO 31 3BOPOTHMUM 3aiIMEHHMKOM. 3BOPOTHI 3aiIMEHHUKM YTBOPIOIOTHCA
AOJIABAHHA 10 NIPUCBIITHMX 3alIMEHHMKIB MY, our, your 0cO60BUX 3aiiMEHHUKIB
him, her, it, them i 10 Heo3HaueHOTrO 3aliMeHHMKA one 3aKkiHueHHA -self (B ogHuHI)
uit -selves (y MHOMKMHI).

3BOPOTHI 3aliMEHHVKM 3aBX/IM TOB'A3aHi 3 JliecioBaMu. Y pedeHHi BOHM BUCTYTIa-
I0Th MPAMUM, HelpAMUM 260 NpKit MEHHMKOBUM JIOIATKOM i 4acTO MepeK/Ia/jaloTh-
CA. YKPaiHCHKOIO JIIECIOBOM 3 4aCTKOIO -¢51 (-Cb):
May I introduce myself? JJossonvime sidpexomendysamucs.
Have you hurt yourself? Tu sabusca?
We were killing ourselves with laughter. Mu cmisinucs do cnis.

YacTo aHrminchKi 3BOPOTHI 3aliMEHHUKM BiJIMOBI/Ial0TH YKPAaiHCHKOMY 3aliMeHHN-
Ky cebe B pi3HUX BifIMiHKaX:

I said to myself. A cxasas cobi.
She bought herself a new dress. Bona kynuna co6i H08y CyKHIO.
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Henepexinni nieciosa 3i 3B0pOTHMMM 3aliMEHHMKaMM BXKMBAIOTbCA 3 IPUITMEHHM -
KaMu:

Look at yourself. ITodusuce na cebe.

She spoke very little of herself. Bona dyxce mano 2080puna npo cebe.

3BepHITh yBary, 1[0 B HABEIEHMX IPUKIIAIaX MOXKHA BCTaBuTH cam (cam cebe, cam
co6010 ...).

I ask nothing for myself. A ninozo ne npouty dns cebe (camozo cebe).

Skiio nepep ce6e He MOYKHA MTOCTABUTY 3alIMEHHMK CAM, TO B @HIJIICHKIN MOBI
B)KMBAETHCA HE 3BOPOTHMIT, @ 0COOOBMIT 3alIMEHHUK:

I shall take you with me (ane ne: with myself). A sisvamy sac 3 coboro.

She closed door behind her. Bona 3axpuna 3a co6oro dsepi.

2.3BOpPOTHI 3aliMeHHUKN B 3HaYeHHi cam

3BOPOTHI 3alIMEHHNKM BYKMBAIOTHCA TAKOXK TOML, KOIM XOUYTh MiIKPECTUTH, 110
XTOCh pOOUTH MOCh 0COOUCTO.

He repaired it himself. Bin sidpemonmysas ue cam.

They drove truck themselves. Bouu cami kepysanu eanmasicisxoro.

3.Eachother E7

Each other nepexnagaerscs sik 00uH 001020, 00UH 00HOMY:

We looked at each other. Mu dueunucs odum Ha odHozo.

They couldn’t see each other because it was dark. Bonu ne mozau 6auumu odun
00Ho20, 60 6yno memHo.

4, BigMiHHICTb BXKMBaHHA 3BOPOTHUX
AiecniB B yKpaiHCbKili Ta aHrnicbKin moBax E8

B 060x MoBax € neBHi BiIMiHHOCTI y B)KMBaHHi 3BOPOTHUX AI€C/iB. YKpaTHCbKI
3BOPOTHI J1i€C/IOBA 31 3HAYEHHAM B3aEMHOI Jlii 3BMYAITHO MepeK/IafaloThCa
AHTTNCHKUM fiiecioBOM Oe3 3aiiMeHHMKa:

We met last year. Mu nosuaitomunucst MuHynozo poxy.

They kissed. Bowu nouinysanucs.

ITicna Takux giecnis:

wash  ymusamucs bathe kynamucs
dress  odseamuca hide  xosamucs
shave  eonumucs relax  poscnabasamuca

3BOPOTHI 3a/iIMEHHMKM He BXMBAKTD, AKIIO HEMAE NMOTPeby MiKPECUTH, 110
JOIMHA pOOUTS 1ie cama:

He washed, dressed and left house. Bin emuecs, odszryecs i suiiiios 3 6younxy.
Hide behind tree. Cxosaiimecs 3a depesom.
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Jliecnopa, 110 BxUBalOTLCA 6€3 3BOPOTHUX 3alIMEHHUKIB:

change MIHAMUCA sit down cidamu
complain cKapIcumucs worry XBUMOBAMUCH
decide 36AHUMUCT meet sycmpivamucs
feel siduysamu change nepeoodsieamucs
lie down nfgzamu imagine yasaamu cobi
concentrate  KOHUEHMPY6amucs wonder dueyeamucs

3BOPOTHI 3alIMEHHUKM BXXUBAIOTHCA y HU3LL TOMMPEHUX BUPaA3iB:
Enjoy yourself! Haconodacyiicst scummsim!

Behave yourself! ITosodvcs npucmoiino!

Help yourself / yourselves! ITpuzowaiica! ITpueowsaiimecs!

Do it yourself! 3po6u (ue) cam!

5. BXkMBaHHA JONOMDKHMX | MOJanbHUX
Aiecnis, W06 yHUKHYTV NnoBTOpeHb E3,9

S0 BY XOu€TE YHMKHY TH 3aliBMX MOBTOPEHD JIi€C/IIB Y Ki/IbKOX pe4eHHAX, TO B
APYTOMY pedeHHi C/Tiji BKUTH JlonoMibkHe a60 MojlanbHe JI€CIOBO MOTEPEHBOTO
peyeHHs.
SIK1LO 3K MONOMIXKHOTO 260 MOJIA/ILHOTO JliEC/IOBA HEMAE, TO {06 YHUKHYTH TIOBTO-
PEHHA y IPYyTOMY peueHHi BKMBAEThCA Jiiecioro do B TOMY 4Yaci, B IKOMY CTOITh
norepeiHe fiec/ioBo. B rakux Bunazkax do rnepexsaJlaeTbCs TUM JIIECTIOBOM, SIKe
BOHO 3aMiHIOE, 460 30BCiM He NepeK/IafiaeTbCs:
@ Ican't speak Chinese. Can you?

A ne 2060pi0 kumaticoxkoro. A 6u?

© Evelyn repaired a fan-belt with a pair of tights.

Esenin sidpemonmysana npusionuii pemito nan40xoro.
@ Really? Cnpasoi?
© Yes. She did. Tax (eéona sidpemonmysana).

© We waited till the bear lost interest. Mu uexanu, noxu éedmion ympamue
iHmepec.

© Anddidit? A ein (ympamus inmepec)?

® Ttdid. Tax.

Neither, nor maxosx( ne), mex (ne) BXMBAETbCA 1A MiITBEPIKEHH 3arlepeyeHH,
a S0 med — IS MATBEPKEHH IYMKH.

© Ihave never repaired a fan-belt. 4 nikonu ne nazodus npusionuit pemirv.

® Neither have I. 4 mex.

@ Nor has Juan. Xyan mex.

© I was back in that car in seconds. And so was Juan.
3a dexinvka cexyHo s 6yna 3408y 8 mawuni. XyaH mex.
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Language in use

Po3nogictuicropito E5

Have I ever told you the story about ...?

A posznosioas mo6i xonu-neGydv icmopiio npo ...?
Well, it was like this. Hy, ye 6yno max.

Anyway, ... y 6ydv-sxomy 6unadxy

And guess what happened. Bideadail, uso mpanunocs.
Suddenly ... Panmon ...

Soin the end ... Omosx, Ha cam xineup ...

And that was that. Ocw, s 8ce 6yno.

Useful expressions £1,4

Nanpgwadpr
mountain 2opa
hill nazop6
valley donuna 3
river piuxa
bridge micm
sea Mmope
island ocmpis
village ceno
farm pepma,
cinvcvka
2ocnoda
nature npupooa
tree depeso
grass mpasa
Peui
coat nanapsmo
shirt copouxa
pocket KutieHs
suit KOCHIOM
put on odazamu
what size? AKULL posmip?
bag cymKa
baggage AE  6azan
/ BE

luggage BE  6azax
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"1 TiHa beprep y BigpAAXeHHi i 3ynnHunaca y roteni nigBuLeHo  Kateropii 3 gobpu-
MK ymosamm ana ditHecy. Bubepitb Tux Bicim peuen, Wwo i He noTpibHo bpatn 3

Exercises

coboio.
L] clothes [J money L] tree
L] flowers L] umbrella ] glasses
] tights ] tent [ toothbrush
[ identity card (] truck [] lake
] engine L] swimsuit L] towel
L] dress L] shoes L] pillow

|2 BHeciTb NOHATTA B Tabnuuio.

saleswoman father waiter burglar tour guide mother
police officer uncle boss aunt daughter son husband
chemist sister adult grandfather waitress
F C FC

....................................................................................

....................................................................................

........................................................

- 3 [onosHiTb neither abo so.

1.0 Iamtired. ® .90 ...,

2.0 Tneedabredk: @ .iiumasasasnains

3. ® Tdon'tlikefish;: ® uconcuauiiminimg

4. 9 Thaven't seen Juan today. @ .......coovevviieiveverisnnineenns
5. @ T'vespenttoo muchmoney. @ ...

6. @ I'm notinterested. @ ........ccccovviveiiecirnerennesacnenees
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5 CknafiTb 3 peyeHb po3nosiab.

1.[] And guess what happened?

2.[] And I only had T-shirts and jeans with me. I was so cold.
3.[] And when I got home I only had ten minutes to pack a bag.
4.[] Anyway, the day I flew, there were problems on the subway.

5.[] Have I ever told you what happened to me in September, when I went up
to Maine to see my cousin?

6. ] It was like this. It was unusually warm down here, and people were going
around in summer clothes.

7. ] Luckily, my cousin is the same size as me, so she let me wear some of her things.

8. [ So I just took the first clothes that came into my hands, and took a cab to
the airport.

9.[ ] When I landed in Bangor, it was just five degrees!
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3akpecnitb HenpasunbHy Gopmy i NepeknaaiTs CloBa 3 YKpaiHCbKOT.

® Have you seen my .........ccoeeuene (Brille)?

® No, sorry.

® |t was/ They were on my desk. Well, I think so.

® There are / is a pair here on the table.

® No, that’s not it / them.

® Where are/ is ....conivuinns (die Kleidung) I was wearing this afternoon?

® Upstairs on the bed. Shall I go and look for you?

® OK, thanks. But be careful, die .......c.ccccuueeee (Treppe) are / is very steep.

O ThaVE ussmsmrconsussenss (Neuigkeiten) for you, and it’s / they are not good.
YOUE ssvissuvasnavanss (Brille) was / were in the pocket of your ........ccccouc..c. (Jeans),
andizssas (sie, d.h. die Jeans) was / were on the bed, and someone has
sat on the bed, so your .........cccc..... (Brille) are / is now broken.

l. oxysapn 2. opar 3. cxonm 4. HOBMHM

5. OKy/s1py 6. JDKMHCK 7. BOHU ([KMHCH 8. okynapu

['7 Bcrasre, ge HeobxigHo, 3BOPOTHI 3aIME@HHUKMN.

1. May we introduce .........c.ccococrncucenccs ¢ Our name is Hamberger.

N

. Tina was a clever child. She taught ...........ccccccovrunne to read before she went
to kindergarten.

3. Quick, one of the men has hurt .........c.ccceuvvevennene. >
4. Bob, Jill, Tony - please make ........c.ccccvurrvvvrunnee at home. I'll be back in a moment.
5.1looked behind .......ccccoveivciinnnnes , but saw nobody I knew.
6. I'm really looking forward to the holiday. I can already see ..........c.cccevcurrnnnee.
on the beach in the sun.
7. Do you two Know .......cccecvevciveccnnnes ? Let me introduce you.
8. They are old enough now to look after .........cccccccecvenuneee. . They don’t need me.
9. Have you bought .......c.ccccevevucuunenee a new dress, Ann?
LR/ U ——— what we knew. Tom knew things that I didn't know,

and I knew things that he didn’t know.
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8 [lepeknagitob.
1. S nockapiycs.

.............................................................................................................................................

9 [onoBHiTb AOMOMIXHUM ab0 MOAANbHUM AIEC/IOBOM.

It can be verycold. ® .Ganit ...

N -
e @

Thecar néedsanewengine. & .
Dennis was ill last week. @ ........cccoeviieiiniiiciiieeiiienns

We had a great holiday. @ .......cccceevuveecncrrencicenees

$
® o

5. ® The bear stopped only 20 metres away. @ .......ccocvvinincnsunsieneini
6. ® Sonia is workingtoo hard. @ ...,
7.9 Nou'lllikethe color: ‘@'

8. © Iwould like to see Japan. @ ........ccvvmrieinnnenienerenens
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Unit

Y HbOMY YPOLli:
= [10j3/1Ka NOI3A0M 11 aBTOGYCOM
u Past Perfect -
= NIENPUKMETHVK TENEPILHbOro Yacy
®» IMEHHUKI Ha -er [
= every B CKNaaHWX croBax :

French ensioner

deals kissoram irI | %

knockout blow ‘W
%

When a kissogram girl arrived in his hotel room
to tell Frenchman Bertrand Dupont that he had | H0CTaBY g Kicor

won a lottery prize, his wife knocked the girl am
unconscious with an alarm clock. “We were | Kony nocunb;; T R—

just going to bed,” she said. “I thought it was tpanyysa e

. PTpana
a burglar. LYO BiH Burpap y "Oregéo,go,;‘:,. o6 ckazary |
The couple had come to Britain to celebrate their| Tak yaapuna AiB4nny ﬁvnum.n:a i

golden wedding anniversary. Mr Dupont had bought | 3HEMPUTOMHinZ, M

the winning ticket several weeks before, and then for- | TH Cnarw, - gxagap, BOHa
gotten it. ue 6ys 3nomuy.,

The girl arrived on Tuesday evening with a huge bou- Moapyxus napan j
quet of flowers and a big bottle of champagne. “They BIACBATKyBaTy g
were a very pleasant, quiet couple,” the manager told | kynyg BUrpawnuii 6in

our reporter. The Duponts had originally planned | norip 3a6y8 npo Hbore
to visit Canada, but the couple’s doctor had warned | Jipyya NPMitLING g :. |
Madame Dupont that the trip might not be good for her | yezuyp, Bykerom KeiriseTBep YBe4epi 3 geny-
heart condition. “Mrs Dupont seems to have survived Wannakcekorg «lle s ! BEMWKOKO Nnawkory /
the exploit much better than me,” the girl told our re- | cnoxijug napa;, Yna ayxe NpuemHa, |i

porter: “I had expected to surprise them, but it was the HalLomy Denome; Créaaaa MeHeaxep roremo |
other way round.” Banu noiapky po ya'HaZTa’W ﬂ""nonu nnaHy- /

+ aN€ Nikap nogpyxoxs

|
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What's new? E6,7

B ypoui — 12 Bu BuBuanu Present Perfect.

Tenep e ogHa popma munysoro yacy Past Perfect.

Bertrand Dupont had bought the lottery ticket serveral weeks before.
ITan Jlronon kynue nomepeiinuil K6UMOK KinvKa MUNCHI6 1MoMy.

The couple had come to Britain to celebrate their wedding anniversary.
ITodpyxcus napa npuixana do J/IondoHa, w06 8idceamKysamu c0€ 3070me 8ECinA.

Past Perfect yrBoproeThcs 3 JonomixkHOro jriecnosa have y ¢popmi MuHynoro yacy
(had) i nienpukMeTHMKa MUHYJIOTO YaCy OCHOBHOTO jiiecoBa (3-i popmn):

TeepmKeHHA 3anepeyeHHn

I had started. [ hadn’t finished.

You had started. You hadn’t finished.

He / She / It had started. He / She / It hadn’t finished.

We / They had started. We / They hadn’t finished.
3anuTaHHA . Koportka Bignosigb

Had I started? Yes, I had. No, I hadn’t.

Had you started? Yes, you had. No, you hadn’t.

Had he / she / it started? Yes, he / she /ithad.  No, he / she / it hadn’t.
Had we / they started? Yes, we / they had. No, we / they hadn’t.

Past Perfect B)xuBaeThbcsa 114 O3HAYEHHA 111, 10 Bin6ynacsl paHile iHuol
MUHYIOL il
When we got to the station, the train had already left.

Konu mu npubynu na 8ox3an, nomsz éxce 8i0’ixas.

An amazing experience @
Bob and his friend Tony are at a railway ticket office.

Bob: Return to Westbury, please. Well actually, there are two of us.
But were paying separately. What’s the cheapest fare?
Clerk: When are you coming back?
Bob: Sunday.
Clerk: The cheapest is a Saver then.
Bob pays by credit card.
Bob: When is the next train?
Clerk: 14.28, from platform 11.
Bob: Thanks.
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Outside the ticket office

Announcement: The train now standing at platform 11 is the 14.28 service to

Bob:

On the train.
Tony:

Bob:

Tony:
Bob:

Tony:
Bob:

Tony:
Bob:
Tony:
Bob:

Tony:
Bob:

Tony:

Exeter, calling at Newbury, Westbury, Taunton and Exeter only.
That’s us.

You haven't told me how your trip to Cologne was.

Oh, it was great, a fascinating experience, a great place, really
fun-loving people. And I had the most amazing experience.
Why? What happened?

It was one night, after I'd been out. I got the last S-Bahn, that’s a
sub-urban train, back to my hotel. But I fell asleep and missed my
stop!

So what did you do?

Well, T woke up when we got to the end of the line, the last station.
So there I was in the middle of nowhere wondering what to do.
You know, should I call a taxi, or start walking back?

I had no idea how far it was, and I didn’t know the way.

What time was this?

Almost one in the morning.

Great!

So anyway, I got out of the train and walked down the empty
platform wondering what to do. I got to the station exit, and I
stood there, looking up and down the road. Everybody else was
gone. There were no taxis, there wasn't even a phone box. Then

a car went past. I waved, but the woman driving it just drove on.

I don't know if she didn’t see me, or didn’t want to see me. Well,

it wasn't an easy situation for her, in the middle of the night and

a man, a complete stranger trying to get her to stop.

Right.

So I stood there another five minutes, then another car came
along. I did the same, and this time the driver stopped. The man
inside opened his window and I asked him, in my terrible
German, if he could help me. He said, “Are you English?”, so I said,
“Yes”. And then he asked me, in a very friendly way, and with a
fantastic accent, “How can I help you? What’s the problem?” So I
told him, and without a moment’s hesitation, he said, “Get in. I'll
take you to your hotel” And he did, although he didn't live in that
direction at all. It was about 20 kilometres, and he wouldn’t take
any money for it. He dropped me right outside my hotel, up on

a high hill, wished me “good night” and drove off. And I thought
to myself while climbing the stairs to my room: would that happen
to you in your country?

Idon't...
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Announcement: 'This train is now approaching Westbury.
Westbury will be our next station stop.
Bob: Our stop.

Tony:

Vocabulary

French pensioner deals ...

pensioner
kissogram girl

kiss Subs; V

deal knockout blow
Frenchman

win (won, won)
lottery

prize

knock unconscious

alarm clock

couple

celebrate

wedding anniversary

golden wedding
anniversary

ticket
winning ticket
several
before Adv

forget (forgot,
forgotten)

huge
bouquet
pleasant

nexcionep

disuuHa, AKa
docmasnsie
Kkicoepamy (6imanns
3 nouinyHKom)

NOUINYHOK; Uinysamu
HoKaymyeamu
ppanuys

suzpasamu

nomepes

suzpawt

yoapumu max,
w0 smpauaewt
caidomicnv

OyounvHuK
napa
ceamKysamu
piMHUUS Becinns
3onmome gecinng

binem, KBUMOK
suzpawHut binem
Oestki; Kinvka

nepeo mum, 00 1020
3abysamu

senuYesHull
byxem
NPUEMHULL
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Yes, we don’t want to miss it, do we?

manager
reporter
original(ly)

warn s.0.

heart condition
seem

survive

exploit
expect
surprise s.0.

Meneduep

penopmep
i3 camoz0 no-
Hamxy

3acmepizamu
xgopoba cepus
30asamucs

suxcusamu; nepe-
Hocumu

IHLUOCHN, BYUHOK
ouikysamu
3poGumut copnpus

the other way Hasnaxku
round

An amazing experience

ticket office Keumxosa kaca

return 380pomHuil
(Ha3aod) keumox

fare sapmicno npoizoy

Saver mym: mapudg
«Exonomnuii»

platform nnamgopma

announcement 020710UACHHA

stand cmogmu



service
calling at ...
fascinating
fun-loving

amazing
suburban train
fall asleep
stop Subs
almost
everybody else
exit

phone box
past Adv
wave

open

Grammar

chonyuenns (noizois)
i3 3ynuHKamu
3aX0NAI0104ULL

secenuit,
scummepadicuuii

OueHuUll
enexmpuyxa
3acunamu
cmanyia
maiixce, 1edv
aci

8uxio
menegonna 6yoxa
noes
maxamu
siokpusamu

way

accent

without a
moment’s
hesitation

although
drop

high
wish
drive off

il
|/

cnocié
axkuexHm

He po3aymyiou
Hi X8UNUHU

xotm "

mym: 6ucaodxicy-
samu

BUCOKO, HA2OPI

Gaxamu

noixamu,
8id'ixamu

1. JienpukmeTHUK TenepiwHboro yacy (Present Participle) ES8,9

JlienpukKMeTHUK — 11e HeocoboBa ¢opma jiecioBa, sika Mae O3HAKM JIIECTIOBA I
IpUKMeTHMKA. B yKpaiHCbKili MOBi aHIIICbKOMY IIENPUKMETHUKY BiJINIOBijIae
JUENPUKMETHUK 1 lienpucniBHuK. JiENPUKMETHNK QaHIIICHKOT MOBY, IK 1
JiiECIOBO, Ma€ YacoBi Gpopmit. B 1iboMy ypoLi My pO3ITIAHEMO JIIENPUKMETHIK
renepimnboro yacy (Present Participle) . Bin yrBoproerncs fogaBanHsam
saKiHveHHs -ing jio indiniTusa iecnona.

Present Participle nepeji iMeHHMKOM BUCTYTIAE B PO/ O3HAUEHH:

a fascinating experience dugna nodis
running costs nomouni sumpamu
a moving train nomse, wo ide

Present Participle Mo)xe 6y Ty 4acTMHOI CK/IQHUX C/TiB i UILETHCS, SIK TPABUIIO,

uepes jedic:

fun-loving people eseceni (axi nobasmo possaramucs) noou

a German-speaking guide nimeyvromosnuil 2id
a fast-moving story icmopis, uio weudxo possusacmocs
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I Pasom 3 jjoatkom abo ob6craBunolo Present Participle Moske yTBOpiosary
KOHCTPYKILiIO, 1110 3aMiHIO€E MiJIpAHE PeYeHHs:
the train (which is) now standing at platform 7 IToi30, uso cmoimo na 7
naamgopmi.
the woman (who was) driving the car JKinka, sixa cudina 3a xepmom.

1Y nigpagHOMY pedyeHHi yacy JiENpMKMETHUK MOXKe 3aMiHIOBATH TPUBaJIi yacu:
I thought to myself while (I was) climbing the stairs to my room, ...
A nodymas, Konu nidiiMascs cxodamu y c6010 KiMHAMy...

[ JlienpuKMeTHUKM MOKYThb BKMBATUCA TIC/A JieciB cnpuitnaTTa (4yTTs) i pyxy:
I stood there looking up and down the road.
A cmosie i QusuBcs y300624c 8YNULT HU3 T B20Y.
She came running down the platform. I no6auus, uio sona 6izna no nnamgopmi.
I could see it coming. S mie 6auumu, aK u{och HAOTUIKATIOCS.

[ 3a 1011OMOroI0 MiENPUKMETHIKA BU MOXKETE TAKOXK MOBIJIOMUTH JOJITATKOBY
indopmaiiio abo yrounnTn mo-Heby/b. ¥ 1bOMy BUNA/IKY B YKPaiHCbKiit MOBI
BUKOPUCTOBYIOTD 3/1€61/1bIIOTO MiIPAJIHE peYeHHS.

I walked down the platform wondering what to do.
A tiwos no nepouy i 0ymas, wuio meri pobumu.

2. IlveHHuKn Ha-er ES5

Slkugo j10 resikux iHQiHiTUBHUX POPM Jiec/ioBa JOlaTH 3aKiHYEHHS —€er, TO
YTBOPIOETHCS iIMEHHUK (YOMOBIUOTO i KiHOWOTO poxy). 371e6ibioro raxi
IMEHHMKM BKa3ylOTb Ha pijl [is/IbHOCTI a60 3aHATTA.

drive ixaru B driver BOJIN

work 1paiioBaTu > worker po6iTHHK,
pobiTHuLs

write nmcaTu > writer MMCbMEHHUK,

IMMCbMEHHMILSA

report TOBIZIOMIATH b reporter penoptep, penop-
Tepka

listen cryxaTtu > listener ciyxad, cryxauka

play rpatu > player rpaBeljb

sing criBaTu > singer criBak, CriiBayka

to travel HIOJIOPOIKYBATH b traveller MaH/IpiBHUK,

MaH/IPiBHU1A
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Y — 10 ypoui Bu BUBYanM BXKMBAHHA SOMe, NO Ta any, a B [IbOMY ypOLli I03Ha1o-
MUTECS 3 every B CKJIQJIHMX CJIOBaX.
Il everybody / everyone (3aeixcou Sg.) xoxcruil, eci
Everyone is here. Bci mym.
I everything sce
I heard everything. A ace uys.
I everywhere ckpisp
She’s been everywhere. Bowa exce 6yna cxpiso.

3. Every B cknapHUX cnosax

Language in use
HaBoksaninynoispgi E2 3,4

A single to London, please. bydv nacka, 00un keumox do /londona.

A (day) return to Southampton. 3eopomuuii (do6osuit) keumox do Caymxemnimo-
Ha.

Do I have to change? Meni mpeGa Gyde 3po6umu nepecadky?

When is the next connection? Koau y mene nepecadxa?

What is the cheapest fare? Sxuii keumox natideuesuuii?

What conditions are there? Ha wio sapmo 3eeprymu ysazy?

The 17.15 service to Taunton is delayed / cancelled.

ITomaz o 17. 15 cniznioemocs / 8iomineruil.

The next station stop is Westbury. Hacmynna cmanuis Becmbepi.

Onnara
Separately or together? Oxpemo uu pazom?

Could you give me a receipt? Bu moxcerme meni damu k6umanuio?
Is VAT included? ITJIB exnioueno?

warn somebody not to do something E3
JliecioBo warn nonepedycamu; 3acmepizamu BXXUBAETHCS 13 3aT1lepedeHHAM not.

I warned you not to invite Sheila and Martin together.
A nonepeoxcas mebe, wio 6 mu ne 3anpousysas llleiiny i Mapmina pazom.
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Useful expressions E2,34

B noi3gi i1 aBTo6yci a queue at the uepea Ging Kacu
a through train npsmuil noiso ticket office
go direct npsamysamu timetable po3sxnad
a first-class ticket K6UMOK Nepui0z0 catch a train / bus gcmuzamu Ha noizo /
Knacy asmobyc
a second-class 8a20H Opy2020 getonatrain/bus  cidamu 8 noizd /
carriage Knacy asmobyc
buffet car eazon-pecmopan et offatrain /bus  suxodumu 3 noizoa /
asmobyca
passenger nacaxcup

3anisunus BesmkoOpuranii npuBarnzosana. Bona Hanexxmnts jekiyibkom

KOMIIaHifAM i npoisf kowrye goporo. Y JIOHAOHI 8 OCHOBHUX 3a/1i3HMYHMX
BOK3a/1iB, KOJKHMI1 31 CBOEI0 CTaHlielo MeTpo. HeoOXiHO 3HATH 3 AAIKOTO BOK3ay i
B AKMIT 6iK BUPYIIAIOTH MOI3/M. 3 AKOTO NepOony 1oisj Oyjie BiflpaB/IeHo, BKa3aHO
He B PO3K/IaJii, a BUCBIYYETHCs HA BEIMKOMY elleKTpoHHOMY Tabn1o 3a 10-15 xBuinmH
JIO BiJiIIpaB/IeHH .

Exercises

1 Nipbepitb 4O CNiB CUHOHIMM a0 @HTOHIMI 3 NEKCUKY LIbOTO YPOKY.

CMHOHIM AHTOHIM

L.nice 6. remember .o
2:80Me: 00 s Zilose s
BeatliEY”  essseidis BlOW cesssssesssme
4.verybig e . 9.geton
Simearly  ssnwesausmasmene 10isingle  Gasssssseivan
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| 2 Posrapatite KpOCBOPA. AKLLO CNOBA BNWCYBaTUMETE NO BEpPTMKani, To nNo
ropv3oHTani 3moxkete npouyuntati ¢ppasy. Hassirb ii.

1. a country (the biggest city is Brussels)
2. aline of people )
3. the price that you pay for a railway ticket
4. If something is very very interesting, you find it ...
5. all the people . @
6. the plan that tells you when trains leave ——
7. two people who are together 3
8. a person travelling on a bus, plane, train etc.

9. someone who works for a newspaper —

"
=

i EF P ; e
| | E
E
‘ \
? \
| |
i
LT |
| 3 CkaxiTb no-iHwomy.
1. The train is late. The traift 15 unnnaununnaenia
2. How much does the ticket cost? What isissmmnnaninimnimg
3. You can go direct. You don't have to ..cceeeeveeeeveeeeiecrenicreieneens
4. ] said, “Don’t do it!” TWATHEA DI cusssessonsnossisumsnrisnessommmerssnsssans
5. I'm paying for myself and my friend =~ Weare ..o,
is paying for himself.
6. I started to sleep. L et
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Is /’
4 Cknapgitb gianor. CKaxiTb NO-aHrNiACbKW.

1. Bu xo4ete 3BOpOTHMIT KBUTOK /10 Bpicronsa.

5 Ha3BiTb iIMEHHUK i3 3aKiIHYEHHAM Ha -er.

1. In the year 2000, Harry Meistrup from Denmark was the oldest ..........cccccc.eue.
(person who plays tennis) in the world. He was 101 years old at the time.

2. One of the most famous ........ccoecvuvvenne (person who travels) of all time is Phileas
Fogg, a character in Jules Verne’s book Around the World in 80 Days.

3. If you want to become a ......ccccevvuvunnnnn. (person who drives a taxi) in London, you
have to do an exam.

4. How many million ........ccccceceee. (person who reads a magazine) does the New

Yorker have?

50 coresesensmseasesarsosse (people who go camping) are usually friendly people.
6 On a holiday weekend you often meet lots of .............cccce.... (people who like to
go

hiking) in the national parks.
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| 6 Hanuuwitb peyenHn B Present Perfect 3 befor.

1. The Duponts stayed in the Larch Hotel. ...
2. Mr Dupont won a lot of money.

................................................................. in thelottery wusmimmusaanns

3. They saw a kissogram girl for the first time.

1o When Bob..oueseesseesessess (get) to Brussels, his connecting train ...........couee... (leave).

2.1 i, (know) some of the people at the party, but I ..................... (not
expect) to see so many strangers.

SoWermmnis (phone) the office immediately, but someone .....................
(already inform) them.

A Lvsimaianion (sleep) very little the night before, so I .......cccccuuvceee (feel) very tired
that morning.

STt cunmmsan (SHOW); 80 T cscsnsssssssasussns (have to) drive carefully.

6. When we ........cccouuunee (find) the restaurant, the other guests ..................... (already

eat) their main course.
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8 3 paBox peueHb yTBOPITL ofHe 3 Present Participle.

1. We lay in the tent. We listened to the rain.

..............................................................................................................................................
..............................................................................................................................................

9 [lonoBHITb AiENPUKMETHUKOM BiANOBIAHOrO AiECNOBa.

 ty ()

| begin  finish  look  sound think ,

The phone rang at about lunchtime. I answered it while ..........cccco.c... the last
sentence of a letter, so I missed the first couple of words. A man’s voice said
something like, “I've just heard about your special offer*.” “Special offer?”

I said politely, ........cccccecucnes to decide what he could mean. We didn't have
any special offers. “Yes,” he said. “Do you want the name and address first?”
“OK Tsaid ..o for a pen and a piece of paper. “And I need to know

» €@

what exactly you want” “What exactly I want?” he said, ........cccoueuueee a bit
confused. “Two extra-big ones, with everything” “Sorry,” I said, ......c..ccccoevnee.
that I had misunderstood. “Can you say that again?” “Two extra-big ones with
everything,” he said, ........ccccoueeuuee. to sound now not quite so pleasant. “Two
extra big what?” I asked. “Pizzas, of course,” he said. “What else?” “I'm sorry,”
saidy i not to laugh. “You must have the wrong number. This is not

a pizzeria. We are a kissogram agency**””

* special offer: Sonderangebot ** agency: Agentur
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3 / Y LibOMY. YPOLii:

= 3aNpOofoHyBaTy | BigpearyBatyl Ha
nponosunuyito

= ijioMaTUyHI BUpasn

= TenebavexHa i 3MI

® [TACYBHUW CTaH

® JIEC/IOBA 3 pBOMa goparTkamm
= hundred; thousand, million

An American quiz ___ AMepuKaHCbKa BiKTOpUHa

B 1912

' asTomobinb Model T Ford.
§ C1919

1 The world’s first Skyscr?‘;\er : ,The famous Golden Gate
was built in 1885.10 whic Nndge Was built in 1937,
E city? i €ar which ys City?
: 7y CeiTi XMapo A
; : 1 MNepumn y €8 : Los Angel
A Chicago 6ynoBaHo B 1885 poull. B SanF 9 .es
] B Los Angeles | nooY T rancisco
1 C New York Y AKOMY MICTL: C Seattle
j s 5 Bipomui MiCT «3onoT!
. 2 The Statue of Liberty was BopoTa» ﬂ0§Yﬂ°Ba“°
; given to the USA by which g1937pott .
I nation? BinA AKOro MicTas
A The British. | 2 fkun Hapog nopapyeae ’
B The French. | Cnonyyexum llitatam ctatyio 6 Microsoft was founded ||1n
C The lich. Ceoboau? 1974 by Bill Gates and who
else?
: . A Paul Allen
# 3 Inwhich year was the B Steven Jobs
Model T Ford first produced? C Stephen Wozniak
A 1908 | 3B akomy poui BunyLLeHO

6 «MaiikpocodT» 3acHOBaHO
8 1974 poui binom leittcom.
Kum we?

1; 4 How man
§ \ere made?

4 Ckinbkw 6yN0
gypobneHo Mode! T

Ford?

i A 5 million
B 10 million
i c15 million

7 In which US city was
President John F. Kennedy
killed in 19637

A Dallas, Texas
B Miami, Florida

7 Y akomy
micTi CLUA

86uTO npesupgeHTa CLUA?

C Oklahoma City, Oklahoma

ey et}

B 1963 poui 6yno
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What's new? £7.8

AHIIiNICbKe JIieCIOBO Mae€ JiBa ctanu: akTuBHuii (the Active Voice) i nacuHunii (the
Passive Voice).
HiecnoBo B aKTMBHOMY CTaHi O3HaYaE [iil0, AKY BUKOHYE niamert. [liecnoBo B na-
cuBHOMY cTaHi (rmacusi) 03HavaE Ao, AKA CIIPAMOBaHA HA ITiJIMET.
U AKTMBHMII CTaH:

Bill Gates and his partner founded Microsoft.

bin Ieitmc i iio20 napmuep 3acHy8anu «mMaiikpocopmy.
I ITacuBHMit cTaH:

Microsoft was founded by Bill Gates and his partner.

«Maiixpocodpm» sacrosano Binom Teiimcom i itozo napmmepom.

Hns Toro, ujo6 npuBepHyTH yBary KuM s[iiiCHIOETbCA [1i10, BAKMBAETHCS TPUITMEH-
unk by . Ilpore B macuBHOMY cTaHi YacTO He HA3MBAIOTD JIilIOBY OCOOY.

The world’s first skyscraper was built in 1865.

ITepwunii 6 ceimi xmapouoc nobydosano & 1885 poui.

[TacusHy opmy BXKUBAIOTD, KON HOCII /il He BaxxmnBuit abo He Bigomuit. Y
HaBeJIeHOMY IPUK/IaJli TOJIOBHE HE Te, XTO 1100y/1yBaB XMapo4oc¢, a KOJH 1Oro 1o-
OGynyBanu.

BriMm, acuBHMIT CTaH aHIIICHKOT MOBY HE 3aBXK/IN 11ePelae€ThCs MacuBHOIO op-
MOI0 B yKpaincbhkii. Hanpuxna:

English is spoken here.

Tym 2080psamp aHenilicoKo10.

binbm geransHo mono nboro B posaini Grammar.

A bit of rumba @

It’s evening, and Juan Vargas and his girlfriend, Marge, are in front of the TV.

TV quiz And your next question, for one thousand dollars, Sharon, is this:
presenter: In which US city is the world-famous Coca Cola™ produced? Is it,
A Atlanta, Georgia, or B Fort Worth, Texas, or is it C Pittsburgh,
Pennsylvania? I'll repeat that: Is Coca Cola™ produced in
A Atlanta, Georgia, or B Fort Worth, Texas, or C Pittsburgh,

Pennsylvania?
TV Oh, my God. I don't know. I'll have to guess. Is it
contestant: Washington, DC?
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Quiz

presenter:

Marge:
Juan:
Marge:
Juan:
Marge:
Juan:
Marge:
Juan:
Marge:
Juan:

Marge:
Juan:

Marge:

8
0

That was not one of the choices, Sharon, and I'm afraid you've
just lost one thousand dollars. The right answer is Atlanta, Georgia.
I knew that. Any kid knows that, don’t they?

What?

I said any kid knows that.

Knows what?

Where Coca Cola™ is made.

I don't know where it's made, and I'm not a kid. Where is it made?
Aren’t you listening?

No.

Aren'’t you interested?

Nope.

OK, so what do you want to do instead of watching TV?

Well, we've been invited to the Brazilians upstairs. They’re having
a party. It's somebody’s birthday.

So that is what all the noise is.

Do you feel like going?

You?

Why not?

If you can't beat them, join them, you mean?

Right.

OK. A bit of rumba will loosen you up.

What do you mean, “loosen me up”?

You're stressed out, Juan. You're being eaten alive by that job of
yours.

I have been working hard lately, it’s true. But it’s been worth it.
Next month is bonus time, and I'm going to be given a big fat
bonus. I thought we might go away for a week. Mexico maybe, or
Brazil?

But that’s wonderful.

Yeah. And we can get a taste of Brazil upstairs tonight.

Come on, let’s go.

Whoopee!
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Vocabulary

An American quiz
quiz

skyscraper
which?

Statue of Liberty
by

nation

the British
the Irish
model
produce
million
found

A bit of rumba
rumba
TV (television)

presenter
contestant
choice

choose (chose,
chosen)

230

BiKIMopuna
xmapo4oc

aKui?

cmamys Csobodu

YKQ3YE Ha me,
Kum abo 1um
30iticHoemvcs dist

Hauis
opumanyi
ipnandui
Modenb
supobnamu
MInbUoH

3acqosysamu, cmaeo-
prosamu

pymba
menesizop;
menesisitinutl

sedyHuil
ydacHux
8u0Ip
subupamu

two hundred and thirty

any
nope posm.
Brazilian

have a party

noise
feel like doing s.th.

If you can’t beat
them, join them.

loosen up

stressed out
alive

true

bonus
Mexico
Brazil

taste Subs

KO2CHUL, 6Y0p-X1mo

Mi

bpasunep;
0pasunvCoKuti

opzanizosysamu
8eYipKy,
ceamysamu

2aMip, tym

mamu baxcanHs
10-H. 3pobumu

S0 He moscew
naucmu npamu
meit, Mo nausu
3a Helo.

nioGadvopumucs,
poscnabumucs

mamu cmpec
IHUBUEM

npasda, sipHo
npemist
Mexcuxa
bpazunis
nepeouymms



Grammar

1. MacuiBHui ctau (Passive Voice) E7,8

I ®opmu 1acMBHOrO CTaHY AHITIINACHKOT MOBM YTBOPIOIOTHCA 3 JOMOMIKHOTO
niecnosa be y BinnosinHiit popmi it fienpukMeTHMKA MUHYJIOTO Yacy
(Participle II) ocuoBHoro siecnosa. [liecnoso be BifminioBana yacTnHa npucyska,
1110 BKa3y€ Ha 4ac, 0coby it 4ucio:

IIpocTuii Tenepiuruii yac Coca Cola™ is drunk all over the world.
Koxa-xony n'lomo y écoomy ceimi.

IIpocTuit Mmunynmit yac The first skyscraper was built in 1885.
Ilepuuii 6 ceimi xmapouoc 6ye 36ydosanuil
y 1885 pou.

Present Perfect We have been invited to a party.

Hac 3anpocunu Ha ée4ipxy.
Past Perfect By 1929 15 million cars had been sold.

Mo 1929 poxy 6yno npodaro 15 minviionié aémomobiis.

[H}IHITHB acKB yTBOPIOETHCA 3 JONOMDKHOTO Aieciosa be it Participle IT
0CHOBHOTO iecnona. 3xebinbioro mxusaerbcs micns will, going to it Mogans-
HUX JIEC/IB:

You will be missed. Te6e 6yde ne sucmauamu.

' TpuBani uacu nacuBy yTBOpKI0ThCs 3 be + being i Participle IT ocnosHoro
JIEcToBa.
You are being eaten alive. Tebe (ujocw) 3'idac susue.
While the bridge was being built ... Y moii «ac, konu 6ydysaecs micm ...

MacuBHi KOHCTPYKLUIii 3 ABOMa gopgatkamu E8

Peuennsn Bikropunn The Statue Liberty was given to USA moxkna cpopmymoBaTu
NO-iHIIOMY:

The USA was given the Statue of Liberty.

CIIIA nodapysanu crmamyio Ceoboou.

V dopmax nacuBy He 3aBXK/IM OYeBU/HO, [ie B pedeHHi nigmeT abo jomaTtok. Y
npuknaji USA € HenmpaMIM JIOATKOM, AKUif 3a (GOPMOIO He BiJIPi3HAETHCSA BiJj
nigmeTa. Y Ji€c/iB, AKi B aKTMBHOMY CTaHi MalOTb J1Ba IONATKM, HENPAMMI J10-
JATOK MOYKHA [IEPeTBOPUTH B MiJIMET MaCMBHOI KOHCTPYKiil. Busnaunru, e B
peyveHHi nijiMeT, a Jie I0AATOK JIONOMOJKe 3aliMEHHMK. B aHI/IiCbKiil MOBI BiH
BUCTYIIAE ITiIMETOM, @ B YKPAIHChKIl — HENPAMUM JIO/IATKOM:

AKTUB Macus

They offered me the job. I was offered the job. Meni sanpononysanu po6omy.

She showed him his office. He was shown his office. HMomy noxasanu iiozo odic.

They asked us questions. ~ We were asked questions. Ham nocmasunu sanu-
MAHHSL.
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Ilesiki miecmoBa 3 JBOMa JIOMATKaAMH,

ask 3anumysamu, nPOCUMu promise ob6iysmu

buy Kynyeamu sell npodasamu

give dasamu, dapysamu send nocunamu, 8i0npasnamu
lend nosu4amu show nokasyeamu

offer nponowysamu teach Haguamu, suxnadamu
pay naamumu tell posnosioamu, kazamu

2. liecnoBa 3 gBoma gopatkamn E6

Maiixe Bci BulleHa3BaHi fiecniosa (BMHATOK: ask, tell) y peuennsx B akTuBHOMY
cTani MoxkHa GopMy/IOBaTH JIBOMA CrIOCOGaMu.
! Henpsimuit 10aTOK CTOITh MiXK JIIEC/IOBOM 1 IPAMUM JIOIaTKOM:
They offered me the job. Bowu 3anpononysanu meni pobonty.
She bought us a drink. Bona xynuna nam naniii.
' Henpamuit 10AaTOK CTOITD MIC/IA NPAMOTO JIOJIATKY | BJKMBAETHCA 3 tO a6o for:
They offered the job to someone else. Boxu 3anpononysanu po6omy uie Komyco.
She bought drinks for everybody. Bowa kynuna nanoi scim.

3 HeBEMMKOIO TPYIIOIO JIEC/IB HENPAMMIT IOJATOK 3aBXK/M BYKUBAETLCA 3 t0:
They described the work to me.

Bonu onucanu meni pobomy (cepy disnvrocmi).

Can you explain that to me again, please?

Bu moznu 6 meni ue noscHumu wie pas?

[ reported it to my boss.

A nosidomus e moemy uiedy.

I suggested several hotels to them.

A 3anponomnyeas im Kinvka 20menie.

3 jiecioBaMm OCTaAHHBOI TPYIIM HENPAMMIL 1ofIaToK (JiiitoBa 0coba) B IacHBHi
KOHCTPYKIIil He MOXKe CTaTH IMiJIMEeTOM.
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Language in use
3anponoHyBaTtu wo-Hebyab E4

Why don't we ask Juan? Yoamy nam e sanumamu Xyana?

How / What about looking on the internet?

Ak uyodo moeo, uto6 nodusumucs 6 Inmepremi?

We could try the new Italian (restaurant) maybe?

Mu moznu 6 nimu (3'acysamu, axuil 6i1) 8 HoB8UTI iMANIlICLKUTL PeCMOpPaH.
If you like, I can get some flowers on my way home.

Akugo xouewt, 00p0o20io G000My 5 3MONCY BIAMU KBIMIL

Shall we take a taxi? Ham y3amu maxci?

Let’s just stay at home. /Zlasaii sanuwumocs yooma.

BigpearysaTtu Ha npono3unuiio

OK. Tapaso.

Sure. 3suuaiino. Hanesro

Why not? Yom 6u i ui?

That’s a good idea / suggestion. I]e do6pa ides / nponosuuis.
Id rather not. Jlinuwe ne.

Id prefer to go to the movies. S ainue niwos 6u 6 Kino.
Let’s go to the Thai place instead.

Hamomicmp nidemo 6 maticokuil pecrnopat.

Sorry, but I don't think that’s such a good idea.

IlIkoda, ane s He dymaro, wio ye dolpa ides.

any

Any Bam BijoMe AK NPOTHCTAB/IEHHs SOME, a TAKOX 110 CKIAJIHMUX C/IOBAX anyone,
anywhere. Y 1inomy yporii any 3ycrpiuaetbcs y 3Ha4eHHI 8¢AKUiL, Oydv-axutl,
nepuuil-ninuiuil.

Any child knows that. I]e 3nae xoxna dumuna.

You can ask anybody. Tu moxews 3anumamu 6ydn-xozo.

© Which sort do you want? Axuii copm mu xouews?

@® Oh, just bring any one. Hy, npunecu 6ydv-axuii.
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hundred

! SIxuto hundred, thousand i million croaTs niciia yucniBHMKa, TO 10 HUX HE
JIOJIAETHCA 3aKiHYEHHS -§
three hundred people mpucma niodei
two thousand years dsi mucsui poxis
six million Model T Fords wicmws minvitonie Model T Fords

! Axuio hundred, thousand i million cToaTs nepey of , To BOHM 3aKiHYYIOTLCS HA -§
hundreds / thousands / millions of cars comni/ mucsaui / minviionu
asmomobinis

If you can’t beat them, join them ES5

Axwo mu He Moxcews naucmu npomu meyii, nausu 3a Hero! AHICbKa MOBa, AK |
yKpaiHncbka, 6arata na npmkasku, npuciis’a, ppaseconoriuni supasu. Ilpo pesxi 3

HUX BY Jli3HAETECH Y BIIpaBi 5.

Useful expressions

Mac-mepia
daily / weekly
(news)paper

TV programme BE/
program AE

radio programme BE/

program AE
record s.th. V

download a file from
the internet

surf the net
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wodenta /
womuicHesa
2asema

menenepeoaya
padio npozpama

3anucysamu wo-
Hebyob
3asaxmaicu-
mu gatinu 3
Inmepremy
cudimu 8
Inmepremi
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browse the web
go / be online

have access to
the internet

use a search engine

attachment
bookmark a site

Oymu 6 mepexci
OHnAtH

mamu docnyn 0o
Inmepremy

BuKopucmosysamu
NOWLyKosy cucmemy

BKNA0EHHS

NOCUNAHHS HA 6e0-
CIMOPIHKY



Exercises

1 TMoenHaiTe NPUKMETHUK 3 iIMEHHMKOM? [IPUKMETHMK BUKOPUCTOBYETHCA TiNbKW
OAUH pas.

difficult fast high interesting long loud
1 walls B, 58 semrsnsmesssanionsses noise
2 1 — bridge 508 newermimnemenm quiz
S L URTERRR - car 6. AL onssnmimneinsvmsnssmnsnss suggestion

2 3anosHiTb Tabnuuo.

Kpaina Mosa Hauyionanb- [pomapaHcTBO
HiCcTb

GeIMANY sswiviasien  isseseissisigs a German
BraNCE cosswemmanis senmssese P | QS —
............................................................... an Englishman /

Englishwoman
.......................................... [ ceeereresineseisees evesssesssesnennees @0 Irishman / Irishwoman
THENISA. cosiemaseisummmmansn  sissiessmss Al crsasossonemssonosss
.......................................... Italian | » S
............................................................... a Spaniard
AUSERIE.  sspevmmmomssqessiommeenms  seviissseissessasey -1 1 RO
SWItZerland ..ot e e - P (person)

3 Miabepitb 3a 3HAUEHHAM.

be invited bookmark browse download found read record use watch write

Vo cosmmmemnsssmsvies a new company VT —— avideo

b S, a letter Ts onvinsnsonsinssssnsnss a TV program(me)
3, cmssinississsisss a website - F—— the web

. AT —— to a party 9. st omsnenseminas a search engine

B\ cnusascrsmmminsnssoasies a daily newspaper |+ S——————— afile
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4 [onosHiTb agianor.

What are we going to do tonight?

L about ..o to a movie?
Not again. We've seen three in the last ten days.

L PN 1E 7L | ———— we go out to eat?

© We can't afford to eat out after that big bill that arrived yesterday.
Have you forgotten?

& Well, if yowwcsannmian W s e phone June and Jason and ask what
they’re doing.
I don't like Jason, if you remember.

® OK; then Why s we go swimming or jogging?
Do something to keep us fit.

@ I'mtoo tired for that.

® OK, I've made four suggestions and you don't like one of them.
........................ just stay at home.

® It’s always the same. You ask me, then at the end you suggest .........cccocuvvunnne
at home.

5 flke 3HaueHHA matoTb Ui Bucnosu. MigbepiTb BiANOBIAHUK.

1. He really gets up my nose. a. bepexu ceoi nepsn.

2. He was caught red-handed. b. Bce 11e 6y710 NOBHUM IIPOBAJIOM.
3. Keep your hair on! c. Ile Mmiit cmak.

4. She has green fingers. d. Tu meHe npocTo 061y pioel.

5. The whole thing was e. Bin iparye MeHe.

a complete wash-out.

6. They're selling like hot cakes. f. Moro niiimanu na rapsuomy.
7. This is right up my street. g. Bona y1o06pumit cajiiBHuK.
8. We are breaking new ground. h. Bouu Haposxsar.
9. We need someone who will i. M mykaeMo HOBI LW/IAXN.
pour oil on troubled waters. j. [loTpiben XTOCH, XTO BUIIPABUTD
10. You're pulling my leg. CTaHOBMIIIE.
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6 CdhdopmynioiiTe peyeHHA 3 ABOMa foAaTKamu no-pisHomy, Bukopucraiite, ge
MOXnuBo, i they, i me.

1. offer / the job They offered me the job  They offered the job to me.

..............................................................................................

2.8l SHREDIATT consenismiesam st e e e o e S e
B ASICIGUEHHDBITE s s sasmissie, eHiss s Rs AR SHisa SN A RS TR SR
7 L s APRE TR 708 0 cio T )¢ KA S
LB A0 R 1) oL O D
6. describe / the Building .....ccceieienieiiivciiiiciiiciiis e esaeisnens
7.8ive [ the KEY i s st

8.5how / amOdel e et e st et eaesa e aenn

7 TllepeknapiTb peyeHHs, BXUBLUN NacuBHY GopMy fiecnosa.
1. Miit ¢poroanapar ykpanu.

2. Ilepepauy pusnnoca 20 MinbIIOHIB YO/OBIK.
3. ¥V moei ipmu 3MIHUBCS BIIACHUK™.

ok
5
=
w
o
=
8~
=]
=
(=]
T
~<
w
o
=
=
8~
o
=3
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-
~
=
e
I
2
=
°]
o
~A
o

* npuiimamu 6id Ko2ocwe (nocady mouwso): take over
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8 TMepepobiTb peueHHa 3 akTUBHOT popmMu B NacvsHy 6e3 by.

1. They opened the hotel in 1920.
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A song

There's a hole in my bucket, dear Nigel,
dear Nigel.
There's a hole in my bucket, dear Nigel,
a hole.

Then mend it, dear Andrew, dear

' Andrew, dear Andrew.

Then mend it dear Andrew, dear

Andrew, mend it.

With what shall I mend it, ... ?
With straw, dear Andrew, ...

But if the straw was too long, ... ?
You'd have to cut it, ...

With what would T cut it, .. ?
With a knife, ...

But if the knife was too blunt, ... ?
You'd have to sharpen it, ...

With what would I sharpen it, ..?
With a stone, ...

But if the stone was too dry, ..?
You'd have to wet if, ...

With what would I wet if, ... ?
With water, ...

With what would I fetch it, .. ?
With a bucket, ...

But there's a hole in my bucket, ...

There's a hole in my bucket, dear Nigel,

a hole.

Hipa 8 moemy Bigpi, aoporwii Hirene,
Aoporuii Hirene
Lipa 8 moemy siapi, aoporuit Hirene,
Aipa.

Toai 3aknaau i, poporuii EHapro,
Aoporuii EHapro, soporuii EHapro.

Topi 3aknagu i, aoporuii EHapro,
noporuii EHapro, 3aknaam i,
Yum meHi i 3aknacty ..2

Conomoto, aoporuii EHapio .
A aKwo conoma byna 6 3apoera ...?

Tu Bpizas 6K i, ...
Yum 517 Bpizas 6um, .2
Hoxenm, ...

A AKWO Hix 6ys 61 3aTynum, .2
Tu HarocTpue 6u oro, ...
Yum a oro Haroctpus bu, .2
KameHen, .2
A aKWO KamiHb Bys 6u 3acyxum, ..?
Tu Hamouue 6u tioro, ...
Yum 9 1ioro Hamoums 6u, ..?
Bopoto, ...
Y yomy s npuHic 6u 17 .2
Y sigpi.
Ane B MOEMY BiApI Aipa, ...
Hipa 8 moemy siapi, aoporuii Hirene,
aipa.
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What's new? E£56

Y Bigomiit nicHi «There's a Hole in My Bucket» cnijy 38epay ™! yBary Ha nifipsajHi
yMOBHI pedeHHs. [Tpo okpemi ix 0co6nmBoCTi BaM BiKe BiJIoMo 3 — ypoKy 8.

YMOBHE pedeHHs1 3aBKIAM MICTUTD AK YMOBY 3i crionyunukoM if, tax i if Hacijox.

YMOBHe nijipsijiHe peueHHs BUPAXKAE peanbHy i HepeanbHy YMOBY, a TOIOBHE
peyeHHs peanbHMit abo HepeanbHMIT HACTIOK. YMOBA i HAC/IIOK MOXKYTh CTOSATH
y 6y/ib-sKOMY yaci. B)kuBaHHA NEBHOTO TUITY YMOBHOTO peYeHHs MOBHICTIO 3a-
JIEKUTD BiJi CTaB/IeHH 0 MOAii. TTepuiit T yMOBHMX pe4yeHb BU BXKe BUBYM/IN.
PosrisineMo HacTymHi aBa. B nicHi Bu 3HaiijieTe NpuKaajm JIpyroro Ty yMOBHMX
pedenb, a came, 1o BinOynocs 6, sikbu Oy/ra BUKOHAHA [1€BHA yMOBA.

Ymoga Hacnipok
If the straw was too long ... youd have to cut it.
Axugo conoma Oyna 6 3a dosaa, mu 0 it ypisae.

Y rakux peyenHsx 'd o3Hauae He had (ypok — 17), a would. Ile cnoBo Bam
3ycrpivanocs He pas, Hanpukiaj, y Bupasi I'd like (I'd would like) I xotis 6u.

Mmu jrleTanbHO pO3IISIHEMO 1110 TeMy B po3jiii Grammar.

In the country @

Bob Walker and his girlfriend, Sarah, are on their way to a village in the country
where his niece is performing in a school pantomime*. But Bob has left the piece of
paper with the address of the school at home, they have no road atlas ...

Bob:  If only I hadn't forgotten my mobile, we could ring them up.

Sarah: True. But it can’t be helped. We'll just have to carry on till we find someone
we can ask. ... So you think the place is called “Lower” something?

Bob: I think so. If it was daytime, this would be easier.

Sarah: And if it wasn't so cold, I'd feel more comfortable.

Bob:  Shall I turn the heating up?

Sarah: Please. Oh, look, here’s a crossroads coming now.

Bob:  Can you see what it says on the sign?

Sarah: “Nettlebed” this way, a place called “Worthington Stacey” that way,
and “Cublington” straight on.
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Bob:  None of those sound familiar. If we had an atlas, we could look them up.
Or if this car had a navigation system.
Sarah: Oh, look. There's another car coming. Let’s stop it.

Bob gets out, stops the other car, talks to the driver, then comes back.

Bob:  He's not from here. I'm sorry. If I hadn’t been in such a hurry,
none of this would have happened.

Sarah: Let’s put it down to stress. Anyway, it’s quite exciting.
These old-fashioned place names.

They drive on.

Sarah:  Stop! There was a sign down that little road we've just passed.
Yes, look. “Upper Slaughter”. If there’s an “Upper” something near here,
there’s probably a “Lower” something, too. Let’s go and look.

They continue until they come to a village with a pub. Bob says that he will go in and
ask. Fifteen minutes later he finally returns.

Sarah: 'What took so long? Wait, I dont believe it! You've been drinking, I can
smell it on your breath! While I've been waiting here in the cold!
Sometimes I really don’t know why I put up with it.

Bob: I can explain. You see, they were having a quiz evening, and I asked
a question. I said, “Which team can name me a place round here with a
word meaning lower’? I'll buy a round for the team with the most names.”
And it came up in one of the team’s lists: Nether Puckington. I recognized
it straightaway when I saw it. Then I had to stay and buy the drinks of
course, and I couldn’t really then just leave.

Sarah: Oh, OK. So it wasn’t “Lower” something at all.

Bob: Well, “Nether” means the same as “Lower”.

Sarah: ‘That’s true. So where is Nether Puckington?

Bob:  Oh no! I forgot to ask.

Sarah:  You forgot to ask?! OK, I'll go in this time. And while I'm about it,

I'll have a vodka or something to warm me up.

* TearpanbHa BucTaBa — 06po6Ka Ka30K 3 MICHAMM, TAHIIAMM i )KapTamu, 1[0
TpajuIiiiHO POBOAUTHCA Ha PisaBo.
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Vocabulary

A song
song
bucket
mend

straw
blunt
sharpen
stone
wet V
fetch

In the country
niece
perform

pantomime
atlas

ring s.0. up

it can’t be helped

carry on
be called

Lower-

daytime
heating
crossroads
it says
sign

this way

that way

straight on
none

NICHA
8idpo
J1az00umu,
3aknaoamu
conoma
mynuii
3amouysamu
KamiHb
Hamoyumu
npuHoCcUmu

NAeMIHHUUA
epamu 8
cnexmaxi
mym: éucmasa
amnac
d36oHUMU
Mym HiYuM He
donomodiceru
ixamu oani
6ymu HA38AHUM;
Hazsamucst
Hurenitt (6 na-
36ax HAceAeHUX
nyHKmie)
80eHb
ONaneHHs
nepexpecms
mym: 6Ka3aHo
3HAK
8 UbOMY
HANPAMKY
8 momy
HANPAMKY
npamo
HIXMO, HIW0
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familiar
look s.th. up
navigation system

be in a hurry

put s.th. down to s.th.
stress

old-fashioned

pass

Upper-

finally
return
I don’t believe it!

breath
put up with s.th.

name V
round here
round Subs
come up
Nether-

recognize

straightaway
while I'm about it

warm s.0. / oneself up

3Hatomull,
CXOMUl

HOOUBUMUCH,
B3Hamu

HasieauitiHa
cucrema
nocniamu

mym: € NPUHUHOIO

cmpec

capomoonuil

nponycmumul,
npoixamu

sepxHitl (8 Ha-
360X HACENEHUX
nyHKmMiB)

Hapewmi
nogepmamucs

He moocy
nosipumu!

OUXAHHA

mepnimu,
nepesocumu

Hazusamu
mym 8 oKkpy3i
mym: ycim
BUABUMUCA

HUMCHILT (8 Ha-
36aX HACeNeHUX
nyHKmis)

ynizHamu,
3pozymimu
sidpasy
Konu A uum
sanmycs
sigpimucs



Grammar
1. Apyrui Tin yMOoBHUX peuedb E5,6

3a 1oroMoroio 2-1o i 3-ro TUITY YMOBHUX peyeHb MOKHA BUCTOBUTY TIPUITYILIEHHS
abo rinoresy.

Y pedeHHAX 2-TO TUITY NOJIII0 PO3ITIAIAIOTD HE B peajbHiil IJIOUIMHI, a IpUITyCcKa-
H0Tb, 10 6y710 6 ..., AKOM ...

If it was daytime, it would be easier to find the place. (But it's not daytime, it’s night.)
Ax6u ye 6yno edenv, Oyno 6 nezue 3naiimu e ceno. (Azne ye He deHv, a Hix.)

If we had a road atlas, we could look the places up. (But we don't have one with us.)
Axbu mu manu amnac, mu mo2au 6 3nattmu i micys (cena).

(Ane y Hac tio20 3 co60i0 Hemae.)

Oco6nMBICTIO YMOBHMX peveHb aHITIINCHKOT MOBY € T€, 1[0 B HUX MOXKYTb BKMN-
BarucsA pisHi yacu. B ymosHOMY pevenni 3 if, xoua iijieTbcsa npo TenepiiHiii vac,
BXMBAETHCA NPOCTHIT MUHY/IMIT YaC, a B pedeHHi 3 Hac/miikoM ctoith would +
indiniTus ab6o MoganbHE HIECTOBO.

3BepHiTh yBary, 1o B peuenHi 3 if He BmKuBaeThCs would.

3a JI0roMOro10 pevyeHb 2-ro THITY B MOXKeTe BUCTIOBUTH MPUITYLIEHH OO0 Maii-
6yTHBOIO, AKILO PH 11bOMY OyJie BUKOHAHO IeBHY YMOBY:

If T became famous, I would need a bodyguard.

Axbu s cmae eidomum, meri 6 He Gyau nompibHi 0XOPOHUI.

YMOBHI peyenHs 1-ro TUITY TeX MOXKYTb MepefaBaTi MaitbyTHE, ajie 3 Ti€lo muie
BiIMiHHICTIO, 1110 1je Oyie peasibHa NMoJiis, a B 2-My THIIi — HepeasibHMit a60 Maiixe
HEMOXJIMBUI 36ir o6cTaBuH.

1 Tun::
If it is nice at the weekend, I'll go surfing.
Axugo na 6uxioni Gyde eapra nozoda, s 3aiimycs cep@hinzom.
(Hdocumo peanwvHo, uio nozoda 6yde zapHoio.)

2 Tum:
If I won €5 million, I'd give up my job.
Axbu s 8uzpas 5 minviionis €spo, s 6u xKunys po6omy.
(Lle matisce HepeanvHo, W0 5T BUZPAI0 5 MINLIIOHIB).
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2. TperTill TUN YMOBHUX peyeHb E7

Koy 2-it THII yMOBHUX peueHb CTOCYETHCS MaiftbyTHHOTO, TO 3-ii1 — BUpaKae
HesJlifiCHEeHe IIPUITYILEHHS Y MUHY/IOMY, KO/IM B)Ke HiYOro 3MiHMTU He MOJKHA.
Vinerscs nipo Te, mo 6yno 6, axéu y Munynomy Bce cTanocs no-inmomy. YMosa
nputibomy € 100% HepeabHIO i He MOXe 3J[IICHUTUCS.

If T had brought my mobile with me, I would have phoned to ask the way.
(But I didn’t bring it.)

AK6u 51 y386 3 c06010 MOGINLHUIL, 5 NOO3B0HUE GU 1i 3anuUmas 00poey.

(Ane s 11020 He 83586.)

If I hadn’t been in such a hurry, this wouldn’t have happened.

(But I was in a hurry and so it happened.)

Axbu st max He nocnitias, 14po20 6 He CMANOCH.

(Ane s nocniwas, i ue cmanocs)

B ymoBHOMY peuenni 3 if mxunaerncs Past Perfect (had + 3-a ¢popma niecona).
Y peueHnHi 3 Hacnijikom BxxuBaerscsa would have / should have /could have /
might have + 3-a popma siecniora. HacTo oziHe 3 pevyeHb 3-r0 TUITY MICTUTD
3alepeyeHH sl

3. 3milaHni1 TUN YMOBHUX peYeHb

B okpeMux yMOBHMX peueHHAX 4acoBa MOC/IiIOBHICTD He CNiBNaZjae 3 TPhOMA
OCHOBHMMM TUNIaMK. B 1ipomy Bunajky npu subopi yacosux dopm i 3sepraru
yBary Ha CMMUC/IOBMI1 3B'I30K pedeHb. [lesaki npukmaam:

If you have a navigation system, it is usually easy to find your way.

Sxwo maew nasizauiiiny cucmemy, 36UHatiHo 3Haiimu 00pozy nezKko.

If Tim was older, we would have taken him with us.

Ax6u Tim 6ys cmapuium, mu 6 11020 y3anu 3 co6oro.

If I hadn’t forgotten my mobile, I could now phone them.

Ax6u s He 3a6y6 ceiti MoGinvHull, A 3miz Ou imM 3apas nod36oHUMU.
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4. ®pasosi giecnosa E2,3

(bpazosi giecnosa (AiecniBHI CIOBOCHONYYEHH) — Iie CTiiKi TOEAHAHHA Ji€CTOBA
it mpucniBHMKa, abo fiec/ioBa i npuitMeHHNKa, a60 [i€C/IoBa 3 IPUITMEHHUKOM i
IPUCTIBHUKOM pa3oM. 3HaueHHs (pasoBuUX AI€CTIB y CrIONydeHH] 3 IpuitMeHHMKa-
Mu 260 3 NPUC/IIBHUKAMM YaCTO BifIPiSHAIOTLCS BiJj 3HAUEHHs IX OKPEeMMX YaCTHH.
Ocp JlesaKi npuKIaau 3 aiasory:

We could ring them up. Mu 6 moznu im nodzeonumil.

Shall I turn the heating up? 36invwumu onanwsanna?

We could look the places up in the atlas. Mu aoznu 6 nodusumucs micus 6 amnaci.
Let’s put it down to stress. ITosicHumo ye cmpecom.

I don't know why I put up with it. 5 ne snaio, womy éce ye mepnnuio.

'The name came up on one of the lists. Hassa suasunacs 6 odnomy i3 cnuckis.

I'll have a vodka to warm me up. A sizomy 2opinky, uio6 posiepimucs.

SIx 6aunTe, B OIHMX BUIA/IKAX 3HAYEHHST MOXKHA 3PO3YMITH 3 OKPEMUX YACTUH, A
B iHIINMX IIOTO BU3HAUNTH CK/IaJiHO. ByBag, 1110 ¢pa3oBi iecioBa BUCTYNAIOTH 5K
ijiomu.

HenepexigHi ¢ppazosi giecnosa

(bpasosi giecioBa MoXKyTh 6yt Henepexizinnmu (6e3 nmpsimoro poaar-

Ka) i nepexijiHumu (3 npsimum jrofarkom). Henepexinui ¢ppasosi giecnosa €
HeposliibHUMU. []e 03HaYaE, 1110 MK yacTMHAMM pas3u He MOYKe CTOATH AKe-
1ebyb c110Bo. JI0 HepO3AiMIbHUX Ha/leXKaTh Taki JiecoBa:

break in 80epmucs, 670MUMucs o on mpusamu
call back neped3BoHI06amu go out BUXOOUMU
eat out umu icmu lie down ngzamu

get up ecmasamu sit down cidamu

go away iimu 2emo, 610 iwonamu  stand up scmasamu
go down nosepmamucs wake up npoxuoamucs

MepexigHi ppas3os.i giecnosa

Bararo nepexinnux ¢ppazosux giecnis posainpui. IIpore Hemae criocoby, Ak Ha Bi-

rISiJ| BUSHAUUTHU PO3JIiNbHE JIiEcoBo uu Hi. Ile Tpe6Ga JuBUTUCS B CIOBHUKY.

I Tpyna 1: SIkio ¢paszose f1i€CTIOBO PO3/IiIbHE, TO NOAATOK MOXKE CTOATH abo mic/a
HBOro, a00 Mixk yacTuHamu ¢ppasu. JAxiuo y GppasoBomy Aiecnosi 10aTokK €
3alIMEHHMKOM, TO BOHO 3aBXK/IM PO3AUIAETHCA 1 3alIMEHHMK CTOITh MiXK YaCTMHA-
Mmu (pasosoro giecnosa. [TopiBHsiire:

I rang up everybody.

I rang everybody up.

I rang up everybody that I knew from my many years in the club.
I rang them up.
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! Ipyna 2: IlepexipHi Hepo3ainbHi ¢ppa3osi jiecnopa
Who is going to look after your cat? Xmo doznsne 3a meoim komom?
Can you please look through your list? Moxceme nodusumucs y ceoemy cnucky?

Fpyna 1 lpyna 2

give away jlapysaru getin(to) / out of BxOEMTD / BUXOAMTH

give up BiIMOBIIATHCS, KMfaT  get on / off BXOJIUTY / BUXOANTU

look up NOIMBUTHCA, y3HaBaTH  get on with obxomuTucs

put down Bucamkysaru look after HaTrAJIaT

put on ofAraTH look for HIYKaTH

ring up J3BOHUTU look forward to  4exarn

take off  smimarn 3 HETEPIIHHAM

try out cripoGysaru look through neperisAjaT

turnup  jjogaBarty, put up with TEepIiTH, IePEeHOCUTH
MiZICUTIOBATH run into B'DKJPKATH

Y HeBeNMKOI rpyIy JHiec/iB I0JJATOK CTOITh MiX JIIECTIOBOM i IIpUITMEHHNKOM /
MPUCTTIBHUKOM.

I'll call / phone / ring you / the person back later. A nodssonio sam /oco6i nizniwe.
I'll put you / the person through. A 3'ednaro sac/ ocoby.

Language in use

Bucnosutu Hesrogy E4

BucnosmooTs He3roy no-pisHomy. Bu MoxKeTe He MOTOJIUTUCS YBIUTUBO, Hel-
TpanbHO abo HaBiTh 3anpoTecTyBaTu. Bubparu npasusibHi i fopeuHi cnosa yxe
BaXX/IMBO.

I'm sorry. I think there has been a misunderstanding.

Bubaume, dymaio, mym cmanacsa nomunxa.

There is something I feel I must put right. Lle me, wio 7 mywusy 6unpasumu.

You don't really mean that ...?

Bu s cnpasdi He dymaeme, ujo .?

I don't believe it! He moxcy 6 ye nosipumu.

I beg your pardon! Bu sxce subauume!

itsays, they say

Bupasn it says i they say nepeknanaiocs 3aneXHo Bijl KOHTEKCTY 31 3HaUEHHAM
8KA3aH0, MOBUMDC, 10€MbCA.

What does it say on the sign? o éxasano (Hanucano) Ha 3HaxKy?

Do they say anything about the cost? Tosopumubcs uioce npo sumpamu?
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With what shall | mend it?

Y 3anuTaHHAX TEKCTY IMICHI HA MOYATKY YPOKY NPUITMEHHUK CTOITD T1epeyt Iu-
Ta/IbHMM C/10BOM. Lle He BracTuBO sl CyyacHOI aHIVIIICHKOI MOBU. 3BMYAITHO Ha
[I0YATKY PEYEHHS CTOITh ITUTaJIbHE CJIOBO, A TPUIMEHHUK Y KiHILi.

Who did you go with? 3 xum mu xoous?
What are you looking at? IIo eu (maxk) oueumecs?

Useful expressions £2,3

Oesnki ¢ppasoei giecnosa

ask for s.th.
calm down
go back
grow up

hang s.th. up /
hang up s.th.

leave s.th. out /
leave out s.th.

look up
pick s.th. / s.0. up

pull s.th. down /
pull down s.th.

put s.th. away /
put away s.th.
set off

show s.o0. round

stand up

|

npocmnu npo H{O-H.
3acnoxoimucs
nogepmamucs

POC mu

siwiamau;
sioKkaadamu

nponyckamu,
He éKmouamu

OUBUMUCS B20py
nignimamu; 3a6upamu

ckuoamu;
3HOCUMU WO-H.

8iOCMABAIMU ULO-H.
supywamu
3HAUOMUMU KO20-H. 3

YUM- H.

scmasamu

stay up
take s.th. out /
take out s.th.

throw s.th. away /
throw away s.th.

try s.th.on /
try on s.th.

turn s.th. down /
turn down s.th.

turn s.th. off/
turn off s.th.

turn s.th.on /
turn on s.th.

turn round
wait up
wash up

wash s.th. up /
wash up s.th.

3anuuamucs
BULIMAMU UL0-H.

BUKUOAM U UL0-H.
CrpoOYBamMu wio-H.
CKpyyysamu,
3MeHuysamu
BUMUKAMU UO-H.

BMUKamMu wio-H.

obepmamucs
yexamu

MUmu wio-H.

Ol BupueHHA Ha3B Hace/IeHNX MYHKTIB € 1IiKaBolo Haykoio. CrapojiaBHi Ha3BHy,
=8 1110 3ra/lyI0TbCA B Jlia/o3i, Ae1o He3BnyHi. Ta BOHM MOXYTb PO3IOBICTH I1PO

icropito micTa abo cena. ITepecesneniy, siki 06KuBamy HOBI TEPUTOPIL, YaCTO JaBaIn
HOBUM TIOCE/IEHHAM Ti Ha3BM, JAKi HarajyBanau iM npo Micus, 3 AKMX BOHU npuOy/Iu.
Tomy B CIIA i Kanazi € ne MeH1Ie m'aTu MicT 3 HasBoI0 JIOHJIOH, a TAKOXK € bepnin

i Opeca.
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Exercises

1
|
i

1 Nip6epitb 3 nekCcuKM ypoKy 6amn3bKi 3a 3Ha4EeHHAM BUPa3n.

T.phonesio: isaiiaiiiadiies 5. check (a number ...
in a phone book)
2. get (SoOmELhing: ....occommissmmnsisornisness 6. come or go back ..o

from somewhere)
3. in this direction ..ccceeeveevveereveveerenne 7Z.inthisarea e

4. not one, NOt ANY  veveceeeerveeuraeenceessnaenes 8. immediately .

2 BcraBTe BigNOBIAHNI NPUNMEHHWK.

down for off on out (2x) round up (3x) i
1. Could you pick me .....ccccvvunnee. at the station?
2. In the winter it'’s so much more difficult to get .................... in the mornings.
3. On the list of guests you can leave ..................... Steve and Susanne because

they’re away in Australia.

4. Would you like to try the jacket .......ccccovuuvece , too?
5.9 Where do we get .......ccvrnnncnn. this bus? @ At the next stop.
6. Turn the music ......cccovueruee. , [ can’t hear it.
7. Who shall we ask ........cuuuue... help? David or Janine?
8. When she turned .........cc......... I recognized who it was.
9. Just calm .....c.ccvuevnneeas . You really needn’t worry.
10. I don't feel like cooking. Let’s eat ..........cccuuuuee. .
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'3 YTBOpITH peyeHHA.

1. after / our neighbours’ cat / this week we're looking
It looks awful.

..............................................................................................................................................

['4 [onosHiTb gianor ¢pasamu, WO BUCNOBNIOKTb HE3roay.

Situation: Sally Walters has been given room 657 at a hotel, but when she gets to the
room, she finds that the room has already been given to someone else, a man. She goes
to reception.

Sally: I'm sorry, I think there has been ..........cc........ 3
I am not with the gentleman in 657.
Receptionist: I have no other room. Mr Swallow has a double room,

and he is happy to share* it with you.

Sally: You don't .....c.ccevueuuneee that you think I should share a room with a
complete stranger!? I don’t ........c.cceenen.!

Receptionist: He seems very nice. Maybe the two of you will really hit it off**.

Sally: Ibeg ..

*share: dinumuca
**hit it off: mamu do6pi cmocyHxu
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5

6
1

—

B yMOBHUX peyeHHAX 2-ro T1ny BCTaBTe Aiecnosa.

JIf1...80d . mycar; L. i (walk) more.

%) [ 3 (walk) more, I ........coocevennee. (get) fitter.

I e (get) fitter, T ovrevceicicanene. (have) more energy to go out.

S sosamemmimn (go) out more; T ... (meet) new people.

5 § & Epmam— (meet) new people, perhaps I .......cccccccuvvuence (find) a girlfriend.

7S ol (find) a girlfriend, perhaps I ......cccccccuneee. (need) a car.
Hanuwitb BiANOBIAHI YMOBHI peyeHHaA 3-ro tuny.

. I forgot my mobile, so I couldn’t phone my friends and ask for directions.

If | hadnt

..............................................................................................................................................

Mepeknagitb.
. 51 6 He y34B KBapTUPY, AKOM 3HAB 11O CYCiaM TaKi rajacimBsi.

..............................................................................................................................................
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Y UbOMY.YPOLL:
CKNacTu 3BiT
oTPMMaTH i HagaTyl iHpopMaLlito

HenpAMa MOBa
AI€CNOBa, 1110 BBOAATE HENPAMY MOBY
' fiecnosa lieilay; say.itell

Incident report

s Flled by Steve Duvalier, 14 March, 11.30 a.m.
- At 10.17 today | received an emergency cellphone call from Mason Falls. | alerted the
 Emergency Rescue helicopter at 10.18. The caller was a Canada Wild survival trainer
by the name of Jack Walker. He operates regularly in the nature reserve and is known
to the security service as an experienced and trustworthy guide. He gave me the
following details. He said that he was standing at the foot of the Falls and a man had
fallen down the waterfall, about 30 ft. He said it looked as if his leg was broken. He
~said he didn't know how long the man had lain there, but he thought
“the accident must have happened in the preceding 30 minutes
because he had passed that way with his group only 30 minutes
before. He said he had given the man emergency first aid but didn’t
want to move him ...

Steve Duvalier
- Park administration

3BiT Npo iHUMAEHT

CknageHo Crisom [lioBanbe 14 6epesHn, 11.30

Cboroatio 10. 17 5 0TpUMae ekcTpeHnin A3BIHOK 3 MOBiNbLHOro
TenepoHy 3 Bogocnaay MeiicoH. BepToniTHy pATyBanbHy cnyx6y A nonepeans

0 10.18. 1380HMB TpeHep rpyn snxuneanHA 3 «Canada Wild» Ha im'a 506 Yonkep.

BiH nocTiftHo Npautoe y nprpoAHOMYy 3anoBigHUKY i BinoMuii cnyx6i oxopoHn

AK gocBigveHUn | HaainHui iHcTpyKTOop. BiH nosigomus Taki getani. Bin ckasas,

Wo cToiTh 6inA NiAHIXOKA BOgOCnaay, Kyan Bnae YonoBik 3 BUcotn 6nuzbko 30 dyrTis.
BiH cKkasas, Wo, y Hboro, Cxoxe, 3namaHa Hora. BiH CKa3as, WO He 3HAE, CKINbKN
YONOBIK TYT Nponexkas, ane Aymae, LWo Le, o4eBMAHO, TPanuiocH 3a

OCTaHHi NiBroAnHK, TOMY LLO BiH NPOXOAMB 3i CBOEIO rpynoto ue micue 30 XBunuH
Tomy. BiH ckasas, Wo HajaB YONOBIKY NepLly AONOMOrY, ane He XOTiB oro
nepecyeatu...

Cris ioBanbe
AamiHicTpauia napky
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What's new? £56,7,8

Cksiacty 3BiT npo iHIAeHT abo N0/il0 MOYXKHA 110-pisHOMY. ByibBapHa rasera 3po-
Guta 6 3 omcanoi mogii 1iny icropito. B Hiit Maiike He 6y10 6 TOC/IIBHUX 1M TAT.
3oBciM iHakIue B 3BiTi cniBpobiTHMKA 3anoBifHuKa. Bid 1ocuTh TOYHO BiATBOPIOE
poamoBy 110 Tenedony. Lie nosacHeTses i gesaknmu GopMaibHUMM TPUYMHA-

MU. AJpKe LM BUIIAZIKOM 3aiiMaTHMeThCA TAKOXK CTpaxXoBa KOMIIAHifA, TOMY TYT
HeobXxiHa NOKYMeHTa/bHa JocTOBipHicTD. ITpo Te, un 3BiT CniBnajiae 3 peaibHUMMN
MOJISIMU, BY 3MOYKeTe J[i3HATUCS 3 Te/iehOHHOT PO3MOBH Jiiajiory.

1110 5K 10 MOBHOTO aCIIEKTY, TO B TeKCTi Ha Mepuiit cTopinIi ypoky 6araro
Henpamoi Mou. Te, fiK B aHIIIICHKil MOBI ITpsAAMa MOBA MEPEAETHCS HENPAMOIO,
MOJKHA 3pO3yMiTH, MOPIBHABLIN [1ia/IOr i TEKCT.

An emergency call @

Warden: Park Security Service. How can I help you?
Jack: Steve? This is Jack Walker. I need help, fast.
Warden: Is it an emergency?

Jack: Yes. Someone’s hurt, pretty bad.

Warden: One person?

Jack: Right.

Warden: And where?

Jack: Prince’s Glen.
Warden: Do you need a helicopter?
Jack: Yes, and a stretcher.

Warden: OK. Let me alert the Emergency Service, then I'll come back to you for
the details. You're on your cellphone?

Jack: Right.
Warden: Can you hang on?
Jack: Sure.

Warden: OK, I'll be right back.
The warden alerts the park’s emergency helicopter, then continues the phone call.

Warden: OK, the helicopter is on its way. The team is listening in to us now.
Let’s have the details.

Jack: I'm standing right at the foot of the Mason Falls. Someone has fallen down
the waterfall, about 30 feet. He's pretty badly injured. It looks as though
his leg is broken. I don’t know how long he’s been here, but it must have
happened in the last 30 minutes because I passed this way with my group
only 30 minutes ago. I've given him emergency first aid, but I don't want
to move him.
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Warden:

Jack:

Warden:

Voice:

Warden:

Jack:

Warden:

Jack:

Warden:

How cold is he?

Still quite warm. I don’t think he can have been here more than a few
minutes.

Good. (To the helicopter:) How long do you guys need?

About 12 minutes.

Did you hear that, Jack?

Sure,

OK, Jack. Can you help find a place where they can land?

Sure, I've already asked some of my group to start looking,.

Great. OK, I'm going to pass you over to the helicopter now, Jack. Thanks,
and good luck.

Two weeks later the phone goes in the Walkers’ apartment.

Jack:
Man:
Jack:
Man:
Jack:
Man:

Jack:
Man:
Jack:
Man:

Hello?

Hello. Is this Jack Walker?

Speaking.

I'm Gerd Trenkelmann, the man who fell down the waterfall.

Oh, hi! How are you doing?

Fine, just fine. I'm flying back to Germany today, and I wanted to say thank
you for all you did for me. If you hadn’t found me, I don’t know what would
have happened.

No problem. Anybody else would have done the same.

I don’t know. Look, Jack. Have you ever been to Germany?

No. No, I haven't.

Well, I wanted to ask you - I feel so grateful to you - if you and your family ...
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.\iocabulary

Incident report
incident

filed

receive
emergency

... Falls

alert V

rescue

helicopter
caller

by the name of
operate
regular

nature reserve

security
experienced

trustworthy

guide
waterfall

Grammar

1. Henpama moBa

iHyudenm, 8unadox
cknadenutl
odepxucysamit
excmpeHuil
6odocnad
nonepeoxamu
NOPAMYHOK,
pamysanvHui
eepmonim
abonenm
Ha iM'A
npayosamu
nocmittHu
npupooHuil
3an06ioHuK
cnysrba oxopou
docsiduenutl
ui0 3acnye08ye Ha
dosipy; HadiitHuil
iHcmpyxmop, 2io
8odocnad

E5,6,7,8

ft (feet)

as if

lie (lay, lain)
preceding
first aid

An emergency call
warden

hurt

pretty Adv
stretcher

hang on

be on one’s way
injured

as though
pass s.0. over to s.o.

land
Good luck!
grateful

gym
HeHnaye, HIOU

nexcamu
nonepeoniti
nepuia 0onomoza

doansgoay
mpasmosaHul
oocumo
HOW, HOCUZIKU
Oymu Ha 38'43Ky
Oymu 8 00po3i
YWIKOOXHceHUE; NO-
panenutl
HeHaue
nepedasamu Kozo-H.
KOMy-H.
NpUeMASMUCS
Xait wgacmumo!
80AUHUILL

JlyMKy, BUC/IIB MOYKHA TIepe/IaTH MPsiMOI0 a60 HeNPAMOI0 MOBOIO.

Bucnis:

“I am standing here at the foot of the waterfall. I was here yesterday, too.”

[Tpsima moBa:

He said, “I am standing here at the foot of the waterfall. I was here yesterday, too.

! Henpama mosa:

)

He said (that) he was standing there at the foot of the waterfall.
He said (that) he had been there the day before, too.

3MiHM IpK TePeTBOPEHHI NPAMOI MOBU Ha HEMPSAMY:
Kowma i manku onyckaiors. Herpama MOBa BBOJAMTLCA [IECTIOBAMY, HATIPHK A,

say, tell.

254
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I Henpsima MOBa NpMEHYETHCA CrONy4yHnKoM that, iKuit 4acTo OnycKaoTh.
Oco6oBi it NpuUCBiitHi 3aiiMEHHMKM NPAMOT MOBM YaCTO 3aMiHIOIOTHCH, HATIPH-
knaz, 3 I na he, 3 my na his.
I Mosxe 3aminuTica Micue noziit , nanpukiaz, 3 here na there.
I Moske sMiHMTHCS Yac TOJi, HaTIpUKIIaj, 3 yesterday Ha day before.
I MoxxyTb 3MiHMTUCS YacoBi popmu, Hanpukiiaj, 3 am standing Ha was standing.

2. CornacoBaHue BpeMeH B KOCBeHHoM peun  E5,6

SIxu10 1iEC/IOBO, 1[0 BBOAUTD HENPAMY MOBY (TOJIOBHE PeYeHHA), YIKUTO B
TerepiiHpoMy abo Maitly THbOMY yaci, TO Ii€C/I0BO B HeNpsiMiit MOBI (ijpsjiHe
PeYeHHs1) CTOITh Y TOMY XK Yaci, 10 B IPAMiil MOBI:

He says (that) he is standing there at the foot of the waterfall.

S0 #i€cnoBo, 110 BBOANTD HENPsiMY MOBY (rO/IOBHE peueHHs ), Y)KUTO B OJIHO-
MY 3 MUHYJ/IMX YaCiB, TO Yac 1i€C/I0BA MPAMOI MOBY 3MIHIOETLCS B HENPAMIit MOBi
(migpsigHe pevyenHs), i Tak 61 MOBUTH «I1ePEXOAUTD HIDKUE» HA OJIHY YacOBY

bopmy.

TenepiwHiv yac Munynuii yac

“I am at Mason Falls” Jack said he was at Mason Falls.

“I am standing at the foot - He said he was standing at the foot

of the falls” P of the falls.

“I know Jack Walker” ' Steve said he knew Jack Walker.

“I don’t know the man.” Jack said he didn’t know the man.
Present Perfect Past Perfect

“He has fallen.” Jack said the man had fallen.

will would

“The helicopter will be there Steve said the helicopter would be there

in 12 minutes.” in 12 minutes.
' can, may could, might

“I can help” [ Jack said he could help.

“It may be difficult” Jack thought it might be difficult.

Pi3Hi popmy MUHYIMX YaciB MOXKYTb neperBoputncs B Past Perfect, ane e
060B'A3KOBO:
“I passed this way” ' Jack said he (had) passed that way.

®opmu Past Perfect i would could, might should ne aminiooTbes.
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3.MuTanbHi peyeHHA y Henpamin mosi E8

3aranbHi 3anuTaHHA, TOOTO Ti, Ha AKI MOYKHA Bif{IIOBicTH yes ab60 no, B HenpsMii
MOBi 3MiHIOIOTbCA MiAPAHUMY PEYEHHAMMU, 1[0 NPUETHYIOTLCA JI0 TOIOBHOTO
crionyunukoM if i whether uu.

CrieriianpbHi 3anMTaHHA, TOOTO 3aNMTAHHS O PI3HUX YJIEHIB peueHHs, IpU 3aMiHi
Ha HeNpPsIMy MOBY CTAIOTb ITIPAJHUMYI PEYEHHAMY i IPUETHYIOTHCS 10 TOTOBHOTO
3a JIOTIOMOT 010 NMUTAJILHUX C/TiB (3aiiMeHHMKIB 60 IPUCTIBHUKIB), 1[0 Oy BXKUTI
B 3anuTaHHi. Tunosumu nuranbaumm ciosamu €: who xmo, when konu, where

de, kydu, why womy, which sixuit, whose wuit i T.11. Ilpy 1poMy 3MiHIOIOTHCS 4aCOBi
dhopmn.

“Can you hang on?” * Steve asked if / whether Jack could hold on.

“How old is the man?” I He asked how old the man was.

ITigmeT i npuCyIOK y HeNpsAMiit MOBi He MiHAIOTHCS MiCLSIMU:
He asked how old the man was. Bin 3anumas meme, ckinvku pokis 40108iK06i.

4.Haka3oBuii cnoci6 y Henpamii moBi  E7

Hakasu i npoxanns yBOAATbCSA Ai€CTIOBAMMU, IO BUPAKAIOTD poxans: ask npo-
cumu, Hakasa: tell ckazamu, senimu, nakasamu, i 1. iu.

“Start immediately!” 1> Steve told the helicopter to start immediately.

“Can you help to find a place where they can land?” *+ Steve asked Jack to help to
find a place where they could land.
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3asBuuail HenpsMa MOBa BBOAUTLCA iiecnoBaMu say, ask i tell, ane moxyTpb Takoxk
BKMBATHUCA JIIECTIOBA, SIKi BUC/IOB/IIOIOTH CTABJICHHS JI0 TOTO, 1[0 Bi6yBa€eThCs, Ha-
npuknap, think.

“He'll be OK” '+ Jack thought the man would be OK.

5. [iecnoBa, Wo BBOAATb HeNpaAmMy vioBy E3,5

HpuKnaJm JIECTIB:
3amicTb say / tell:
hope cnodisamucs, promise o6iysmu, complain ckapucumucs, explain noscuio-
eamu, suggest nponorysamu, answer sionosidamu, remember seadysamu, warn
sacmepiearmu

! samicrp ask:
want to know xomimu snamu, want to find out xomimu dogidamucs, wonder
3anumysamu, posmipxosysamu

IIpo inmi piecnosa, 110 BBOAATL HeripaMy B pospini Useful expressions.

Language in use

HosigaTtuca

Can you tell me ...2 Moxeme meni ckazamu .2

I have to / must / need to know ... A marw snamu...

Who / What / When / Where ...? Xmo /Il]o / Konu / Jle.?
How exactly ...? Sk mouno ...?

Just a moment, please. Xeununouxy, 6ydv nacka.

I'll be right back. A sapas nosepnycs.

lie-lay E4

LIi niecnoBa MaTbh CX0Xi hopMu, ajne pisHe 3HAYEHH:, TOMY iX JIerko
HepeIUTy TaTi:
lie (lying) lay, lain zexcamu
He lay in bed. Bin nexcas y nisxcky.
How long has he lain there? Crkinvxu ein mym nexcumo?
lie (lying) lied, lied 060ypiosamu
Don't lie to me! He 060ypioii mene.
You lied to her. Tu iii 36pexas.
lay (laying) laid, laid xnacmu
They laid the man carefully on the stretcher.
BoHu o6epexHo noxnanu 4o106ika Ha HOUL,
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say-tell E4

Hiecnosa say - tell MaloTh sHauYCHHA CKA3aMIU, 2060PUMU ATIe MOYKYTDb BKMBATHUCA Y
PisHUX CUTYalisX.
! SIxu1o Ha3UBAIOTE TOTO, KOMY H[OCh TOBOPSATS, TO BXuBaeThcA tell:

Jack told Steve that the man was injured. JKak cxazas Cmisy, w0 nioduna mpas-

Mosana.
I SK10 X azipecata He Ha3MBAKTh, TO BXXMBAETLCA Say:

Jack said that the man was injured. JKak cxa3as, uio ni00una mpasmosaua.

Useful expressions £3,5

[iecnoBsa, 1o BBOAATH HENPAMY MOBY

add donosHumu

reply sionosioamu,
3anepevysamu

state 3aA61AMU; CBEPOHCYBamu

Exercises

shout Kpusamu
whisper wenomimu
demand sumazamu
mention 3eadysamu

1T Has3BiTb CN0Ba, WO NOEAHYIOTHCA 3 BUPA30OM nature reserve?

nature reserve

2 3HanaiTb BiANOBIAHE CKOPOYEHHA.

ft

m
pls
asap
Mon
Dec
arr
e.g.
FAQ

258

Monday

metres

frequently asked questions
arrival

feet

miles per hour

December

please

as soon as possible

for example
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npubyTTSI

6ynb macka
IpyieHb

byt

YyacTi 3alMTaHHA
MUJIb Ha TOAVHY
MeTp

TTOHEITOK
AKOMOTA IIBUILLIE
HaNpUKIaj
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[onoBHITb Bi4NOBIAHUM AIECIOBOM, WO BBOAUTL HEMPAMY MOBY.

JSAYVERYqQuietlyT 009000 cssmaumeemssscssssssmesi
+sayveryloudly @ = =0 ssscsssssssusssaseswsas
CANSWEE:  meesensiivisedensesiiv
caskverystrongly
. say as extra information = ..

saskonesell: =000 iisnssisisuwsssaeesnawisis

3akpecniTb HenpasunbHy Gopmy.

. The president lay / lied to the people, but they didn’'t seem to worry.
. How long had the man laid / lain at the foot of the waterfall?

. Please lay / lie the table. Lunch is in five minutes.

. She laid / layed her baby very carefully into its bed.

. 1lied / lay on my back and looked up at the sky.

. Julia is lieing / lying on the sofa.

. What are you trying to say / tell me?

. © What did you just say / tell?

@ I said / told that I can’t be with you before 7 oclock.
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5 CknapiTb peyeHHa 3 HENPAMOIK MOBOID. 3BEPHITb yBary Ha Yacosi dopmn.

1. “I'm not coming.”

Tony:toldme That s s ey fsne
2. “T'll phone again later”

SHENE PrOTIISEATNAL comuumeumommenssmassnssassssnissosinsssssenss ssinsauesssnss dssmsuyosrssmsssapnmdsess s s5asassosons
3. “We've lost our passports.”

Jackand-Brenda-explained that:...oauninnnannninaiaunaiimssigg
4. “Tony doesn't know yet.”

T W S O TR scoursmusssemsasmssusin sosnssenssis s pesnssuss o S5Ea A8 B S S SRS R S
5. “I can’t see”

The-child-complained that s R it
6. “Sophie is ill again”

Her colleague Teportea thiat .ouwssssseosmesisissssmsusissssssspossssmsossisasimassrssssssossnnsis

6 [1onoBHIiTb BUCNIB iHWOro yyacHMKa po3mMOBU. BUKOpUCTaiiTe BUpa3u B JyKKax.

1. © We won't hear before Friday.
® But yesterday you said . Ve would't hear before Thursday (hursday)
2. © I will have to work at the weekend.
@ But on Monday you Said .......cceeeneenieneineeneiereinseeseese s (not have to work)
3. © Ithink we can park at the station.
® But ten minutes ago you $aid ........ccciicniniiininiiiinme: (parking not
allowed there)
4. © 'The same thing is going to happen as last year!
® Biit yoiralways said «iammiswinsmiisisaii (can never
happen again)
5. © What are we having for lunch?
© Ten minutes ago you Said .......c.ccuvuriccrneiriinniissenisinessesenseneens (not hungry)
6. © My boss is coming to our party.

® ‘But on Saturday you'said ::uccesnnnsmanmnnansinain (not come)
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7 Y HenpAmi MOBiI BUCNIOBITb NPOXaHHA abo HaKas.
Bukopucraiite Bupasu B fy>KKax.

1. “Don’t wait.” (my colleague / me)
My colleague told me not to wait.

..............................................................................................................................................

8 TMepeknagitb.
TypwvcT po3noBigaE Apy3am NPo PO3MOBY 3 BOAIEM TaKCi.

1. Bona 3anuTana MeHe, 3BiJIKM 5.

..............................................................................................................................................
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9 aka po3nutye Bca cim'A. CKnagiTb peueHHA 3 HENPAMOK MOBOIO.

4. How are you going
to get home?

1. What has happened?

5. When will you be home?

2. Where are you?

6. Why are you going
to the hospital?

3. Who is the man?

T My wite Sonia:asked D6y s s s S S e
2. My son Mike wanted to KnOW ... essssssesssnaeaees
3. MY datghte r FIORRESKE yusussmsssirssrsmsesmssssessssunssnusmssssssisesssossssonsspmmsoniissnsassseiyesanssinss
4. Sonia Wanted 10 KIOW uiusisiisimissmsiisiisiisim bt dsssios
5. The whole:family wanted to know .qumaanasmsusinmnaasnsmeyais

6. Mike couldn't understand and kept asking me ........cccceeuveverenenienieesceneceesensenes
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1 TMpouunTaiiTe OrofoleHHs. AKe 3 TBepXKeHb NPaBuIbHE (true),
a sike HenpasunbHe (false)?

121 - The ideal English course

You stay in an English family, live, eat and sleep in the house, as a personal guest
of your fully qualified teacher.
Two hours of conversation every morning, followed by two hours of reading,
listening and writing skills training. A further two hours of grammar and
vocabulary work in the late afternoon or evening.

Organized trips every day with your teacher as your personal guide.
Tests on arrival and at the end of your two-week stay. Your English will
have improved 100% - or we give you your money back!

Private lessons!

True False
1. The advertisement doesn’t say how big ] O]
the groups are.
2. You get six hours of lessons every day.
3. A member of the teacher’s family will show
you places of interest nearby.

4. The advertisement says they will give you your
money back if your English is not better at the
end of the course.

[
O 00

2 [ig6epitb 3a 3HAUEHHAM.

1. the coming a. news

2. some surprising b. experience

3. an interesting c. traffic

4, high running- d. months

5. an English-speaking e. costs

6. slow-moving f.guide ==

3 BubepiTb i 3aKpecniTb NpasuibHe CIOBO.

1. Everybody has/ have heard the news except me.

2. Ten million / millions people live in the city.

3. We've known us/ each other since we were students.
4, I'll explain it to you/ you.

5.1 had a red car in front of me / myself.

6. These / This jeans won't be warm enough. g
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4 [epeknagitb CnoBsa B Ay*Kax.

T THEYVE BOUGHE «:cvcivmsvmasimmmisssin (co6i) a house in Spain.

2. © We haven't paid yet.
O i (Mu mexc).

3. I warned you ......cccevencicrnicinienenns (mym ne napxysamucs).

4. @ ‘Weliveheére. — @ nnmsmmanmnssa (cuseme) you?

5. On their homepage .........ccoocevovuriecnnnnce. (8xasano) that the guides
speak German.

6. Windows was developed .........cocovevverrencrinennes (scrnasumu

nputimennux) Microsoft.

5 YTBOPpITb NACMBHY GOpMy 3 BUAINEHNMN CNOBaMK Y poni

nigmera.
1. They've eaten all the sandwiches. ...........ccccconiiniicievcnniicnninnnne.
2. They are giving me a new office. .......coooevvrnccrncsinnccnsensininscieinenes
3. People shouldn’t leave the windows open. .........ccccvvivcnncicnnns
4. When did they build this house? ...
5. When will we have to pay this bill? ..........ccovininiiciccnenne,
6. How:do:youspellthat? Lo isibbsismsiss

6 [liecnosa B AyKKax NocTaBTe y BiANoBigHIN popmi.

Vol Lasnneainans (know) the answer, I ......ccccocerirnennnne (tell) you.
But I don't.

2. We were lucky. If we ......ccovieinnnenne (not take) a taxi, we
......................... (miss) the train.

3. If yOU v (phone) me, I......ccvvuvevcucuncnae (can warn)
you. Why didn't you?

4. Why didn’t you tell me that you ......ccccccuevunee (will be) late?
I've been expecting you for over half an hour.

5. The man asked the boys what they ............c.c......... (do) in
his garden.

6. Itold them that I'....cuuummasis (lose) my ticket, but they didn’t

believe me.
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Mepexnap pianoris

| Ha kondepenuii e Magpuai

‘bo6:  Jlobporo niusi. Bu, mabyTs, Tina beprep 3 Himeuunun.

Tina:  Came Tak.

bo6:  Papwmit 3 Bamu nosHaitomutucs. 51 bo6 Bonkep 3 noHgoHcsEKoro odicy.

Tina: Ot ax. [Jo6poro jiHsi.

Bo6: Jo3sBobTe BijipeKOMeH1yBaTi Bac iHmMM 3 Hawoi komanau. Le Xyan
Baprac 3 odicy B CIIA. Biu 3 Texacy, azne itoro odic y Pnopuji.

Xyan:  Ilpumsir. Papnit snaitomcTny.

Tina: S rakox, Xyane.

bo6: Kepisnuk Xyana B Hoio-Vlopky, ii TyT Ha koHepenuii nema. A 1ie Const
Bonkep. Bona 3 odicy B Toponro. [i perion Kanaza.

Cons:  Ilpusir.

Tina: ~ Bu 060€ Bonkepu. Bu popnui?

Consi:  Hi, Mu He pojinyi.

bo6:  Ilpocto Koneru.

Cons:  He no6pi nipysi, bo6e?

Bbo6:  ]Jlpysi Tex.

Cons:  Cnacubi, bobe.

bo6: ... inopi. Cous i Xyan Hauwi isa npescrasuuku B [TiBuiuniit Amepuui. Ix
perioH j1y>xe BeJIMKMIL, ajle BOHM Jly>Ke joOpe cripapisioThes. Bonu
eKCIepTH...

Xyan: JIaxylo 3a Taki komitimentn, boGe.

bo6: ... iHopi.

Xyan: O!

Cons: Y Bac ysxe jo6pa anrniicbka, TiHo.

Tina:  Mos mama aHriika.

Consa: Or ak.

Tina:  Tak. Most MaMa aHI/IIKa, 2 6ATbKO HiMelb.
Consa:  Posywmiro. JlackaBo MpocuMo B Hally KOMaHJY.
Tina:  Jlaxyio.

) Tenedonna posmosa

Tina peecmpyemuvcs Ha ceminap y4608020 ueHmpy «Brown».

Cnispo6imnuk: Baute iM’s i1 aipeca?

Tina: Mene 3ByTb Tina beprep.
Cnispobimnux: Byprep sax B «Burger king».
Tina: Hi, yepes «e»:  Beprep.
Cnispobimnux: Bu HiMkeHs?

Tina: Tax.
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Mepeknap pianorie

CnispobimHux:

Tina:

Cnispobimuui:

Tina:

CnispobimHux:

Tina:

CnispoGimHuk:

Tina:

CnispobimHux:

Tina:

Cnispobimnux:

Tina:

CnispobimHux:

TiHa:

CnispobGimnuk:

Tina:

Cnispobimmux:

Tina:

CnigpobimHux:

Tina:

CnigpoGimHux:

Tina:

Cniepobimmuk:

3 Ha Bynuui

Bu rambyprxxa?

[Tepenpomryio?

Bu 3 FTambypra?

Hi. Yomy Bu sanuryere?

Bu 3naere: 6yprep, rambyprep, lam6ypr — BubaunTe 11e He 1ysxe
cmitHo. OTOX 3BifKY Bu?

A «Berliner».

IMepenpouryio?

S 6epninka, s 3 Bepnina. Himenpke coso «Berliner» — osnauae
HaMITyIKa.

3posymino. bysb nacka, Bama ajpeca B MiCTi maMIyIiox.
IykepmTpacce.

bynp nacka, Ha3BiTh 1e no 6ykpax.

3sicHo. [1YKEP, a norim HITPACCE.

Ile HITPACCE, npaBunbHo?

Tak. Lle niykposa By/miis.

ykposa Bysnus y micti namnywox. I Bci taki muni (noc.
CO/OJIKI) Ha Bawii By/1miLi?

Hi, ne Bci.

Bubaure. Bygb nacka, saxuii Homep?

157.

OpuH, 10's1Th, ciM. Jlakyio. A injexc?

147 83

Ouun, yorupu, ciMm, BiciM, Tpu. lapasj, y MeHe € BCi 1aHi, AAKYI0.
lapHoro jins.

Jlo nobauenns.

Jlo nmoGayeHHs.

bo6 Yonkep ide 6i0 cs020 6younxy 0o cmaryii mempo. 10.18, neped bankom.

Typucm I:
Bo6:

Typucm 1:
bo6:
Typucm 1I:
bo6:

Bubaure. Tyt Hefaneko € anrexa?

Anrexa? Jlaitte nopymaru. Tax, igite B3jtoBx Byauii i npn6ans-
HO uepe3 200 meTpis niBopyu Oyze anteka. Bona nopsn 3 cynep-
mapkeroMm. [lepen cynepmapkerom.

200 meTpiB B3J10BX i 3/1iBa nepeJ] CynepMapKeTOM.

Tak. Bu ne amoxerte ii He ITOMITUTH.

Hskyio.

ITpomry.

10.21, 6ins dpimuec-uenmpy

Typucm 2:
Boé:
Typucm 2:

266

ITepenpouryio. Moxere ckasaTtu, K IPOITH 10 roTeNnto «BonroH»?
Torenb «Bonron»?
Tak.
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Mepeknag gianoris

Bo6: Hobpe, itniTh y310BXK BY/INUILi, a MOTIM TIepllia BY/IMIA TiBOPYY.

Typucm: ITepma Bynuusa misopyu.

Bo6: Cawme rax. ITorim y3pioBx 1i€i Byuii 3 npaBoro 60Ky 3a napkom,
HaBIPOTU TIOIITH.

Typucm 2: Omxe, nepura Bymus aisopyd. IToTiM y310Bx i€l Byanili i Ha
npaBoMy 001l HaBIPOTH ITOLITH.

bo6: Came Tax.

Typucm 2: Hsakyto.

Bob: Byapb Jlacka.

10.23, neped ceimnopopor

Typucm 3: Ilepenpomyio. e Kambepnenn-crpit?

bo6: Hi. 3BepHiTh npaBopyu Ha [pos-poyj. I anisa 6yjie
Kambeprneni-cTpit.

Typucm 3: Hakyio.

10.24, neped uepkeoio

Typucm 4: CxkaxiTb, 11e opora Jio ...

bo6: (camomy co6i) O ni, uye oy Typucr!

(0 Typucra) Bubaure, 51 He TyTelHiit.

10.25, 6insa BXxojy B METPO

Typucm 5: Hapyiire .

bo6: Invre npsmo 25 munb. He synuusiiteca. A norim sanuraiite
3HOBY.

Typucm: BubGayre?

} Asi po6oTu

Po3mosa 6 aeponopmy. Tina bepeep nosepmaemvcsa 0o Himeuuunu 3 0inosoi noisoxu
0o /londona. B kage sona 3ycmpinacs 3 00HUM amepuKanyem.

Tina:  ...i3 AKoro By mrary?

Ipee: I3 3axijjHoro ys6epesxois, 3 MonTepesi.

Tina: 3 MonTepes.

Ipee: Bu 1ie 3naere?

Tina:  Hi, ane y mene mikinona noapyra 8 Can Xoce.

Ipea:  Cnpaspi?

Tina:  Tax. Bona Tam 3amy»xem. BoHa BUK/Ia/iau TeaTpanbHOI MaiiCTEPHOCTI.
Ipee:  Buknajay TeaTpanbHOI MaliCTEPHOCTI?

Tina:  Tax. Yomy Bu 3anuryere?

Ipea: S axrop.

Tina:  Kinoakrop?

Ipee:  Hi, ne y Benukmx ¢inbmax. Brache, s Tinbku odiiianr.
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Mepeknag gianoris

Tina:
Ipea:
Tina:

Ipee:

Tina:
Ipee:
Tina:
Ipee:

Tina:

Ipee:

Tina:
Ipee:
Tina:
Ipee:

To6ro y Bac aBi poboTu?

JBi B ofniit. S npaigioio B Tearpi-pecropasi.

3posymino. Lle 3Ha4uTH, BU MpaLioeTe B PeCTOPAHI, a MO IIPUXOAATH
MOBEYEPATH i MOAUBUTHCS 1110Y.

Came tak. Bouu ifisTh, a My BUCTYTIAEMO Tepefi HUMu. My pornoHyemo
TpM rapsyi ctpasu: puby, M'sICO i1 OBOYI 3 AKMM-HeOY/Ib rapHipoM i 1110-
HeOyJib BereTapiaHChKe.

Lle noporo?

Hy, 1e He renreBo. Ajne MinbitoHepoM B TeaTpi-pecTopani He CTaHell.
Bawm 11e nojlobaernca?

Taxk. I e npuumna, yomy s tie pobmo. Lle npuHoCcHTH BTIXY BifiBiyBauam
i HaM.

Bu Bucrynaere koyxxHuit peuip?

Hi, TinbKn 4oTHpH JIHI Ha THOK/IeHb. barato poboTu. MM nounHaemMo o
6.30 Beyopa, IOy MOYNHAETHCS 0 8, a 3aKiHvyemo o 11. Aje yacTo rocri
He JJLYTh I0JOMY J10 11iBHOYI.

Konu x Bu 3a3Bu4ail npuxogure 1o00my?

O nepuiit Houi (doc. paHKy).

Y Bac e cim’a?

A xuBy 3 Mo€ro nozipyrolo. Y Hac HeMa jiiteit. Bona npaigioe kyxapem Ha
CTYAIT 3BYKO3AMMCY, | KonM y HUX 6araTo poboTH, BOHA HPUXOJIUTH JIyKe
nizno. [nozti s yjloma HaBiTh paHinle, HK BOHA.

1
) Hivoro HoBOro

Bamvxo Coni Bonkep npoxcusae 6 Cenm-/Inconci, na ocmposi Hotopayndneno. Bin
aexcumy 8 nixapui it Const mycumo noixamu ii 6idsioamu i1020. Bona 0360mumy
azenmy 610po nodoposxceil, AKuUil 0peanizosye 6¢i it dinosi noizoxKu.

bpeo:

Cons:

Bpeo:

Cons:

bpeo:

Comns:

Bpeo:

Cons:

Bpeo:

Cons:

Bpeo:

Cons:

Bpeo:

Cons:

268

Welcome Trevel. HYum moxy onomortn?
ITpusir bpepe. Ile Cons Bonkep.

ITpusir Conw. Ak cnipasu?

CriacnGi, po6pe. A y Bac?

Yynoso. Ynm moxy gonomortu?

Meni Tpeba KBUTKM Ha JIiTaK, aje 1e B ocobuctux cnpasax. 5 mawo netitu
B Cenr-/I>xoHc.

Ho6pe. Konmu?

V i’ sTHUIO.

O xorpiit romuni?

ITinseyip.

€ peiic 0 18.20.

Konu Bin npnubysae B Cent-JI>xonc?

0 20.35

Jo6pe. A nasan y cy6oTy BBeuepi?
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Bpeo:

Coms:

Bpea:
Comns:

Mepeknap pianoris

Ocranniit peiic y cyboty o 16.20 gyepes lanidakc.
Ile sapano. Leit miTak 1eTUTH TAKOX B HEJi/M0?

Taxk, netnts. Bu npubysaere B ToponTto o 20.05.
Jo6pe. Ckinbku 11e Komrye?

Cons 6 aeponopmy. JI360Humu it MoGinvruil menedou. J[360Humo xmoco 3 00my.

Cowmsi:
Kax:

Comns:
Kax:
Coms:
Kax:

Comsi:
Kax:

ITpusir.

Lle 5. llIkopa, ane mary Pionn B HeAlimo BigbyeTHCA HE O YETBEPTIN, @ O
1o7noBuHi Ha BocbMy. Y Hac npobiema.

Ty He mMoxkerr 6yTH OJJHOYACHO HA CTAJIIOHI i B aeponopTy.

Taxk.

Jobpe, si Bisbmy Takci. Pemrra Bce rapasj?

Tax, iaxyio. Y Hezlilio ypaHili My oBUHHI 6yTH B roTeni «BecTon», Ha
6panyi.

Hiuoro nosoro. Ines Maiika?

Hi, mos.

9 Katactpodiuna Bignycrka

bo6 Bonkep He 00pyicenuit i 3aAUMUMUCT «HA NOCMY 6 ogici», Konu 6ci 11020 Koneau
pasom 3 Oimvmu po3’ixanucs. Vozo xoneza Toui 840pa nosepHyscs 3 8i0nycmxii.
Cv0200Hi y Hb020 neputiti pobotuil deHb.

bo6:
Toni:
Bob:
Toni:

bob:
Toni:
Bo6:
Towi:

Bob:
Towui:
Bo6:
Towni:

Sk npoimna sipnycrka, Toni?

Karactpoda

Yomy? Illo rpanunoca? Kyau tu snosy ispus?

Jo Tynicy. Ane 11e 6yna karactpoda 3 caMoro novaTky Jio Kinus. Bee
IO He TaK, K TIMbKKM MM Buixany 3 jomy. bpaitan, naur cycip, Bijsis
HAC B aepornoprt. Ase 6y/1o 6araTo TpaHCIOpTY, i Mu Npuby/u B aeponopT
Ha FOJIMHY Ti3HilIe.

Bu cniisunmicsa Ha mitak?

Hi. I e ToMy, 110 BiH CII3HMBCA Ha JIEB’ATH 3 110JIOBUHOIO TOJIMH.
Oro!

A xomu mu npubynn o Tynicy, To 3 6poHIoBaHHAM roTemo Tex 6yo Bee
He TaK. My 3abponiosamy Tpy KimHatu:  oxuy s JDkynii i mene,

onuy ana lapi i ogny ans Anrel. Ase aiMiHiCTpaTOp CKasas, 10 Y HUX

€ TIbKM OfIMH CiMeltHMit HoMep. 5, 3BUYAITHO, TOCKAPXKMBCS, ajie 1ie Hillo
He 3MiHuN0. [IpuHaiMHI NepIIoro TH>KHS.

CKinbKn iM pokiB?

Tapi 13, Anrei 15.

Taxk.

TakuM YMHOM, MM YHOTUPbOX IPOBE/N BeCh nepiunii Tvokenp. Tu He
posymien, fAK 1e 3 ABoMa nijmitkamu. BoHu cBapumch Bech 11 vac.
JKaxnmmso.
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Mepeknag pianoris

Bo6:
Toni:

bo6:
Toni:

Bo6:
Towni:
Bo6:
Toni:

bob:

Xiba 1e He OyB BigmounHOK 3a inTepecamn? Bu 3aitmancs He pisHUMM
cnpaBammu?

Tax. Ane Tapi 371amaB pyKy Ha TeHiCHOMY KOPTi. I XTOCh BKpaB y AHTel
HOYTOYK.

Bona y3sa 3 co6010 Ha BifIIOYNHOK HOYTOYK?

Y nei HoBuit hoToanapar i BoHa B3si/1a HOyTOYK, 106 36epiraTyu
doTorpadii.

Posywmiio, aze poToanapaT BoHM He BKpasIL.

Hi, poroanapar He Bkpanm.

A sk TH?

Sl orpumaB Ha coHlli cubHMIT onik. PakTUUHO, BiH y MeHe 1ie 3aMINB-
cs1. 51 mpogis Gararo uacy 6ins 6acestny. JlocuTsb po Meme i MOIO UyIOBY
BiNycTKy. A sik TM? SIK TYT XXUTTS, Konu Hac He 6yno? Xaoc?

Hy, mixopa, ane tpeba ckasari ...

1 Lo 3 To60107?

Xyawn 3ycmpiscst 3i cmapum 0pyz2om 0 7 paHky 6 pimuec-ueHmpi.

Lnen:

Xyan:

Inen:

Xyan:

Ien:

Xyan:

Ien:

Xyan:

Inew:

Xyan:

Inen:

Xyan:

Inen:

Xyan:

Inen:

Xyan:

Inew:

Xyan:

Inen:

Xyan:

Inen:

Xyan:

270

[Tpusit XyaHe, T Tak paHo.

Tu Tex.

YHiTKy 51 NpUXOJIKY 3aBXK/M paHO. A T BpaH1|i 3a3BMYail HE TPEHYEUICS.
Ha 11eit MOMeHT 1je /1151 MeHe Kpalluii uac.

Kpammit wac? Tu maeim He myske go6puit BUTTIS,.

Y MmeHe Bce rapasji.

[apa3n? Y yomy npobnema?

Cnpasu Ha po6oTi iy Th He J1yxKe 1o6pe.

Tu Gararo npauoew? Tn Burnsjaeu, Hibu B Tebe crpec.

Most Hauya/IbHUILS THCHE HAa MEHE.

Hauanpuuku Tak pobnarh. Komi y Tebe sinnycrka?

Y nac uporo poky ii Hema. Hy, npunaiimni ne prirky.

Ane Bu 3a3Buyalil — BY 3aBXK/M ifjleTe y BifiNYCTKY B CepIIHi.

Tax, ane boro poxky Mu Hikyan He igemo. Mu rnjanyemo oBruit yike.
Hosruit yikenn? I e sce?

MM...

Tak, npysxe! CripaBu cymHi. Y Te6e 3apas € yac, 1100 HIBMIEHBKO
MOCHIaTN? ATe/TbCMHOBMIL CiK i Kpyacanu? B 1iboMy ManeHbKOMY paH-
1y3bKomy 6icTpo, IKpas 3a porom.

[lIxoja, y MeHe chorofiHi Hema yacy. Mewi Tpe6a B odic. O 7.30 s g3BoHMK-
TUMY Konesi 1o Jlongona.

To6i Tpeba BigmounTi. SIK 1100 TeHicy Ha BUXigHNX?

51 ne moxxy. B cy6ory s neuy 3 Moeio Hauanbuuieo 1o Hoio-Vopka.

Y cybory? _

Mm. SIKIII0 BUHMKAIOTH po6/IeMit, TO HaYalbHUKY TaK poOIATh.
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Mepexnap gianoris

3 Mocny:xnueui rocnogap

Tina Bepeep i it 0pyz y eionycmui 8 Koprsonni na niedennomy 3axooi Anenii. Tina
poszosopunacs 3 20cnodapem naby, 8 AKULL 60HU 4acmo yeeuepi 3axodunu. Bin dysce
06’ A3HULl, ane He 6e3 NPUHLHLL

Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:

Tina:

Tocnodap:
Tina:

Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:

Bynb macka? [llo Bu xouete?

A nymaio, st cippobyio Cborojiui cujp.

Cyxuit 4 HariBCyxmin?

Cyxwmit, 6yzb nacka.

IliBxyxna (-minTu)?

JIBi mosoBuHM.

Jo6pe. Jlennb choropiHi 6yB Branmum?

Mu 3’i3gmnum Ha ropy cB. Muxaina it fjo mucy Jlenjc-Eup,.
Botocs, ane sik BOHM NepefialoTh, MOorojia 3aBTpa Oyjie He jysxe
rapHolo. [TpuHaiiMHi BpaHLi oL,

Tax s yyna. Mu, iIMOBipHO, 3aBTPa 3paHKy He MOCHIIATUMEMO.
SIK110 Jlo11] 3aTATHETbCA Ha BECh fleHb, MM 1oijieMo Ha «IIpoekr
Enem».

ITij CKAAHMM [IAXOM HE TIPOMOKHEIII,

Sxuio norofja NOKpauae, Myu MijieMo, MOXK/IMBO, Ha TUIK. Mu
BUPILIMMO, KO/IM BCTAHEMO.

Hy, Bu y Bignycrui.

Ckinbku Tpeba uacy, o6 nicrarucs «IIpoekry Enem»?
Topuuy, niBTOpH. 3a/NeKUTH Bifi 06CTaBUH.

Bu 3HaeTe, CKiZIbKM KOIITYE BXi?

Hi. Ane s Moy nogusurucs B IHTepHeTi, AKILO B1 XOueTe.
Hi, ne BapTo.

Lle cnipaBpi He mpobieMa.

Tocnodap cmasumop 6uno na 6apHy cmitixy.

Tocnooap:
Tina:
Tocnodap:

BisbMiTh IBi 110 MiBIIHTHA BUHA.
CxinbKu 1€ KomTye?
3. 40, 6ynb macka.

Bowa 0Oae tiomy epouui.

Tocnodap:

Tina:
Tocnodap:
Tina:
Tocnodap:

HoGpe, s nosepHycs vepes XBumHy. By 1acka, ocbh
NPEeNCKYpaHT.

[npo gakyio. Le ayse m06’sa3H0 3 Baworo 60Ky.

Hema 3a 0. Bu nosepnerecs saprpa yseuepi?

Tax.

Hob6pe. Bu 3Haere, 3aBTpa yBeuepi y Hac kapaoke. Ham
1o106aETHCS CIIYXaTH HOBI MOJIOCH, i 1 XOTiB 61 3HATH ...
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) Axi HOBOPpiYHi 06iyAHKN?

1-20 niomozo Towi d380Hums bo6y, uy06 nepesipumu 6uKOHAHHS 11020 HOBOPIUHUX
obiysHok. bobosa nodpyza Capa nidxodums 00 menedony.

Capa:

Towi:

Capa:

Toni:

Capa:

Towui:

Capa:

Anno?

[IpusiTt, 1 MOXKY noropoputy 3 bo6om?

A XTO 1ie TOBOPUTB?

Toni CmirT. :

O, Towi. Ikopa, bo6 e B nikky. llocs itomy nepenarn? AGo T 1OJ3BO-
HUII MMi3Hie?

Sl noxg3BOHIO Mi3HilIe.

Hobpe, 6ysait.

Yepes 0si 200unu

bo6:
Towni:
bo6:
Towni:
Boé:
Toni:
Boé:
Toni:
bo6:
Toni:
bo6:
Towni:
Bo6:
Toni:
Bo6:
Towni:

bo6:

Toni:
bo6:
Towni:
Boé6:
Toni:
Bo6:

Toni:
Bo6:
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Anno?

[Tpusit, BoGe. Ile Toni.

O, npusir, Toni. Sk crpaBu?

Hskyio, mobpe. A sx ti?

Yce rapasp,.

Y rebe sxaxmusuit ronoc. Tu xsopmit?

Hi, st 6yB njiei Houi Ha Bewip1i.

A TU 3HaEN, 1110 ChOT'OJIHI 3 JIeHb?

Hi, a n1o cborojidi 3a jieHb?

1-e ioTOoro.

Bin unmoch ocobmmsuit?

Tu nonpocus Mexe noA3BoHITH TOGI 1-10 JII0TOTO.

A yomy 5 1e 3pobus?

Ty nonpocus MeHe nepeBipuTH TBOT HOBOPiYHI OBILAHKM.

Aa.

Ocb opna: «f nutumy mMeHe ankoronb». CKilbKy TH BUNUB 32
OCTaHHIO Hiu?

Heb6arato. Sl tinbku, s He 3HAM0, Ki/ibKa Kennxis BuHa. Tpimiku 6Gpeni.
I Tpoxu ropinku.

Posymito. ¥ Tebe xaxauBmii rojoc.

Lle ne ankoronp. e curapern.

Yui curapetn?

o Ti maem Ha ysasi: «Yui curap ..». A, a1 TPOXU nanus.
Ckinbkn?

S ne snaio. [liBmauku. S posgasas ix. Jlo BuOpalHboro us 4 B3arasui He
nasius. Le 6yB nepuinii pas 1boro poky. Moxe uapyruit.
Posymilo. A sik cripaBu Ha poboTi?

JKaxmuso! Ionsa Ha 1iboMy TioKHI A O6yB B odici njonaMeHIe
1o 9 Beuopa. S rymaro, s 3aC/Iy>KUB Beuipky, Xiba He Tak?
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1) Hoeakeaptupa?

Xyau Bapzac 3ycmpie y noi30i 0a6Hb020 3HaL10M020.

Xyan:

Mapsin:

Xyan:

Mapsin:

Xyan:

Mapein:

Xyan:

Mapsin:

Xyan:

Mapein:

Xyan:

MapsiH:

Xyan:

Mapasin:

Xyan:

Mapsin:

Xyan:

Mapsin:

Xyan:

Mapein:

Xyan:

Mapain:

Xyan:

ITpugit, Mapgine. J/laBHo He 6aunnucs. Sk cripasu? Bu
BUIIsIIa€ETe BTOM/IEHNM. By Bce mie sxuBere B Ipensinni?

Mwm.

Ile nosro pobuparucs. 5 rajas, Wo By XOTi/IM HepeixaTu.

Tax. 3nalo, 1€ 3By4nTb Ge3r/1y3/10, ajle 51 HE MOXKY 3HANTH
BijinosifHe Mmicie. Bee abo crpaiento goporo, a6o, B3arai He Te,
IO A HIyKalo.

51 sHato 1110 ipobemy. SIkio 3uaitge te, o Tobi nogobaerses,
TO BOHO BUABUTbCA aBTOMATUYHO fopoxkunm Ha $200. [le Bu
urykaere?

Yyopa A noAuBNBCsA JIBi KBAPTUPU: OJIHY B LleHTpi Ha CripiHr-
CTPpiT, 3Ha€ETE, 6ing HOBOrO LleHTpy 3acijjanb, a iHLLy y
Binmeproni. Ksaprupa s ueHTpi MeHiue Tiel, 1o y BiimepToni -
Ha KIMHATY MEHIlIa — ajie BOHA JJOpOyKYa.

Ane Bij Binmeprona gocuts ganexo o micra. [ Malo Ha yBasi, 1110
11e He TaK Jla/IeKo, AK [peHBin/b, aje 11e Bce OJJHO He J1yKe 3PY4HO.
Ane xBapTupa 0cuTh 6/1M3bKO 0 CTAHIT meTtpo. Ha it ninii,
1o i Mitt odic.

A, nobpe.

Aje BiJi KBAPTUPU B LIEHTPI s MOXKY iTH Ha po6OTY MilKn.
MeH1e HiX 3a 1eCATh XBU/IMH.

Yynoso.

Y xBaprupi y Binmeprowni ranacimsiure. Bona 6113bko Bift
KUTaNCbKOTO PECTOPaHY.

Mosxke, He TaK i fobpe, ra?

Tak, 11e He3BUYHO, a KBapTHPa B LIeHTpi crpasjii crokiitHa. OxHak
1ie crapa Gyzissis, e Hema nmidpra. A cycigm iHIIOT KBapTHPH
nobposnunuBsii.

BnacHuku kuTaifcbKoro pectopany?

Tax. Azne rocriofiap KBapTupHu B LIEHTPi MPUEMHIIINIA.

A.

Bu 3HaeTe, i KIMHaTH TPOXM IMBHI.

Y nentpi un y Binmeproni?

Y yentpi. Kyxus 6inbiua BiTanbHi, ane He Taka Be/IMKa, AK
CMajibHsA, @ Ta MEHIA 32 BAHHY, 1 ...

3axniTe. Takoro He moxke 6yTu. Tozti BanHa 6yna 6 HaibiIbLINM
NPUMILIIEHHAM B KBapTUPI.

Byna 62 Ax, st 30BciM 3arutyTaBcsi. SIk6u s 3mir 3BakuTucs. Sxigo
A He BUPINTY IIBUJIKO, TO Tiepury abo pyry, MOXIUBO, 3a0epyTh.
A 10 1t 06MIBIi.

Yomy 6 BaM [IPOCTO HE KMHY T MOHETY?
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11 Ue ne mos Buna

Jpye 3ycmpis Boba 6 na6i. Bo6 wikymuveae.

Dinin:
boé:
Dinin:
Boé6:
Dinin:
boé6:
Dinin:
Bo6:
Dinin:
Bboé6:
Dinin:
Bbo6:
Dinin:
FBoé6:

Dinin:
bo6:

Dinin:
Bo6:
Dinin:
boé6:
Dinin:
Bob:

Dinin:
bo6:
Dinin:
Bo6:

Dinin:
bob6:
Dinin:

bo6:
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ITpusir, bob6e. Illo 3 To6o10 Tpammnoca?

Y mene cranacs aBapis.

IIle oxHa. 3 sKo0 WBUAKICTIO TH 1XaB? 857

He tpe6a 6yTu Takum umHiuauM. Lle He Mos BiHA.

Lle 30BCiM iH1e.

Hy, nocuts.

Bub6au. Ile cepitosno?

He nyxe.

o Tpanmaocsa?

Sl ixaB Ha 11iJ1 iHW MalWHI 1T ylapuB KOIHOM KEPMOBY KOMIOHKY.

SIx i e 3po6uB?

Hy, 51 ne 6yB npucre6uyTuii.

A. Posymiio.

S rak 6inbue He noBuHeH pobuTu. 51 6yB BXe 30BciM 61M3bKO Bijl
6ynuuky Capu. S ixaB 30BCiM HEIIBUIKO.

IIe quBHO.

YecHo, He mBuK0. Ha moposi 6y10 MoBHO NpunapKoBaHUX aBTo, a HA
TpoTyapi 6ymn gity .

Taxk.

... @5 CJIyXaB pajiio i MOAMBUBCA BHUS, 1106 36inbuIMTH 3BYK1 ...

...TU BiIBO/IKCA Ha JIONMIO CEKYHM i 6ax.

Tak. Ane 11e He MOSI BUHA.

A sx mammHa?

3 MOE€I0 He TaK BCe NMOraHo, ajie Y 1ILOro XJIOMNIs CIIpaBJii BeuKa

BM siTMHA 360Ky. BiH 3an1atuTh, 3BM4aiHO, a60 1OT0 CTPaXoBa KOMITaHis
3aIIaTUTbD.

Hasirs, sikijo Tu He 6yB npucreGHyTMit?

Hy, 3a 1101KO/PKEHH S MalUVHN.

Hy Tak, 3Bicno. Ckaxku, Ti He 36upaenica Haib/mKIUM 4acoM Ha 1[eil
mKasoBuit pectuBanb?

Tak, Bin nposine numn Buxiganmm. Capa kaxe, 110 AKIO MOIO MAIIMHY
BYACHO He I10JIarofIfATh, TO 5 3MOXY B3ATH 1i aBTO.

Lle cminuBo 3 1i 60Ky.

IIIo Ti Xouenr TuM ckazaTu?

Hy, 11 3 ojjHi€10 HOTOIO i 3 TBOEIO, CKAXKiMO TaK, CIIOBHEHOIO TOJLi1
icTopiero Bojif.

Ta ropi. Ilos’si3ky 3aBTpa 3HIMyTb Y Oy/ib-sIKOMY BuIajKy. 5l 3HOBy 3MOKY
i3amTH. 3BMYaiTHO, BOHA He 30008’ A3aHa NPONIOHYBATH MEHI CBOIO
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MalllMHY, TOMY 10 CTPAaXOBKA IIbOTO XJIONLs ONJIAYy€ B3ATY Ha IPOKAT
MaIlmHy. Ane, 3BiCHO, ToJii MeHILe rpobeM.
Qinin:  3BicHO.

12 Bu 6ynu B Wratax?

Cyciou Ilemep i Xunvoezapd Mayenv sanpocunu Kepon i Ipeea na 6ap6exio 8
Aaxeni. Y Ilemepa Mayens denv Hapodxcenns. Bin npedcmasnse ix Cinveii
i Yoo UImonvom.

Kepon: ~ Mwu uyinu, 110 y Bac JileHb HAPOIPKEHHS, i MU BaM JIe1[0 IPUHeC/n.
3 Jlnem HapoKeHH!

ITemep: O, paxywo. Le pyxe mo6’s3H0 3 Baoro 60Ky. Ajie Bam, Clipasi,
He Tpeba 6y1o 1boro poburiu.

ITemep: Bu sxe nosnainommnuca 3 Cinbsiero i Ygo?

Kepon: ~ Hi, rapao, Hi.

ITemep: To nmpoxoppre, 5 Bac npepcrannio. Boun 060€e 1o6pe posaMoOBIAIOTH
aHI/ICHKOIO.

Cinveis: ]le Bu >xuperte B CIIIA?

Kepon: 'Y Moutepei y Kanidopsii.

Cinveia: Miit Gpar sikuiich yac xus B CaH-PpaHIUCKO, TPUOIN3ZHO ITSTh POKIB
TOMY.

Kepon: ~ Cnpaspi?

Cinveis: Tak. Mlomy Tam jgyske nojo6anocs, Bin HaBiTh He XOTiB MOBEpPTATHCA.

Kepon: ~ Bwu i3pgunm o uporo?

Cinvsia: Hi, nam He Bfianocs. Bin tam 6yB Tinbku niBpoky.

Kepon:  llxona. Ppicko — uynose micto. Bu 6ynu ke B llITaTax?

Cinveis: Tak. Mu 6ynu y Dnopumzi. My i3min MUHYIIOTO POKY.

Kepon:  Jlobpe.

Cinveia: JIpyr Yo Nnpanioe 3 HepyXoMicTio — JKUTJIO JIJis TIeHCIOHepiB.

Kepon: ~ Henoraumii Gisnec.

Cinveisn: 'Tak, Bin 3apo0nse Gararo. I Tam 4yj0Bo XuTH.

Kepon:  [le B TaK jo6pe BUBYMIIN QHITIINACHKY?

Yoo: Mu 6ynm 3a kopponoM. Mu 060e npaioBanu y Benmnko6puranii.
[ Tam, cmip ckasaTn, My nosHaioMuncsa. Mu nosepHynuch
TIILKY ITATh MiCALIIB TOMY. A Tepeixany CIofim TiIbKM MiBTOpa
MicsLs Ha3ajl.

Kepon:  Tak, Bu HOBI cycijn.

Yao: SIk s 6ady, BY PO HAC BCE 3HAETE.

Kepon:  Tisena B ofHOMY 3i CBOIX iMeJ/IiB nycazna: «Y Hac fy’Ke MU/ HOBI
cycijin», — rajial, BOHa TakK i cKasaja.

Yoo: O! A pymaio, My BUIPaBAAEMO CIIO/iBaHHs!
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13 cnis6ecipa

Inmepe oep:

Kax:
Inmepsoep:
JKax:

Y pamiiit 3aaBi it pesloMe B BKasyere, 1110 PO3MOBJISIETE
HIMEIbKOW0?

Cawme Tak. Sl BUB4aIo ii IpOTATrOM TPbOX POKIB.

Tpu poku, ue focuTh 6ararto yacy.

SI 3aBXKim 1iKaBUBCsI MOBaMM. Y MeHe IOCUTb JOOpi HaBUYKY
rOBOPIHHA, CIPUITHATTA Ha cnyX i yntanua. [Tuury s
No-HiMeLbKN He JiysKe 1o0pe, aje yMalo, 1o cepel KoL
HPUPOJIM 11e MEHI He JIyKe 3HafloOUTbCA.

Inmepg’oep cmiemocs.

Inmeps’ioep:

JKak:
Inmeps’ioep:
Kax:
Inmepe’ioep:
Kax:

Hi. CrioftiBatoch, 1110 Hi. Ajie rymaro, 1o Jo6pi 3HaHHS HiMelbKol
Ny’Ke KOPUCHI, TOMY 110 Ji71st Ipu6nn3Ho 45% Halmx KJIeHTiB
HiMelbKa MOBa € PiJiHOIO.

Or sk,

CKiZIbKM Yacy BM Ha Balliii Terepiurxiit po6oTi?

Pix, azie B KOMIaHii s 'ATH POKiB.

Ara. | AKi rpynm Bu BOguIN Ha AMKY IpUPORY?

Pisni i pisHoro Biky, ane s BBaXKalo, y MeHe Kpallle BUXOJUTD 3
MOJIOAMMM Ta 3 TITHIMM MobMi. Mu nponosyemo Bce Ginbiie
TypiB A5 mozen 3a 50,

320dom 3i ceoeto Opyrcunoro Comero.

Cons:
Kak:
Cons:
Kak:
Cowns:

JKax:
Cons:
Kak:

Comsi:

Kax:
CoHs:

Tox siK BCe npoitno?

Hymaio, no6pe.

ITporstuto 6araro vacy. Lle no6puit 3Hak?

He snaw. Moxnnso. Bu gosro yekann?

bnusbko ropmnmy, 3 mocroi roguumn. Maitkin MeHe Bech yac
sanuTysas: «JoMy TaTa Tak gosro Hema? Komin mu migemo
nopomy?». Bin sikpas nimoB Kynutu koMiken. Sk i cebe
rnoyvysaeni?

Hy, HaBiTb He 3Hal0, X04Yy A 1[I0 pOOOTY 4 Hi.

Bonu Ha 11e 3BEpHYTD yBary.

S ve snaw. S malo Ha yBasi, A fymas. Ao A ii oTpumaio, 1e
o3HavatuMe Ginblie cTpecy, MeHlIle Yacy s cim'i. S meHie
GyBaTuMy BIOMA.

Tax. Ane gitu nogopocnimaiors. Tobi Tpeba crutanyBaru
MaitbyTHE i mojrymarH, fie T Xoueu 6yTi uepes I ATh, IecATh
POKiB.

Ile Tax.

Ko tu sHaTtuMent? ST Mato Ha yBasi, 3HaTH 41 30MPalOTHCA BOHN
11 T06i 3anpononysarn?
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Bona ckasara, 110 BOHM JI0 3aBTpa NPoBeAyTh cniBbeciny 3i Bcima
MPeTEeH/ICHTAMH | KPalllMX 3aNPOCATh Ha MOBTOPHY criiBbeciy
HACTYITHOT'O THIKHA.

Hy, B Te6e 6yne yac Bce o6rymarn.

1" Bo6 nporpas Cynepeuky ...

... 1 MAE N006i0aMU 6 HE3BUHATHOMY PECINOPAHi i3 36 AZAHUMU OHUMA.

Odiuianm: Bynb nacka. ¥V Bac samoBjienna’?

Towi: Tax. Cronuk Ha gBOX Ha iM’'st BinkiHc.

Odivianm: Tax, micrepe Binkinc. Byab nacka, cajpre B 6api, Mu Bac
MIOK/INYEMO Yepes eKibKa XBUINH.

Towi: 3BnyuaitHo.

Odiuianm: Bce rapasp, cep?

Towi: Y uporo Tinbku-no 6yna onepaiis Ha ovax.

Odivianm: Ara. Posymiio.

Bo6: Hy, Bnacue ... Tyr nikaBo naxue, s 6 ckasas Heasn4no. lllo su
ckasamu, sike paute pipmose 6mopo?

Odinianm: Bu ne snanu, cep? Lle ...

Towui: 51 cxaxy To6i B Gapi, KO/ MPoYNTa0 MeHk0. SIK MajieHbKa

AUTUHA.

Odpiyianm ycmixaemucs i iide. 5o6 i Toni iidymo 6 6ap.

Toni:

Bob:
Toni:

Bo6:
Towni:
Bo6:
Towi:

Boé6:
Toni:

boé:
Towni:

bo6:

«lo By cxasamu, sike Bawe pipmose 6mog02», bob, 103Bonb TO6
HarajiaTu, 10 MU JIOMOBM/IMCA: TH ICTUMEIll, HE 3HIMAKOY M IMOB A3KM i HE
PO3NUTYIOUN PO DKY.

Tak, azne TYT Tak JJMBHO MaxHe.

Poscnabes, bob, i Tu oTpumaein sagoBonenHs. 3aMicTh cripob 3’scysaty,
1110 MM ICTMMEMO, BIIKMHBCA HA3a/J] i HACOMOKYIics aneputurom. He
BapTO XBUMoBaruca. S y nepenuyrri.

IToGaunT, K 51 6e3r/1y310 BUITIAMAL.

Y nepepuyrri ctpasu. To6i ciogo6aerbes TyT 06ijaTu, YecHo.

Tax, aste s1 He 3BMK ICTHM i3 3aKpUTUMM OUMMA.

Habepuca reprinna. Y 6yab-A1KoMy BUIIAJKY, L€ HE 5 3alIPOIIOHYBAB CIOAM
npuittu. e 6yna Capa.

Capa?

Tak, BoHa ckasana, 110 He MOyKe cobi yABUTH, 1[0 TU IPUILIIOB 61 CIOfHK 3
BJIACHOI BOi i ...

O, boxe!

... BOHa CKasaja, L0 T! 3aBX/I¥ POTU HOBUX PECTOPaHIB i Ko/ TH ii
3anpoLyell, TO fjiell 3aBxum B crapi miciyt. Bona ckasana, mo to6i
HaBiTDb i1 yBi CHi He MPUBUIIOCA O TIPUIATH CIOAN.

Lle nig6agpopioe.

two hundred and seventy-seven 277



Mepeknap pianoris

Towi:

Bona ckasasa, 1o T notiM Gyzieln MeHi IAKyBaTH 3a Te, 1o 5 Tebe
CIOIV TIPUBIB.

ITicns seuepi

Foé6:
Towni:
Bo6:
Toni:
Boé6:
Toni:
Boé:
Towni:
bo6:

MoskHa MeHi Terep 3HATH 1108’ A3KY?

Tak, Terep T MoXKeur i 3HATHU.

Hy, s cnipasjii oTpumas 3a/10BoNeHHA. Sl TPOX) 3MBOBAHMIA.
A tenep T06i 1[iKaBo 3HATH, 1110 TH IB?

Taxk.

Ile 6y MOpCLKi BOAOPOCTI.

1lo?

Mopchbki BOOPOCTI.

O, boxe! Sl nompy.

qe - .
15 vsace curHanisayis, ym He Tak?

Tina Bepeep 3 Himeuuunu 20cmioe y c6oix poou«ie 6 Anenit.

Tina:
Bpatian:
Tina:
Bpatian:
Tina:
Bpaitan:

Tina:
Bpatian:

Tina:
Bpatian:

Tina:
bpatian:

Tina:
bpatian:

Tina:
Bpaiian:

Tina:

278

IlTo »x came Bigbynoca?

OTOX, TOJI, KOJIM MM BYOPA Bevepsin, JiBa 3101 NPOHUKIN B OYIMHOK
yepe3 BIKHO Ha J[pyroMy NoBepci i BKpasnu 3i cranbHi 6arato peyeii.

A BM iX He yynn?

Hi. Hac wecrepo Beuepso, i posmoa Gy/1a J0CUTh IYYHOIO.

I 110 BoHu B3snN?

Kowrrosnocti Emu, yse poporuit uudposuit poroanapar, Miit HOyT0yK,
MOoGiibHMIT TenedoH i rpoui.

O ni! Bu 3acrpaxosani, un ne rak?

Tak, cnaBa Bory. Aze maiike BCi KOIITOBHOCTI 3ammummnucs iii Bin 6abyci,
nysxe ocobucti pedi.

bigonamna Ema. Ane st 6aunna curnanisaiito y 6ygunky. Y Bac €
curHasisaiis, xiba He Tak?

Tak, aste BoHa Oyna BifkmoueHa. Ajyke My K 6y Broma.

Bu e pymann, mo X'ro-HeGynb BJ1ize B OYJMHOK.

Hi, ne gymanm. B noninii ckasany, 110 Taki 3/1aMyBaHHA TPAnIA0THCA
BCe YacTiule. 3IOMHUKN 3HAIOTh, 1110 JIIO/M BiJIK/KOYAalOTh CUTHaMi3alliio,
KOJIM BOHM BJIOMA, i BOHM CaMe TOJli HPUXO/ATD.

Or sik.

Ane € maHc, 1o noninis amoxe ix ynifimaru. Xtoco 3 «Harnapgy 3a
cycifamu» 6auns ix.

Bubauy, xTo ix 6auns?

Xrocs 3 rpynu «Harnap 3a cycigamu». bin berikep 3

18 Homepa.

Or sik, «Harnsip sa cycigamuy. 51 dyna npo ue. 3Ha4nTsb, Oyin

cipkn. S 3puByBanacs, 3Bijfjku TH 3Haewl, 10 ixX ABOE. | KOro BiH
6auns?
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Tina:

Bpaiian:

Tina:

Bpaiian:

Tina:

Bpaitan:

Tina:

Bpaiian:

Tina:
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[IBOX MOTIOAMX JKiHOK.

JKinku? [le puBHO, un He Tak?

Tak, 0fiHa 3 KOPOTKUMM CBIT/IMM, MOXIMBO, OIISIBUM BONIOCCAM, AipyTa
JIOCUTh BUCOKA, 3 TEMHUM BOTIOCCSIM. BoHM 6y/n B YOpHUX KypTKax

i pyKkaBu4Kax

Bauu cycij 3mir ix jo6pe poarnefiTu, 4 He Tak?

Bin HaBitb ix cpoTorpadysas. Y TeMHOTI.

Y TreMHOTI?

Tak, ¢poToanaparom 3 iHdppauepBOHNM IIPOMEHAMI.

Cnpaspi?

Taxk, Bin 3aB3atuit ¢pororpad. Bi 3mir ix cororpadysarnu rinbku 3zany,
asie 11e TiIbKH MOYaTOK.

Ymino, un He Tak?

1§ Hessuuaiina inen

Enn:

Mapo:

Enu:

Mapoauc:

Erin:
Mapoxuc:
Enn:
Mapoxuc:
Enn:

Mapoox:
Enn:
Mapox:

Enn:
Mapaouc:

Emn:
Mapox:

Sk Bama noisaka go Hplo-Inrnenpmy?

Hakyio, uynoo. Mu sHoBy 6aunnu Bcio Hamry ciM’io y BepmonTi:
BAAbKIB, TiTOK, 6abych i 1ityciB, qBo0OPpiHNX GpaTiB i cecrep.
3HaunTh, 6y710 Benmke cimeitHe CBATO?

Tax, i 6yno uynoso. T 5k 3Haewl, 1O AMCTYBATUCA, A3BOHUTH OJIUH
OJIHOMY, 1i€ He Te 3K caMe, 110 3ycrpivarucsa. OcTaHHiil pa3 Mu
3ycTpivuamcs, Mak Ha yBasi, BCi pa3oM, 61m3bKo 12 poKiB TOMY, KOJIU
J1eXTO 3 MOIX ABOI0OpiAHNX Gparis i cectep Gy/u 1e AiBYaTKAMM

i xsorm4uKamu. 3BiCHO, BOHM BXKe BCi JOPOCTIi.

Bonu propoci, Tomy 10 TH TeX Byke Jlopocial

Tak, 3BicHO. Y 6yb-1KOMY BUIIAJIKY, 1je OY/I0 TaK He3BMYAIHO.

Bu Takosx Xopmmi B 1oxiz 3 HAMeTaMu, UM He TaK?

Ha npupony na nisniy mrary Heio-Vopk.

S 3amxm xorina nobayntu Helo-Iurnenn Bocenu. [oBOpATh, KOMbOpK
JIyKe rapHi.

Tax, raphi. XyaH poskasyBas 11pO BeMes?

Sxoro Beamens?

Hy, 1e 6yn10 110 opo3i B AjlipoHjiaK mic/is ciMeitHol 3ycTpiyi Ha
BuxigHux. Mu ixanm Ha saxiz o osepa Illamnneiin, 3inTu Ha Kopabi
xoTinu ficratuca na nisniuy Huio-Vopka, konmu y Hac Tpanmmacs apapis.
O nil!

3aropinaca yepBOHa JIAMITIOUKa: 1[OCH Oy/I0 He TaK 3 JIBUTYHOM, i MI
3ynuHmncs, uo6 nogusutuci. Ie 6yno Ha kpato cBirty, anexo Bif
Beprinrrona i1 osepa llamiuieits i TemHino.

CrpaiuHo.

IIle 6 mak! ¥ Bcsikomy pasi, My Biipasy 3po3yMinu B 4omy npobnema.
[IpuBigHnit peminb TpicHyB. S HIKOM B CBOEMY JKUTTI HE PEMOHTYyBa/a
MPUBIHMIT PEMiHD.
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Enn: A rex.

Mapos: Xyan tex. S He rymalo, o BiH Konu-HeOyb caM 1[OCh PEMOHTYBAB.
Y Bcsikomy pasi, My Oyiu Ha Kpalo CBiTY 3 IUTAHHAM, 110 pOOUTH.
Toyi y meHe BunukIa ifies. S cama cobi ckasana: «ITangoxm».

Enn: IManyoxmu?

Maposx: Tak, 3Haell, s IpUrajlaia, wo Mo titka Esenin, go peui, Be/mka
0CcOOUCTICTD, OJJHOIO pa3y PEMOHTYBaJIa IPUBIJIHMIT PeMiHb ITAHY0XaMU.

Enm: Tu xapryent.

Mapox: Hi, He xapryio. Bona e s3pobuna. B ycaxomy pasi, s ckasana Xyany 1npo
cBiit T1aH. My nojiMBMUIMCA OJIMH HA OJ(HOTO i Bi/ipasy royvaau CMiATHCA.
Mu He mornu 3ynuuuTHCA. Mu cTos/m Tam i cMifamucsa 1o cis, AK
parnToM B JIici mo3ajy Hac 3'ssBUBCs BesiMifib. Ckaxy To6i, st HiKOMM B
JKUTTI TaK HMIBUJKO He Girasa. 3a jekinbka ceKyHy s Gyia 3HOBY B
maumHi. I XyaH, 3BM4aifHO, TeXK.

Enn: o By 3po6umm?

Mapdx: Mu npocTo cujiinm i 4yekanm, NOKM BiH BTPaTUTD iHTepec.

Enn: A Bin?

Mapds: Bin nepecTas HaMM IIKABUTUCH.

Enn: A BU BiipeMOHTYBa/IN NPUBIHMIT peMiHb TBOIMNI MaHyOXamMn?
Mapdx: Hy, s Bxe movana iX 3HiMaTH, KO/IU 3'ABUIACA AKACh BaHTaXKIBKa.
Enm: S He 3Hal0, 1110 NIOJIyMaB BOJiiL, 1110 1 pobiio, azne sik 6u TaMm He 6y10, BiH

BiIGyKcupyBaB Hac B BepiHrTon.

|/ Auewa nopisn

Bo6 i tiozo opye Towi Gins 3ani3Hu4HOT Kacu HA 60K3ai.

bo6: Bynb nmacka, KBUTOK Hasajl 1o BectOepi. Biache, Hac iBo€. Aje My IIaTMMO
OKpeMo. SIKuit npoisy HaigemeBmit?

Kacup: Konu By nosepraerecs?

Bo6: VY uepinio.

Kacup: Topi naiipemenmmit — rapud « EkoHOMHMID».

bo6 nnamums KkpedumHoio Kkapmioio.

Bbo6:  Konum HacTynmHmit notar?
Kacup: O 14.28 3 nnardopmu 11.
bo6:  [lskyio.

B 3ani

Oconowenns: ~ Ilorar o 14. 28 no Excerepa i3 synuukamu TiibKu B
Huio6epi, Becrbepi, Taynroni it Ekcerepi croith Ha
rrardopmi 11.

Bob: Lle nam.
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B noi3di.

Toni:

bob:

Toni:

Bo6:

Toni:

Boé6:

Towni:

Bob6:

Toni:

bob:

Toni:

Bo6:

Toni:

Bob:

Toni:

Mepeknap gianorie

Tu He posnoBias, sk T 3’i3ue 1o KenbHy.

O, 6yn1o uy0BO, NpeKpacHi BpakeHHsI, Yy[IOBe MiCTO, CIIpaBJii Beceri
monan. 1 31 MHOIO cTanacs AuBHa MOJIis.

Yomy? o Tpanunoca?

Lle Tpanuiocs BHOYI IiC/Isl MOTO Bify i3y.

S ciB B ocrausiit Ec-Baw, 1e micbka enekTpuyka, 106 MOBEPHYTHUCA B
roTe/b. Afe A 3aCHYB i MPOMYCTUB CBOIO CTaHI11iio!

I o >x Tn 3pobus?

Hy, s npokuHyBcs y KiHlli MapuIpyTy, Ha Kinuesii cranuii. 5 6ys gech Ha
Kpalo CBiTy i He 3HaB, 1110 POOUTH.

Tu posymient, npo 1[0 5 — YK BUKIMKATH MeHi Takci abo itTu Hasaj,
nimku? 5 He Mir cobi ysaBUTH UM 1ie IaeKo 1 He 3HaB JJOPOTH.

Kotpa To 6yna roguna?

bnusbko nepiuoi HOUi.

Yynoso!

Sk 61 Tam He 6yr10, A BMITIIOB 3 10I3/]a i MiIIOB Y3/10BXK

1oBroi m1aTopMu, He 3HAK0UM, 110 pobuTH. ST IPMITIIOB 10 BUXOY
31 CTaHLiL, SyNMHUBCA, NOJMBNUBCS Y3[I0BXK BY/INLi BrOpPY i BHUS.
Hikoro He 6yno. He 6yno takci, He 6y/10 HaBiTh TenedoHHOI OyaKi.
ITorim npoixana manniHa. Sl nomaxas pykoio, ajne XiHka, AKa

BeJia aBTo, MPOCTO noixana aani. He 3uaio, un 6aunna BoHa mene

abo He xorina 6auntu. Curyaiis 6yna s Hel HENPOCTOIO,

cepeji HOYi /1 30BCIM HEBIZIOMMI YOJIOBIK, AKMI HAMAra€Tbcs

11 3yNMHUTH.

3sicHo.

51 IpOCTOAB TaM Lie ITATh XBU/IMH, 1 3’ABM/IACA 1€ OfjHA MallMHA.

51 spobuB Tex came, i Bogii synuuuBca. YonoBik Bcepesuui

BiJIKPMB BiKHO, i 51 3aNIUTaB CBOEIO YKaX/IMBOIO HIMELbKOIO, YK

MOyKe BiH MeHi jlortoMorTi. Bin 3anmras: «Bu anrienns?». 5

Binnosis: «Tax». Toxi Bin Mene fyske mo6’a3HO i 3 paHTACTUUHUM
aKI[eHTOM 3anuTaB: «4um Moxy jlornomortu? B yomy npobnema?».

51 ckasaB oMy, i Bin 6e3 )KOJIHMX BaraHb, ckasas: «Cinaiite. S Bije3y
BAC y Ball roresib». I BiH 11e 3po6uB, X04a )XKMB 30BCiM He B TOMY
Hanpamky. [le 6yno npubmsHo 20 KinomeTpis, i BiH He XOTiB 3a

e 6patu rpouueit.

Bin Bucagms MeHe NpAMO 1epesi MOiM roTe/ieM, BMCOKO Ha ropi,
nobaxkas «Ha jjob6paniu» i noixas. ITifiiMa0uMCh MO CX0AaX y

CBOIO KiMHaTy, 5 tofiymaB: «Tparmnocs 6 Take 3 To6010 B TBOIIT KpaiHi?».
Sue...

Ozonowennst:  Tlorsar npubysae y Bect6epi. Bect6epi Hallla HacTyTHa 3ynMHKa.

Bob:

Toni:

Haiua synmHka.
Mu He X04eMO il IPOITYCTUTH, UM He TaK?
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13 Tpoxu pymém

Beuip. Xyan i ito20 nodpyza Mapox neped menegizopom.

Beoyuuit:
MenesiKmopuHu

Yuacnux:
Beodyuuit:

Mapo:
Xyan:
Mapoaxc:
Xyan:
Mapouc:
Xyan:
Mapoxu:
Xyan:
Mapoa:
Xyan:
Mapoxc:

Xyan:

Mapom:
Xyan:
Mapoxuc:
Xyan:
Mapox:

Xyau:
Mapoc:
Xyan:
Mapox:

Xyan:

[ Banre HacTynHe nutanHs Ha 1000 onapis,
[lTapon, Take:
B saxomy micti CHIA Bupo6ns€Tbcsa BCECBITHBO BiflOMMii
Hamiit Koka-kona. Lle: a) ArnanTa, wrar Jykopukis;
b) ®opt Bopc, Texac a6o c) ITircOypr, [lencinbBanisn?
51 nosropioio: Koky-kony Bupo6siors a) B AT/IaHTi,
Ixopmxkis; b) y @opt Bopci, Texac abo ¢) ITirc6ypsi,
ITencinbBanin?
O, Boxke! S He 3naso. 5l maio Brajatu. Ile Batunurron
oxpyr Konymbis?
LIvoro He 6yno B nepeniky, lllapoH, i 6010Ch, 1110 BY BTpaTin
1000 ronapis. ITpaBunbHa Bifnosiib: ATnanTa, [Kopmxkis.
A snana ue. Koxkna gurnna 1je 3uae, xi6a He Tak?
lo?
SI ckasana, KOKHA AMTHHA 1ie 3HAE.
3Hae mo?
He Bupobsiors Koka-kony.
51 He 3Hal0, fe ii BUPOONAIOTS, i 1 He AuTHHA. [le 1T Bupo6isioTs?
Tu ne cnyxaem?
Hi.
To6i ne nikapo?
Hi.
lapasp, 10 Tv Xouew poOuTH 3aMiICTh TOTO, 1106 JMBUTHCA
Tenesizop?
Hy, nac sanpocunu 6pasunbiii Haropi. Y Hux sedipka. Uniico
JeHb HAPOJKEHH.
Ocb 3Bifku Bech 11eit ramip.
V tebe € 6baxkanus miTu?
Ay Tebe?
Yowm 6u 1t Hi.
Tyv maew Ha yBasi, K10 He MOXKel IVIUCTY TPOTH Tedi,
TO I/IMBY 34 HE,
BipHo.
Jo6pe, Tpoxu pymbu Tebe nifbagboputh.
o ™1 Maeur Ha yBasi «nig6agbopuTb»?
Y Tebe cTpec, Xyan. Tsos po6ora 3'ijae Tebe
JKUBLIEM.
OcTrannim yacom 51 6araTo NpalioBas, 1je BipHO. AJie Iie TOro
BapTye. Hactynumit micaib — nepiof npemiit, i 1 oTpumaio
BeNMKY npemilo. S mymaB, My Mormm 6 moixaTu Kyamuch Ha
Tikaensp. [lo Mekcuku ab6o Bpasunii?

282 two hundred and eighty-two



Mepeknap pianoris

Mapooc: Lle uynoso!

Xyan: Tax. A cborofgHi Haropi Mu MO>XXKeMO OTPUMATH TepliIe BPAXKeHHs
npo Bpasuniio. Xopnimo!

Mapoou: Yx!

19 Haceni

Bbo6 Bonkep i ii0zo nodpyea Capa idymv y ceno, 0e 11020 naeMiHHUUSA 2PAE 6 WKINbHill
sucmasgi. Ane 506 3anuwuue 3anucky 3 adpecoio wikoau 800ma, i y HUX Hema amnaacy
dopiz ...

Bob:  Slxbu s Tinbku He 3a6yB Miit MOOiNbHNIL, MU 3MOrIHN 6 M
MOJI3BOHUTL. .

Capa: Bipno. Ane, TYT BKe HiuMM He 3apaauil. My npocTo NOBMHHI ixaTi faii,
MOKM He 3Hal1leMo Koroch, 1106 sanuratu. Tu gymaeu, 1o y e ceno
(moc. micuie) mae Ha3By Ha Kirant «Lower»?

Bo6:  Jlymaio, Tak. SIk6u e 6yno Bjens, 6yno 6 nerue.

Capa: 1sk6u He 6yno Tak XonopiHo, a 6 BiguyBana ce6e komboprile.

Bo6:  Meui 36inbumTn 06irpis?

Capa:  Bypsp nacka. O, rsHb, nepexpects.

Bob: Tu Gauumni, mo Ha sHaky?

Capa: «Nettlebed» y npomy Hanpamky, « Worthington Stacey»y Tomy
i «Cublington» npamo.

Bo6:  JKojiHe 3 HUX He 3BYUMTb cxoxe. AKOM My Majin aT/1ac, Mu O NOAMBUIUCA.
SIk6u 151 MalIMHa MaJa HaBiraliiiHy cHcTeMY.

Capa: O, puBucs apTo. [JaBait 3ynuHmMMo ioro.

Bob suxodumpv, 3ynunae agmo, pO3mMo6ase 3 60Jiem, NOMim
noBePMAaEMbCA.

bo6: Bin ne spigcu. [llkopa, aje axbu g Tak He rocniias, 1{boro 6
He CTanocs.

Capa: TlpuumHa B cTpeci. Y 6yib-AKoMy BUIIQJIKY, 1€ 3axormo€. i crapomojini
Ha3BU.

Bonu idymo dani.

Capa: 3ynunncsa! Tam 6yB 3HaK, BiH yKadye Ha Ma/eHbKY JOPOTY, AKY MM
nponyctuw. Inaub «Upper Slaughter». Skimo € no6musy «Upper», To,
MOXJIMBO, € i «Lower». [nbmo 1 moguBiMocs.

Bouu npodosxcunu ixamu noku He dicmanucs o cena 3 nabom. 506
cxasas, wio 3aide i 6ce posnumac. Yepes n’simHadusmMp X6UNUH BiH, Hapewmi,
NOBEPHYBCSL.

Capa: Yomy rak posro. [Touekait, He moxxy nosiputu! Tu sunus. S siguysaio
3a TBoiM nomxom! Topi, Ko 51 TyT yekalo Ha xonopi! Inkonu s cnipaspi
HE 3Hal0, HaBillO BCeE 1€ TePIIIO.
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bo6: S moxy noscuuri. PosyMmieln, y HUX CbOrojili BIKTOPMHA i 5 IOCTaBUB
sanuTanHs. S ckasas: «flka KOMaH/|a MOYKe Ha3BaTH TYT B OKpPY3i
Hace/IeHMI1 MYHKT 3i CJIOBOM, AIKe Ma€ 3HAYEHHs «HIDKHIM». Sl npuroury
KOMaHJ1y 3 61Tb1IOI0 KiIbKICTIO Ha3B». BoHO 6y/10 B crimcky ojHiel
komanum: «Nether Puckington». 51 Bigpa3sy srajas itoro, konm no6a4us.
ITorim, 3BMYAIHO, s MYCUB 3a/IMIINTHCS | KYNIMTY HAMoOI, i 1 He Mir
MpOCTO MiTH.

Capa: Hy, nobpe. 3naunts 3 «Lower» He 6yno Hidoro.

Boé6: «Nether» 3naunTb Te came, 1o i «<Lower».

Capa: IlpaBunnho. [le i Toni «Nether Puckington»?

bo6:  Oit, s 3abyB sanuTaTi.

Capa:  Tu 3a6ys sanuraru?! Jlo6pe, uporo pasy miny si. I konu s 1M saiimycs,
TO Bi3bMY ropinky abo mo-uebyb, o6 sirpitucs.

) EkcTpeHni A3BiHOK

Hoensioau

napxy: Crry>x6a oxoponn napky. Ynum MOXy A0IMOMOrTin?

Kax: Cris? Lle XKax Bonkep. Meni notpibna jjoriomora, TepmiHOBO.
Joznsadau: Ilock cepitosne?

Kaxk: Tak. € norepninmii. Jlocurh cepitosHo.

Hoznsoau: Opna moauna?

JKaxk: Tax.

Hoensioau: Je?

Kax: Koponiscbka onuna,

Hoenndau: Tobi notpiben BepTomit?

XKax: Tax, i Houi.

Hoensdau: Jo6pe. Jlaii-HO 5 HOJI3BOHIO Y PATYBAJILHY CNyKOY, a OTiM

3HOBY Iepe3BOHIO, 11106 3’sicyBatu gerani. Tu 3 MobinbHuM?
XKax: Tak.

Joensoau: Tu 6ynem Ha 3B’13Ky?
Kax: 3BuUyaltHo.
Hoznsdau: Ho6pe. {1 Binpasy 3HOBY 3B’ sXKyCsi.

Joenaday dzeonumuv y sepmonimmuy caysnby, nontim npodosicye posmosy.

Hoensdau: Ilo6pe, Bepronit BiKe B oposi. Komanza sapaa Hac TeXx 4ye.
Hy, a 3apas perani.
Kax: S saxpas crolo 6ina nigHixoKs Bogonay Meiicon. XToch BIae y

Bopnonaj 3 Bucotu 30 ¢yTi. Bin cepitozno nocrpaxjas. Cxoxe,
Y HbOTO 3/1aMaHa Hora. S He 3Halo, CKiJIbKM BiH TyT npo6yB, ane
1€ CTA/I0Cs 3a OCTAHHI MIBIrOJMHM, TOMY L0 A IPOXOAMB 3i CBOEIO
rpynow umm wsxom 30 xpuiuH Tomy. Sl Hajas oMy nepuy
JIOTNIOMOTY, ajie He XOTiB JIOro pyxartu.
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Hoznsndau:

Kak:

Joznsidau:

Tonoc:

Hoznadau:

Kax:

Tloznsdau:

Kax:

Hoensoau:

Mepeknapg pianoris

Bin nepeoxonopusca?

He nyxe. 5 nymaro, 1o Bin TyT He 6inbliie 1eKi/bKOX XBU/IMH.
Hobpe. (Ha 36’s3xy 3 sepmonvomom) Ckinbkyu gacy BaM norpibHo?
bnussko 12 XBuIMH.

Tu e uys, JKaky?

3BUYAIHO.

Jo6pe, JKaky. T Moskelll IOIOMOITH 3HaTH Miclle, ie 6 BOHN
MOTJ/IM [IPU3EMIIUTUCA?

3BicHO. Sl y)Ke MonpocuB KOroch 3 MO€EI rpyru nogdari npo ie.
Yynoso. Iapasy, s Tenep nepenaio Tebe BepTonbory, Kaky.
Hakyo i Xait 1acTUTb.

3a 0sa muicHi ayHae 038iHOK 6 kéapmupi Bonkepis.

Kax:
Yonosix:
Kax:
Yonosik:
Kak:
Yonosixk:

Kax:
Yonosik:

Kax:
Yonosik:

Anno?

ITpusir. Lle JKax Bonkep?

Taxk.

S Tepp, TpenkenbmaHH, TOM, XTO BIAB Y BOAONA],.

A, npusit! fIk y Bac cipasu?

Hobpe, cipasai gobpe. Chorojii st HOBEPTAIOCA JOLOMY 1O
Himeuunnu i xouy nojisikKyBaTH 3a BCe, 1110 BU JYIsl MeHe 3po0u/iu.
Sk6u BU MeHe He 3HAIIIN, A He 3Ha10, 1110 61 cTanocs.

Hema nipo6nem. Koxxnnit 3pobus 6u tak camo.

He snaio. [ocnyxaiire, JKaky. Bu konu-nebysp 6ynm B
Himeuunni?

Hi. Hi, ne 6yB

Hy, s xoriB 61 Bac 3anuTaTyl — 5 TaK BaM BIAAYHMI — AKILO BI
i Bawa cim’s ...
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3anucyu Ha 1BOX ay/lioiCKaX CAMOBYMTE/A NPU3HAYEH] 1A poOOTH HAJl BUMOBOIO
Ta CIPUITHATTAM Ha c/1yX. Bnpasyu 1onoMo)XyTh BaM NOCTaBUTY MPAaBU/IbHY BU-
MOBY i BAOCKOHA/IMTH Bally aHIIICbKY. BUKOHYIITe 3aBaHHA 10 KOXHOI BIIpaBy i
JOTpUMYIiTeCs HaluuX BKasiBoK. TexcTu i npaBuibHi BiiNOBiJi 3Ha/leTe B KO-
yax. Y IesKuX BIpaBax 3anMUTaHHS aipecoBaHO 0cobucTo Bam. B kiouax Ha HUX
MOXKe 6yTM KiJIbKa BapiaHTiB BiINOBi/i, a B IeAKNX BUIIAJIKAX MU 3a/IMLININ Bi/IbHE
Micle 7151 Bauoi Bepcii.

Unit 1

1 CnyxanTe i NOBTOPIOATE aHMINCbKi CNoBa.

2 a.[llpocnyxariTe cnoBa 3 A3BiHKUM npuronocHum th [d] i rnyxum npuronocHum
th [0].
b. MoBTOpIOWTE 32 ANKTOPOM CNOBA 3 A3BIHKUM NPUrONOCHUM [0].

c. MoBTOpIOITE 338 AVKTOPOM CJI0BA 3 FYXUM NPUTONOCHIM [6].

3 3akpecnitb CNOBO, AIKE BU YyETe.

1. [ this [] these 7. [ mother [] father
2. [t [ is 8. [ for (] from
3. an L] old 9. ] they [ their
4. [ an [] and 10. [] here [] her
5. [ right [J nice 11. [ are ] our
6. L] me (] meet 12. [J hes L] his

4 CnyxanTe i noBTOpIONTE BUPA3N.

5 TepepobiTb peyeHHs, AK y NpuKnaai.

6 [Mepepobitb peueHHs 3 NPUCBINHUMY 3aMEHHUKaMW, AK Y NPUKNAA.

Unit 2

1 CnyxainTe i nOBTOpPIOWTE aHMNINCbKI CNOBA 3i 3ByKOM [W].
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2 Ay undpy Bu uyete? Bci uncna BUMOBNAIOTLCA ABiui.
1. L1743 ] 20 5. 16 (] 60
2113 (] 30 6. ] 17 L] 70
3. 14 (] 40 7. [ 18 L] 80
4.[]15 O s0 8.[]19 [ 90

flke im's BU yyeTe?

3
1. [J France [] Florence 4, [] Baker [] Bates

2. [ Smit L] Smith 5. [] Stephens L] Stevens
3. [ Poole (] Powell 6. [ walter ] walton

4  Akwnit Homep TenedoHy BU uyeTe?

1. [J 089-360967 [] 089-630697

2. [J 0140-528766 [] 0140-528866

3. [J 0156-729540 [] 0156-792504

5 MpocnyxainTe 3anuTaHHs i gante Bignosiab Yes, | am a6o No, I'm not.

6 CnyxainTe i nogropioiTe. Bi3abMiTb yuacTb y po3moBi. [JoTpumyinTeca BKasiBok
Ha [IUCKY.

Unit 3

1 Cnouatky npounTaiite cnosa. lMotiM npocnyxare 1 NOBTOPITL ix. BusHauTe, ge
yyeTe 3ByK [2].

garden after metre centre welcome another stranger
entrance German computer modern agent America

2 Bwuyere 3ByK [2] um [a:]?

(] laz] (2] [a:]
1. can L] 5. as L] L]
2. can't L] 6. park ] L]
3. market O CJ 7. ask ] ]
4. have O O 8. thank ] Ol
3 BuBuiTb NnaH micTa y Bnpasi 3. Mpocnyxaite onuc YoTUPbLOX MapLipyTis. Kyau

BOHW BeflyTb?
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4 Bu BJloHAOHI i 3anUTYyETE, AK NPONTU. 3aNUTaHHA NOYHITL
3 Excuse me.

5 He3Haomelb NOraHo OPIEHTYETLCA Ha MICLIEBOCTI 11 pO3nNMTYE Bac. [JonoMoxiTb
nomy i pavite Bignosiab, BXxnswu Yes, there is abo Sorry, no, there isn't.

6 XTOCb HEeNpaBUNbHO BKasye Aopory (wrong way). BunpasTe ioro i nokaxiTb
npasunbHUI WNAX (correct way).

wrong way '~ correct way

take second street on the right ' take the first street
turn left - turn right

take the second street on the right ©- take the third street
take the third street on the left - take the first street

Unit 4
1 Bwuuyete 38yk [[], [t[] un [d3]?

Ul [yl [dz] Ul [ [d3]
1. finish & O O 8. Germany ) S 1 [
2. cheap O O 9. introduce O o g
3. agent OO X 10. just O o o
4. fish OO0 O 11. kitchen O O d
5. French 0o o 12. lunch I
6. fresh oo o 13. shopping O O 0O
7. German oo o 14. show 08 [ I M

2 fka B koro npodecin? MpocnyxarTe i NnoeaHanTe 06MABI KOOHKN.

George actor

Marvin caterer

Peter teacher

Tom waiter

3 MMpocnyxaiite i BU3HayTe, WO i Konw pobutb Ixynia?

1. 5.30 in the morning a. finish work
2. 6.30 in the morning b. get up

3. 11.30 in the morning c. gotobed

4. 12 oclock d. go to the fitness studio
5. 1 oclock in the afternoon e. have dinner
6. 6.30 in the evening f. have breakfast
7. 9.30 in the evening g. meet friends
8. 10.30 in the evening h. start work
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4 TpocnyxawTe 1 Ha3BiTb Yac. oTpUMyMTeCa BKasiBOK AMKTOpPA.

5 Y Bac 3as'A3anaca po3mosa 3 aHMminkolo. MoctasTe it Kinbka 3anuTaHb. JoTpu-
MyWTeCA BKa3iBOK ANKTOPA.

6 [pocnyxaiTe i gaiTe BigNOBIAI Ha 3aNUTaHHS, L0 CTOCYIOTLCA BaLLIOro po3no-
PAAKY AHA | 3BMUOK. BukopucTaite Yes, | do abo No, | don't.

Unit5

1 CnyxaiTe i noBTOpIOMTE @aHrNINCHLKI CNOBA 3i 3ByKOM [&].

2 e pa3 npouuTaite Tekct Our family’s week 3 ypoky 5. lMpocnyxaiire i
BU3HayTe, KoMy 3 cimi Bonkepis Hanexarb Cnosa.

Fiona Jack Mike Sonia
Text 1
Text 2
Text 3
Text 4
Text 5
Text 6

3 Ule pa3 npouutanTe gianor Nothing new 3 ypoky 5. 3a0pOHI0ATE KBUTOK Ha
nitak. lotpumyinTeca BKasiBok ANKTopa.

4 a.llogusiTbCs yBaXKHO Ha Tabnuuio i faiTe BiANOBIAb Ha 3aNUTaHHA ANKTOPa
Yes, she does abo No, she doesn’t.

Bridgit’s week
morning afternoon evening
Monday shopping work
Tuesday piano lesson
Wednesday work go running
Thursday work
Friday : go running
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Saturday work

Sunday swimming work

b. NpocnyxanTe sBignosiai BpyuaXnT i 3anosHiTh Tabnuuyjo.

5 [lpocnyxaiite i AONOBHITH, AK Yy NPUKNagi.

Unit6

1 MpocnyxaiiTe i BU3HAUTe, HA AKUIA CKNAA NAAAE OCHOBHUI HAaronoc.

1. ho - li - day 4. be - gin - ning 7. neigh - bour

2. po - lice 5. re - cep - tion 8. dif - fer — ent

3. of - fi—cer 6. teen - ag—er 9. ca-me-ra

2 [lpocnyxaiTe i BU3HauTe, Ha AKE CZIOBO Nafa€E OCHOBHWIA HAaronoc.
MoBTOpIONTE 32 ANKTOPOM.

1. How was the holiday? 4. It was nine and a half hours late.

2. It was a disaster. 5. They only had a family room.

3. Did you miss your flight? 6. How old are they?

3 [pocnyxaiTe i 3aN0BHITE TaBNML|IO 3riHO TOTO, AKMIA 3BYK 3aKiHUeHHA -ed BU

2

uyere. [1oBTOPITL 3a AUKTOPOM.

[t] (d] [1d]

[pocnyxanTe i gaiTe BiANOBIAb Ha 3aNMUTaHHA NPO Bally BiAMNYCTKY.
Bukopucrarite Yes, | did a6o No, | didn't.

MouikaBTecs, AK Bal 3HanomMuin Npoeis BiANYCTKy. [loTpumMmyTeca BKasiBok
AVKTOpA.

MpocnyxainTe i ganTe BigNOBiAb, AK Y NpuKnagi.
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Unit7

1 TMpocnywaite n onpegenute No Tabnue TMN MHTOHAUWN B NpeanoxexHuu: A
unu B. MNoBTopsiTe 3a ANKTOPOM.

3anuTaHHA 1 2 3 4 5 6
Mpuxknag A \

MpuknagB ™\«

2 [pocnyxaviTe i 3aKpecniTb NpaBubHY BiaNosiab. MoBTOpIOVTE 38 ANKTOPOM.
1. [J work [ relax 4. [ breakfast [ lunch

2. [ sun (] rain 5. [] abroad ] states

3. [ café L] garden 6. [] camping [J hotel

3 Bwucknanu NnaH Ha HacTynHUi TUXAeHb. MpocnyxaiTe i aaTe BiANOBIAb, AK Y
npuknaai.

Monday Meeting at Mark's school
Tuesday Tennis with Matt
Wednesday theatre

Thursday dinner with the Changs
Friday take Julie o airport
Saturday leave for Texas

-4 Bu [Ixeki BinbaAmc. MpouuTanite indopmauito i galiTe BiANOBIAbL Ha 3aNUTaHHA.

Name Jackie Williams

Partner Raul Mendoza

Children Two (3 & 4 years old)

Job In advertising, on design side

Like it? Yes

Partner Househusband (planning to go back to his old job next year)
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Unit 8

1 [MMpocnyxaiTe i BU3HAUTE, HA AKUIA CKNaj Najja€ OCHOBHWIA Haronoc.
MosTOPIONTE 32 ANKTOPOM.

1. tem - pe — ra — ture 4. boy - friend 7. pro - ject
2. de - gree 5. con - ver - sa - tion 8. mi - nute
3. thun - der - storm 6. to — mor — row 9. east-ern

2 Mpocnyxaite. Bu uyete | like uu I'd like?

Bonpoc 1 2 3 s 5 6 7 8
1like
Id like

3 [lpocnyxawTe, NOBTOPITL i 3aNULWiTh LiHW.

T sovsiastsiss e R oS B i R e
2o SRR s S e e o P T et
B 6.

4 TpocnyxainTe i fanTte BianoBiab. Bukopucrante popeunHnii BUCNIs.

Certainly. Fine, thanks. I'm sorry to hear that.
No, it'’s OK, thanks. Sorry? You're welcome.

Unit9

Y KoxKHOMY 3 peyeHb HaronoweHi Asa cnosa. OgHe 3 HUX BuAineHe wpudrtom.
MpocnyxanTe i BU3HayTe Apyre cnoso. [loBTOpIONTE 32 ANKTOPOM.

1. I'm not going to work so hard. 5. What's the date today?

2. I'm going to drink less alcohol. 6. T'll call back later.

3. Can I speak to Bob, please? 7. How are things at work?
4. I'm afraid he’s still in bed. 8. I was in the office till nine.
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MpocnyxanTte i B6epiTh AaTy.
back in Germany a. 16" February
passport b. 18™ February
start holiday c. 11" May
start work again d. 13" June
team meeting e. 30" July
tickets f. 13" September

BunbepiTb AOpeyHe BiTaHHA 40O CBATA.

It's the twenty-fifth of December. What do you say? a. Happy New Year.
Today is the first of January. What do you say? b. Happy birthday.

It’s Easter Sunday. What do you say? ¢. Merry Christmas.
Tomorrow is Thanksgiving. What do you say? d. Happy Easter.

It’s a friend’s birthday today. What do you say? e. Happy Thanksgiving.

Mopa3BoHiTh B 0dic aHrnicbKoi pipmu Smith and Williams. JoTpumyiitecs
BKa3iBOK AMKTOpA.

MpocnyxanTe i painTe BiANOBIAb, AK Y NPUKNagi.

Unit 10

1

A Nh N -

N

Y KOXHOMY 3 peyeHb HaronoweHumn € asa cnosa. OHe 3 HYX BUAINeHe wpnad-
Tom. MNpocnyxanTe i nigkpecnits Apyre HaronoweHe cnoso. MoeToptonTe 3a
LAMKTOPOM.

It was the easiest trip we've ever had.

You won't find a better deal anywhere.

It’s the most exciting movie.of the year.

It must be one of the most expensive hotels in the world.

It was the worst game of my career.

I think this is the best place I've ever stayed in.

CnyxanTe i nOBTOpPIOMATE. 3BEPHITb YBary Ha MeNIOANKY peyeHb.

MpocnywaiTe n onpeaenvTe, KTO roBOPUT — BpuTaHewy nnv ameprkaHed.

1 2 3 4 5 6 7 8

AmepukaHeub

BputaHeuyb
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4 CnouaTtky NpouMTanTe 3anuTaHHA i NOAyManTe, AK BU HA HUX BignosicTe. MoTiM
npocnyxante 3anvTaHHA | fanTe Ha HUX Bignosiab. Bknagiteca B nayay.

Starten Sie dann die CD und antworten Sie in den Pausen.

Do you live in a house or a flat?

Is it big or small?

How many rooms do you have?

Do you have a car?

Do you have a garage?

Are your neighbours nice?

Is it quiet where you live?

Is your place convenient for shops, schools and places like that?

How far is it to the nearest supermarket?

Do you have a spare room for guests?

Unit 11

1 TpocnyxanTe i BU3Ha4Te 3a Tabnuuero Tun iHToHauil peyeHHs: A yum B. MNosTo-
ptoiTe 3a ANKTOPOM.

3anuTtaHHA 1 2 3 4 5 6

Mpuknap A W
MpuknagB ™ v

2 Y dpasi BnbepiTb CNIOBO, Ha AKE NaAAE OCHOBHUI HAroNoC i 3aKPecniTs Noro.

1. medical insurance 6. Mr Mannering

2. Desborough Road 7. the opposite direction
3. Green Street 8. seat-belt

4. acar accident 9. jazz festival

5. feel ill 10. parked cars

3 Bwu3axsopinu i niwnu go nikapa. aiite Bignosiab Ha 3anutaHHs nikapa. Jotpu-
MynTeCh BKa3iBoK AvKTOpa. Bknagitbca B naysy.
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4 [pocnyxaunTe i BU3HauTe, Ha AKWIA CKNag C/1I0Ba Naga€e OCHOBHMI HAronoc.

1. 8 a.m.: have a shower 4. 6p.m.: cook

2, 10a.m.: shop 5. 8p.m.: download music from the internet

3. afternoon: work in the garden 6. 10 minutes ago: try to phone you
Unit 12
1 MpocnyxanTte i BU3HaYTe, Ha AKWIA CKNaja CnoBa Nagae OCHOBHMIA Haronoc.
1. com - for - ta - ble 4. per—son 7. an-ni-ver-sa-ry
2. in - struc - tions 5. ty-pi-cal 8. pre - sent
3. pac - kage 6. beau - ti - ful 9. in - tro - duce

2 a.(Cnyxaiite i noBTOpIONTE. 3BEPHITH YBary Ha iHTOHALIIO y peUYeHHi.

b. NpocnyxaiiTe i BigpearyiTe. 38epHiTb yBary Ha iHTOHaUito.

3 3akpecniTe Micua, B AKNX 3@ Yac CBOET BigNyCcTKy nobyBas eBpoOnecELb.

Chicago L] the Everglades L] New York L]
Florida L the Grand Canyon [ Yellowstone L]
Los Angeles U Washington ] San Francisco

4 Tig yac nofopOXi amepuKaHKa noyana 3 Bamu posmosy. [laiTe Bignosigi Ha i
3annUTaHHA.

Unit 13

1 Y koxHOMY 3 peyeHb HaronoweHnmn € Tpy cnosa. OaHe 3 HUX BUAINeHe Wwpwnd-
Tom. MpocnyxaiTe i nigkpecnite Aa iHWKX. lOBTOPIONTE 33 AUKTOPOM.

1. Nearly sixty per cent of our customers are from Japan.

2. I've always been interested in English.

3. I have ten years experience in marketing.

4. Since 2005 I have had responsibility for North America.

5. I.am looking for a change and would welcome the opportunity to work abroad.
6. What can you tell me about the working conditions?

two hundred and ninety-five 295



Aygiokypc

2 [epepobiTb peueHHn, AK y NpuKnagi.

3 Cnouatky npounTainTe 3anuTaHHA i nogymanTe, AK B Ha HUX BignosicTe. oTim
npocnyxanTe 3anUTaHHA | AanTe Ha HYX BigNosiai. Bknaaitbca B naysy.

1. Where did you go to school? 5. Do you like your job?

2. When did you leave school? 6. What are the working conditions like?
3. What did you do after that? 7. What is your present salary?

4. And what do you do now? 8. Have you been on any special courses?
Unit 14

1 Y KOXKHOMY peyeHHi rpynu a HaronoLWeHUMU € TPU CNOBA, a B rpyni b — aga.
Mpocnyxaiite i nigkpecnits BCi Ui cnosa. MoBTOPITL 32 ANKTOPOM.

a b

1. Tused to live in Berlin. Now I live in Frankfurt.
I used to drive a German car. Now I drive a Japanese one.
We used to go on holiday to Austria. Now we go somewhere else.

Bu3HauTe CNOBO 3 OCHOBHUM HaronoCcom.

I'd like to book a table for tonight.

I have a reservation in the name of Johnstone.
I think I'll have the lamb.

Could I have the bill, please?

it o ol

3 Tlpocnyxaiite po3MOBY MiX BiABigyBayamu pectopany i odiliaHTom. 3akpecnitb
CTpasu, Wo NponoHye odiliaHT.

1. Starter 2. Main Course 3. Wine
a. avocado and shrimps [] a. chickentikka [[] a. wine from France []
b. seaweed salad [] b. Scottish beef [] b. wine from Chile []]
¢. Scottishlamb [] ¢ winefrom ]
Australia

4 Bu npuniwnu B pectopaH. 3pobitb 3amosneHHs. [loTpumyiTteca BKasiBok AUKTOpa.

5 [MpocnyxaiTe i1 yTBOPITb PeYeHHs, AK Y NpuKnaai.
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Unit 15

1 MpocnyxaiiTe i BU3HauTe, Ha AKNI CKNAA B CIOBI MAafia€ OCHOBHUI Haronoc.
MosTOpIOMTE 32 AUKTOPOM.

1. po - lice 4. a-larm 7. so-cial
2. bro - chure 5. in - stall 8. ex-—ist
3. re - port 6. lo - cal 9. ja-cket
2 [pocnyxainTe i 3aKkpecniTb. PeyeHHA 3 po3ainoBMM 3anUTaHHAM Ma€ BUCXIAHY
abo cnagHy iHTOHauio?
cnagHa BucxigHa cnagHa BucxigHa
1. O O 5. ] ]
2. J [ 6. ] O
3: O O 7. N ]
4. J | 8. O O

3 [lonoBHiTb po3ainose 3anutaHHs. Y Bac NOCTiHO NoBMHHa ByTu cnagHa
iHTOHaUiA.

4 Bw BignosigaeTe Ha 3anUTaHHA NONILENCHLKOro | ONUCYETE 30BHILWHICTb 3104i1,
AKWIA BKPAB Ball ramaHelb. Bit 6ys Monogum, BUCOKUM, CTPYHKUM, 3 AOBIM
YOPHUM BOIOCCSAM, Y YOPHUX COHLE3AaXUCHUX OKYNApax, AXKUHcax, pytobonuii
KpociBKax.

Unit 16

1 TMpocnyxanTe i BU3HAuTe, Ha AKNI CKNaA Nafla€ OCHOBHUI HAaronoc.

1. um - brel - la 6. sun - gla - sses 11. fa - vou - rite

2. ma-ga-zine 7. sleep - ing - bag 12. in - te - rest

3. ar-ti-cle 8. grand - par - ents 13. con - cen - trate
4, pull - over 9. gui- tar 14. na - ture

5. tooth - paste 10. al - bum 15. cou - sin

N

a. CnyxawTe i nOBTOpIOMTE 3@ AUKTOPOM.
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b. 3 aBOX CniB 3aKpecniTb Te, AKe yyeTe.

1. [ by ] bike 11. [J floor L] flower
2. [ all L] oil 12. [ tyre [ tired
3. [ lake L] late 13. [J towel L] town
4, [ copy L] coffee 14. [ sick L] thick
5. new [ news 15. [ boat L] boot
6. L] close L] clothes 16. [ shoe L] show
7. [J pens L] spends 17. [ sent (] tent
8. [ short ] shorts 18. [] hall L] hole
9. [ soap L] soup 19. [ blouse L] blues
10. man [J map 20. [ aren't [] aunt

3 a.[lpocnyxaiite i cKaxiTb, Wo pobure Te came.
MouYHiTb peyeHHn 3 so

b. MpocnyxaiiTte i ckaxiTb, WO BY TaK He pobuTe.
MoyHiTb peyeHHa 3 neither.

4 Cnoyatky npoyuTainTe peyeHHs. MoTiMm 3akpuiTe NigpyyHUK i pobiTsb Te,
LLO Kaxe AVKTOop.

Have I ever told you about my trip to Yellowstone.
Well, it was like this.

We rented a camper van.

We spent the night in the park.

And guess what happened.

A bear came and stole all our food.

B WN =

Unit17

1 TMpocnyxaiTe i BU3HauTe, Ha AKNIA CKNaj Nagae OCHOBHMIA Harosnoc.
MosTOpionTe 3a AUKTOPOM.

1. lo-tte-ry 4. fa-sci-na-ting 7. se-pa-rat-ely
2. ex - pect 5. al - most 8. re - ceipt
3. re-turn 6. ac - cent 9. pa-ssen - ger

2 a.CnyxawTe i NOBTOpPIOWTE 33 AUKTOPOM.

b. 3 aBOX CniB 3aKpecniTb Te, AKe uyeTe.

1. [J win (] wind 5. [ high L] hire
2. [ price L] prize 6. [J wish [J with
3. who L] huge 7. L class L] glass
4 [ expect L] expert 8. [ work ] word

298 two hundred and ninety-eight



Aygpiokypc

MpocnyxaiiTe i BU3HauTe HaronowWeHe CNOBO.
wedding anniversary 5. good night

kissogram girl heart condition

AWM~ ow

6
alarm clock 7. station exit
8

winning ticket . phone box

4 TpouwTaiite BNpasy 4 ypoky 17.Y Bac cxoxa cuTyauia. loTpumyiteca BKasiBok
AvKTOopa. Bknapitbca y naysy.

Unit 18

T Y KOXKHOMY 3 peueHb HarofnowWweHnMK € Aga cnosa. OgHe 3 HUX BUAineHe
wpudTtom. MNpocnyxanTe i nigkpecnits Apyre Haronowexe cnoso. MNosTopionte
33 AVIKTOPOM.

When was the world’s first skyscraper built?

In which year was the first Model T produced?

Near which US city is the Golden Gate Bridge?

Who have we been invited by?

Why was the flight cancelled?

Where was the money found?

o U & =

2 [pouuTainTe we pa3 po3ain Language in use ypoky 18. Biapearyirte
Ha peyeHHs.

3 JloTpumyiTecs BKa3iBOK MKTOPA i 3anponoHyTe CBOEMY roCTeBi Pa3om Npo-
BecTu yac. Bukopucraiite npu Lbomy Bupasu 3 posginy Language in use ypoky
18 i BMpa3u 3i CNOBHUKA 3 JiECIOBOM gO.

4 YTBOPITb PEUYEHHA Y NacMBHOMY CTaHi. 3pobiTb, AK y npuknagi.

Unit 19

1 Cnyxante i noBTOpIoVTE. 3BEPHITb YBary Ha iHTOHaUilo peyeHb.
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2 MpocnyxanTe i BU3HAUTE, Ha AKe 3 [IBOX HaroNOLWeHUX CNiB Nafja€ OCHOBHUI Ha-
ronoc.

Please sit down.

What time did you get up?

Where do we have to get off?

Who looks after your cat when you're away?

What are you looking for? Can I help you?

I think I'm going to go and lie down.

ov g i e B9 Gk

3 [ocrasTe 3anuTaHHA, AK Yy npyknagi. MpuitMeHHUK CTOITb 3aBXKAN B KiHUi
peyeHHs.

Unit 20
1 TpocnyxaiiTe i BU3HaUTe HaronoweHe CNOBO.
1. firstaid 4. badly injured
2, emergency call 5. nature reserve
3. good luck 6. no problem
2 [locnyxauTte i BU3HAUTE, UM € BUCNIB NpaBunibHUMm (true), HenpasunbHum (fals)
abo npo Hboro Hemae iHpopmauii (not in text).
true false notin text
1. There has been a car accident. ] ] O
2. The injured child is a girl. ] J |
3. The person with the cellphone is German. O O ]
4. The emergency number is 112. [l [l ]

3 3 nAnHOK TPanunoCca HewacTa. Bu A3BoHWUTe B pATyBanbHy cnyx0y. laiTe
BIANOBIAI Ha 3anuTaHHA. BUKOHYITE BKa3iBKY AUKTOpPa.

4 BukopucTante Henpsamy MoBy. 3pobiTb, AK y NpUKNaA.
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Ta6bnuua piecnis

Tabnuus mictuts popmu aiecnona be, OCHOBHMX JONOMDKHMX JIECITIB i YacoBi
dopmu anrmiiicbkoi MOBM. B KiHIi CIIMCOK HENPaBUIBHUX JIECHIB, 1[0 YACTO
BXXMBAIOTbCS. :

Jleaxi ckopoueHHs: TernepilHiil MPOCTUi Yac — Tenep. Mmp. vac; MUHYINI po-
CTHIT Yac — MUH. 1Ip. Yac.

3aitmennuk I mxuBaerbca s o3Haderns nepwoi (I) i gpyroi ocobu (you) opun-
HI. 3aliMeHHUKM you, we, they BKnBaloTbCs JUisd 03HaYeHHA MHOXMHN. [liecnioBo
be — BunsaTok. Yacosi popmu sieciosa be BigpisHAIOTHCA Biff iHIIMX JIIECTIB.

3aitmMenHKK he BXMBAETLCA 15 O3HAYCHHS TPETHOT 0COOM OJ[HUHM, B TOMY UMCII
st she i1 it.

be 6ymu
Tenep. np. MwuH. np.  Present Perfect  Past Perfect ManbyTHiin
yac yac Yac
I am was have been had been will be
You, we, they are were have been had been  will be
He is was has been had been will be
have mamu
Tenep.np. MuH. np. Present Perfect  Past Perfect ~ManbyTHiin
yac vac vac
I have had have had had had will have
He has had has had had had will have
can moamu
Tenep. np. MuH. np. Present Perfect Past Perfect MaibyTHin
yac yac yac
Bci ocobu can could have been had been will be
able to able to able to
must mycumu
Tenep.np. MuH. np. Present Perfect  Past Perfect MaibyTHin
yac yac yac
Bci ocobu must had to have had to had hadto  will have
to
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YTBOpeHHA YacoBux ¢popm NpaBubHMX Ai€cniB Ha Npuknagi giecnosa
help B akTuBHOMY CTaHi

help donomazamu

Tenep.np. MuH. np. Present Perfect  Past Perfect ManbyTHin
yac yac Hac
I help helped have helped had helped  will help
He helps helped has helped had helped  will help

YTBOpeHHA YacoBux ¢opm HenpaBunbHUX Qi€CNiB Ha Nnpuknagi
AiecnoBa see B aKkTUBHOMY CTaHi

see 6ayumu
Tenep.np.  MuH. np. Present Perfect  Past Perfect ManbyTHin
yac yac yac
I see saw have seen had seen will see
He sees saw has seen had seen will see

YTBOpEeHHA YacoBux popm npaBuIbHUX Ai€cniB Ha NpuKnagi giecniosa
help B nacuBHomy craHi

help donomazamu

Tenep. np. MwH. np. Present Perfect  Past Perfect  MaunbyTHiii
yac yac yac
I am helped  was helped  have been had been will be
helped helped helped
He is helped was helped  has been had been will be
helped helped helped

YTBOpeHHA yacoBux Gopm HenpaBUIbHUX Ai€CNiB Ha NpuKnagi
DiecnoBa see B NacIBHOMY CTaHi

see 6ayumu :
Tenep.np.  MwuH. np. Present Perfect Past Perfect  ManbyTHin
yac yac yac
I am seen was seen have been seen  had been will be
seen seen
He is seen was seen has been seen had been will be
seen seen
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HenpaBunbHi giecnosa

IHpiviTue  Munynun
MPOCTNIA Hac

become became
begin began
break broke
bring brought
build built
buy bought
catch caught
choose chose
come came
cost cost
cut cut
do did
drink drank
drive drove
eat ate
fall fell
feel felt
find found
fly flew
forget forgot
freeze froze
get got
give gave
go went
grow grew
hang hung
have had
hear heard
hurt hurt
keep kept
know knew
lay laid
lead led

Tabnuus piecnis

[ieEnpuKMeTHUK MUHYNIOro

yacy (3-a popma)

become cmasamu

begun noyuramu(-cs)

broken namamu(-cs)

brought npuHocumu

built Gydysamu

bought Kynysamu

caught JI06UMU, CXONIOBAIMNU

chosen subupamu

come npuxodumu

cost Kowtmysamu

cut pisamu

done pobumu

drunk numu

driven ee3mu, ixamu

eaten icmu

fallen nadamu

felt siouysamu

found 3Haxooumu

flown nimamu

forgotten 3abysamu

frozen Mep3Hymu

got odepxcysamu

given dasamu

gone imu, xo0umu

grown pocmu, cmasamu

hung siwamu, sucimu

had mamu

heard uymu

hurt 3asdasamu 6oni0; MPasmy-
samu

kept mpumamu, Gepezmu

known 3Hamu

laid Kaacmu

led eecmu, Kepysamu
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leave
lend
let

lie
lose
make
mean
meet
pay
put
read
ring
run
say
see
sell
send
shine
show
sing
sit
sleep
speak
spend
stand
steal
swim
take
teach
tell
think
throw
understand
wake
wear
win
write

left
lent
let

lay
lost
made
meant
met
paid
put
read
rang
ran
said
saw
sold
sent
shone
showed
sang
sat
slept
spoke
spent
stood
stole
swam
took
taught
told
thought
threw
understood
woke
wore
won
wrote
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left
lent

let

lain
lost
made
meant
met
paid
put
read
rung
run
said
seen
sold
sent
shone
shown
sung
sat
slept
spoken
spent
stood
stolen
swum
taken
taught
told
thought
thrown
understood
woken
worn
won

written

3anumamu, nokuoamu
nozuvamu
dossonamu

nexamu
smpaamu, npozpasamu
pobumu

o3Havamu
sycmpivamu
naamumu
cmasumu, Kaacmu
vumamu

0360HUMU

bizmu

2080pumu, Kazamu
Gavumu

npodasamu
nocunamu

caamu, Gauuamu
noxasysamu
cnisamu

cudimu

cnamu

2080pumu
sumpasamu; nposooumi
cmosmu

Kpacmu, suxpadamu
nnasamu

bpamu, mpusamu
Hag4amu

Kasamu; 2060pumu
dymamu

Kudamu

posymimu

Gyoumu

Hocumu

suepasamu

nucamu



Knioui no Bnpas ypokis

Unit 1

1 2.That’s an Italian word. — 3. That’s an English word. - 4. That’s an Arabic word. - 5. That’s
a French word. - 6. That’s a German word.

2 2.were not, we aren't - 3. that’s not, that isn’t — 4. he’s not, he isn't - 5. you're not, you
aren’t - 6. I'm not

3 Hello, my name’s / my name is Richard. - And I'm / I am Karin. - Are you German,
Karin? - No, I'm /I am Austrian, from Salzburg. - That’s / That is a nice city.

4 (Mosxcnusi 8i0nogioi)

I'm not Austrian. - 'm from North Germany. - I'm not in my office now. - I'm nice. - I'm

not the boss. — I'm not an expert in English.

1.d-2.c-3.b-4.a-5.f-6.e

1. She’s - 2. her, She’s — 3. his, They're, their - 4. are - 5. her - 6. you

Tina is not in her office. Tina is in Spain at a conference. Tina’s conference is in Madrid.

Tina’s new colleagues are Bob, Sonia and Juan. Tina’s mother is German.

8 2. These offices are very modern. - 3. Those sofas are very big. - 4. The taxis are old. -
5. Our children are at kindergarten. - 6. The cartoons are good.

9 1.friends - 2. friends’ - 3. bosses’ - 4. husband’s - 5. parents’ - 6. agent’s

10 (Modicnusi 8idnosioi)
ITodoposxi: check in, airport, hotel, ticket
Tenebauenns i poseazu: talk show, musical, comic, video
Komn'romep it Inmeprem: online, sound card, modem, email
Cnopm: badminton, team, volleyball, surfing

Nown

Unit 2

1 address: city, country, postcode, street, town — marital status: divorced, married, single -
name: first name, maiden name, surname - documents: birth certificate, identity card,
passport

O 0O|N|m— O|R >
cloalolx w|w >
oclomzomx
w.ZU.m.—-mor—‘
'U'-].mm'z!'—lcnrn
=< - O
z»<nuz.€<3Fam‘
mmmWUUBPm
o |l |2 <0

3 a.1.58-2.129-3.676-4.2743
b. 55 = fifty-five - 13 = thirteen — 33 = thirty-three - 812 = eight hundred and twelve - 14
= fourteen - 40 = forty

4 a.3.zero three zero two seven six five four two double nine
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9

b. 1. Brad and team all in one word at newnet dot uk - 2. mike underscore farrell at
allhome dot co dot uk - 3. nancy dot turner at interweb dot com

C. (Bawi 8ionosioi)

1. Number seventy-nine, please. - 2.I'm ... — 3. Excuse me, where is number a hundred
and eighty-two, please? — 4. It's number six hundred and seventy-four. - 5. It's oh oh four
nine / zero zero four nine. - 6.It’s ...

l.e.-2.f.-3.b.-4.a.-5.d.-6.c.

(Mosxcnuei 6ionoeidi)

1. Yes, I am. - 2. No, I'm not. - 3. No, he / she isn’t. - 4. No, they aren’t. - 5. Yes, it is. —

6. No, I'm not.

What’s your first name, please? - And what’s your surname? — What’s your email address? -
And what’s your phone number, please?

1. Can I have your surname, please? - 2. Can I introduce you to my boss? - 3. Can you
meet me at the airport, please? — 4. Can I have a drink, please? - 5. Can you spell that word
for me, please? — 6. Can you say the name of the street again, please?

1M aAHJ]K-BCDEGPTV-FLMNS

b. (Bawui 8idnosioi)

11 1.c.-2.b.-3.d.-4.e.-5.a.

Unit 3

1 1.park - 2. office - 3. lights - 4. station - 5. market — 6. stop - 7. information — 8. station

2 a3.-b.5-cl.-d4-e6.-f2

3 1l.anexcellent - 2.alot of - 3. No problem. - 4. can you tell me - 5. inland - 6. turn -
7. many - 8. all right

4 1.Go along here. Turn right into Merrow Street. Then turn left into East Street. It's along
there on the left. - 2. Go along here. Turn left into Station Road. It's along there on the
right. — 3. Yes, go along here. Turn right into Merrow Street. It’s along there on the right,
opposite the bank. - 4. Yes, go along here. Turn left into Park Road. Then turn right into
West Street. It's along there on the left opposite the Italian restaurant.

5 1.There are, There is, there is - 2. There isn't - 3. There are - 4. There is - 5. there isn't -
6. There aren’t, there is

6 1.No, there isn't. - 2. Yes, they are. — 3. don't turn — 4. The museum isn't - 5. don't ask

7 1.opposite - 2. next to - 3. on - 4. before - 5. after

8 Dear Susie,
Hello again from Ireland. We're in a town on the west coast now. It’s a nice town, with a
fantastic beach. And the pubs are fantastic, too — but there’s only one good restaurant. It’s
an Italian!
Love to you all, Gina and Guiseppe

9 (Moxcnusa 8ionosiov)

Dear Heinz and Marianne,

Hello again from the States. We're on the east coast now, in Boston. We're in a good hotel
near the city center, and there’s a very nice view from our room. There are a lot of tourists at
this time of year, but it's OK.

Best wishes,

Anna
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Unit4

1

9

1. wake up - 2. get up - 3. have breakfast at home - 4. leave home - 5. go to work - 6. start
work - 7, take a morning coffee-break — 8. have lunch - 9. finish work - 10. go home -

11. make dinner - 12. go to bed

have a break - have a shower - have dinner - have an old school friend - have a job - have
a family - have children - have time

1. early — 2. go to bed - 3. finish - 4. hot - 5. expensive - 6. never

1. Do you always have a big breakfast? — 2. Carol and Greg don't go to bed late every day. -
3. They often sleep late. — 4. We never eat fish for breakfast. - 5.1 don'’t listen to music every
evening. - 6. It is always hard work. - 7. We often cook for friends at the weekend.

a. 1. ten past one — 2. half past three - 3. three forty-five - 4. half past four - 5. quarter to
five — 6. quarter past five — 7. half past five - 8. twenty-five to six - 9. six twenty-five -

10. half past six

b. 7.40 twenty to eight - 7.55 five to eight - 8.25 twenty-five past eight — 8.45 quarter to
nine - 9.15 quarter past nine - 9.30 half past nine - 10.30 half past ten - 11.00 eleven
oclock - 11.30 half past eleven — 11.50 ten to twelve

1. c. don’t know - 2. e. don't work - 3. f. don't like - 4. d. don’t go - 5. a. don’t cook -

6.b. don’t drink

Our - her - My - them - him - his

(Moxcnuei aionosioi)

1. Yes, I do. - 2. No, I don't. - 3. Yes, we do. - 4. Yes, I do. - 5. No, I don't. -6. No, they
don't.

1. Do you work every day? - 2. Do you get up early in the week? — 3. Do waiters work
hard? - 4. Do you have a family?

10 1. Do you know Berlin? Yes, I do. - 2. Do you drink tea or coffee in the morning? I drink

tea. - 3. Do you eat meat? Yes, I do. — 4. Where do you work? In a bank. - 5. What's the
time now? Half past eight. - 6. What do you usually do in the evening? I watch TV.

Unit5

do: aerobics, judo, sport — go: for a walk, out for a drink, swimming - play: ice hockey, in a
band, saxophone

1.like - love - hate - 2. leave home - start work — finish work - 3. Tuesday - Wednesday —
Thursday - 4. usually - sometimes - never - 5. morning - afternoon - night — 6. buy fish -
cook - eat '

1. asks - 2. comes - 3. buys - 4. does - 5. finishes — 6. goes — 7. has — 8. knows - 9. makes —
10. plays — 11. relaxes — 12. says - 13. tries - 14. watches - 15. runs

1. speaks, doesn't speak — 2. have, don’t have - 3. knows, doesn’t know — 4. doesn’t live,
lives — 5. has, doesn’t have - 6. phone, don't often phone

1. No, he doesn't. - 2. Does Sonia go to an aerobics class? - Yes, she does. - 3. Do Sonia
and Jack go to the sauna? - Yes, they do. - 4. Does Sonia’s son do judo? - No, he doesn't. -
5. Do the children both play ice-hockey? ~ No, they don’t. - 6. Do they sometimes have
brunch in a hotel? - Yes, they do. - 7. Does Fiona train with her team every Tuesday
evening? - Yes, she does.

doesn’t have — works - gets up - goes — doesn't have / eat breakfast — has a shower - eats —
often goes — goes shopping - sometimes meets — doesn't have - has to - finishes - takes -
goes — doesn't sleep

three hundred and seven ‘307



Knioui go Bnpae ypokis

7

a.1. Do you have to get up early? — 2. Do you have to speak a lot of English in your job? -
3. Do you have to phone in English? - 4. Do you have to organize meetings? - 5. Do you
have to meet lots of people in your job? - 6. Do you have to travel a lot?

b. (Bawi 6idnosidi)

1. cooking - 2. running - 3. swimming - 4. going - 5. being - 6. living — 7. organizing -
8. planning - 9. having - 10. getting up

(Moscnusi 8ionosioi)

I love cooking. — I hate working in the evening. — I don't like getting up early. - I like
reading emails. - I like listening to jazz. - I don't like eating pizza. - I love making plans -
I like going hiking. - I love acting. - I don't like sleeping in the afternoon. - I love watching
sport.

10 from — to — at — in — at — on — on — at — on — before - to - in — before — After — at — in — at —

in —at

11 1. The Walker family lives in Toronto. - 2. The daughter does judo. - 3. The mother goes

to an aerobics course. — 4. The father goes running three times a week. - 5. Hello, Willi. It's
me. — 6. My husband cooks very well, not like me.

Unit 6

1 l.c.-2.f.-3.e.-4.b.-5.a.-6.d.

2 1.which - 2. who - 3. who - 4. which - 5. who - 6. which

3 2.'The hotel (which / that) we booked wasn't very cheap. — 3. The woman who said hello to
us is our new neighbour. - 4. The film (which / that) we saw last week was three and a half
hours long. - 5. The man who took my name and address wasn't a police officer. - 6. The
holiday (which / that) we booked was for my husband’s parents.

4 1.was c. was - 2. was f. weren't - 3. were d. was - 4. was b. was - 5. were a. were -
6. weren't e. was

5 was - were - argued - arrived - complained - did - drove - felt - found - happened -
hurried - knew - laughed - looked - made - missed - spent - stayed - stopped — wanted —
wrote

6 booked - was — went - got — left - read - slept — saw - ate — drank - arrived - took — was -
had - slept - woke up - walked - found - was - ran - came

7 2.stayed, didn’t stay — 3. went, didn’t go — 4. knew, didn’t know - 5. came, didn’t come —
6. bought, didn't buy

8 1.Iknow that you don't like American films, but this one is really good. - 2. The Duponts
stopped for lunch when they saw a nice pub. - 3. The people who live in number 10 don't
have a car. — 4. When Bob came back from his holiday, there was a lot of work to do. -
5. But I told you that it wasn’t a car park.

9 1.Do you have a car? - 2. Have you got children? - 3. Do you have time (now)? - 4. Have
they got a garden? - 5. Does she have a full-time job? — 6. Has he got a computer?

Unit7

1 1.howabout? - 2. at the moment - 3. vacation - 4. fast - 5. very bad - 6. rarely — 7. get -
8. round the corner

2 l.a.-2.d.-3.f-4.b.-5.c.-6.e.
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1. nervous - 2. enjoy - 3. snow - 4. outside - 5. unemployment - 6. grow - 7. look -

8. sound

1.0of - 2.up-3.at-4.to - 5.for - 6.0on

1. What do you do? - 2.1 work for a big company. I'm on the sales side. - 3. Do you like
your job? - 4. Yes, I do. I work very hard. - 5. Do you have nice colleagues? - 6. Yes, I do. -
7. What'’s your boss like? - 8. She’s OK.

2. are not going, are staying - 3. are not listening, are playing - 4. is not raining, is
snowing - 5. is not drinking, is driving - 6. is phoning, is not feeling

(Moscnusi 8idnosioi)

1. Yes, [ am. — 2. Yes, I am. - 3. Yes, I do. - 4. No, I'm not. - 5. Yes, they are. - 6. Yes, [ am.
don’t usually work — am working - wake up - think — remember — get up — am getting

up - am working - am writing - am not writing - am just having — am sitting - having -
phones - don’t know - phones

1. Do you always go to France for your holiday? - 2. Are you going to France this year? -
3. Do you usually stay in a hotel? - 4. Do you like Provence? - 5. Do you normally drive? -
6. Are you coming to my party this weekend? - 7. Are you listening to music at the
moment? - 8. What are you doing then at the moment?

10 1.are having - 2. has - 3. have - 4. is having - 5. have - 6. has - 7. think, are thinking -

8. do you think

Unit 8

1 (Moxnusi 6i0n06idi)
good weather: bright, clear, dry, fine, frosty, snowy, sunny, warm - bad weather: cloudy,
cold, fog, hot, rain, thunderstorm, wet, windy

2 1. Twenty-nine euros ninety-nine — 2. seven pounds seventy-seven — 3. twelve euros
forty-five - 4. a / one hundred (and) ninety-nine dollars - 5. nine dollars (and) ninety-nine
(cents) - 6. fourteen pounds forty-nine (p/pence)

3 1,358

4 1.below - 2. between - 3. during - 4. till - 5. 0n - 6. towards — 7. above - 8. for

5 1.d. How much is that? - 2. c. Here you are, two coffees. - 3. f. I'm afraid I can’t come. -
4. g. It all depends. - 5. . We got into conversation. - 6. b. Do you have an idea? - 7. a.
Certainly. - 8. 1. Not at all. - 9. h. I like pizza. - 10. e. I'd like pizza.

6 1. wants - 2. will see - 3. will be - 4. If - 5. if - 6. if / when - 7.1f - 8. when

7 1.7l ask him - 2. T'll make - 3. 'll show - 4. T'll take - 5. T'll have - 6. T'll help

8 1. will you hear - 2. will be, will see - 3. won't know — 4. will they do - 5. won’t cost -
6. will try

9 1.Ifyou don't like the room, I can give you another. - 2. I'll phone if I can’t come. — 3. They

will understand if you speak slowly. - 4. If the weather is good, we'll spend the day on the
beach. - 5. I'll ask Mike if I see him. - 6. What will you do if he says no? - 7.1 won't buy it
if it is too expensive. — 8. Will it be OK if I bring my boyfriend?

10 1. If you have time, you must /'l have to visit the Eden Project. — 2. T'll cook if you want. -

3. Your friends can sleep here if you need another room. - 4. If you don't have enough
money, buy something else.
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Unit9

1 January, February, March, April, May, June, July, August, September, October, November,
December

2 do: aerobics, sport — go on: a diet, holiday — make: breakfast, a mistake - take: photos, a break

3 2.eata piece of fruit - 3. look through a list of names - 4. smoke a packet of cigarettes

4 1.Happy / Merry Christmas! — 2. Happy Thanksgiving! - 3. Happy New Year! - 4. Happy
Easter!

5 l.c.-2.e.-3.h.-4.a.-5.g.-6.f.-7.d. - 8.b.

6 a.1.We don't have any fruit. - 2. Sonia didn’t meet any of her colleagues. - 3. We didn’t

make any mistakes. — 4. Bob didn't drink any whisky. — 5. They didn't bring us any salad. -
6. Tina won't earn any more money.

b. 1. Do we have any/some fruit? - 2. Did Sonia meet any of her colleagues? - 3. Did we
make any mistakes? — 4. Did Bob drink any whisky? — 5. Did they bring us any salad? -

6. Will Tina earn any more money?

7 1.am going to buy - 2. are you going to stay — 3. are going to call - 4. are we going to get -
5.1s Bob going to give up - 6. is going to finish

8 1.Bob is flying to Portugal on Tuesday. — 2.1 need a break. - Good idea. I'll make some
coffee. - 3. I'll drive/take you to the station if you want. - 4. 'm not going to help. He didn’t
help me. - 5. The phone is going to ring (in a moment). - 6. I'm meeting some friends this
evening. At 8, in the pub.

Unit 10

1 1. 1.flat, apartment - 2. lift, elevator - 3. underground, subway - 4. railway, railroad -
5. taxi, cab - 6. theatre, theater - 7. holiday, vacation - 8. toilet, restrooms - 9. Mum,
Mom - 10. stupid, dumb - 11. Yours sincerely, Sincerely yours - 12. Yours faithfully, Yours
truly

2 1.children’s bedroom - 2. bathroom - 3. spare room - 4. living room - 5. hall - 6. stairs -
7. toilet - 8. dining room - 9. kitchen - 10. parents’ bedroom - 11. house

3  1.nosuruBHi XapakTepucTuxi: best — convenient - easy - excellent - exciting -
exclusive - friendly - quiet
2. veratusHi xapakrepuctikm: bad - dirty - dumb - expensive - noisy - tired - too
small — worst

4 1.Nobody phoned. - 2. We went somewhere nice. - 3. T have something to say. -
4. He knows somebody / someone in Seattle.

5 (Moxcusi 6idnosioi)

The kitchen is smaller than the living room. - The parents’ bedroom is bigger than the
bathroom. - The toilet isn’t as big as the hall. - The spare room is as small as the kitchen. -
The dining room is bigger than the kitchen.

1. more expensive than - 2. as old as - 3. harder ... than - 4. easier than - 5. worse than -
6. as exciting as

1. longest - 2. best — 3. shortest — 4. most unusual - 5. strangest - 6. most terrible -

7. hardest - 8. most wonderful - 9. wettest — 10. most fantastic - 11. worst — 12. most
exciting - 13. funniest - 14. most awful

friendly - nicely - nice - good - easily — good - exactly - happy - privately - hard - fast -
slowly - terribly - unusually — warm — tired - dirty - strangely — happy - fantastic
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Unit 11

1 1.foot - 2.leg - 3. knee - 4. stomach - 5. hand - 6. arm - 7. chest - 8. shoulder -
9. mouth - 10. eye - 11. ear - 12. nose

2 1.of - 2.in - 3. against - 4. from - 5. into - 6. for

3 1.illness — 2. festival - 3. your — 4. appointment — 5. wear - 6. honest

4 1.c.medical - 2. e. feel - 3. g. the matter - 4. a. pain, shoulder - 5. d. temperature -

6. b. send for - 7. h. appointment - 8. f. diarrhoea

5 1.mine - 2. yours — 3. ours - 4. his - 5. its — 6. theirs — 7. hers

6 1.Its - 2. Mine - 3. Ours - 4. His — 5. Theirs - 6. Hers

7 2.wasn't listening - 3. were you going - 4. was wearing — 5. were waiting —

6. were you doing, was trying - 7. was feeling - 8. was working, were watching / were
helping

8 1. was driving, happened - 2. was happening, arrived. - 3. was walking, started - 4. got,
wasn't raining - 5. saw, were you waiting - 6. were you buying, met —

7. was cooking, arrived - 8. was just reading, phoned

9 1.needn’t - 2. mustn't — 3. don’t have to - 4. doesn’t have to - 5. mustn’t - 6. doesn't have to

10 (Mosxcausi 8i01086i0i)

I'll be able to watch English TV. - I'll be able to write emails in English. - I'll be able to
understand what they say in films. - I'll be able to help my children with their English. - I'll
be able to read English books. - I'll be able to show tourists the way. - I'll be able to travel
more easily.

11 1. We'll be able to come, but we won't be able to stay long. - 2. The flight was late. We had
to wait (for) two hours. - 3. T'll be able to give you an answer soon. / I'll soon be able to give
you an answer. — 4. We'll have to get up very early.

Unit 12

1 lee-2.d-3.f-4.a-5h.-6.b.-7.c.-8.g.

2 1.make - 2. improve - 3. order - 4. manage - 5. learn - 6. introduce - 7. invite — 8. hope

3 1.kind - 2. before - 3. recently - 4. beautiful - 5. let you know - 6. next door

4 1.Have, haven't - 2. Has, hasn't - 3. Have, have - 4. Have, haven't - 5. Has, hasn't -

6. Have, have

5 1.be, was / were, been - 2. bring, brought, brought - 3. come, came, come - 4. eat, ate,
eaten - 5. find, found, found - 6. give, gave, given - 7. go, went, gone - 8. have, had, had -
9. know, knew, known - 10. make, made, made - 11. meet, met, met - 12. take, took,
taken - 13. tell, told, told - 14. think, thought, thought

6 1. Silvia has found a new job. She started last Monday. - 2. Udo has made friends with
the new neighbours. He has played a lot of tennis lately / recently. Yesterday he played
with Peter Mauel. - 3. Udo and Silvia lived in England till last year. — 4. Gisela has always
wanted to visit the west coast of the USA.

7 (Moscnusi gidnogioi)

a. I've listened to the radio. - I've made coffee. - I've written an email. - I've phoned a
friend. - I haven't travelled over 50 kilometres. — I haven’t drunk wine. - I haven’t ordered a
taxi. - I haven’t spoken English.

b. I listened to the radio at 7 oclock this morning. - I made coffee when I got to the office. -
I wrote an email to a firm in Poland this afternoon. - I phoned my friend Tina this evening.
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Unit 13

1
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10

1. application - 2. qualification - 3. invite - 4. arrival - 5. depart - 6. complaint -

7. meeting - 8. interview

1. for - 2. with - 3. with - 4. by / before - 5. In - 6. till / until - 7. in - 8. 0n

1. aschool - 2. employers, jobs — 3. a new job, a new position - 4. a résumé, references -
5.a salary, money — 6. a club, a company - 7. an apprenticeship, training — 8. a candidate,
someone on TV

what the employee has to offer: languages, professional experience, qualifications, skills -
what the employee wants to know: holidays, responsibilities, salary, working conditions -
information the employer wants: application, certificates, CV, references

since: 1997, half past six, last July, Tuesday afternoon, yesterday morning - for: a week, one
or two minutes, seven years, three months, two and a half hours

1. have known, since - 2. has worked, for — 3. have been, since - 4. has been closed, for -
5. have had, since - 6. has sold, for

1.1 have known for a long time that the firm / company is moving / is going to move. -
2. The firm / company has been in Berlin since 1850. - 3. I have always driven French
cars. — 4. We have had a cat for two months. — 5. T have lived here all my life / my whole
life. -

6. Tony has been ill since last week.

1. How long have you been waiting? — 2. How long have you been working on the Beijing
project? — 3. How long has he been phoning / talking to her / have they been speaking? -
4. How long have you been sitting here / there? - 5. How long have they been playing? -
6. How long have you been trying (to phone / to reach him)?

1. My son left school last year. — 2. This year I'm leading a group of Germans up Mount
Everest. - 3. At my old school they taught me survival skills. - 4. From 2002 to 2003 1
worked from home. - 5. I have learned / been learning English since 2002. - 6. Since 2003
we have offered / been offering six new courses a year.

1. will have stopped — 2. will have been - 3. will have finished - 4. will have cost - 5. will
have left - 6. will have had to

Unit 14

(Moxcnuei 8idnosidi)

Xni6: bread, sandwich, toast — M’sco: beef, pork, lamb, chicken, sausage, meat —

Osoui: potato, onion, tomato — @pyxmu: apple, orange, banana — Cmosose npunados:
knife, fork, spoon - Haniii: tea, coffee, milk, juice, wine, beer
1.d.-2.c.-3.h.-4.a.-5.b.- 6.f. - 7.e. - 8.g.

1.s0 that — 2. am used to travelling - 3. used to travel - 4. after - 5. take a seat - 6. menu -
7.smiled - 8. remind - 9. closed - 10. wait and see

1.In - 2.at - 3. of - 4. on - 5. of - 6. about

(Moxcnuei sionoeidi)

I used to live in Heidelberg. I used to work for Benker AG. I often used to visit my grand-
mother. - I didn’t use(d) to like fish. I didn’t use(d) to be interested in the theatre.

1. going - 2. being — 3. living - 4. talking - 5. waiting - 6. driving

1. to speak — 2. speaking - 3. speaking - 4. to speak - 5. to speak - 6. speaking -

7. speaking - 8. speaking - 9. to speak — 10. to speak — 11. to speak — 12. speaking
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1. Go by train instead of driving. - 2. Book a table before calling a taxi. - 3. Carry on for 20

minutes without stopping. - 4.1 like the idea of trying Da Gina in Walton Street. - 5. What

was your reason for being late? — 6. 'm good at remembering names.
1. for saying - 2. at planning - 3. for earning - 4. of asking - 5. in finding out - 6. for not
remembering

10 1. We are looking forward to meeting you. - 2. Instead of waiting here in the rain, we could

Unit 15

1 1.ugly - 2. stupid - 3. common - 4. relative - 5. behind - 6. dark - 7. may - 8. cash -
9. far away — 10. realize — 11. on - 12. tell - 13. prevent - 14. friend '

2 1.m-2h-3.g-4d-5e-6.k-7.j.-8i-9.a-10.c.-11.f.-12.b. - 13.1

3 2.areyou? - 3. will it? - 4. isn't it? - 5. have you? - 6. haven't we? - 7. can it? — 8. hasn't he?

4 pedennsasto:4,5,7,10, 12.

5 l.a,bc-2.b,c-3.3,c-4.3,b,c

6 1l.e.-2.d.-3.f.-4.c.-5.a.-6.h.

7 2. Who had beautiful hair? - 3. Who had an alarm installed? - 4. Who did you see? - 5.
Who don’t you like? - 6. Who needs friends? — 7. Who does he never / doesn’'t he invite? -
8. Who do you see here every day?

8 1.don't we? - 2. didn’t you? - 3. doesn’t he? - 4. don't they? - 5. didn’t you? -
6. don't I? - 7. doesn’t she? - 8. didn't it?

9 1.1 want/am going to send for the doctor. — 2. Emma is having / is going to have her hair
cut this afternoon. - 3. He made me wait twenty minutes. —
4. I'll make you walk if you don't stop!

Unit 16

1 flowers - engine - tent - truck - tree — lake - towel - pillow

2 wonosiyui: father, waiter, uncle, son, husband, grandfather - sxinouiii: saleswoman, mother,
aunt, daughter, sister, waitress — vosiosiuuii i xinouii: burglar, tour guide, police officer,
boss, chemist, adult

3 1.Soaml. -2.Sodo L - 3. Neither do I. - 4. Neither have I. - 5. So have 1. - 6. Neither am .

4 1.lake - 2. trees — 3. hill - 4. valley - 5. river - 6. bridge - 7. field - 8. animals - 9.
church - 10. road

5 5,6,4,3:8,1.9:.2,:7

6 Have you seen my glasses? - No, sorry. — They were on my desk. Well, I think so. - There
is a pair here on the table. - No, that’s not it (the pair) / them (the glasses). - Where are the
clothes I was wearing this afternoon? — Upstairs on the bed. Shall I go and look for you? -
OK, thanks. But be careful, the stairs are very steep. - I have news for you, and it’s not good.
Your glasses were in the pocket of your jeans, and they were on the bed, and someone has
sat on the bed, so your glasses are now broken.

7 1.ourselves - 2. herself - 3. himself - 4. yourselves - 5. me - 6. myself - 7. each other -

go into that pub there. - 3. I would like to enjoy the journey without having to hurry. -

4.1 am used to not having much / alot of money. - 5. Who had the idea of phoning /
calling Philip? - 6. I want to stop smoking.

8. themselves - 9. (yourself) - 10. each other
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8 1.Iwill/am going to complain. - 2. We meet every Wednesday. - 3. I can’t concentrate. -
4. We saw a black car in front of us. - 5. She told / said to herself, “He must / has to learn to
help himself”” — 6. Do you remember? We bought (ourselves) chocolate.

9 2.Does it? - 3. Was he? - 4. Did you? - 5. Did it? - 6. Is she? - 7. Will I / we? - 8. Would
you?

Unit17

1 1.pleasant - 2. several - 3. before / originally - 4. huge - 5. almost - 6. forget - 7. win /
find - 8. high - 9. get off / get out of - 10. return

2 1.Belgium - 2. queue - 3. fare - 4. fascinating - 5. everybody - 6. timetable — 7. couple -
8. passenger - 9. reporter
ITo 2opusonmani: buffet car

3 1.The train is delayed. - 2. What is the fare? - 3, You don’t have to change. - 4. ] warned
him not to do it. - 5. We are paying separately. — 6. I fell asleep.

4 A return to Bristol, please. - What is the cheapest fare? — What conditions are there? - Do I
have to change (trains)?

5 1.tennis player — 2. travellers - 3. taxi driver - 4. readers - 5. campers - 6. hikers

6 2.He hadn’t won (money) on the lottery before. - 3. They hadn't seen one before. - 4. They
hadn’t done it / been on it before. — 5. He hadn't been there before. — 6. He hadn’t met /
seen them before.

7 1.got, had left - 2. knew, hadn’t expected - 3. phoned, had already informed - 4. had slept,
felt - 5. had snowed, had to - 6. found, had already eaten

8 1.We lay in the tent listening to the rain. — 2. I saw Tony driving to work. — 3. Can you hear
Olaf singing in the shower? - 4. We stood on the street corner watching the parade. - 5. We
listened to the salesman wondering what it would all cost.

9 finishing - trying — looking - sounding - thinking - beginning - trying

Unit 18
1 1.high- 2.long - 3. fast - 4.loud - 5. difficult - 6. interesting
2 1.Germany, German, German, a German - 2. France, French, French, a Frenchman /

Frenchwoman - 3. England, English, English, an Englishman / Englishwoman -
4. Ireland, Irish / English, Irish, an Irishman / Irishwoman - 5. the USA, American English,
American, an American - 6. Italy, Italian, Italian, an Italian — 7. Spain, Spanish, Spanish, a
Spaniard - 8. Austria, German, Austrian, an Austrian — 9. Switzerland — Swiss German /
French / Italian / Rhaeto-Romanic, Swiss, a Swiss (person)
3 1.found - 2. write - 3. bookmark — 4. be invited - 5. read - 6. record - 7. watch -
8.browse - 9. use - 10. download
How / What, going - shall - like, can / could - don’t - Let’s - staying
l.e.-2.f.-3.2.-4.g.-5.b.-6.h.-7.c.-8.i.-9.j. - 10.d.
3. They asked me questions. — 4. They sent me an angry email. They sent an angry email to
me. — 5. They suggested some changes to me. — 6. They described the building to me. - 7.
They gave me the key. They gave the key to me. — 8. They showed me a model. They showed
a model to me.

o u bk
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1. My camera has been stolen. — 2. The program(me) was watched by 30 million people. —
3. My firm / company has been taken over. - 4. It has been bought by an American firm /
company. - 5. have been offered a job in New York. - 6. The coffee is (just) being made.

1. The hotel was opened in 1920. - 2. Passengers are asked to check in early. - 3. Tickets
can only be bought on the internet. — 4. All the tickets have been sold. - 5. The report has
already been written. - 6. How is this word spelled? — 7. The date will be decided soon. - 8.
The keys have been lost. — 9. Two tables were booked. — 10. $6 million was / were spent.

Unit 19

1

2
3

1.ring up / call up — 2. pick up - 3. this way - 4. none - 5.look up - 6. return - 7. round
here - 8. straightaway

1.up - 2. up - 3. out - 4. on - 5. off - 6. up - 7. for - 8. round - 9. down - 10. out

1. This week we're looking after our neighbours’ cat. — 2. When are you going to give up
smoking? - 3. Take it off! — 4. Where are we going to hang up the pictures / hang the
pictures up? — 5. [ looked through the list. - 6. Can you phone me back?

a misunderstanding - really mean - believe it - your pardon

1. would walk — 2. walked, would get - 3. got, would have - 4. went, would meet - 5. met,
would find - 6. found, would need

1. If I hadn’t forgotten my mobile, I could have phoned my friends and asked for
directions. — 2. If I hadn’t missed my train, I wouldn’t have arrived late for work. - 3.If I
hadn’t booked (so) late, I would have got a ticket. — 4. If T had listened to the radio, I would
have known that it was going to snow.

1. I wouldn’t have taken the flat if T had known how noisy the neighbours are. - 2. It
wouldn't have happened if we had driven more slowly. - 3. If you hadn’t phoned / called /
rung (me up), I would have got up late. - 4.1 wouldn’t have come if I had known that the
car doesn’t have any heating / has no heating.

Unit 20

1

uhw

(Moxcnuei 8ionogidi)

animals - trees — bears — wilds - flowers — mountains - waterfalls - hikers - grass - rivers —
hills - valleys - nature

m, metres - pls, please - asap, as soon as possible - Mon, Monday - Dec, December - arr,
arrival - e.g., for example - FAQ, frequently asked questions — mph, miles per hour

1. whisper - 2. shout - 3. reply - 4. demand / want to know - 5. add - 6. wonder

1. lied - 2.lain - 3. lay - 4. laid - 5. lay - 6. lying - 7. tell - 8. say, said

1. Tony told me that he wasn't coming. - 2. Steve promised that hed / he would phone
again later. - 3. Jack and Brenda explained that they had lost their passports. - 4. Anna
whispered that Tony didn't know yet. — 5. The child complained that he / she / it couldn’t
see. — 6. Her colleague reported that Sophie was ill again.

2. that you wouldn't have to work. - 3. that parking was not allowed there. - 4. the same
thing could never happen again. - 5. you weren’t hungry. - 6. he / she wasn't coming,.

2.1 asked my wife to phone me back. — 3. My boss told me to bring the newspaper article. -
4. The injured man asked me to tell him my name. - 5. The trainer told the people on the
course not to forget to wear gloves. - 6. The reporter asked me to repeat the address.
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1. She asked me where I was from. - 2. I told her I came from Germany. - 3. She said she
had relatives in Salzburg. - 4. She thought Salzburg was in Germany. - 5.1 said I was only
staying four days. — 6. The taxi/cab driver asked where she should stop.

1. what had happened. - 2. where I was. — 3. who the man was. - 4. how I was going to get
home. - 5. when I would be home. - 6. why I was going to the hospital.

Knoui go TecriB

34-26 6anis: Great! — BigmiHHO!

25-17 6asnis: Well done. — JloGpe. Bu ycniiuHo pyxaerech yrepes, ajie reperisiibre
1€ pas TemMu, 3 AKNIU Y BAC BUHUK/IM TPYAHOLI.

Memnue 17 6anis: Not bad, but ... — Bu moxxere kpauie. ITosropirs e pas rpama-
TUKY i IGKCUKY OCTAHHIX IT'ITH YPOKIB.

Test 1

1
2

1. true - 2. false - 3. true - 4. true

1. breakfast, lunch, dinner - 2. fifteen, thirty, fifty - 3. Tuesday afternoon, Wednesday
morning, Thursday evening - 4. half past six, twenty-five to seven, quarter to seven - 5. get
up, have lunch, go to bed - 6. go along here, turn right into Baker Street, go along there and
take the second street on the left

cold: know, phone, only - buy: flight, like, try - new: view, two, who - because: boss, watch,
what — meet: people, she, tea - great: make, same, waiter

1. My friend doesn't speak English. — 2. T don't speak much English. — 3. Do you know
when the next train goes to London? — 4. Does it go on Sundays, too? - 5. When does it get
to London? - 6. Do you work in London?

1. Sorry, I don’t understand. - 2. Can you repeat that / say that again, please? - 3. Could
you speak a little more slowly, please? - 4. Can you spell that, please? - 5. Yes, that’s right. -
6. (I'm) Sorry. / Excuse me.

1. What's your surname / last name (,please)? — 2. Are you English? — 3. Do you like / know
Germany? - 4. Do / Can you speak German? — 5. What's your phone number / Can I have
your phone number, please? - 6. Do you have email / an email address?
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Test 2

1 1.C-2.A-3.D-4.B

2 goon:along holiday, a diet - take: a photo, a break — make: a mistake, a complaint

3 1.didn’t have - 2. felt - 3. did you leave - 4. was — 5. drove - 6. weren't

4 1.b.-2.b.-3.b.-4.b.-5.b.-6.a.

5 1.on the fifth of June / on June (the) fifth — 2. a glass of wine - 3. if - 4. wants - 5. You're

welcome. / That's OK. / That’s all right. / It’s a pleasure. / Not at all. - 6. people

6 1.f.-2.d.-3.b.-4.c.-5.a.-6.e.

Test3

1 1. false - 2. false - 3. false - 4. false

2 1.present - 2. wedding - 3. onion - 4. slim — 5. potato — 6. knee

3 l.e.-2.a-3.d.-4.f-5.¢c-6.b.

4 1.remember - 2. by - 3. meeting - 4. didn’t you - 5. used to smoke - 6. to

5 1.I haven't played much tennis recently / lately. - 2. We have lived here for seven years. -
3. Who do you know here? - 4. You needn’t / don’t have to / don’t need to decide now if
you don’t want to. - 5.1 will be able to meet you next Tuesday, but not before then, I'm
afraid. - 6. I was having a shower when the phone rang.

6 1.saw - 2.didn't go - 3. did they tell - 4. moved - 5. have been - 6. visited

Test4

1 1. false - 2. true - 3. false — 4. true

2 1.d.-2.a-3.b.-4.e-5f-6.c

3 1. has - 2. million - 3. each other — 4. to you - 5. me - 6. These

4 1.themselves - 2. Neither have we. - 3. not to park here - 4. Do - 5. it says - 6. by

5 1. All the sandwiches have been eaten. — 2. I am being given a new office. — 3. The windows
shouldn't be left open. — 4. When was this house built? - 5. When will this bill have to be
paid? - 6. How is that spelled?

6 1. knew, would tell - 2. hadn’t taken, would have missed - 3. had phoned, could have

warned — 4. would be - 5. were doing - 6. had lost
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Unit 1

1 computer - airbag — airport — drink - cartoon - sofa - taxi - hello

2 a.this - these - they - that - their - those - mother - father - thing - thanks
b. th - this - these — they - that - their - those ~ mother - father
c. th - thing - thanks

3 1.these - 2.is - 3.all - 4. and - 5. right — 6. me - 7. father - 8. for - 9. their - 10. her -
11.are - 12. he’s

4 | Nice to meet you. - @ Nice to meet you, too. - © Let me introduce you. - @ This is
my colleague in marketing. - © Welcome to Germany.

5 1. Weare from Germany. - 2. My colleague is from Germany. - 3. Tina is from Germany. -
4. Tina and Markus are from Germany. - 5. You are from Germany. — 6. I am from
Germany.

6 1.I'm Hans Miiller. My name is Miiller. - 2. She’s Tina Berger. Her name is Berger. -

3. We're Jack and Sonia Walker. Our name is Walker. - 4. They’re Tony and Sheila Smith.
Their name is Smith. - 5. He's Juan Vargas. His name is Vargas. — 6. You're Carl and Ingrid
Meyer? Your name is Meyer? - 7. I'm Birgit Weifl. My name is Weif.

Unit 2

1 where - what — well - welcome - we - wife

2 1.12-2.13-3.40-4.50-5.16-6.70-7.18 - 8.19

3 1. Florence - 2. Smit - 3. Powell - 4. Bates - 5. Stephens - 6. Walter
1. © What's your name, please? - @ Florence.— @ Can you spell that, please? - @ Yes,
its FLORENCE. - © Thankyou. - 2. ® What’s your name, please? = © Smith.

- @ Can you spell that, please? - © Yes,its SMITH. - @ Thankyou. - 3. © What’s
your name, please? - @ Powell. - @ Can you spell that, please? - @ Yes,itsPOWELL.
- © Thank you.-4. © What’s your name, please? - @ Bates. - © Can you spell that,
please? — @ Yes,its BATES. - © Thank you. - 5. © Whats your name, please? -

® Stephens. - © Can you spell that, please? - @ Yes,itsSTEPHENS. - © Thank
you. - 6. © What's your name, please? - @ Walter. - © Can you spell that, please?

- ® Yes,its WALTER.- @ Thank you.

4 1.089-630697 - 2.0140-528866 — 3.0156-792504
1. © What's your phone number, please? - ® 089-630697.- = 089-630697? -~ @ That’s
right. = © Thanks. - 2. © What’s your phone number, please? - @ 0140-528866.
- © 0140-528668? - @ No, 0140-528866.~ © Oh, sorry. Thanks. - @ No problem. -
3. © What’s your phone number, please? - ® 0156-792504.— = 0156-7925047
- @® Thats right. - © Thanks.

5 (Bawi 8i0nosioi)

1. © Areyou English?- @ ...-2. © AreyouGerman?- @ ... -3. © Areyou
from a big place? - @ ...-4. © Areyou from Berlin? - @ ... -5, © Are yousingle?
- ® ..-6. © Areyoumarried?- @ ...
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@ Hello. Can I have your name, please? - @ It's Hungerford. - @ Can you spell that,
please? — @ Sure. IsHUNGERFORD. - @ And what’s your phone number?

- @ Its0171-236549875.- @ Can you say that again, please? - ® Sure: 0171-
236549875. - ¢ What’s your email address, please? - @ It's hungerford@hamburger.
co.uk. - @ Sorry, [ don’t understand.

Unit 3

garden - after - metre - centre - welcome - another - stranger — entrance - German -
computer - modern — agent - America

3.[a:] - 4. [«] - 5. [2] - 6.[a:] - 7. [a:] - 8.[2]

1. Lloyd’s Bank — 2. the post office - 3. the Station Hotel - 4. the Italian restaurant

1. Go along here, then turn right into Merrow Street. Go along there and it’s on the left. -
2. Go along here and it’s on the left after the chemist’s. — 3. Go along here, turn left into
Park Road, then right into West Street. Go along there to the end, then turn right. It’s on
the right. — 4. Go along here, turn left into Park Road, then right into West Street. Go along
there and it’s on the right.

Excuse me. Is there a post office near here? - Excuse me. Is there a restaurant near here? —
Excuse me. Is there a hotel near here? - Excuse me. Is there a car park near here? - Excuse
me. Is there a supermarket near here?

(Bawui 6idnosioi)

© Excuse me. Is there a bank near here? - ® ... - @ Excuse me. Is there a hospital near
here? - ® ... - © Excuse me. Is there a nice restaurant near here? - @ ... - © Excuse
me. Is there a tourist information office near here? - @ ... - © Excuse me. Is there a
supermarket near here? - @ ... - @ Excuse me.Is there a hotel near here? - @ ...

1. © Excuse me. Can you tell me the way to the railway station? - ® Go along here and
take the second street on the right. — 4 Sorry, that’s not right. Don't take the second street,
take the first street. - 2. © Excuse me. Can you tell me the way to the tourist information
office? - @ Yes. Go along here, then turn left. - 4 Sorry, that’s not right. Don’t turn

left, turn right. - 3. @ Excuse me. Can you tell me the way to the underground station?

- @ Yes. Take the second street on the right, and it’s along there. - 4 Sorry, that’s not
right. Don’t take the second street, take the third street. - 4. @ Excuse me. Can you tell
me the way to the hospital? - @ Yes, Take the third street on the left. - 4 Sorry, that’s not
right. Don’t take the third street, take the first street.

Unit4

1

2

4.(f1-5.[tJ]1-6.[[]1-7.[d3] - 8.[d3] - 9. [d3] - 10.[d3] - 11.[t] - 12.[tJ]]-13.[[] -
14.1J]

George: teacher - Marvin: actor — Peter: caterer — Tom: waiter

Hi, my name’s George. I get up at 6.30 and I start work at 8.30. It’s not a big school where

I work, we have just 280 children. I have 24 children in my class. - I'm Marvin. I dont
usually get up before 10.30 or 11. I work in the afternoon, and in the evening. I like theater
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work, but usually I work in TV. - My name’s Peter. I work in a restaurant, with my friend
Tom. He works with the customers, I work with the food. It can be very hot in the kitchen,
but I like it.

3 tl.a-2.c-3.b.-4.d.-5.f-6.g.-7.e.-8.h.

My name is Julie and I work for a big bank. I'm a computer expert, a systems administrator,
and I work at night. I usually start work at 10.30 in the evening, when the other people are
all at home in front of the TV. I finish work at 5.30 in the morning, then I take a taxi home
and go to bed at 6.30. I get up at 11.30. I go to the fitness studio at 12.00, then I have my
breakfast at about 1.00. I don't eat lunch. In the afternoon I often go shopping, and I meet
friends for a drink at 6 or 6.30 in the evening. At 9.30 I have dinner and go to work.

4 1.1Its seven oclock - 2. It’s half past seven. — 3. It's twenty-five to eight.— 4. It's twenty to
eight. - 5. It's quarter past eight. - 6. It’s half past eight.

5 1. © Doyouwork?- @ Yes, Ido.Iworkin the theatre. - 2. © Do you work every day?
- @ Not every day, not on Monday. - 3. © When do you start? - @ Early. I'm not an
actor, I work in the theatre office. - 4. © Do you get up early? - @ Early for England.

At half past seven. I start work at nine. - 5. © Do you like your job? - @ Yes, I do. Itsa

really good job.

6 (Bawi gionosioi)
1. © Doyougetupearly?- ® ... -2. © Doyouworkhard?- @ ...-3. © Doyou
work at home? - @ ... -4, © Do you usually have time for lunch?- @ ...-5. © Do
you eat a hot meal in the evening? - @ ... -6. © Doyou watch much TV?- @ ... -

7. © Doyougotobedlate? - @ ...

Unit5

1 plan - Saturday — match - have - travel - back - band - actor - act - family

2 Text 1: Jack — Text 2: Mike - Text 3: Jack — Text 4: Sonia - Text 5: Mike — Text 6: Fiona
1. There are four of us in the family, and our week is always full. We all have things to do.
I, for example, am a sports person. Jogging, or running, is my big thing. I run three times
a week. — 2. We all four of us do sport - running, aerobics, ice-hockey, swimming, and
two of us do music, and one of us plays in a band. But it’s not me. I play the piano, but
not very well. - 3. Sonia has a full-time job and works very hard. She often goes away on
business trips, then we have to organize everything. That's a problem for me because a) I
hate cooking, and b) I'm not very organized. But the children help. - 4.1 don't like it, but
I'm sometimes away. | have meetings in Chicago and Vancouver. And sometimes I have to
2o to St. John’s, to my father. He's old and often in hospital. I don’t have much time in the
week for my family, or my hobby. I play the saxophone in a band. - 5. I sometimes like it
when Mom is away because then Dad sometimes takes us to the Weston Hotel for brunch
on Sunday. He hates cooking, you know. I can’t cook, and my sister never has time. - 6. 1
have a match with my team most Sundays and I train every Tuesday evening. I do judo, too.
When I'm at home I like cooking, but my brother doesn’t like what I cook, and Dad never
has the right things in the house.

3 Welcome Travel, good morning. How can I help you? - @ I need some flights, please. -
Where to? - @ I have to go to Toronto. - = OK. When? - @ On Wednesday.
- © OK, and what time of day? - @ In the afternoon. - © OK. And back when?
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- @ On Friday morning, please. - © OK. Let me check when the flights go. Just a
moment.

4 a.l1. @ Does Bridgit work on Friday? - @ No, she doesn't. - 2. © Does she go shopping
on Monday? - @ Yes, she does. - 3. © Does she do it in the morning? - @ Yes, she
does. - 4. © Does she work at the weekend? - @ Yes, she does. - 5. © Does she have to
work on Sunday evening? - @ No, she doesn’'t. - 6. @ Does she do sport? - @ Yes, she
does. - 7. © Does she work full-time? - ® No, she doesn't.

b. Friday evening: go out for a drink - Tuesday evening: go to the sauna - Thursday
evening: go shopping -Saturday afternoon: go to a movie

© Do you go out much, Bridgit? - ® Well, I sometimes go out for a drink on Friday
evening. — © And on the other weekdays? Do you go out then? - @ [ usually go to the
sauna on Tuesday evening. And on Thursday evening I usually go shopping. - © You do
alot of sport. Do you relax, too? - @ Well, on Saturday afternoon I sometimes go to a
movie.

5 © Igetupearly.— ® My partner gets up early, too. - @ I often have to work at the
weekend. - @ My partner often has to work at the weekend, too. - © [ sometimes
work on Sunday. - @ My partner sometimes works on Sunday, too. - © [ go swimming
on Monday evening. — @ My partner goes swimming on Monday evening, too. - @ 1
do aerobics on Tuesday. - ® My partner does aerobics on Tuesday, too. - @ Tlike it.

- @ My partner likes it, too.

Unit 6

1 1.ho-li-day- 2.po - lice - 3. of - fi - cer - 4. be - gin - ning - 5. re — cep - tion -
6. teen — ag - er — 7. neigh - bour - 8. dif - fer - ent - 9. ca - me - ra

2 1.holiday - 2. disaster - 3. flight - 4. late - 5. family - 6. old

3 [t] booked, finished, looked, missed, watched - [d] arrived, complained, happened, phoned,
played - [1d] hated, started, wanted

4 (Bawi sionogioi)

1. @ Did you go abroad? - @ ... -2. @ Did you take yourcar? - @ ...-3. © Did
you go by plane? - @ ... -4, © Did you have a good time? - @ ...-5. © Did you go
on a camping holiday? - @ ... -6. © Didyoustayinahotel?- @ ... -7. © Didyou
buy souvenirs? - @ ... -8, @ Did you getsunburn?- @ ...

5 © How was your holiday? - @ Great, thanks. - © Where did you go again? - @ To
Scotland, the west coast of Scotland. = © Where did you stay? - @ We went camping.
‘The children really liked it. - © How old are they? - @ Our son is 8 and our daughter
is 10. - © Whatdid you all do? - @ We went swimming and hiking. And we saw lots of
interesting places.

6 © Canyou plan my trip to the States, please? - @ I planned it yesterday. - © Can you
write to Mrs Myers in New York for me? - @ I wrote to her yesterday. - © Can you
phone Mr Chang in San Francisco for me? - @ I phoned him yesterday. - © Can you
speak to Mrs Walker in Toronto for me? - @ Ispoke to her yesterday. - © Can you book
my flight for me? - @ Ibooked it yesterday. - © Can you find a hotel for me? - @ 1

found one yesterday.
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Unit7

Ipuknan A: 2, 3,5 - Ilpuknan B: 1, 4, 6

1. Is it snowing? - 2. When are you going on vacation? - 3. How about a game of tennis
this weekend? - 4. Do you have time for breakfast? - 5. Where are you going this year? -
6. Are you working hard?

1. relax - 2. sun - 3. café — 4. breakfast - 5. States — 6. camping

© Hello? - @ Hi there. This is Tony. How are you? - @ Great, thanks. And you?

- @ Fine, thanks. Are you working this weekend or relaxing? - @ Oh, I'm relaxing. I'm
sitting outside. - @ Are you sitting in a café, or in the garden? - © In a café. I'm eating.
- @ Are you having a late breakfast or an early lunch? - © A late breakfast. And I'm
planning my next vacation. - @ Oh right. And are you going abroad or staying in the
States? — @ I'm staying in the States. - @ Are you going camping again, or having a real
holiday in a hotel? = @ I'm going camping,

© When can we meet this week? What about Monday? - @ Sorry, on Monday I'm
going to a meeting at Mark’s school. - ©® What about Tuesday? - @ Sorry, I'm playing
tennis with Matt. - @ Oh, OK. What about Wednesday then? - @ Sorry, but I'm going
to the theatre. - @ Do you have time on Thursday? - @ Sorry, 'm having dinner

with the Changs. - @ What about Friday then? - @ Sorry, but I'm taking Julie to the
airport. = @ You have no time all week. What about the weekend? How about Saturday?
- @ Sorry, I'm leaving for Texas.

© So what do you do, Jackie? —.@ I'm in advertising. - © And are you on the
administrative side, or the design side? - @ I'm on the design side. - © That’s interesting.
And do you like your job? - @ Yes, [ do.- @ And your partner - does he work?

~ ® No, he doesn't. We have two children. - @ Oh right. How old are they? - @ 'Three
and four. - @ Right. So he’s a househusband at the moment. = @ Yes, but hes planning to
go back to his old job next year. ‘

~

Unit 8

1

2

4

4

1.tem - pe - ra - ture - 2. de - gree - 3. thun - der - storm - 4. boy - friend - 5. con -
ver - sa - tion - 6. to - mor - row - 7. pro - ject - 8. mi - nute - 9. east - ern

1.1like - 2.Td like - 3.1 like - 4.1 like - 5.Td like - 6. Id like - 7. I like - 8. I'd like

1.1 don't like football, but I like other sports. — 2. 1 think I'd like to go to a movie. - 3. I like
going to the movies. — 4. I like France very much. - 5. Id like some tea, please. — 6. 1d like a
cider, please. — 7. I like cider. - 8. I'd like more time.

1. ® How much isit? - @ Nine pounds fifteen (£ 9.15). - 2. ©® What does it cost? —

® Ten pounds sixty-five (£ 10.65). - 3. @ How much is this? - @ Nine dollars forty-
nine (§ 9.49). - 4. © And what does this cost? - @ Seventeen dollars forty ($ 17.40). -

5. @ How much is that? - @ Fifteen euros ninety-nine (€ 15.99). - 6. © How much is
this? - @ Thirteen euros twenty (€ 13.20).

© Thank you very much. - @ You're welcome. - © Can I have some more tea, please? —
@ Certainly. - @ Ican check the prices for you if you like. - @ No, it's OK, thanks.

- © How are you today? - @ Fine, thanks. - @ We didn’t have a very good day today.

- @ I'msorry to hear that. - @ Isawa ... on the way here. - ® Sorry?
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Unit9

1
2

1. work - 2. alcohol - 3. speak — 4. still - 5. date — 6. later - 7. work — 8. nine
l.a.-2.c.-3.f.-4.b.-5.e.-6.d.

1. ©® When do you start your holiday? - @ In September, on Friday the thirteenth!

- © That’s nota very good date. - 2. @ When will you get your new passport? - @ Next
Wednesday, that’s the eleventh. - @ So you could fly to London for the May meeting in
the week after that. - 3. ©® When will we get the tickets? - @ In the second week of June,
on the thirteenth. - @ That’s very late. - 4. © When is our next team meeting? - ® On
Sunday the thirtieth of July. - © Why is it on a Sunday? - @ Idon'tknow.-5. © When
do you arrive back in Germany? - @ On Saturday the sixteenth of February. - 6. @ And
when do you start work again? - @ On Monday the eighteenth of February. - @ So at
least you have Sunday as a rest day.

l.c.-2.a.-3.d.-4.e.-5.b

@ Smith and Williams, good morning. How can I help you? - @ I4d like to speak to

Tony Walker, please. - ® Who's speaking, please? - @ Hannah Koch. I'm calling from
Germany. - © Oh right. Just a second please, I'll put you through. ... I'm sorry, but the
line is engaged. Can I take a message or do you want to call back? - ® TI'll call back later.
- © OK.- @ Can you tell me Tony Walker’s extension, please? - @ Sure. It's 2767.

- @ Sorry, can you repeat that, please? - © Sure. 2767.- @ Thanks. Goodbye.

@ Can I have some more coffee, please? = @ Sorry, but there isn’t any more coffee.

- @ Can I have some more cheese? - @ Sorry, but there isn't any more cheese. - @ Can
I have some more money? - @ Sorry, but there isn't any more money. - © Can I have
some more salad? - @ Sorry, but there isn't any more salad. - © Can I have some more
water? - @ Sorry, but there isn’t any more water. - © Can we have some more time?

- ® Sorry, but there isn’t any more time.

Unit 10

-t

1. easiest - 2. anywhere - 3. year - 4. world - 5. worst - 6. best

Why don't you just toss a coin? - Why don’t we just go? - Why don’t we just stay at home? -
Why don't we go to Italy? - Why don’t we phone Tom? — Why don’t you look on the
internet?

1. American - 2. British - 3. British - 4. British - 5. American - 6. American -

7. American - 8. British

1. (AE) I have a small apartment downtown. - 2. (BE) I have a small flat in the centre. -
3. (BE) Where's the nearest underground station? - 4. (BE) Can you tell me where the
toilets are, please? - 5. (AE) That was a dumb thing to say. - 6. (AE) Did you have a good
vacation. - 7. (AE) It’s long way. Take the elevator. - 8. (BE) It’s a long way. Take a taxi.
(Bawi 6idnosioi)
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Unit 11

IMpuknan Az 1,2, 6 - Mpuknay B: 3,4, 5

1. Where does it hurt? — 2. How are you feeling? - 3. Are you feeling ill? - 4. Do you have a
temperature? — 5. Is it serious? — 6. What's the problem?

1. medical - 2. Road - 3. Green - 4. car — 5. ill - 6. Mannering — 7. direction - 8. seat -
9.jazz - 10. cars

@ So what seems to be the matter? - @ [ feelill. - @ And do you feel sick, too? - @ No,
I have a temperature. - © So, you feel ill and you have a temperature. Do you have
stomachache? - @ No, but | have a headache and earache. - © A headache and earache.
And is your mouth dry? - @ Yes, itis. And I have a pain in my chest. - © Hmm. That
doesn’t sound too good. Let’s have a look.

1. @ TItried to call you about 8 oclock this morning. - @ I'm sorry. I was having

a shower. - 2. @ T tried to call you at about ten this morning, - @ I'm sorry. I was
shopping. - 3. @ I tried to call you this afternoon. - @ I'm sorry. I was working in the
garden. - 4. © Itried to call you about 6 this evening. - ® I'm sorry. I was cooking. -

5. @ Ttried to call you about 8 oclock this evening, - @ I'm sorry. I was downloading
some music from the internet. - 6. © 1 tried to call you about ten minutes ago. - @ I'm
sorry. I was trying to phone you.

Unit 12

1

2

1.com - for - ta - ble - 2. in - struc - tions - 3. pac - kage - 4. per - son - 5. ty - pi -
cal - 6. beau - ti - ful - 7. an - ni - ver - sa - ry — 8. pre - sent - 9. in - tro - duce
a. And the same to you! — Congratulations! - Happy birthday! - Have a nice holiday! -
Have a safe journey home. - Please make yourself at home.
b. 1. I's my birthday today. - Happy birthday! - 2. It’s our wedding anniversary today. -
Congratulations! - 3. It’s my last day in the office today. Tomorrow we fly to Portugal for
two weeks. — Have a nice holiday! — 4. A Happy New Year to you. — And the same to you! -
5. We've had a wonderful time, but it really is time for us to go now. So thank you and
goodbye. - Have a safe journey home. — 6. It’s very kind of you to let us have your spare
room. - Please make yourself at home.
Chicago - Florida - New York - San Francisco - the Everglades - Yellowstone

So have you ever had a vacation in the States? - @ Yes, I have, two. Once I went to the
east coast, once to the west. - @ Have you been to New York? - @ Yes, [ went there on
my first holiday, sorry "vacation, four years ago. - © Did you like it? - @ It was great.
- © And did you go to Washington DC? - @ No, we didn't. But we flew down to Florida
and saw the Everglades. - © TI've never been there, but Id love to go sometime. And
where did you go on your trip to the west coast? Did you go to Los Angeles? - @ No, we

«didn’t actually, I went there on a business trip about eight years ago, so we didn’t go this

time. - © So what did you see? - ® We flew to San Francisco, then travelled north to
Yellowstone. - © Right. - @ And then on to Chicago. - © You didn’t go to the Grand
Canyon? I thought people always went there. - @ No, next time maybe.
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4 (Bawi sionosioi)
© So you're from Europe. Which country? - @ I'm from ... — @ And which part of the
country? - @ [come from ... - © Have you ever been to the States? - ® ...— © Oh
right. What other countries and places have you been to? - @ I'vebeento ...~ @ Which
of them did you like best? - @ Iliked ... best. - © Tell me. How did you learn to speak
English so well? - @ I learned it at school / at work /... = @ Your English really is very
good, you know.

Unit 13

1 1. customers, Japan — 2. always, interested - 3. experience, marketing - 4. responsibility.
America - 5. change, abroad - 6. tell, working

2 T've been sitting here for over 30 minutes. - I've been waiting here for over 30 minutes. —
I've been waiting here since half past five. - I've been working here since half past five. -
I've been working here since 2005. - I've been living here since 2005. - I've been living here
since last year. - I've been living here for twelve months. - I've been learning English for
twelve months. - I've been learning English for some time now. - I've been looking for a
new job for some time now.

3 (Bawi 6ionosioi)

Unit 14

1 1.a.used, live, Berlin. b. Now, Frankfurt - 2. a. used, drive, German. b. Now, Japanese —
3. a. used, holiday, Austria. b. Now, else

2 1.tonight - 2. Johnstone - 3. lamb - 4. bill

3 l.a.-2c-3.c

@ Are you ready to order? - ® We're not sure. Can you tell us about today’s

specials? - @ Well, as a starter we have fresh avocado and shrimps, or seaweed salad.

- @ Seaweed? - © Yes, it's a speciality of the region. - @ And is it something you

would recommend? - @ It's, well, a little unusual. If you want to be on the safe side,
maybe the avocado and shrimps? - @ OK, we'll go for that. And main courses? - © We
have chicken tikka. - @ We eat a lot of chicken, maybe something else. - © Well, what

I would really recommend is the Scottish lamb. - ® OK, we'll take the lamb. - © And

to drink? Some wine? - @ Red, please. - @ Ihave a very nice Australian merlot. Would
you like to try that? - ® Why not? It's something you would recommend? - © Definitely,
madam.

(nwacmroso sawii 8ionosioi)

@ Good evening. How can I help you? - @ [ have a reservation in the name of ...

- © Ah yes. This way, please. Are you ready to order? - @ Yes, I'll take ... - © And
would you like a salad with that, or vegetables? - @ ... - © And what would you

like to drink? - @ Red wine, please. - @ Ihave a nice red wine from Chile that I can
recommend. Would you like that? - ® [ would like to havea ... red wine. - @ Certainly.
- @ [ would also like a bottle of mineral water. - © Of course. Thank you.
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5

1. Don’t watch the quiz show. - It's not worth watching. - 2. Don't read that article. — It's
not worth reading. - 3. Don't visit the museum. - It's not worth visiting. — 4. Don’t see that
movie. - It's not worth seeing. - 5. Don't wait. - It's not worth waiting. - 6. Don’t worry. -
It’s not worth worrying.

Unit 15

1

2

1. po - lice - 2. bro - chure - 3.re - port - 4. a - larm - 5. in - stall - 6.]o - cal - 7.s0 -
cial - 8. ex - ist - 9. ja - cket

1. Bucxigna - 2. cnajina - 3. BUCXiiHa - 4. cnajiHa — 5. criajiia — 6. BUCXijiHa —

7.cnajHa - 8. BHCXiHA

1.1It’s cold outside, isn't it? — 2. It’s cold outside, isn't it? — 3. We've met before, haven't we? -
4. We've met before, haven't we? - 5. You have your passport with you, don’t you? - 6. You
have your passport with you, don't you? — 7. It’s a lovely morning, isn't it? - 8. It’s cold in
New Zealand at this time of year, isnt it?

It’s cold, isn't it? — You know Tom, don’t you? - We can park here, can’t we? - You have
enough money, don't you? - You gave them our phone number, didn't you? - It’s a lovely
day, isn’t it? - You're going by plane, aren’t you?

“ So can you describe him to me, please? Was he young or old? - @ He was young.

- © Andtall or short? - ® He was tall. - © Was he fat or slim? - @ He was slim.

- © And what about his hair? What colour was it? - ® It was black. - @ Long or short?
- @ Long.— @ And what was he wearing? - ® He was wearing Jeans, a T-Shirt and
sneakers. - © Anything else? - @ Yes, sunglasses. - © Well, that’s a great help. We'll see
what we can do.

Unit 16

1

1.um - brel - la - 2. ma - ga - zine - 3. ar - ti - cle - 4. pull - over - 5. tooth - paste -
6.sun - gla - sses — 7. sleep - ing - bag - 8. grand - par - ents - 9. gui - tar - 10. al -
bum - 11.fa - vou - rite - 12.in - te - rest — 13. con - cen - trate — 14. na - ture - 15.
cou - sin

b. 1. by - 2. 0il - 3. lake - 4. copy - 5. news — 6. clothes - 7. pens — 8. short - 9. soap -
10. man - 11. flower - 12. tyre — 13. towel - 14. thick - 15. boat — 16. shoe - 17. tent -
18. hole — 19. blouse - 20. (O6uBa c/10Ba BUMOB/IAIOTHCS OJIHAKOBO.)

a. @ Ilike camping. - @ Sodol. - @ Ican playthe guitar. - ® Socanl.- @ [wear
glasses. - @ Sodol.— © Iam really surprised. - @ SoamI. - @ Twas really surprised.
- ® Sowas.- © Wesawabear.— @ Sodidl.- ©® I'mtired. - ® SoamI.- @ I
remember this place. - @ Sodo L.

b. @ Idont know New England. - @ NeitherdoI.- @ Idon't like camping.

- @ NeitherdoI. - © I'm notinterested in camping. -~ @ NeitheramI. - © I

can't paint. - @ Neither canI. - © I haven’t been to Vermont. - @ Neither have I.

- © I'wouldn’t know what to do if I saw a’bear. - ® Neither would I. - © Icouldn’t
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repair a broken fan-belt. - @ Neither could I. - @ Tdon’t have an aunt called Evelyn.

- ® Neitherdo L.

© ... and then this dog came into our tent and stole all the sausages. - ® Have I ever told
you about my trip to Yellowstone? - @ No, I don't think so. I didn't know youd been to
Yellowstone. What happened? - @ Well, it was like this. - © We rented a camper van.

- ® Ohright. That’s a good way to see the States. — @ We spent the night in the park.

- @ [didn’t know you could do that. - @ Yes, you can. And guess what happened. - @ 1|
don't know. You tell me. Something bad or something good? - © A bear came and stole all
our food. - @ Oh no! I've heard about things like that. They say it's quite common.

Unit 17

w

1.lo - tte - ry - 2. ex - pect - 3. re - turn - 4. fa - sci - na - ting - 5. al - most - 6. ac -
cent - 7. se — pa - rat - ely - 8. re - ceipt - 9. pa - ssen - ger

b. 1. wind - 2. prize - 3. huge - 4. expect - 5. hire - 6. wish - 7. class - 8. word

1. wedding - 2. kissogram - 3. alarm - 4. ticket - 5. night - 6. heart — 7. exit — 8. phone

@ Yes, please. - @ A return to Manchester, please. - @ When are you travelling?

- © On Friday. I'm coming back on Monday. What is the cheapest fare? - © £68.60.

- @ What conditions are there? - © You can't travel between 4.30 and 6.30 on Friday
afternoon, or before 9.30 on Monday morning. Is that OK? - @ Oh, that’s OK. When is
the last train I can take on Friday? - @ It’s the 15.47 departure. - @ Do I have to change?
- @ No, it's a through train. - @ Thank you, I'll take this ticket. - @ That’s £68.60 then,
please.

Unit 18

1
2

1. skyscraper - 2. year - 3. city - 4. who - 5. cancelled - 6. found

(Bawi 6idnosioi)

1. How about going to a movie this evening? - 2. Why don't we go out for a Chinese

meal? - 3. Shall we go shopping tomorrow? - 4. We could go away for the weekend. - 5. If
you like, we could have a game of football.

(Moxcnuei 8idnoaioi)

Why don't we go out for a meal? - We could go swimming maybe? - What about going to
a movie? - If you like, we can go to the theatre. - How about going shopping? - Shall we go
out for a drink? - Why don't we go for a walk? - If you like, we can go dancing.

1. They offered me the job. - I was offered the job. - 2. They asked me to wait. - I was
asked to wait. — 3. They sent me a free ticket. — I was sent a free ticket. — 4. They’ll give me
lunch. - I'll be given lunch. - 5. They’ll meet me at the airport. — I'll be met at the airport. -
6. They'll make a reservation for me. - A reservation will be made for me. - 7. They are
expecting me. - I am being expected. — 8. They are paying me. — I am being paid.
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Unit 19

1

1.1If we had an atlas, we could look the places up. - 2. If I knew their number, I would
phone them. - 3. 1If I won a million dollars, I would give up my job. - 4. If it was daylight,
it would be easier to find. - 5. If I hadn't forgotten the address, we wouldn't have these
problems. — 6. If we hadn’t asked in the pub, we still wouldn’t know where to go.

1.down - 2. up - 3. off - 4. after - 5. looking - 6. down

1. @ Irangup some friends. - @ Sorry? Who did you ring up? - 2. © I'm looking after
my neighbour’s children. — ® Sorry? Who are you looking after? - 3. @ I'm going out to
eat with my boss. - @ Sorry? Who are you going out to eat with? - 4. © We're looking
at some old photos. - @ Sorry? What are you looking at? - 5. © I spoke to someone

in marketing. - @ Sorry? Who did you speak to? - 6. © We're flying to London.

- ® Sorry? Where are you flying to?

Unit 20

1
2

1.aid - 2. emergency - 3. luck - 4. injured - 5. nature — 6. problem
1. false — 2. true - 3. true — 4. not in text

© Hello! Hello! There’s been an accident. Do you have a cellphone? - @ Yes, I do. What’s
happened? - © Two kids, along the beach. They were climbing, and one of them has
fallen. It looks as if she has broken a leg. Can you call the emergency number? - @ Sure.
What number is it? 'm sorry, I don't know. I'm from Germany. - © O, so the call will go
via Germany. - @ Yes, but that's OK. - @ Thanks. They’re about 200 meters along here.
- @ And the number? - © Oh yes. The emergency number is ...

' Park Visitor Service. How can [ help you? - @ There has been an accident.
- © Where? - @ At the foot of the Mason Falls. - © How many people? - @ Only one.
- © Ishe badly injured? What's happened exactly? - @ He must have fallen down the
waterfall. - @ Itlooks as though his arm is broken. - @ I[s he conscious? - © Yes, he’s
conscious. He's lying in cold water. - ® OK. I'll alert the helicopter.
© Thad a strange phone call with a young man at the tourist information. “Can you help
me,” he asked. - @ He asked you if you could help him? - © Yes. “What help do you
need?” I asked. - @ You asked what help he needed? - © Mm. “I don't know if I'have any
tickets,” he said. - @ He said he didn’t know if he had any tickets? — ¢ “I know you have,”
I said. - @ You said you knew he had? - © Yes. “I want one of them,” I said. - @ You
said you wanted one of them? - @ Yes. “Everything’s OK then,” he said. - © He said
everything was OK? - @ Yes. “Reserve me one, please,” [ said. - © You asked him to
reserve you one? - @ “I can't reserve you one if I don’t know what the tickets are for,” he
said. - @ He said he couldn't reserve you one if he didn't know what the tickets were for?
- © Mm. Well, I can understand that, can’t you?
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all the time [,5:1 02 'taim] ysecn wac 6,13

all wrong [2:1 'ron] 30BciM HenpaBuibHO, He TaK 6

almost ['a:lmoaust] maiixe; rpoxu ne 17

along [2'lan] yamomx, no 3

already ['a:lredi] wxe 12

also ['a:lsau] Takox 5

although [2:1'00v] xou 17

always ['a:lwerz] samxun 4

amazing [2'meizin] ausosikuunit 17

ambulance ['wmbjolans] wsnaka gonomora 11

America [a'merika] Amepuka 1

American [2'merikon] amepuxkancbkuii;
amepnkanenb(-ka) 1

an [on] apTukib HeosHauennit 1

an hour and a half [an 'ava and 3 ha:f] nisropn
rojuun 8

an hour late [on ava 'lert] i3 sanisHenHas wa
romuny 6

and [@nd/and] i 1

And the same to you. [and 02 seim to
'ju:] Baaemmo 12

ankle ['@pkl] xicrouka, upmkonorka 11

anniversary [@ni'vaisri] pokosunm, pivnnis 12

announcement [2'navnsmoant] orosouenns,
nosijiomnenys 17

another [2'nA02] inummit; me ogun 3

Another one. [2'nAda wan] e ojmu 11

answer n ['a:nsa) signosigy 7

answer v ['a:nsa] signosigary 9

answer the phone ['a:nsa 02 faun] nigiii 10
renedony 9

any [‘eni] koxuuit, axuii-neGyn; Gyns-xto 18

any? ['cni] axuit-ueGyp? 9

anyway ['eniwei] Tak um inakue 11

anyway ['eniwei] y Gynb-axomy sunagky 16

apartment AE [2'partmont] kimeara; keaprupa 10
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aperitif [o,pera'ti:f] aneputus 14

apologize (for) [o'ppladzaiz] suGavaruca 14

appear [2'p1a] s'npasruca, npuxogutn 16

apple ['xpl] abnyko 14

application [xph'keifn] sassa 13

apply for [o'plai f2:] nopmasari sassy 13

appointment [2'pomtmant] syctpid, npuitos 11

approach [a'praut[] nabmukarnca 11

April ['eipril] ksitens 9

Arabic ['@rabik] apaGepknii 1

Are you ready to order? [a: ju redito 's:da] Bu
roTOBI 3pobuTH 3aMoB/eHHA? 14

area ['caria] paiton, obmacts 1

area code ['eario kaud] oy (ten. Homepa) 9

argue ['a:gju:] crepevarnca 6

arm [a:m] pyka 6

arrange [2'reind3] sramrtopysary,
opraiuisosypari 5

arrival [a'raivl] npubyrra 6

arrive [a'rarv] npuGysarn, npuikjkarn 6

article ['a:tikl] crarra 16

artist ['a:tist] xygoxuuk, apruct 7

as [wxz] ax 2

as...as [@z .. '®z] Takmii.. sk 10

asif [xz "1If] nion 20

as soon as [@z 'suin ©z] uloitHo, TinbK HO 6

as though [xz '0av] nibu 20

ask [a:sk] samurysarn, npocnmn 3

ask for sth ['a:sk fa:] npocurn npo mo-u. 19

asthma ['&sOmoa] acrma 11

at prep. [wt, ot] 6ina, npu 1

at [@t, ot] B,Ha 4

at 102 [t handradand'tuz] y 102,y sini 102 poxis 10

atall [at '2:1] m3aram 12

athome [at 'havm] ypoma 4,7

at least [ot 'lizst] uionaiimeniue; npuHaitMui 6

at reception [at ri'sepfn] y apminicrpatopa 6

at ten (o'clock) [at ,ten o'klak] o pecatiii ropnni 4

at the moment [ot 02 'maumoant] 3apas 7

at the weekend BE [at 02 witk'end] ua Buxigni 5

at this time of year [ot '0is taim av  jia] y o
nopy poky 3

at work [at 'waik] HapoGori 6

atlas ['wetlas] arnac 19

attachment [a'tetfmont] pogarok 18

attend a school [2,tend o 'sku:l] xomutu 0
wkomn 13

attention [a'tenfn] ysara 11

August ['a:gast] ceprienn 9

aunt [a:nt] Titka 16

Australia [os'treilia] Asctpania 1

Australian [os'treilian] ascTpaniitchkuit;
ascrpanienn 1
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Austria ['sstria] Ascrpia 1

Austrian ['astrian] ascrpiitchkunis; apcrpiens 1
automatic [ a:ta'meetik] apromarnunmit 10
avoid [a'void] yuukari; yxunamuca 11

away [o'wei] rern; Bi'DipKatn 5

awful ['a:ful] xaxnusuit 9

B

back [bak] masan, nasan 5

backache ['baxckerk] Ginby crmmi 11

bad [bad] noraumit, sincosannit 7

bad at ['bad at] noravos 14

bag [bxg]| cymka, naker 16

baggage ['baxgids] Garax 16

balcony ['bwlkoni] Ganxon 10

banana [ba'na:na] Ganan 14

band [bxnd] opkectp 4

bandage ['bendid3] Gint, nop'aska 11

bank [bapk] Ganx 3

bar [ba:] Gap 8,14

barbecue party ['ba:bikju: pa:ti] seuipka 6apbe-
Kio 12

basement ['beismoant] (uanis-) nigsanuuuit no-
Bepx; mijsan 10

bath(room) [ba:6, 'ba:Oru:m] sansa 10

be [bi:] Gy, 1

be able to [bi: ‘eibl to] Gyru B 3mo3i, morti 11

be afraid [bi: a'freid] GoarTuca 6

be against [bi: a'genst] 6ymu nporn 14

be allowed to do s.th. [bi: 2'lavd to du:] mortu
1u0-H. pobur 14

be called [bi: 'ka:1d] nasusarucsa 19

be fluentin [bi: ' utant in] msmaxo rosopurn 13

be fun [bi: 'fan] Gyru Becemm 14

be gone [bi: 'gon] suuknyTH 6

be hungry [bi: 'hangri] 6y ronopuum 14

beinahurry [bi: in a *hari] nocnimarn 19

be interested in [bi: "intrastid in] nikasurnca 13

be on one’s way [bi: pn wanz 'wei] Gytns
noposi 20

be sick [bi: 'sik] xsopitig nymurie 11

be thirsty [bi: '03:sti] xoritn nurn 14

be used to doing s.th. [bi: 'ju:sta duzig] marn
3BIUKY pobutit mo-u. 14

be worth doing s.th. [bi: w3:0 'duiig] sapro
pobury uo-u. 14

beach [bi:t]] nasax 3

bear [bea] senminn 16

beautiful ['bju:tiful] kpacusmit 12

because [bi'ko:z] Tomy o, 60 5

become (became, become) [bi'kam, bi'kerm,
bi'kam] crasatn 4

bed [bed] nikko 4



bedroom ['bedru:m] cnamsusa 3

beef [bi:f] sanosuunna 14

beer [bia] nuso 14

before prep. [bi'fa:] nepen 3

before [bi'fo:] jo, panime 12

before conj; adv [bi'fo:] nepm nix 12

before adv [br'fa:] nonepeny; snepen 17

begin (began, begun) [bi'gin, bi'gen,
bi'gan] nounuarn(-cs) 14

beginning [br'ginig] novarox 6

behind prep.; adv [br'haind] ssany, nosany 15

belong (to) [bi'lop tu] nanexarn 15

below [bi'lav] nmmxue, nig 8

Berliner [b3:'lina] Gepninenn 2

best [best] (nait)xpaupiii 6,7

Best wishes (from) ... [best 'wif1z] Veboro naiikpa-
uoro! 3

bet [bet] rTpumarn napi, cnepevaruca 14

better ['beta] kpame 10

between [br'twiin] mix 8

big [big] senuxmii 1

biggest ['bigist] naitbinsuni 10

bill [bil] paxynox 14

birth [b2:0] wapowkenns 2

birth certificate ['b3:0 so tifikat] cuijjorriso npo
Hapojkenus 2

birthday ['bsa:0der] nens napojkenns 12

biscuit ['biskit] neuuso 14

bistro ['bistravu] Gictpo 3

black [bleek] wopnuit 15

blindfold ['blaindfaold] nor'saka naoui 14

blindfolded ['blaindfavuldid] i3 sas'asannmn
ouuma 14

blond [blond] 6nowuin; Gnonamuka 15

blouse [blavz] 6nysa 16

blue [blu:] cuniit, Gnakuthiit 15

blunt [blant] Tymi 19

boat [baut] wosen; cynuo, naporias 16

B&B (bed-and-breakfast) [bi: and 'bi: (,bed and
‘brekfast)] nawucion 3i chiankom 3

bodyguard ['bodiga:d] oxopoxens 19

bonus ['baunas] npewmis 18

book n [buk] kuura 6

book v [buk] samosnatu, GpounioBati 6

book a table [buk 2 'teibl] samosnsti crin 14

booking ['bukin] samosnenusn 6

bookmark a site ['bukma:k o sait] pobntn sa-
Knaaxy seb-cropinku 18

boot [bu:t] uobir 16

boring ['ba:rip] wyuunit 14

boss [bos] nauanbmuk, wed 1

both [bav0] obuasa 1

both ...and [,bau0..."®end] ax ... Taxi 13
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bottle ['botl] nasmka 9

bouquet [bu'ke1] Gyker 17

Boxing Day BE ['boksiy der] 2-uit ienn
Pisgsa 9

boxing match ['boksip met[] Gokcepcbkmii
mara 10

boy [bo1] xnonumk, xnoneus 16

boyfriend ['baifrend] apyr 8

brandy ['breendi] 6penni 9

brave [breiv] mysuii, sigsaxunin 11

Brazil [bra'zil] Bpasunin 18

Brazilian [bra'zilion] Gpasminscskinit Gpasu-
neup 18

bread [bred]| xni6 14

break n [breik] nepepsa 4

break (broke, broken) V [breik, brauk, bra
ukn] namarn, ncysatn 6

break in [breik 'in] sromurica 15

breakdown ['breikdaon] asapis 16

breakfast ['brekfast] cuiganox 4

breath [bre6] muxauua;sitxanus 19

bridge [brid3] micr 16

bright [brait] ackpasnit, citanit 8

bring (brought, brought) [brin, bra:t. bra:t] npu-
HocuTi; npnsoanth 8,12

Britain ['britn] bpurania 1

brochure ['broufa] Gpowypa, npocnexr 15

broken ['brovkn] anamanuin 10,16

brother ['brada] Gpar 1

brown [braun] kopnynesuit; cuyrassnii 15

browse the web [bravz 02 'web] cuptitu s
Inrepueri 18

brunch [brantf] cuipanokiobig 5

bucket ['bakit] sigpo 19

buffet car ['bufer ka:| saron-pecropas 17

build (built, built) [bild, bilt, bilt] 6yaysarn 15

building ['bildin] Gyuisna, 6yposa 10

burger ['b3:ga] ramGyprep 2

burglar ['ba:gla] anopiit-3namunx 15

burglary ['bs:iglari] snom 15

bus [bas] asrobyc 3

bus stop ['bas stop] asrobycHa synunka 3

business ['biznis] Gisnec 4

but [bat] ane 1

butter ['bata] macio 14

buy (bought, bought) [bar, ba:t, ba:t] kynysaru 4

by prep. [bai] no 13

by [bai] (skasye na pitouy ocoby) 18

by car/train/ ... [bai 'ka:/'tremn/...] naasro/
noizjgom 6

by the name of [bai 02 'neim av] naim's 20

by the way [bai 0a 'wei] s1im 16

Bye! [bai] Bysaiire! Jlo syctpiui! 2
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C

cab [kab] Takci 5

cake [keik] nupir 14

call [ko:l] n3ponutn 9

call back [ko:l 'bek] nepeassoniosarn 9

caller ['koa:la] a6Gouent 20

callingat ... ['ko:lin at] uepes, i3 3ynuHKoi y
T

calmdown [ka:m 'davn| sacnokowosariu(-ca) 19

camera ['kamora] ¢orokamepa, Kinokamepa 6

camping ['keempin] xemniur 6

can [kaen] mormu; ymitn 2

Canada ['kaznada] Kanapa 1

Canadian [ko'neidion] xanancoxini; kanajens 1

cancelled ['kansld] ckacosanuii, anynosannii 17

candidate ['kendidat] kaumiar, nperenjent 13

cannot ['kanot]| He mortn 3

can’t [ka:nt] ne morrn 3

car [ka:] asromobine, mammna 11

car accident ['ka: @ksidont] asapin 11

carpark ['ka: pa:k] asrocrosnka 3

card [ka:d] kapra 9

career [ka'ria] xap'epa 10

careful ['keafol] obepexnnit; ysaxmmi 6, 10

carpet ['ka:pit] kv 15

carriage ['karid3] saron 17

carryon [kart 'on] ixarn pani 19

Carry straight on! [keri strert 'on] Insre npocto
nani! 3

cartoon [ka:'tuin] xapukarypa; mynstdinem 1

case [keis] panisa 6

cash [kee[] roriska 15

cashier [ka['1a] kacup 7

cat [keet] kit 12

catch (caught, caught) [keet [, ko:t, ka:t] nosuny;
sacruruyrn 15

catcha train [kt 2 'trein] cictv B notsar 17

celebrate ['sclabreit] cearkysarn 17

cell phone ['sel faun] moGinsumit reneon 1

cellar ['sela] migsan 10

center AE ['senta] uentp 3

centre BE ['senta] neutp 3

Certainly. ['s3:tnli] 3suuaitno; 6y nacka 8

certificate [sa'tifikat] ceprudikar 2

chair [tfea] crineup, kpicno 15

champagne [[@m'pein] mwamnancske 6

chance [tfa:ns] Bunapok; wanc 14

change n [tfeind3] smina 11

change v [tfeind3] minsru(-cs) 16

change (trains) [t[eind3 ('tremnz)] nepecigarn 17

change jobs [tfeind3 'd3pbz] sminuri pobory 13

chaos ['keips] xaoc 6

charge [tfa:d3] 36ip, Hapaxysanus 14
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cheap [t[i:p] newesnit; pemeso 4

check [t[ek] nepesipaTu, KoHTpomosarn 8

check-out sales executive ['t[ckaut seilz 1g,zekja
t1v] TpaiiBHIK KOHTPONBHO-KACOBOTO Bijyliny 7

checkup on ['tfek ap pn] kourpomosarn 9

cheese [t[i:z] cup 9

chemist ['kemuist] anrexap 3

chemist’s ['kemists] anreka 3

chest [tfest] rpyun 11

chicken ['tfikn] xypua; kypka 14

child, children [t[aild, 't[ildran] gurnua; gite 1

Chinese [t[ai'ni:z] kuTaicLKMil; KUTAELD, KMTA-
Auxka 10

chocolate ['t[vklat] mokonan 14

choice [t[a1s] BuGip 18

choose (chose, chosen) [t[u:z, tfovuz, tfavzn] Bu-
Guparn 18

Christmas ['krismas] Pisgso 9

Christmas Day [ krismas 'der] [-uit nienn Pisgpa 9

Christmas Eve [ krismas 'i:v] csarseuip 9

church [tf3:f] nepksa 3

cider ['sarda] cupp, a6nyune suno 8

cigarette [ siga'ret] yurapka 9

cinema ['sinama] kino 8

citizen ['sitizn] rpomajgannn 13

city ['siti] micto 2

city center AE [,siti 'senta] neunrp micra 3

city centre BE [ siti 'senta] uenrp micra 3

class [kla:s] xypc; ypok 5,17

clear v [klia] nposicusituca 8

clear adj [klia] uncrni, scumit 8

clear up [khar_'ap] ssicosyarn 8

clerk [kla:k] knepk, aryx6oseny 7,17

clever ['kleva] posymuuit; yminmit 15

climb [klaim] nigiiimatics, siuparncs 10

close v [klovz] saummsiTy, sakpusary 14

close (to) prep. ['klaus to] Gaussko 10

closed [klavzd] 3aunuennit 14

clothes [klaudz] opar 16

cloudy ['klaodi] xmapro 8

club [KIAb] kny6 6,10

coast [koust] yabepexoka 3,12

coat [koot] nanpro 16

cocktail ['kokterl] kokreitnn 7

code [koud] kon 2,9

coffee ['kof1:] kasa 4

coffee bar ['kofi: ba:| xade 4

coffee-break ['kofi: breik] nepepsa na xasy 4

cold [kavld] xomopumit 4

colleague ['Kolirg] xonera 1

collision [ka'lizn] sitkuenna 11

- color / colour pencil ['kala/'kala pensl] konbopo-

Buit onisenp 16



color AE ['kala] xonip 16

colour BE ['kala] konip 16

come (came, come) [kam, keim, kam] npuxoj-
T™H, TpUKLKaTH 4

come back [kam 'bxk] noseprarnca 12

comeon [kam 'pn] Mepumiii! Xonimo! 11

comeup [kam 'ap] sasnaruca 19

comfortable ['kamftabl] apyunnit 16

comic ['komik] xomikc 13

common ['komon] saranpunii; asuumnii 15

community spirit [ka,mjunati 'spirit] Topapucs-
Kuii iyx 15

commute [ka'mjuzt] i3t na poGory B micto 10

company ['kampani] xomnauis, ninnpuemcrso 7

complain (to) [kom'plein (tu)] ckapxutica 6

complaint [kam'pleint] cxapra 6

complete [kom'pli:t] nosnuit; 3axinyennit 8

completely [kom'pliztli] aGconmorno, nosuicrio 6

compliment ['komplimont] komiuviiment 1

computer [kom'pjuita] xomn'iorep 1

concentrate ['konsntreit] socepejpxysaruca(-cs) 16

conditions [kon'difnz] 17

condo ['kondov] ksapripa b Gysixy
cnisacunkis 12

conference ['konfrans] xoudepennis; napaja 1

confused [kon'fju:zd] s6entexennit 10

Congratulations (on...) [kon,gratfv'leifnz] Bira
uuas...! 12

connect [ka'nekt] cnonyuaru, sp'ssysatn 9

connection [Ka'nek[n] 38'asox; s'eananun 17

contestant [kon'testnt] yuacuuk, kaupunar 18

continue [kan'tinju:] npoposxysaru(-ca) 11

convenient [Kan'vimniont] apyunumii, npakriy-
it 10

convention center [kon'vent[n senta] uentp s
sacigans 10

conversation [ konva'ser[n] posmosa, Gecijja 4,8

cook [kuk] rorysartu, saputn 4

cool [ku:l] npoxonopuuit 7

copy n ['kopi] konin 16

copy v ['kopi] komniwosaru 16

corner ['kamnal kyr 7

cost (cost, cost) [kpst, kost, kost] komrysatn 8

costs [kpsts] surpamn 11

could [kod] miron 2

could [kod] mortn 11

country ['kantri] kpaina; cinbchka miciesicTn 2

couple ['kapl] nexinnka, nmapa 17

course [ka:s] kype 2

cousin ['kazn] psoiopiguuit Gpar, 8. cecrpa 16

cream [krizm] Bepuiku, kpem 14

credit card ['kredit ka:d] xpepnrha kaprka 14

crime [kraim] snoums; anounnsicts 15
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crime prevention ['kraim pri,ven[n] sanoGirauus
3noumnHHoCTE 15

crime rate ['kraim reit] pisens snoununocti 15

crisis ['kraisis] kpusa 7

crisis meeting ['krarsis mi:tiy] kpusose
3acipauus 7

croissant ['krwasont] xpyacan 7

crossroads ['krosroudz] nepexpecra 19

cup [kap] vamka 7,14

cupboard ['kabad] wada 15

curtain ['k3:tn] sauapicka, gipanxa 15

customer ['kastoma] nokynein; knier 4

cut (cut, cut) [kat, kat, kat] pisaru; crpurmn 15

CV (curriculum vitae) [si: 'vi:] pesiome 13

cynical ['stmikl] uunivnuin 11

D

daily ['deili] mozennmit, rennnii 18
damage ['demid3] wkoja, nomkomxkenns 11
danger (of) ['deind32 (ov)] neGesnexa 14
dark adj [da:k] temumit 15
dark n [da:k] Tempsasa 15
date [dert] para, uncno 2
date of birth [deit ov 'ba:0] nara napojuxenna 2
daughter ['do:ta) jouxa 1
day [de1] jgens 2
day trip ['der trip] opnoserna noizaka 6
daytime ['dertaim] spens 8,19
dead [ded] meprauit 9
deal [di:l] yropa; onepauin 10
deal knockout blow [di:] 'nokaut blau] nokayrty-
paru 17
dear ... [dia] popormit, munnit 3
Dear Sir (or Madam) [dia 's2: (o1
‘maedm)] IlanosHi nani ta navose 3
Dear Sirs [dio 's3:z] llanosni nani ta nasose 13
December [di'semba] rpyjens 9
decide [di'said] supimysaty; spaxurnca 8
decide against [d1 said a'genst] 6y nporn 14
degree [di'gri:] pisenn 8
degree certificate [di'gri: so,tifikat] ammiom 13
delayed [di'leid] siaxnanenmit, sanisuinmi 17
demand [di'ma:nd] sumaramn 20
dent [dent] sm'atuna 11
dentist ['dentist] 3yGuuii nikap 11
depart [di'pa:t] sinbysaru 6
departure [di'pa:tfal sunir, suizy 6
depend (on) [di'pend (pn)] sanexaru (sin) 8
describe [di'skraib] onucysary, so6paxaru 15
description [di'skripfn] onuc 11
deserve [di'za:v] 3acayrosysati, 3apobnst 9
desk [desk] mucomoBuit crin 7
dessert [di'za:t] necepr 14
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detail ['di:teil] nogpo6uus, getann 13

development [di'velapmant] possutok 13

dial ['daial] nwabupatu nomep 9

dialling code ['dailip kaud] xon 9

diarrhoea [, dara'ria] giapes 11

die [dai] syuparn 10

different ['difrant] pisuui; iHwmit 6

digital camera [,did3itl 'keemra] undppona kamepa 15

dining room ['dainip ruim] inaneun 10

dinner ['dina] o6in 4

dinner theater ['dina G1ata] Tearp-pecropan 4

direction [dar'rek[n] nanpamox 11

dirty ['da:ti] Gpyuumit 10

disaster [di'za:sta] karactpoda 6

distance ['distons] sigcraun 16

distracted [di'streektid] poscisimmii,
BijicToporennit 11

divorced [di'voist] posnyuennii 2

do (did, done) [du:, did, dan] poburn 4

do 20 miles an hour [du: twenti 'mailz an
aua] ixarn 20 b Ha roguuy 11

do an apprenticeship [du: on o'prentis[ip] nasua-
Tiest npocecii 13

do not have to [du: nothav tu] ne myciri / ne
notpibuo 1

do sport [du: 'spa:t] 3aiimaTucs cioprom 5

doctor ['dokta] nikap, noxrop 7,11

dog [dpg] cobaka 14

door [do:] nsepi 15

dot [dot] kpanka 2

double ['dabl] nopsiiiumit 2

doughnut ['dounat] mamnymka 2

down [daoun] buus, punay 11

download n ['davnloud] sasanraxenus 1

download v ['davnlaud] sasanramysarn 18

downstairs [, davn'steaz] suus (cxogamn); Ha
HIDKHBOMY nosepci 10

downtown [,davn'tavn] uentpi (sicra) 10

drama teacher ['dreemo ti:t[a] sumrens
TearpaibHoi MaicTepHocTi 4

dramatic [dra'maetik] ppamaruunmin 15

dream [dri:m] Gawnrm ysi cui; Mpistn 4

dream of doing sth [drizm] mpisTit uo-n. 3po6i-
™ 14

dress [dres] cykus, mmatra 16

drink n [dripk] waniit 1

drink (drank, drunk) v [dripk, draenk,
drank] nuru 4

drive (drove, driven) [draiv, drauv, drivn] ixaru;
Kepysary (aBromo0.) 6

drive off [draiv 'of] sig'bkkarn 17

driver ['draiva] soniit 16

driveway ['draivwer] npoisp 11
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driving record ['draivin reko:d] Tyt crax sogis 11

driving test ['draivip test] icnut Ha nocBiA4eHHA
pofiin 12

drop [drop] onyckatu; smiokysaru(-ca) 17

dry [drai] cyxui; cymnn 8

dumb AE [dam] pypuuit, tymait 10

during ['djuarig] nporsarom, nij vac 8

each other [i:t[ 'A03] opun opnoro, ssaemuo 15

ear ['iza] Byxo 11

earache ['izareik] Ginby syci 11

early ['a:li] panwmii; pano 4

earn [3:n] sapobnaru 9

Easter ['i:sta] Ilacxa 9

eastern ['i:ston] cxipuumit 8

easy ['i:zi] nerkmit 10

eat (ate, eaten) [i:t, et/ert, istn] icru 4

eatout [i:t 'aot] niru noicru 14

economic [,i:ka'nomik] rocnopapcbkuii;
eKOHOMIuHMIT 7

education [,edzu'kerfn] ocsita 13

egg [eg] aie 14

eight [eit] sicim 2

eighteen [er'tizn] sicimuapuam 2

eighteenth (18th) [e1'ti:n0] sicivmaguaruii 9

eighth (8th) [e1t0] BocoMumit 9

eighty ['eti] sicimpecar 2

either ...or [,a102 ...'2:] un...un 10

elderly [‘eldali] noxunoro siky, aiths mopnua 15

elevator AE ['eloveita] nipr 10

eleven [1'levn]| opuuapuarts 2

eleventh (11th) [1'levn®] opmnaauanut 9

else [els] me; okpim; iHakme 5

email ['meil] imeiin 2

emergency [1'ma:d3nsi] kpaituicTs; nenepenbaue-
Huit Byunagok 20

employee [1m'ploti:] npanisunk 13

employer [im'ploia] npauenaseis,
nignpuemens 13

empty ['empti] nopoxuiii 6

enclose [in'klavz] sknapatn 13

encouraging [in'karidzin] nipbapvopioounin 14

end [end] kinenn 3

engagement [in'gerdzmant] sapyuenns 12

engine [‘end3in] asuryn 16

engineer [.end3i'nia] inxenep 7

England ['inglond] Aurnia 1

English ['mglif] anraificoxmit 1

enjoy [1n'd3o1] naconoxysatucs, modutin 7

enough [1'naf] nocrarubo 6

entrance ['entrans] Bxin 3

European [ juara'pizan] esponeiicoxuit 13



even ['izvn] nasith 15

even earlier ['izvn 'a:liza] panime 5

even if ['izvn if] wasite akuo 11,15
evening ['1zvnip] sevip 4

eventful [1'ventful] Gararuit na nopii 11
ever ['eva] komi-HeOyb; Komuch 12
Everest ['evorist] Esepecr 10

every ['evri] xoxHmii, Beakmit 4
everybody ['evribodi] Bci; koxnuin 17
everyone ['evriwan] Bci; koxunit 17
everything ['evriOm] Bce 5

everything else ['evrifin els] sce inme 5
everywhere ['evriwea] ckpisp, oy 16
exact [19'zaekt] Touno 10

exam [1g'zaem] icnnt 12

excellent ['eksalant] uynosuit, sigminunit 3
except [1k'sept] okpim 5

exchange [1ks't feind3] o6min 12
exciting [1k'sartin] xsumoiounit 10
exclusive [1ks'Kluisiv] sunstkosuit 10
excuse me [1ks'kju:z miz] BuGaure. 2
Excuse me? [1ks'kjuiz miz]| Ilepenpouyio? 2
exit ['cksit] suxip 17

expect [1k'spekt] ouikysatn 17
expensive [1Kk'spensiv] jopornit 4
experience [1k'spiorions] nocsin 7
experienced [1Kk'sprorianst] joceiguennin 20
expert ['cksps:it] excnepr 1

explain [1k'splein] noscuiosarn 18
exploit [1k'sploit] sunnok 17
expression [1k'spre[n] sipas, sucnis 1
eye [a1] oko 11

F

face [feis] o6Gmuvus 15

fall Subs, AE [fo:l] ociup 16

fall (fell, fallen) v [fa:1, fel, fa:In] nagatu, sumky-
paruca 7

fall asleep [fo:l a'slizp] sacumarn 17

Falls [fa:1z] sojocnan 20

false [fo:ls] nenpasmininii 1

false friends [fo:ls 'frendz] ncesnonpysi 1

familiar [fo'mulia] ssaiommii, sigommit 19

family ['feemoali] civ'a 4

famous (for) ['feimas (fa:)] BigoMuit, 3Hamenn-
it 14

fan-belt ['faznbelt] npusinuuii peminn 16

fantastic [fan'testik] aynosnit 3

far [fa:] panexo 10

fare [fea] nuara3sanpoisg 17

farm [fa:m] depma 16

fascinating ['fasinertin] saxonmowunit 17

fast [fa:st] wsuaxii 7
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fat [feet] roscrmit 15

father ['fa:0a] 6arbko 1

Father Christmas [ fa:0a 'krismas] Jlin Mopos 9

fault [fo:1t] nommnka; suaa 11

favourite ['fervrit] ymoGnennit 16

February ['febroari] mornit 9

feel (felt, felt) [fi:l, felt, felt] sipuysarn 6

feel comfortable [f1:] 'kamfatabl] 12

feelill [fi:l '1l] nouysamica xpopum 11

feel like doing s.th. [ fr:l kuk 'duzig] sarn 6axan-
1 3poburi wo-n. 18

feeling ['f1:lin] Biguyrra 15

feet [fi:t] wor; dyr 11

female ['frzmerl] xinounit; xinka 2

ferry ['feri] nopom 6

festival ['festivol] pectusam 11

fetch [fet[] npunecru, picratn 19

ficld [fi:ld] none; cdepa 13

fifteen [fif'ti:n] n'arnamuars 2

fifteenth (15th) [fif'tizn0O] n'araamami 9

fifth (5th) [f1f0] n's1uit 9

fifty ['fifti] n'ampecar 2

file [fail] daiin 18

filed [faild] cxnapennis, vanucannin 20

film [film] Qinsm 4

finally ['fainali] macamkineiib; Hapemri 19

find (found, found) [faind, faund, faond] suaxo-
i 6

fine [fain] npexpacumis; acuuii 8

Fine, thanks. ['fan, Banks] Jlakyio, jo6pe. 5

finger ['fings] namenp 11

finish ['finif] saxinuysarn 4

first (1st) [fa:st] nepumii 2

firstaid [ fa:st 'eid] nepma gonomora 20

first name ['f3:st neim) im's 2

first-class ticket [ fa:st klas 'tikit] ksuroky
nepuonmy knaci 17

fish [f1]] puGa 4

fit [fit] Gytuy dopmi 14

fitness center ['fitnas senta] ditnec-nentp 7

five [farv] m'ars 2

flat BE [flaet] kBaprupa 3

flight [flait] nonir; peitc 5

floor [flo:] nignora 15

flower ['flava] ksitka 16

fly (flew, flown) [flai, fluz, floun] nevitu, nitarn 7

fog [fog] Tyman 8

foggy ['fogi] Tymanno 8

food [fu:d] ixa 3

foot [fu:t] crynma, Hora; nignixka 11

football ['futba:l] ¢yr6on 10

for [fa:] s 1

for prep. [fa:] 3,8in 13
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for a reason [for s 'ri:zn] 3 npuunnn 8

fora split second [far_a split 'seknd] sa mutn 11

for a while [for_a 'wail] nenagosro 12

for example [for_1g'za:mpl] nanpuknan 1

forecast ['fa:ka:st] npornos 8

forest ['forist] nic 16

forget (forgot, forgotten) [fa'get, fa'got,
fa'gntn] sabysaru, ne nav'aratn 17

fork [fo:k] supenka 14

form [fo:m] dopma; Granx 2

forty ['fa:ti] copox 2

found [faund] sacuosysarn 18

four [fo:] wornpn 2

four of us ['foir_av as| uersepo nac 6

fourteen [,fo:'tizn] wornpuajguary 2

fourteenth (14th) [ f>:'tizn®] wornpuagusaric 9

fourth (4th) [[5:0] uwerseptiit 9

France [fra:ns] ®pannia 1

free |fri:] sinbuunit; 6eskowrosumit 14

free time [fri: 'taim] sizbunii vac 14

freeze (froze, frozen) [fri:z, frovz, frovzn] 3amep-
3aTH; 3aMOpOXKyBaTy 8

French [frent[] dpanuyysbkuii; ppanuys 1

Frenchman ['frentfmon] ¢pauuys 17

frequent ['frizkwant] wacto 20

fresh [fre[] ceixmii 4

Friday ['fraide1] n'atauus 5

friend [frend] ppyr, nogpyra 1

friendly ['frendli] apyxuiit 8

Frisco ['friskau] Can-®panuymucko 12

from [from] sig, 3 1

from...to... [from...'tv] 3...n0;Big...J10 5

from behind [from bi'haind] ssaxy 15

frost [frost] mopos 8

frosty ['frosti] moposnuii 8

fruit [fru:t] ¢pyxr 9

ft (feet) [fi:t] ¢yr 20

full of ['ful av] nosumit 11

full-time ['foltaim] nosuuit (poGounit) genn 5

full-time job [,foltaim ‘d3pb] nosua saitnaricis 5

fun [fan] Becesomy, sabasa, xapr 4

fun-loving ['fanlavin] sxurrepanicumin 17

funny ['fani] cmimmmit 2

further ['f3:00] nopanbumin 10

furthest [‘f3:00st] naijganpwmii 10

G

game [geim] rpa 7

garage ['gearid3] rapax 10

garden ['gua:dn] capg 3

gate [geit] sopora 15

German ['d3z:man] HiMenbkuit; Hinenn 1
Germany ['d3z:moani] Himeyunna 1
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get (got, got) [get, gnt, gnt] onepxysary 6
get (got, got) [get, got, got] craBatn 7
get (got, got) [get, gnt, got] npunocirit; npuj-
Oatn 7
geta good look ats.o. [,get a gud 'luk xt] pobpe
Gauntit koro-H, 15
getahead [get o'hed] pyxarucs nonepeny 14
gethome [get 'houm] npuiitu ogomy 4
getin [get 'in] ysifiT 8
getinto conversation [,get inta
konva'zein] sap'asaru poamony 8

- getoff [get 'of] suxoputn 17

geton [get pn] sxopauty, cipatn 17

geton (with) [get pn (w1d)] pobGuti ycnixu 13

getoutof [get aot ov] suxopurn 19

getsome fresh air [get som fre[ 'ear] nopxarn
CBiKNM nosiTpaM 8

get straight through [get streit 'Oruz] npoiiru
npavo 9

getto ['get to] npubysarn 5

getto know [get ta 'nau] smaitomutics 15

getup [get 'ap] scrasatn 4

girl [g3:l] pisunnka, pisunna 16

girlfriend ['gs:lfrend] noxpyra 9

give (gave, given) [giv, geiv, givn] pasatn, nepe-
nasatu 8

give away [giv a'wer] japysatin 9

Give my best wishes to ... [giv mar 'best wif1z
to] Iepenaitre naitkpauti nobaxanns ... 12

Give my love to ... [giv mar 'lav to] [lepeyaiire
CepjieHi BITAHHA ... 12

give up sth [g1v 'Ap] npummssTH / KMEYTH 10Ch
poburn 14

glass [gla:s] cxno; cknsinka 8

glasses Pl ['gla:siz] oxynspu 15

glove [glav] pykasuuka 15

go (went, gone) [gou, went, gon] iy, ixatn 3

go abroad [gou a'bro:d] ixati sa koppon 6

goaway [gou a'wei] sigDxukatn 6

go by plane [gov bai 'plein] neriti nirakom 6

go by taxi/ train [gou bai 'taeksi/ 'trein] ixarn na
TaKci / noispom 6

go cycling [gov 'saiklin] kararics na Benocuneni/
32iIMATHCA BEIOCHOPTOM 5

go dancing [goou 'da:nsin] Tanwosary / 3aiimatmcs
TaHuAM 5

go direct [goo di'rekt] stri npavo 17

go down [gau 'daun] nosepratica 19

go forawalk [,gouv far_a'waik] iimu rynatn 5

go hiking [gao 'harkin] saitmarncs ninoxoHnm
Typismom 5

go home [gav 'havm] it rosomy 4

goon [gav 'pn] Tpusatn 13



go on a camping holiday [gao pn 2 'keempip 'holi-
der] nposoanTH BiIOYMHOK ¥ KeMIiHry 6

goonadiet [,gouv on 2 'daiat] porpumysarica
pietn 9

go on holiday [,gou on 'holide1] itny sipnycrky 6

goout [gou "aut] sBuxoautn 4

go out for adrink [gou ,avut for_s 'dripk] nitn
BUNUTH 5

go out for a meal [gou ,aut for_o mi:l] mitu
nooGigarn 5

goright [gou 'rait] sce iije rapazn 13

go running [gav 'ranin] 3aitmarica Girom 5

go shopping [gau 'fopin] mith 3a nokynkamm 5

go swimming [gov 'swimin) niti nornasami 5

go to a fitness center [,goo tu 2 'fitnas senta] nitn
o ditnec-nenTpy 5

go to a movie [,gou Lv 2 'mu:vi] niti B KiHo 5

go to bed [gav tu 'bed] Jiri cnatu 4

go to the sauna [gov tv 02 'somna] miti 10 caynn 5

g0 to the theater [gov to 02 'Oizata] uitn o Tearpy 5

go towork [gou to watk] it Ha poGory 4

gowell [gov 'wel] Bce e rapasy 13

go wrong [gov 'ron] Bee fije He Tak 6

God [gnd]| Bor 14

going to ['gouin tu] sGuparncs, matn Hamip 9

golden wedding anniversary [gouldn 'wedin
®ni,va:sori] sonore Becimna 17

gone [gon] sumknnii 6

good [gud] jobpe 1

goodat ['gud @t] snarucama 14

good for you [,gud fa'ju:] jobpe nna Bac 14

Good luck! [,gud 'lak] Xait macturs! 20

goodbye [gud'bai] Jlo nobauenns. 2

good-looking ['gudlukin] po6pe Burnspae 15

gradually ['grad3uali] noctynoso 8

grand- [graznd] senmkumii, ronoeuuit 16

grandmother ['graendma0a] Gabyca 15

grandparents ['grendpearonts] pinycs i 6abyca 16

grape [greip] eunorpax 14

grass [gra:s] tpasa 16

grateful ['greitfol] srsumni 20

great [greit] senukuil, BemKmin 5

green [gri:n] senennit 15

grey [greir] cipwii 15

group [gru:p] rpyna 13

grow (grew, grown) [grou, grut, gravn] poctu 7

grow up [grav 'Ap] 3pocrary, 36inblysatuca 19

guess [ges] nymary, ppaxarn 13

guest room ['gest ru:m] ximuara s rocreii 10

guide [gard] nposiguuk, rig 20

guidebook ['gaidbuk] nyrismuk 6

guy [ga1] xnonens 11

gym [d3im] cnoprsan 14
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had better [had 'beta] xpaue 6 15

hair [hea] sonoc, Bonoces 15

hair drier ['hea draia] den 16

half adj [ha:f] nis- 8

half »n [ha:f] nonopuna 8

halfa pint [ha:f 2 'paint] nisninmi (0,28 nitpu) 8

half past eight [ha:f pa:st 'eit] nonossma ges'sroro 4

hall [ho:l] kopunop, xon 10

halves [ha:vz] nonosunn (au, 8i0 nonosuna) 8

ham [h@m] wuuka 14

hamburger ['hambas:ga] rambyprep 2

Hamburger ['hazmbaiga] rambypuceny 2

hand [hand] pyka 11

handy ['handi] npakrunui 1

hang (hung, hung) [han, han, han] suciti;
simarn 20

hang on [hien 'pn] sannwarucs Ha sp'asky 20

hang s.th. up [han 'Ap] nosicurn 19

happen ['hapn] Tpamisca, sinbysanics 6

Happy / Merry Christmas! [ hapi/ meri
'krismas] Becenoro Pizasa! 9

Happy birthday! [ ,heepi 'ba:0der] Iacmsoro Jlus
HapoJUKenns 12

Happy Easter! [ hapi 'iista] Becenoi ITackn! 9

Happy New Year! [ hapi nju: 'jia] llacausoro
Hosoro poxy! 9

Happy Thanksgiving! [,haxpi Oenks'givig] Beix
rapaspis 10 4 noasxu! 9

harbour ['ha:ba] nopr 6

hard [ha:d] saxxuii; Baxko 4,7

hardly ['ha:dli] nexse 10

hassle ['hasl] nepelkosa, Tpyaticrs 11

hate [heit] nemasumitn 5

have (had, had) (got) [hav, had, had
("got)] mam; opepxysati 2

have a break [hav o 'breik] martm nepepsy 4

have a complaint [haev o kam'pleint] cxapiumca 6

have a good command of s.th. [hav 2 gud
ka'ma:nd] po6pe sonopitn unmocs 13

have alook [hwxv o 'luk] noausuruca, rnauyrn 16

Have a nice day. [hav o nais 'dei] Tapuoro gus! 2

Have a nice holiday. [hav a nais 'holider] Tapnoi
signycrin! 12

have a party [hav 2 'pa:ti] cearkyBarn sevipky 18

Have a safe journey home. [haxv o seif ,d3a:ni 'ho
vm] Jlo6pe picrarica gogomy! 12

have a shower [haev o '[ava] npuitmari ayw 4

have a temperature [haev o 'temprat[a] matn
Temneparypy 11

have access to the internet [hav 'azkses to 01 'int>
net] mami goctyn o Inteprery 18

have any idea [hav en1ar'dia] mammineo 8
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have breakfast [hav 'brekfast] cuigarn 4

have dinner [hav 'dind] obijarn 4

have lunch [hav 'lantf] obigatu 4

have s.th. done [hav 'dan] nonpocuti spobu 15

haveto ['hav tu] sycnm 5

Haveyou met...2 [haev ju met] Bu sunaitomi? / Bu
sycrpivannca? 12

he [hi:] Bin 1

head [hed] ronosa 11

headache ['hedeik] ronosuuii Ginn 11

health [hel6] 3gopos's 10

health club ['hel6 klab] ditnec-kny6 10

hear (heard, heard) [hia, ha:d, ha:d] uyng aryxarn 8

heart condition ['ha:t kan,difn] xsopo6a cepus 17

heating ['hi:tin] onamosanus 19

heaven ['hevn] ne6o 3

heavy ['hevi] Baxxuii; cunbumit 9

heh! [he] Ipusit! 1

helicopter ['helikopta] sepronit 20

hello [‘helav] [pusit! 3ppacryiire! 1

help n [help] ponomora 9

help v [help] nonmomaratn 5

help out [help 'aot] supyunry 12

Help yourself. [help jua'self] Hpuromaiirecsn! 12

helpful ['helpfol] moG'ssnmi 8

her [ha:] 11 1

her [h3:] 11,1t 4

here [hio] 1y1 1

Hereyou are. ['hio ju ,a:] Ocs Bisbmits. 8

hero ['hiarav] repoii 10

hers [ha:z] 1 11

herself [h3:'self] ceGe;cama 16

hi [hai] npusit 1

Hi, there! ['har dea] npusir 10

high [hai] sucoxnit 17

hiker [‘haiko] mawppisuux, rypucr 17

hiking ['haikin] nogopox, Typusm 17

hill [hil] narop6 16

him [him] iioro, lomy 4

himself [him'self] ceGe;cam 16

himself [him'self] camcobi 16

hinterland ['hintalond] ycepepuui kpainu 1

hire car ['haia ka:] maunima na npoxar 11

his [hiz] oro 1

his [h1z] #oro 11

hit... against [hit o'genst] narpanuritna 11

hititoff [hit it 'of] Touno srajary, svatu 19

hold the fort [ haold 0a 'fa:t] Tpumati nosunino 6

hole [haul] nipa, otsip 16

holiday ['holider] xanikymm, Bijnycrka 6

home [houm] Gyamuok 12

home-swapping ['havm swopin] oOmin xn1-
nom 12
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honest ['pnast] uecrt 11

honey [‘hani] mex 14

hope [haup] cnopisarnca 12

hospital ['hospitl] nikapua 3

hot [hot] rapsaunii, cnekorumii 4

hotel [hav'tel] rorens 3

hour ['ava] rojuua 6

house [havs] Gyumnok 10

househusband ['havshazband] momorocnonapka
(wonosix) 7

housewife ['havswaif] gomorocnomapka 7

how? ['hao] sk, akuM ynHoM S

How about ...? ['hao abaut] fxmopo? 7

How areyou? [hav 'a: ju] Sk cnpasu? 5

how long? [hao 'lon] ckinbku? 8

How much is that? [hav mat[ 1z daet] Ckinbkn e
Komrye? 5

huge [hju:ds] semmuesmi 17

hundred ['handrad] cro 2

hungry [‘hangri] ronopunit 14

hurry ['hari] nocnimarn 6

hurt [h3:t] ymkopxennin 20

hurt (hurt, hurt) [ha:t, ha:t, ha:it] saspamu 6omo,
Gommn 11

husband ['hazband] wonosix 1

hyphen ['haifn] pedic 2

|

Ilai) a 1

I beg your pardon. [a1 ,beg jua 'pa:dn] Bubauaii-
te! 19

I don’t believe it! [ar 'dount brlirv 1t] He moxy B
e nosipurn! 19

I don't think so. [,a1 dount 'Oink sav] f Tax we
aymaio. 12

I'might say [,a1r mait 'se1] Xouy cxasarn. 14

Isee [an'siz] Posymiio. 1

I suppose so. [,a1 sa'pavz sou] Criogisatocsa. 13

I work in marketing. [,a1 wa:k in 'ma:katip] A
npaioio B cepi MapkeTuury. 7

I'd like [‘aid laik] f xoris 61. 8

I’'m a stranger here myself. [ ,aima 'streind3a hia
mai,self] f ne micienmin, 3

I'mafraid [aim o'freid] Boioch. 8

I’m in advertising. [aim in '&dvataizig] I npa-
11010 B peKami. 7

I’'m on the administrative side. [aim pn Oi:
ad'ministrativ said] f npawoio B ynpasninui, 7

I’m sorry. [aim 'sori] Meni mkoja. 6

ice-cream [,ai1s'krizm] moposuso 14

ice-hockey ['aishoki] xokeit 5

idea [ar'dia] ijes S

identity card [a1'dentati ka:d] nocsifuenna ocobu 2



if [1if] axmo 8

if [if] un 13

ifonly... [if 'aunli] sxugo 6, ax6én 10

If you can’t beat them, join them. [1f ju ka:nt bist
dam 'd321n 0am] Skuto He MOKel NINCTH NPOTH
Teuil, uBK 3a Hew. 18

ill [1l] xsopuit 7,9

illness ['1lnas] xsopoGa 11

imagine [1'mad3in] yasastn 14

immediately [1'mi:diatli] weraiino 16

impression [1m'pre[n] Bpaxenus 13

improve [1m'pruiv] nokpamysarn 12

in prep. [in] B 1

in prep. [in] B 5

in1958 [in...] 81958 9

inaminute [1n 5 'minit] uyepes xpumny 8

in all weathers [in 2:1 'wedaz] 3a Gysb-skol no-
rogn 8

incase [in 'keis] yBunajky 16

in fact [in 'fekt] dakmuno 6

in front of [in 'frant av] nepex 3

in German [in 'd32:moan] nimeubxowo 2

in his / her early forties [in hiz/ha: 3:0i 'fortiz] y .

¢Boi copok 15

in his / her late twenties [in hiz/ha: lert 'twen-
tiz] 6nuanko 30 pokis 15

in his / her mid-thirties [in hiz/ha: mid '63:tiz] y
cpol TpwmATL 'at, 15

in hospital [in 'hospitl] y aikapui 5

in my opinion [in mai a'pinjon] na Mmoo ym-
ky 13

in one piece [1n wan 'pits] yuinocri 12

in our place [1n ava 'plers] y nac (yjoma) 12

inreal estate [in 'rial 3,steit] y cpepi
Hepyxomocri 12

inreply to [in ri'plar tu] y sinnosins va 13

in the direction of [in 0a di'rek[n ov] y Hanpsam-
ky 11

inthe evening [1n O1 'izvnin] yseuepi 4

in the middle of nowhere [1n 05 midl av 'na
vowea] Ha kpaio ceity 16

in the morning [1n 02 'ma:nin] spanui 4

in the name of [in 02 'neim av] naiM's 14

intime [in 'taim] pyacuo 11

incident ['insidant] inumaent, sunagox 20

included [in'klu:did] sxmouennit 14

information [infa'meifn] indopmanin 3

infrared [,infra'red] indpaepponnit 15

injured ['ind3a2d] nowkomxennii 20

inland [in'laend] y cepenui kpainn 3

install [in'sta:l] Bcranosmosarn 15

instead [in'sted] samicte 18

instead of [in'sted av] samictb yoro-n. 14
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instructions [in'strak nz] incrpyxuii,
BKasiBku 12

insurance [in'fuarans] crpaxysanna 2

insurance number [in'fuarans namba] Homep
CTpaxoBku 2

insured [in'[uad] sactpaxomanmit 15

interest ['mtrost] intepec 16

interesting ['intrastin] uikasmit 1

internet [‘intonet] Intepuer 18

interview n [‘intavju:] cnisbeciga 10,13

interview v ['mtavju:] intepsiopatn 13

interviewer ['intovju:a] intepsioep 13

into ['intu] B (wocs) 3

introduce sb to sb [,intra'dju:s] sinpexomennysa-
™, 3Haitomutn 1,12

invitation [invi'teifn] sanpowenns 13

invite [in'vart] sanpowysarn 12

involved in [in'volvd in] 3anyuennii jo 11

Ireland ['aralond] Ipnamgin 1

island [‘ailond] ocrpis 16 P

o iSILt? [1znt 1t] ... un He Tax?

it [1t] ye 1

itcan’t be helped [1t ka:nt bi 'helpd] Hiumnm ne
nonomoxenr. 19

Itdepends. [1t di'pendz] sk ckasatn, sanexnts
piy 8

Itdidn’t work out. [1t ,didnt wa:k 'avt] lle ne
suanocsa, 12

Itis... degrees. [1t 1z '... d1,gri:z] ... rpanycis 8

itsays [1t 'sez] skasano 19

ittakes [1t 'tetks] norpi6Ho, Tpusae 8

it’s ...)s birthday [,1ts ..."b3:0de1] [lenn» HapompKeH-
HA ... 12

It’s a pleasure. [ its 2 'pleza] Ilpouy. 8

it’s fun [1ts 'fan] [le npunocnts saziosonenns. 4

It's heaven! [its 'hevn] Boxectsenno! 3

It’s Tony here [1ts 'touni hia] 1le Toni. 9

Italian [1'teeljon] itaniiicokmit; itaniens 1

Italy ['itali]) Itania 1

its [1ts] soro, 1 1

itself [1t'self] cebe;cam 16

J

jacket ['dzekit] kyprka, mimkak 15

jam [d3em] papenns, pxem 14

January ['d3®njuari] ciuens 9

jazz [d3@®z] mkas 11

jeans Pl [d3iinz] jkuucn 16

jewellery ['dsvalri] npuxpaca 15

job [d3pb] poGorta; cnipasa 4

job application ['d3ob @pli keifn] 3assa na
poboty 13

jobless ['d3pblas] Gespobitmuit 7
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join a company [,d3o1n 2 'kampani] niri npaio-
Bati Ha ipmy 13

journey ['d3a:ni] noispka; nojopok 8

judo ['d3zu:dav] psiono 5

juice [d3u:s] cik 14

July [d30'lat] mmens 9

June [d3u:n] uepsens 8,9

just [d3ast] mpocro; Touno 1

just prep. [d3ast] moitno 12

K

karaoke [ keri'auki] xapaoke 8

keen [ki:n] nponukmusunii, kmitansuir 15

keep (kept, kept) (on) doing s.th. [ ki:p, kept, kept
on 'duzin] npoposaysari pobutn 14

keep sb doing sth [ki:p 'duzip] popyuarin komy-.
pobuty mo-H. 15

key [ki:] xmou 16

kid [kid] jurruna 13

kill [kil] sBGusarn 16

kilometer AE [ki'lomita] kinomerp 6

kilometre BE [ki'lomita] kinomerp 6

kind adj [kaind] mo6'asuuii 8

kind n [kaind] copr, Bug 13

kindergarten ['kinda,ga:tn] mrraunii cajox 1

kiss n [kis] nouwinynok 17

kiss v [Kis] uinysaru(-ca) 17

kissogram girl ['kisograem \ga:l] jibunna
3 Kicorpamoio (BitaznbHa Teerpama 3
nouizynkom) 17

kitchen ['kitfin] kyxus 4

knee [ni:] konino 11

knife [naif] nix 14

knock uncenscious [npk an'kpnfas] noxayrysa-
™w 17

know (knew, known) [noav, nju:, novn] susarn 2

L

lake [lerk] ozepo 16

lamb [lem] Gapanuna 14

lamp [lemp] mavna 15

land [lend] npusemnatuca 20

landlord ['leendlo:d] rocnopap 8,10

language ['lepgwid3] mosa 1

language in use ['lengwids in ju:s] cnososxn-
ToK 1

laptop ['leptop] Hoytbyx 6

large [la:d3] senuxi, kpynuuit 16

last [la:st] ocramuiit; munymiuii 5

last minute [ la:st 'minit] ocranus xsuamma 1

late [leit] nianiit, Hepasniit 4

lately ['lertli] nemapno 12

later ['leita) nisnime 6
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laugh [la:f] cmistucs 6

lay (laid, laid) [ler, leid, leid] kmactu, mokmacmn 20

lazy ['leizi] nepaunit 14

lead (led, led) [li:d, led, led] sectu, oyoniosar 13

leader ['lizda] xepisuuk; ninep 13

learn [l2:n] yunru(-ca), BuByarn 12

leave (left, left) [lizv, left, left] samuuar; ycnaj-
Kosypatn 15

leave (left, left) [lizv, left, left] six‘ixmpxaru, 3a-
Gysati; sannmamics 6, 14

leave home [lizv 'houm] iitu 3 lomy 4

leave s.th. out [li:v 'avt] sigcrapnarn 19

leave school [li:v 'sku:l] sakimanrs mkony 13

left [left] nismit 3

left-hand ['lefthand] anisa 11

leg [leg] wora 11

lend (lent, lent) [lend, lent, lent] nosuyarn 18

Lent [lent] mict 9

less [les] menummit 9

lesson ['lesn] ypok 5

let (let, let) [let, let, let] possonatu 1

Let me introduce you to ... [let mi: intra'djuis ju
tu] Jlossonvre Bigpekomenjiysaru. 1

Let me see. [let mi: 'siz] Jlaire nogymari. 3

let sb know [let 'nov] Jlaitre 3naru. 12

let’s ... [lets] donomixcne diccrnoso eupasxae sanpo-
wenns, Hakas, dozsin 15

lie [la1] Gpexarn 20

lie (lay, lain) [la1, ler, lein] nexarn 20

lie down [lar ‘daon] nsratn 16

life [laif] xurra 4

lift BE [hift] nidr 10

light adj [lait] nerxwit 8

light adj [lait] csitmui 15

light n [lait] csitno 15

like prep. [laik] sic; cxommit 1

like v [laik] moGui, nopoGarncs 4

like this [laik 'O1s] axue 16

limp [limp] wxyruasratn 11

line [lain] ninia 10

list [list] cnmcox 8

listen to ['lisn tu] cnyxarn 4

listener ['hisna) cayxau 17

listening skills ['lisnip skilz] waswaxu cnpuitusirrs
Haonyx 13

little ['l1t]] manennkmit 7

live [hiv] sxutn 5

live up tos.th. [liv 'Ap] sunpasposysarn
(napnii) 12

living room ['livig ruim] sitaneua 10

local ['loukl] micuesmit 15

local call [ lavkl 'ka:l] micuesa (renedonna)
posmoBa 9



lock [Iok] samox 15

long [,Ion] norruit 4

Long time no see. [,Ion taim noov 'si:] Jlasuo ne
Gaunuca. 10

long-distance call [ |Ion'distons ko:l] mixmicbka
(teneponnnit) poamosa 9

look [luk] surnajparu 7

look [luk] amButnca 7

look after [luk 'a:fta] munbhysary, Harnsagatn 15

look at ['lok @t] pusntucs na 6

look for ['luk fa] wykaru 10

look forward to [luk 'faiwad tu] vexaru s
HerepninuaM; nepepuysary (mo-n.) 14

look s.th. up [luk 'ap] niznasaruca,
posijtysaruca 19

look through ['luk Oru:] nepernagarn 9

look up [luk 'Ap] jmsurnca sropy 19

loosen up [,luisn 'ap] poscaaburica 18

lose (lost, lost) [lu:z. Ipst, Ipst] srpavary; npo-
rpasarn 9

lose 5 kg [ lu:z faiv 'kilagriemz] srparuti Skr 9

lottery ['Iotari] notepes 17

loud [lavd] rysinmi 15

love [Iav] moburn 5

Love (from) ... [lav (from)] 3 nobos'o. 3

lovely ['lavli] wapisnmi, it 12

low [lou] uuabkuit 10

Lower- ['lova] umuniit (5 nassi nacenennx
nyskris) 19

luckily ['Iakili] na macrs 5

luggage BE ['lagid3] Garax 16

lunch [lant[] nauy, gpyruii cuiganox 4

lunch-break ['lant[breik] nepepsa na nany 4

luxury ['lakfari] npenmer posxomy 7

M

made of ['meid av] spobnenois 14

magazine [,mxga'zimn] xypuan 16

maiden name ['merdn neim] jisove npissume 2

mail [meill] nowra 16

mail-order ['meilo:da] Toprysaru uepes nomry 12

main course [,mein 'ka:s] ronossa crpasa 14

mainly ['meinli] nepepaxuo 8

make (made, made) [meik, meid, meid] pobury;
rorysatn 4

make a complaint [ meik o kom'pleint] cxapxu-
THCA 6

make a fool of oneself [ meik o 'fu:l ov wan-
self] surnapari emimuo 14

make friends with sb [ meik 'frendz] noppysxu-
THea 12

make one’s way to ... [,meik wanz 'wei tu] Bupy-
1iTH B Jjopory 6
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make sb do sth [,meik 'du:] gopyuarn / Haxasysa-
TH poOUTH WO-H. / npumycuTi 15

make sure [,meik '[ua] ynesnuTicA; noknonoTa-
Tiea 15

make up one’s mind [,meik ap wanz 'maind] 3sa-
KUTHCS Ha 1o-H. 10

Make yourself at home. [, meik juaself @t 'ha
um] [ouysaiire cebe ax ynoma! 12

male [meil] vonosiumii 2

man [man] vonosik 6

manage to do s.th. ['manid3] symiti; cnpasnatn-
12

manager ['maxnid3a] kepisunk, menekep 17

many ['meni] 6araro xto 1

map [map] kapra (reorp.) 16

March [ma:t[] Gepesenn 9

marital status [ ,meritl ‘steitos] cimeitnmit cran 2

market ['ma:kit] punok 4

marmalade ['ma:moleid] mapmenan 14

marriage ['marid3] o 2

marriage certificate ['marids
so,tifikat] cBioirBo npo o6 2

married ['merid] oppyxennit 2

match [met[] rpa, mary 5

‘May n [mei] Tpasenn 9

may [mer] marn ossin, morru 14

may (do) [mer (‘du:)] moxomiso (3poburu) 15

maybe ['meibi:] moxmso 7

me [mi:] smene, meni 1

meal Tmi:l] ixa; npuiiomixki 4

mean (meant, meant) [mi:n, ment, ment] osua-
yarn 7

meat [mi:t] m'saco 4

medical insurance [,medikl in'[varans| mejnune
cTpaxysanua 11

medicine [‘'medsan] niku 11

medium-dry [,mi:diom 'drai] naniscyxuii 8

meet (met, met) [mizt, met, met] sycrpivarncs,
3HaiomuTca 1

meeting ['miztin] sycrpiv, saciganus 4

member ['memba] wuien, yuactuuk 15

mend [mend] narojusti, pemontysary 19

mention ['menfn] srajysary, nocunarics va 20

menu ['menju:] menio 14

message ['mesid3] nosijomnenus 9

meter AE ['mi:ta] metp 3

metre BE ['mi:td] merp 3

Mexico ['meksikau] Mexcnka 18

mice [mais] mumi 5

middle ['midl] cepepuna 16

middle-aged [ midl'erd3d] cepennnoro siky 15

midnight ['midnait] nisuiv, onissoui 4

might [mait] morrn 8
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mile [mail] muns 3,11

milk [milk] monoxo 9,14

million ['miljan] minwiton 18

millionaire [,milja'nea) minvitonep 4

mind [maind] pgymka; nornsy 14

mine [main] miin 4,11

minus ['mainas] minyc 2,8

minute ['minit] xsuauna 4

miss [mis] ckyuyari, He Buctayatn 14

miss [mis] nomnantuca, nponycrnim 3,6

mistake ['misteik] nomunka 6

misunderstanding [,misanda'stendin] xenopos
yminns 19

mobile (phone) [,mavbail 'faun] mo6inbHmi
tenedon 1

model ['modl] mopens 18

modern ['mpdon] cyvackuin 1

Mom AE [mom] mama 5

Monday ['monde1] nonepinok 5

money ['mani] rpowi 7

more [moa:] Ginbiue, Ginbur 2

morning ['ma:nin] panoxk 4

most (Sundays) [maust (‘sandeiz)] nepesaxuo (y
Hefino) 5

mother ['mada] marip 1

mountain ['maontin] ropa 16

mouth [mav6] por 11

move [mu:v] nepeisgurn 10

move [mu:v] pyxaruca 16

movie ['mu:vi] kinopimm 7

Mr ['mista] sicrep 3

Mrs ['musiz] micic 3

Ms [miz] mic 3

much [mat[] 6arato 3

Mum BE [mam] mama 5

museum [mju:'zitom] myseit 3

music ['mju:zik] mysuka 4

must [mast] mycurn 1

mustn’t (must not) ['masnt] we Mortu, He j10-
3sonero 11

my [mai] miit 1

My impression is / was that... [,marim'pre/n 12/
wpz Oxt] y MeHE CKIanoca BpakeHHA... 13

My view is that ... ['mai vju: 1z dat] 3 Mo€i TouKH
3opy... 13

myself [mai'self] cebe 3

myself [mar'self] mene /meni 16

N

name n [neim] im'a 1

name v [neim] nasusarn 19
nation ['nerfn] wanis; napon 18
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nationality [,nz[a'nalati] HaniosanbHicTs, rpoma-
JIAHCTBO 2

native speaker [ neit1v 'spitka] roit, xto rosopnts
PIHOI0 MOBOIO; KOPIHHMIT sKnTeNnb 13

nature ['neit[3] npupoma 16

nature reserve [ ,neitfari'za:v] sanosigunk 20

navigation system [,navi‘geifn sistom] cucrema
Hasirauii 19

near [nia] Gina, nobnusy 3

nearby [,mia'bai] no cycincrsy 15

nearly ['miali] maiixe, npubnusno 13

necessary ['nesasri] weobxipnnit 11

neck [nek] wma 11

need [ni:d] mamn norpeby 5

needn’t (need not) ['ni:dnt] ne matn norpebn 11

neighbour ['neiba] cycin, cycinka 6

neighbourhood watch [neibahod 'wot [] «narsp
3a cycigamu» 15

Neither have L. [,naida haev 'ai] g Tex wi 16

nervous ['n3ivas] nepsosuii 7

Nether- ['neda] miokniit (B HasBax HaceneHux
NyHKTiB) 19

never ['neva] nikonn 4

new [nju:] HoBuit 1

New England [,nju: 'ipglond] Hosa Anrnia
(CILIA) 16

New Year’s Day [,nju: jioz 'det] Hosuii pix 9

New Year’s Eve [,nju: ji1az 'iiv] nepepens nooro
poky 9

Newfoundland ['nju:fondlond] Heiodaynmyienn 5

news [nju:z] wosuun 16

newspaper ['njuizpeipa] rasera 18

next [nekst] nacrynumit 4

next door [,nekst 'da:] no cycincrsy 12

next to ['nekst tu] nopsjx 3

nice [nais] npuemuunit, kpacupmit 1

Nice to meet you. [,nais to 'mi:t ju] npuemto 3
BaMu nosHanomurucs 1

niece [ni:s] maeminnms 19

night [nait] wiv 4

nine [nain] nes'ars 2

nine and a half [,nain and 2 'ha:f] o nis Ha
pecary 6

nineteen [namn'ti:n] jes'atHamuaTh 2

nineteenth (19th) [nain'ti:n®)] nes'srnagusaTii
(19-11) 9

ninety ['nainti] jes'anocro 2

ninth (9th) [namn0] aen’aTui (9-i1) 9

no ['nav] ui 1

No problem. [nav 'problom] Hema npo6nem. 3

nobody ['naubadi] nixro 10

noise [na1z] mym 18

noisy ['noizi] ramacauswmit, ryanmit 10



none [nan] uixro 19

non-smoking section [non'smaukin sekfn] san
naa Hekypuin 14

noone ['navwan] sixro 10

nope poim, [navp] i 18

nor... [na:] tex ni.. 16

normally adv ['na:mali] sopmansho 4

north [no:0] nisuiy; nisuivami 3

North America [no:0 o'merika] [lipniuna Ame-
puka 1

North Germany [n2:0 'd33:mani] Iisniuna
Himeyunna 1

nose [navz) nic 11

not [not] ui 1

not... any [not ‘xni] wi; Hiakuit 9

not ... any more [,not ent 'mo:] Guibuwe i 11

not ... anybody / anyone [,not ‘enibndi/ 'eni-
wan] uixto 10

not ... anything [,not 'enibin] wimo 10

not...anywhere [not 'eniwea] uige 10

not... atall [,not ot '>:1] 3oBcimue... 7

Notat all. [,not @t 'a:1] TIpomy. 8

noteven [not 'i:vn] wasirone... 11

notexactly [not 1g'zektli] ne soscim tak 10

not mind [not 'mamd] se mari nivoro nporn 14

notonly ... but [not 'sunli ... bat] ue Tinbku ...
anei 6

not quite [not 'kwait] e soncim 13

not quite so good [not kwait sau 'gud] ne Tax
noGpe 13

notyet [not 'jet] mewe ... 12

notebook ['novtbuk] noytéyk 7

nothing ['nAOin] nivoro 5,6

nothing else [,nabin ‘els] uivoro Ginbui / inmoro 6

notice ['navtis] nomivari, sanucysarn 13

nought [no:t] nyas 2

November [nav'vemba] mmcronan 9

now [nav] sapas 1

Now or never! [nav o: 'neva] 3apasabo
nikomm! 16

nowhere ['navwea] nige 16

number ['namba] nomep 2

nurse [n3:s] mencecrpa 11

(o}

.oclock [2'kIpk] ... roguna 4

occurrence [2'Karans] Bunajox, nogis 11

October [pk'tauba] xosrenn 9

of [pv] ykasye na npunanexuicts 1

ofall time [av '2:] taim] Bech wac 10

of course [ov 'ka:s] ssuuaiino 6

of medium height [av 'mi:diom hait] cepejboro
spocry 15
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of your own free will [,av juar_soun fri: 'wil] na
Baw poscyn 14

off adv [of] ykasye na sifcrann sigsig qoro-
Hebyan 11

offer ['pfa] npononysarn 4

office ['nfis] odic 1

often ['nfn] wacro 1

oh [av] ot 1

oh [av] nyms 2

ohdear! [,00 'dia] O Bosxke! 7

oh right [ a0 'rant] or sk 1

OK [ov'ker] Beerapasp. 2

old [avld] crapmit 1

old-fashioned [,avld'fee[nd] crapomomnmii 19

on prep. [on] Ha 3

on [pn] 16

on (Monday) [on (‘mande1)] B (mosejinok) 5

on 6th June [pn 0a siksO av 'd3uin] 6-ro uepsus 9

on either side [pn ,a10a 'sard] 3 060x 6okis 11

on January Ist [on ‘dzanjori 0d f3:st] 1-ro ciuns 9

on the internet [pn O1 'intonet] B Iutepueri 8

on the left [pn 0o 'left] 3 nisoro 6oky 3

on the right [on 05 'rait] 3 npasoro 6oky 3

on the sales side [pn 02 'seilz said] y cdepinpo-
naxy 7

on the technical side [pn 02 'teknikl said] s
Texniyniit cepi 4,7

on the weekend AE [bn 02 'witkend] na
BUXIJIHIX 5

on time [on 'taim] ByacHo 6

once [wans] akocs 16

one [wan] opun 2

onion ['anjon] 1ubyna 14

online [on'lain] y pexumi onnaiin 18

only ['aunli] Tinbkn 5

open ['aupn] sinkpusari 17

operate ['Dpareit] Gyru saitiatum 20

operation [,ppa're1[n] onepauia 14

opinion [2'pinjan] nymka 13

opportunity [,ppa‘tjuinati] Haroga 13

opposite prep. ['opazit] nasnporn 3

opposite adj ['ppazit] nporunexumnii 11

or [2:] abo,un 1

orange ['prind3] anenvcun 14

orange juice ['prind3 d3u:s] anenscunosuii cik 7

order ['o:da] samosnarn 12

organize ['2:ganaiz] oprawizobysatn 5

organized ['a:gonaizd] opranisopannit 5

original [2'rid3inl] nepsicuunit; novarkosuit 17

other ['A02] iHumii 1

outfit [‘avtfit] cnopspxenns, opar 11

oughtto ['o:t tu] Bupakae HeoOXignicTL 15

our ['ava] nam 1
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ours ['avaz] waw, wawi 11

ourselves [,auva'selvz] Hac (camnx) 16
out [aut] sosni 10

outof prep. ['avt av] 3 10

out of town [,aut av 'taun] 3a microm 10
outlook ['avtluk] nepcnexrisa 8
outside prep. [,aut'said] 3a 3

outside adv [aot'said] sa mexamu, sopni 7
over ['ouval Han 2

over there [ouva 'O¢a) Tam 7

owner ['auna] snacuuk 10

P

p-m. [pi: 'em| nicis 0biny 4

pack [pak] ynakosysarn 6

pack a (suit)case [pak o '(su:t)kers] nakysarn
Banisy 6

package ['pxkid3] naker 12

package tour ['pakid3 tua) rypuyriska 6

packet ['packit] naker. nocmika 9

pain [pemn] Gine 11

painting ['peintin] mamopanus 16

pair [pea] napa 16

pantomime ['pentomaim| nanromiva 19

pants Pl [pants] wraun 16

paper ['peipa] nanip 16

paper ['peipa] rasera 18

parents ['pearants] Garpkn 1

park n [pa:k] nmapk 3

park v [pa:k] napkysaru(-ca) 11

part [pa:t] yactuna 8

partner ['pa:tna] komnanbiion, napruep 1

parts [pa:ts] wacrunu, paitonn 8

party ['pa:ti] Beuipka 9

pass [pa:s] npoikukan 19

passanexam [,pa:s on1g'zem] ckaagamiconr 12

pass sb over to sb [pa:s ‘auva] nepepasarn 20

passenger ['pesind3a] nacaxup 17

passport ['paispa:t] macnopr 2

passport number ['paispa:t ,nambal Homep
nacnopra 2

past [pa:st] no (npo wac) 4

past adv [pa:st] munymin kommuniin 17

pavement BE ['pervmont] tporyap 11

pay (paid, paid) [per, peid, perd] onnayysarn 11

pen [pen] pyuxa 16

pence ['pens] nenni 8

pencil ['pensl] oniseny 16

pensioner ['penfana] neucionep 17

people ['pizpl] moun 4

pepper ['pepa] nepeus 14

percent [pa'sent] igcotox 13

perform [pa'fa:m] rparu, crasun (i'ecy) 19
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perhaps [pa'haeps] moxanso 16

person ['p3:sn] nepcona 10

personal ['paisnl] ocobucruit 13

pet [pet] nomauns rsapusa 19

petrol ['petral] Gensun 16

phone [foun] azsonutn 5

phone box ['foun boks| rtenedonna Gynxa 17

phone call ['foun ka:l] renedonnmi japinox 2

phone number ['faun namba] renedonnmit Homep 2

photo ['fautav] dororpadia 9

photographer [fo'tngrafa] dororpad 15

pick sth /sbup [pik 'ap] sycrpivaru, 3abupatu
Koro-u. 19

picnic ['piknik] mikuik 9

picture ['pikt[a] kapruna 6

pie [pa1] nupir; naurrer 14

piece [pi:s] mmatok, yacruna 9

pillow ['pilav] mopymka 16

pity: That’sa pity. ['pitiz Owets a 'piti] Jlyxe
wKoja. 12

pizza ['pi:tsa] mina 3

place [pleis] xksaprupa; micie 2

place of birth [pleis av 'b2:0] micue napopkenna 2

plan n [plen] nnan 5

plan v [plen] mmaunysarn 4

plane [plein] nitak 6

plate [pleit] rapinka 14

platform ['plctfa:m] nepon 17

play [plei] rpatu 5

player ['pleia] akrop 17

pleasant ['pleznt] npuemunii, munuii 17

please [pli:z] Gyub nacka 2

plus [plas] nnwoc 8

pocket ['pokit] xumens 16

pointat sth/sb ['pamnt &t] vkasysaru va no-n. /
Koro-u. 15

police Pl [pa'lizs] noniuis 6

police officer [pa'lizs ,pf1sa] oditep noninii 6

police station [pa'lits sterfn] noniueiicskmit
BijUliIOK 3

politically correct [pa litikli ka'rekt] nonituuno
KopekTHuit 14

pool [pu:l] Gaceitn 6

poor [pa:] Giguuit; Hemacumit 15

porch [pa:tf] sepanja; min'isn 7

pork [pa:k] ceunnna 14

portion ['pa:fn] nopuia 9

position [pa‘'zifn] nocaja 13

post [paust] nowra 12

postoffice ['pavst vfis] nomramr 3

postcard ['paustka:d] nucriska 3

postcode ['paustkoud] injekc 2

potato [pa'teitau] xapronna 14



pound [paund] dyur 8

practical ['praekukl] npakrnuso 16

practice AE ['praektis] tpenysarn 14

practise BE ['pracktis] tpenysatu 14

preceding [pri'sizdin] mwo nepeaye 20

prefer [pri'fs:] Bsaxarn 3a kpame 7

prejudiced ['predzadist] ynepemxenuit 14

present adj ['preznt] npucyrniit 13

present u ['preznt] nopapyrox 12

presenter [pri'zenta] seayunii (tenenepenaui) 18

pretty adj ['priti] rapuawit, npuemnuit 16

pretty adv ['priti] sigHocHo 20

prevent [pri‘vent] sanoGiratn 15

price [praiz] nina 8

printer ['printa] npunrep 7

private ['praivot] NPUBATHMIT; ocobuctuit 5

private life [praivat 'laif] ocobucrte xurra 14

prize [praiz] naropona, npemia 17

probably ['probabli] imosipuo 8 °

problem ['problom] npoGnema; nuranua 7

produce [pra'dju:s] supobnamn 18

product ['prodakt] npogykr 7

product range ['prodakt reind3] acoprument
(nponykry) 7

profession [pra'fefn] npodecia 7

professional [pra'fefnl] npodeciimmi 13

program AE ['praugram] (rene)nporpamma 18

programme BE ['proogreem] (rene)uporpamma 18

project ['prodzekt] npoexr, nnan 8

projectleader ['prodzekt lizda] xepisnuk npo-
exkry 13

promise ['promus] oGinsti 18

promote sth [pra'moaot] npocysaru,
pexnamysar 7

pub [pab] na6 3

pull s.th. down [pol 'davn] o6pusaru, sHocut 19

pumpkin pie [,pamkin 'pai] rapGysosunit nupir 9

push [puf] wrosxary, Hatuckysatn 7

put (put, put) [pot, pot, put] knactu, noknactu 8

putdown [pot 'davn] sigkmouar 8

puton [pot 'pn] wagarati 16

put (sb) through [pot 'Oru:] s'exuysarn (nio rene-
tony) 9,19

putsthaway [pot a'wei] Bigknajaty, sigcrasusti 19

put sth down to sth [pot 'daun] nocunaru Ha
mocs 19

putsth right [pot ‘rait] sunpasnam 19

put up with sth [pot ap 'wid] supurics,
sHocutn 19

Q

qualification [ ,kwolift'keifn] kpanidikauia 13
qualify ['kwolifai] ksanidixysatn 13
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quarter ['kwo:ta] uersepra wactuma, versepts 4
quarter past [ kwo:ta 'pa:st] yerseprs (vac) 4
question ['kwest[n] muranus; npoGrema 7
question tag ['kwest[n taeg] pospiiose samiranss 15
queue [Kju:] uepra 17

quick [kwik] msuaxkmi; wsugko 7

quiet ['kwarat] Tuxmit, ciokiitmmit 10

quite [kwait] gocurn 13

quiz [kwiz] sikropuna 18

R
radio ['reidiov] papio 11
railroad station AE ['reilroud steifn] poksan 3
railway station BE ['reilwer steifn] soksan 3
rain n [remn] pom 7
rain v [remn] e pomy 7
rainy ['remni] jomosnii 8
range [reind3| cepia 7
range of customers [reind3 ov

'kastomaz] uinvosa rpyma 13
rarely ['reali] pigko 7
rather ['ra:02] kpaue, wsmjue 13
reach [riztf] pocararm, gicrasarn 8
read (read, read) [ri:d, red, red] ynrarn 4
reading skills ['rizdip skilz] nauukn ynranun 13
real [ri:l] cnpasxuiii 15
realize ['riolaiz] ycsigommiosarn 15
really adv ['riali] cnpaspi 4
reason (for) ['rizzn (fa:)] npuunna 14
receipt [ri'sizt] ksuranuina 17
receive [ri'si:v] omepacysar, npuiimari 20
recently ['rizsntli] nenaBHo; ocranHiv vacom 12
receptionist [r1'sepfanist] peecrpatop, cexperap 11
recognize ['rekagnaiz] snisnasari; Busuasatn 19
recommend [,reka'mend] pexomenjtysatn 14
record n ['reko:d] pekopn 10
record v [ri'ko:d] sanmcysatn 18
recording studio caterer [ri'ka:dip stjudiov

Jkertara] kyxap Ha cryii ssykosamicy 4
red [red] uepsounit 15
reference ['refrans] pexomenjanin 13
register |'red3ista] peectpysatucs 2
registration form [ red3i'streifn faim] anxera 2
regular ['regjola] perynsipumii 20
related [ri'leitid] pojmunmii 1
relative ['relativ] pojnu 15
relax [ri'laks] poscmabnaru(-ca); sinnounsarn 4
remember [ri'memba] man'atati, sragysatn 7
remind sb of sth [ri'mamnd] naragysatu 14
rent [rent] sunHaiiMatn 6
repair [ri'pea] pemonrysarn 11
repeat [ri'piit] nosropiosarn 2
reply n [ri'plai] signosine 13
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reply v [ri'plai] signosigarin 20

report n [ri'pait] jpoknap, nosigomueHus 7

report v [ri'pait] ponosinaru, nosigomaati 15

reporter [r1'pa:ta] penoprep 17

rescue ['reskju:] noparysox 20

reservation [,reza'veifn] 6pous, samosienus 6

reserve [r1'za:v] samosnat 6

resolution [,reza'luzfn] namip 9

responsibility [ri1,sppnsa‘bilati]
Bijinosijansyicts 13

responsible [ri'sponsabl] signosiganeunii 13

rest [rest] pewra 1

restaurant ['restront] pecropan 3

restroom(s) AE ['restru:mz] ryazer 10

résumé ['rezjurmer] pesiome, asroGiorpadin 13

retired person [ri'taiad pa:sn| neucionep 12

return n [r1'ta:in] ssoporuiit keutox 17

return v [ri'ts:in] nosepraruca 19

reveal [ri'vi:l] Bikpusaty, Bukpusarn 10

right [rart] npasmwibnuii, npasmii 1

right [rait] npasopyu 3

ring (rang, rung) [rin, raen, ran] assountn 5,9

ring sb back [rip 'back] nepepssoniosarn 19

ring sbup [rip 'Ap] j3ssonurit komy-n. 19

risk n [risk] pusux 8

risk v [risk] pusuxysari 14

river ['riva] piuka 16

road [raud] nopora 3

roll [raul] Gynouka 14

roof [ru:f] pgax 15

room [ru:m]| kimMnara 6

round prep. [ravnd] nHaskono 7

round adj [ravnd] «pyrmuit 15

round » [raond] xpyr 19

round here [raond 'hia] no6mmzy 19

rumba ['ramba] pymGa 18

run (ran, run) [ran, r&en, ran] Girru; pyxarica 5

runinto sth [ran 'intu] s'ixars s no-u. 11

running costs ['ranin kosts] norouni gurpamn 17

S

safe [setf]| Gesmeunuit; najiinumin 12

salad ['saclod] canar 14

salary ['selori] sapnnara 13

salesman ['seilzman] npopaseus 7
saleswoman ['seilzwumon] npogasumua 7
salt [so:lt] cinp 14

sandwich ['sanwidz] cenpsiu 14

Santa Claus [ s@nta 'kl>:z] Canra Knaye 9
Saturday ['setader] cybora 5

sauna ['somna] cayna 5

sausage ['spsid3] xosbaca, cocicka 14
Saver ['seiva] tapudy «Saver» 17
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saxophone ['siksofoun] cakcodon 5

say (said, said) [se1, sed, sed] ropoputy, ckasatn 2

schedule ['fedju:l] posknagn, rpacdix 5

school [sku:l] mkona 4

school friend ['sku:lfrend] opnoknacuuk 4

school-leaving certificate [sku:l'lizvip
sa,tifikat) arecrar 13

scientist ['sarontist] yuennit 7

scissors Pl ['s1zoz] noxnui 16

Scotland ['skotlond] Iorranuin 1

sea [si:] mope 16

search engine ['s3:t[ end3in] nomyxosa cucrema 18

seat [si:t] micue 14

seat-belt ['siztbelt] pemiub Gesnexn 11

seaweed ['sitwitd] mopcexa sojopicrs 14

second n ['seknd] cexyrma 9

second (2nd) ['seknd] apyrmit 9

second-class carriage [ scknd klas 'keeridz] saron
apyroro knacy 17

secretary ['sekrotri] cekperap 7

security [si'kjoarati] Gesnexka 15,20

see (saw, seen) [si:, sa1, sitn] Gauwrn, gusnrucs 6

see yousoon [,si: ju: 'suin] no sycrpiui 3

seem [si:m] spasaruca 7

seldom ['seldam] pigko 7

sell (sold, sold) [sel, sauld, sauld] npopasarn 7

seminar ['semina:] ceminap 2

send (sent, sent) [send, sent, sent] nocunary;
signpasnam 7

send best wishes [send best 'wif1z] nepenarn
BiraHus 15

send for ['send fa] nocnari 3a kum-n. 11

senior citizen [,si:nia 'sitizn] crapmmit 13

separate ['seprat] oxpesuit 11

separately ['sepratli] okpemo 17

September [sep'temba] sepecenn 9

serious ['siarias] cepitosumit 11

serve an apprenticeship [s3:v on a'prentisfip] na-
suatnca npodpecii 13

service ['s3:vis] cepsic, oGcnyrosyanns 14

service ['s3:vis] cnonyuenun (noraris) 17

set meal [set 'mi:l] menio 14

set off [sct 'f] sigxmagatn 19

seven ['sevn] cim 2

seventeen [sevn'tizn] cimuajusats 2

seventeenth (17th) [,sevn'ti:n0] cimuapuarnit 9

seventh (7th) ['sevn0] chomuit 9

seventy ['sevnti] cimpecsat 2

several ['sevral] gemo 17

sex [seks] crars 2

shade [[eid] Tins 8

Shall I/ we... ['fl av/wii] (onomixue
aiecnoso) 11

share [Jea] pinwrn(-ca), pospinatu 19



sharpen ['[a:pn] rosoputit gorento 19

she [[i:] Bona 1

sheet [[i:t] muer 11

shine (shone, shone) [[ain, [on, [pn] caary;
Gmmuatn 7

shirt [[2:t] copouka 16

shoe [[u:] uepesux 16

shop [[op] marasun 3

shopping ['fopin] xonuti no marasusax 1

short [[o:t] koporkuit 10

shorts [[a:ts] woptn 16

should [fud] ponomixue giecnoso 15

shoulder ['[avlda] niewe 11

shout [[aot] kpuyarn 15,20

show n [[ou] noxas, oy 4

show (showed, shown) V [[au, [aud, [aun] mno-

Kasypam 18
show sb round [Jav ravnd] nokasysaru
Komy-H. 19
sick [s1k] xmopuis; nypora 11
side [said] cropona, chepa 4
sign [samn] 3nak 13,19
signed [saind] nignucaunnii, Brasaumit 9
since [sins] 3; Bigroni ax 13
Sincerely yours [sin,si1ali 'juaz] Hlupo Bam. 3
sing (sang, sung) [sin, s, san] cuisatn 17
singer ['sina] cnisak 17
single adj ['singl] neoppyxennit 2
single n ['singl] keurok B opuu Kineus 17
sister ['sista] cecrpa 1
sit (sat, sat) [sit, seet, set] cupitn 7
sit back [sit 'baek] BigkunyTuca 14
sitdown [sit 'daun] cigaru 16
situation [ sitju'erfn] curyania 7
six [s1ks] wticte 2
sixteen [ sik'stiin] wictHaguars 2
sixteenth (16th) [sik'sti:nO] wncrraguaTmit 9
sixth (6th) [siksO] woctuit 9
sixty ['stksti] wmicrtaecar 2
size [saiz] posmip 16
skier ['ski:a] mikuux 10
skill [skil] maftcrepnicTnb, HaBuyka 13
sky [skai] neb6o 8
skyscraper ['skaiskreipa] xmapouoc 18
sleep (slept, slept) [slizp, slept, slept] cnarn 4
sleep late [sli:p 'leit] cmatu nosro 4
slim [shim] cTpynkuii 15
slow [slou] nosinbuuit 2, 10
small [smo:l] manenbkuit 10
smell [smel] nioxari; naxuyn 10
smile [smail] ycmixatnca 14
smoke [smouk] namin 9
snack [snxk] sakycka 14
snake [sneik] 3min 6

CnoBHUK

snow n [snau] cuir 7

snow v [snav] itti (npo cuir) 7

snowboard ['snoubo:d] cuoybopa 1

snowy ['snaui] 3acHikeHui, B cHiry 8

so [sou] Tak, Takum umHomM 2

so [sau] Tofro 8

Soareyou. [,sav a:'ju:] BuTakox 7,16

so far [sou 'fa:] poci 12

so that [sou 'Oxt] u6 14

soap [soup] muno 16

social ['saofl] cycninbhmit, coniansumit 15

sock [sok] mxapnerka 16

sofa ['saufa] coda, pusan 1

some [sam] jeno, jieski 5

somebody ['sambadi] xTocs, xTo-HebyaL 10

someone ['SAmwAn] Xtoch, XT0-HeGyib 5

something ['sam@in] wocs, wo-nebynn 4

sometime ['samtaim] konu-uebyjn 11

sometimes ['samtaimz| inopi 1

somewhere ['samwea] ne-ueGyun 10

son [san] cun 1

song [son] micua 19

soon [su:n] Hesabapom 11

sorry ['sori] Illxopa. 2

Sorry? ['sori] Ilepenpoyio? 2

sort [so:t] copr, B 10

sound [saund] spyuarn 7

soup [su:p] cyn 14

southwest [savB'west] nisgennuii saxin 8

Spain [spein] Icnania 1

Spanish ['spenif] icnancekmit 1

spare room [spea 'ruim] kimuara jns rocreit 10

speak (spoke, spoken) [spi:k, spauk, spavkn] ro-
BOPUTH, POIMOBAATH 2

speak to ['spi:k tu] posmosnati(3) 8

speaking ['spi:kin] Cnyxaiwo (1o menegorny) 9

speaking skills ['spitkin skilz] nasnukn
rosopisna 13

special adj ['spefl] ocobnueuit 9

special n ['spefl] menio 14

special offer [spefl 'pfa] smkka 17

speciality [,spefi‘®lati] dipmose 6mono 14

spell [spel] sumosnaTi no Gyksax 2

spend (spent, spent) [spend, spent, spent] BirTpa-
garu (rpouwi); npososur (Hac) 6,7

split second [split 'seknd] gons cexynun 11

spooky ['spu:ki] smosicumit; crpawnuit 16

spoon [spu:n] noxka 14

sport [spa:t] crnopr 5

sports centre ['spa:ts senta] cnoprusuuit uentp 3

square [skwea] xksagparnmit 15

stadium ['sterdiom] crajion 5

stairs [steaz] cxopu 10

stand (stood, stood) [stand, stud, stud] croam 17
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stand up [stzend 'Ap] scrasarn 19

star [sta:] sipka 1

start n [sta:t] nowaroxk 15

start v [sta:t] nounnaru(-ca) 12

start v [stait] craprysatu 14

start work [sta:t 'wa:k] novaru npawosatn 4

starter ['sta:ta] sakycka, nepuacrpasa 14

state [steit] sucnosmosarn 20

States, the [sterts] CIIA, Hlrarn 1

station ['sterfn] crauuis; soksan 3

statistics [sto'tistiks] cratmcika 2

Statue of Liberty [,statju av 'libati] crarysa
Crobopn 18

stay [ster] sammwarucs; xnm 6

stay up [ster 'ap] sanmmaruca 19

steal (stole, stolen) [sti:l, stavl, stavln] kpact 6

steep [stizp] xpyrmit 16

steering column ['stiorin knlom] konouka
ynpasninna 11

still [stil] Bucoxkuit 6

still in one piece [,stil in wan 'piis] yninicnocri 12

stocking ['stokin] nanuoxa 9

stomach ['stamak] mynok, xusir 11

stomachache ['stamakeik] 6inb y mnynky 11

stone [stoun] kaminn 19

stop n [stop] synuuka 17

stop v [stop] aynmustu(-csi) 6

stopwatch ['stopwot[] cexyuomip 16

store [stor] sGepirarn 6

straight [streit] npamo 11

straight on [streit 'on] npamo 19

straightaway [ streita'wet] sigpasy 19

strange [streind3] pusunii 10

stranger ['streind3o) inosemens; neryreunsiin 3,15

straw [stra:] conoma 19

street [stri:t] Bymmua 2

stress [stres] crpec 13,19

stressed [stresd] y crpecosomy crani 7

stressed out [ stresd ‘aot] sacumyuenuit 18

stretcher ['stretfa] nocwikn 20

strong [stron] cunbumin MitgHmin 8

study ['stadi] yuwru(-csi), suyarn 13

stupid ['stjuipid] aypumit, Tymit 6

subject ['sabd3zikt] npenmer; Tema 7

suburban train [sa,ba:bn 'trein] enexrpuuxa 17

subway AE ['sabwei] merpo 3

subway station AE ['sabwer sterfn] cranuis
MmeTpo 3

successful [sok'sesfol] yenimmmii 13

such [satf] rakmi 12

suddenly ['sadnli] panrtom, pantoso 16

suffer from ['safa from] crpaxparn 11

sugar ['fuga] uyxop 2

suggest [sa'd3zest] npononysatn 14
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suggestion [so'd3est[n] nponosuuia 18
suit [su:t] xoctiom 16
suitcase ['sustkers] saniza 6
summer ['sama] nito 7
sun [san] comne 7
sunburn ['sanba:n] consunuii onik 6
Sunday ['sander] ueginn 5
sunglasses Pl ['sangla:siz] conuesaxucui okynsapu 16
sunny ['sani] consuumii 8
sunshine ['sanfain] conaune coitio 8
supermarket ['su:pama:kit] cynepmapker 3
sure [Jua] ynesnenmit 2
Sure. [[va] 3suuaimo. 18
surf [s3:f] cupity B Intepheri 18
surname ['saineim]| npissuue 2
surprise [sa'praiz] jusysatu 17
surprised [so'praizd] spusosamit 6
survival [sa'vaivl] siskusanna 13
survival skills training [sa'varvl skilz trein-
) TPeHinr 3 sknpanus 13
survive [sa'vaiv] nepexuti; Buxuri 17
sweet [switt] conopkuin; mmwmmit 2,12
swim (swam, swum) ['swim] namcry, nmiasarn 5
swimming ['swimin] mwrasanus 5
swimsuit ['swimsu:t] gynanphuk 16
Swiss [swis] mseitapcbkii 1
switch on /off [swit[ 'on/pf]| smuxarirn / sumu-
Katn 15
Switzerland ['switsalond] Ilseiinapia 1
system ['sistom] cucrema 19

T:

table ['teibl] crin 14

take (took, taken) [teik, tok, teikn] Gparn 3

take (took, taken) [teik, tuk, teikn] saiimary (vac,
Micue) 8

take a break [teik 2 'breik] nitu na nepepny 4

take a seat [teik o 'sizt] saitnarn micue 14

take it easy [teik 1t 'izzi] ue nepeitmarics unmoch 8

take off [teik 'Df] 3uaTn 14

take over [teik 'ouva] scrynarmy snachite 18

take photos [teik 'foutouz] poGumi dororpadii 9

take pictures [terk 'pikt[az] poburu dpororpadii 9

take sth out [terk 'auvt] suitmatn 19

talk (about) ['to:k (abaot)] rosoputn 14

tall [to:l] sucoxmit 15

taste n [teist] cmak 18

taste v [teist] ckomrynarn 10

taxi ['tacksi] Takci 1

tea ['ti:] van 4

tea-break ['ti:breik] nepepsa nawuait 4

teach (taught, taught) [tizt[, tozt, toit] yumri;
BuKkmazatn 13

teacher ['tiztfa] Bunrenn 4



team [ti:m] komaupga 1

teenager ['ti:nerd3a] mijuritox 6

teeth [ti:0] ay6u 11

tell (told, told) [tel, tauld, tavld] rosoputis;
po3kasysarn 3

temperature ['temprat[a] remneparypa 8

ten [ten] pecsars 2

tenant ['tenant] snacuux 10

tennis ['tenis] renic 6

tennis court ['tenis ko:t] renicuini kopr 6

tent [tent] namer 16

tenth (10th) [ten0] aecarnii 9

terrible ['terabl] crpawmmmii, xaxausuit 6

terribly expensive [ terabli1tk'spensiv] crpamien-
Ho sloporo 10

testimonial [ testi'mavunial] pekomenjanis 13

text message ['tekst mesidz] CMC 14

than [O0@n] sk 9

thank for [Oxpk fo:] pakysarn 14

thank goodness [Bxpk ‘gudnas] Cnasa Bory! 15

thank sb for doing sth [O@nk fa 'dunip] 6yTn
paauannm 14

thank you ['Oenkju] maxyio 2

thanks [Oxnks] aaxyio 1

thanks very much [,0enks veri 'matf] npo
naKyio 8

Thanksgiving AE [ 0znks'givig] Jlens nopaxu 9

that [Owet] T0it, T3, 10 1

that [Ow@t] uwo 6

that [O®t] skuit 6

That makes a change. [0xt meiks 2 'tfeind3] e
inua cnpasa. 11

that way ['Oxt wer] ciopm 19

That’s a pity. [,0@tso 'piti] Hlkoxa. 12

That’s all right. [Owts a:l'rait] Jlo6pe! Bynb
nacka! 3,8

That’s it! ['Oxtsit] 3

That’s OK. [0wxts au'ker] Toyno. 3,8

That’s right. [0wts 'rait] Jlo6pe! Byjb Jlacka! 1

That’s very kind / nice / sweet of you. [ Owts
veri 'kaind / 'nais / 'swizt av ju] Ile muno/
mo6'a3no. 12

the [0a] apruxnb osmavennit 1

the British [0a 'britif] Gpuranui 18

the Irish [Or'airif] iprasgui 18

The line is engaged / busy. [02 lain 1z in'gerd3d/
bizi] niuis sajinara 9

the other way round [01 a0 wer 'raund] napnaxu 17

the same [Oc seim]| Te came 5

theater AE ['O1ata] Tearp 4

theatre BE ['Oiota] 4

their [0ea] ix 1

theirs [Oeaz] ixuiit 11

them [0em] ix,im 4
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themselves [0om'selvz] cebe; cobi 16

then [den] Toui; norim 2

there [dea] Tam, Tym; ocn 3

thereis/are [Oeor_1z/0ea_'ra:] € icuye 3

there’s one [Ocaz wan)] € ogun 3

there were six of us [,0ea wat'siks av as] mac Gyno
wecrepo 15

these [0i:z] i 1

they [0ei] Boun 1

they made their way to ... [de1 meid dea wer
tu] Bupymarty B ropory 6

they say ... [Oe1 se1] kaxyTs, mosuTnca 19

they took their time [Oer tok dea 'taim] ne
nocrimar 6

thick [01k] ToBcTuit; rycruit 16

thin [6in] Toukuit; xyanin 15

thing [0in] piy, npejmer 1

things [6inz] curyanis, obcranoska 7

things like that [O1nz laik 'Ozet] cxome na 7

think (thought, thought) [Bink, 0a:t, 05:t] jyma-
TH; BBAKATH, BBOKATH 7

think s.th. over [0ink 'auva] pospymysari, 06py-
mysatn 13

third (3rd) [03:d] Tperiit 9

thirsty ['0a:sti] cnparmit 14

thirteen ['Oa:tiin] rpunamrs 2

thirteenth (13th) [03:'ti:n6] Tpunapuaiii 9

thirtieth (30th) ['03:tia0] Tpupuatiit 9

thirty ['6a:ti] Tpupuars 2

thirty-one [03:ti'wan] TpuausTs o 2

this [01s] ueit, us, ue 1

Thisis... ['O1s1z] ne 9

this morning [Ois 'ma:niy] cworopui spanni 7

this way ['dis wei] ciopm 19

those ['0avz] Ti 1

thought [6o:t] nymxa, posnym 14

thousand ['Gavznd] micsua 2

three [Oriz] tpn 2

throat [Oraut] ropnro 11

through [6ru:] uepes, kpisn 9

through train ['Oru: trein] npamuit notar 17

throw (threw, thrown) [Orav, Oru:, Oraon] kugan 19

throw s.th. away [Brau 2'wer| sukmparn 19

thunder ['0anda] rpiv 8

thunderstorm ['Oandasto:m] rposa 8

Thursday ['O3:sder] versep 5

ticket ['tikit] xsurox 17

ticket office ['tikit ofis] xkeurkosa kaca 17

tights Pl ['taits] nanyoxu 16

till ['til] po; mokn 8

time ['taim] vac 3

time ['tarm] pas 5

timetable ['taimteibl] poaxnag 17

tip [tip] uaitosi 14
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tired ['tarod] yromnenmii 10

to prep. [tu] no,B,mo 1

to [tu] 6es, 3a (npo yac) 4

to himself [to him'self] camomy cobi 3

toast [toust] TocT (xni6) 14

today [ta'de1] choropnui; Ha 1eit wac 6

toe [tou] naneus (Ha Hosi) 11

together [to'geds] pazom 8,15

toilet ['torlit] ryaner 10

tomato [to'ma:tou] Tomar, nominop 14

tomorrow [ta'morau] sastpa 8

tonight [to'nait] cvoroani yseuepi 8

too [tu:] Takox, Tex 1

too [tu:] myxe 5,7

tooth [tu:0] 3y6 11

toothache ['tu:0eik] 3y6uumit 6inn 11

toothbrush ['tu:Obraf] sybua mirka 16

toothpaste ['tu:Bpeist] 3ybua nacra 16

toss a coin [tos o 'koin] kunyTi monery 10

tour guide ['tua gaid] rin, exckypcosoy 13

tourist ['tuarist] Typucr 3

tourist information ['tuarist
infa,meifn] indopmanis s Typucris 3

tow [tav] Gykcupysaru, Tarnytn 16

towards [ta'woaidz] no; y nanpsamky o 8

towards the end of the week [ta'woidz 01 end av
02 witk] Hanmpukinni mokus 8

towel ['taval] pywnuk 16

town [taun] micto 2

town center AE [taun 'senta] uenrp micra 3

town centre BE [taun 'senta] nentp micta 3

traffic ['trefik] pyx; rpancnopr 3

traffic lights ['trazfik laits] csimodop 3

train n [trein] norar 6

train v [trein] Tpenysaru(-csa) 5

training ['treinin] wasyauua, TpeHyBaHHa 5

training institute ['treinip institjuit] HapuansHui
tentp 2

transatlantic [ traenzat'lentik] tpancarnanTiy-
Huit 10

travel n ['traevl] nojopox 5

travel v [‘traevl] nopopoxysarn 5

travel agent ['treev] erd3nt] arent 6iopo nogloposkeit 5

traveller ['traevalal Typucr 17

tree [tri:] nepeso 16

trip [trip] moisaka, nogopox 5

trousers Pl ['travzaz] wrauu 16

truck [trak] rpysosuk 16

true [tru:] npasmusii; ictnunmi 18

trustworthy ['trastws:0i] naniitumit 20

try (out) [trai (‘avt)] namaratucs 5,14

trysthon [trai 'pn] npumipary (ogsr) 19

Tuesday ['tju:zder] sisTopok 5

Tunisia [tju:'nizia] Tynic 6
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turkey ['ta:ki] inguuxa 9

turn [ta:n] nosepratn 3

turn round [ta:n 'raund] obepryTuca 19

turn sthdown [t3:n 'davn] 3menmTy, npukpyuy-
Barn 19

turn sth off [t3:n 'of] sBumknyrn 19

turnsthon [t3:n 'on] ysiMxuyt 19

turn sthup [t3:n 'Ap] 36inbunet, 3poburn
ronocHiwe 11

TV (television) [ti:'vi: ('telovizn)] Tenesizop 18

twelfth (12th) [twelfth] asanamaTuin 9

twelve [twelv] psanapuars 2

twentieth (20th) ['twentiaf] gBapusruin 9

twenty [‘twenti] asajusts 2

twenty-first (21st) [, twenti'fa:st] asapuats
nepumit 9

twenty-nine [,twenti'nain] jgsajuars ges'sts 2

twenty-one [,twentr'wan] jBaausars ogun 2

twenty-second (22nd) [,twenti'seknd] gsapusts
apyruit 9

twenty-third (23rd) [twenti'03:d] gBanuars
Tperiit 9

twenty-three [,twenti'Ori:] nsajuars Tpu 2

twenty-two [,twenti'tu:] psajuars asa 2

two [tu:] nsa 1

two hundred [tu: 'handrad] asicri 2

two hundred and one [tu: handrad and 'wan]
ABicTi oy 2

typical ['tipikl] tunosmit 12

tyre ['tara] unna 16

)

ugly ['agli] norsopuuit 15

UK, the [ju:'ker] Cnonyuene koponisctso,
BenmnkoOpuranis 1

umbrella [am'brela] napaconvka 16

uncle ['apkl] mspko 16

under ['anda] nig 2

underground BE ['Andagraund] merpo 3

underground station BE ['andagraond
,sterfn] craunin metpo 3

underscore ['Andaska:] nijkpecmosarn 2

understand (understood,
understood) [,anda'stend, anda'stud,
,anda'stud] posymitn 2

unemployment [,anim'plaimant] Gespobirra 7

unfit [an'f1t] werpenoBannii 14

unit ['jurnit] ypox 1

United States, the [ju:,naitid 'steits] Cnonyuesi
[ramn 1

unsettled [an'setld] wenocTisiumit 8

until [an'til] g0 13

unusual [,an'ju:zl] sessmuaint 10

up [ap] yropy 7



up there [ap 'Oed] yropi 7

Upper- ['Apa] Bepxuiit (B Ha3Bi Hacenennx nyuxris) 19

upstairs [,ap'steaz] naropi (cxopasis) 10

upstate New York [, apstert nju: 'jo:k] nisuiy
wrary Hoio-Jopk 16

up-to-date [,ap tu 'dent] akryanbumit 11

US [,ju'es] amepukancokuii 1

us [as] nac 4

USA [,juses'er] CIIA 1

use [ju:z] mxusary, sacrocopyparn 18

used to do sth ['justa du:] nocriitno poburn mocs
y munynomy 14

useful ['ju:sfol] xopuchmit 13

usual ['ju:zl] senyaitumit 15

usually adv ['ju:zli] spuuaitno 4

'

vacation [va'kei[n] kauikymn 7

valley ['veeli] gonnna 16

VAT (value-added tax) [,vi:er'tiz] TIJIB 17
vegetables ['ved3tablz] osoui 4

vegetarian adj [,ved3i'tearion] Bererapiancekuit 4
vegetarian n [,ved3i'teorion] Beretapianeun 4
very ['veri] ayxe 1

via ['vaia] uepes, no 5

video ['vidiau] sineo (pinvm) 15

view [vju:] sumsag 3

view [vju:] nomap 13

village ['vilid3] ceno; micTeuxo 16

visit ['vizit] sigsinysarn 5

vocabulary [va'kabjalori] cnosunx 1

vodka ['vodka] ropinka 9

voice [vois] ronoc 8

voice mail ['vars meil] rosocosa nowra 9
volume ['voljuim]| ryunicts 11

w

wait (for) ['wert (fa)] uekarn 10

Wait and see. [,weit and 'siz] novexkarn 14

wait up [weit 'ap] uekatn 19

waiter ['weita] odiniant 4

waitress ['weitras] oditiantka 7

wake (woke, woken) up [weik, wauk, wavkn 'ap]
npokupatics; Gyt 4

Wales [weilz] Yennc 1

walk n [wark] nporymsinka 3

walk v [wak] xoputi, rynatn 6

walking boots ['wa:kin bu:ts] kpocisku 16

wall [wa:l] crina. myp 15

want ['wont] xoritn 6

want to know [wont ta neo] xoritu giswarnca 19

warden ['woa:idn] narsjpay 20

warm [warm] renmmit 8

warm s.0. / oneself up [,woim 'Ap] posirpitics 19
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warn [wo:n] sactepiratn 17

was distracted [woz di'strektid] sigsonikes 11

wash (s.th.) up [wo[ ap] mutu(-cs); ymusarncs;
nparn 19

watch n [wot[] rognuuug 16

watch v [wot[] ausutica 5

watch TV [wot[ tiz'vi:] jusutica renesisop 4

water n ['waita) Boja 16

water v ['wa:ta] mommsat 16

waterfall ['wortafa:l] sopocnan 20

water-related ['wo:torileitid] sogumit 13

wave [werv] maxatu (pyxoio) 17

way [wet] uisx, gopora 3

way [wei] cnocié 17

we [wiz] i 1

wear (wore, worn) [wea, wai, wain] HocuTi
(opar) 11

weather ['weda] noroja 8

web [web] BeG, Intepuer 18

wedding anniversary ['wedin @ni vaisri] pokosn-
Hu Becinna 12

Wednesday ['wenzder] cepepa 5

week [witk] mioknens 4

weekend [,wizk'end] yik-enn, puxigni 5

weekly ['wizkli] 18

welcome ['welkam] sitaru 13

welcometo ... ['welkam to] Jlackaro npocinmo! 1

well adv [wel] noGpe 5

Well, ... [wel] ny,... 1

west [west] 3axin; saxigunii 3

westerly ['westali] issaxony 8

wet adj [wet] moxpuit 8

wet v [wet] mounn, spojoxkysarn 19

wham [waem] Gax!, 6yx!, rapax! 11

what? [wot] o 2

What about ...? ['wot abaot] fx uono? 1

What do you do? [,wot du ju 'du:] XroBu3sa
npodecieio? 7

What do you mean? [ wot du ju 'mi:n] Ilfo ru
Maere Ha ypasi? 11

what it’s like [,wot 1ts 'laik] axue 6

What seems to be the matter? [wot ;siimz to bi: 0a
'macta] o ne rax? 11

What size? [wot 'saiz] fkuii posmip? 16

What time of day? [wot taim av 'der] Komn (vac
nus)? 5

what? [wot] mo? 2

What's the date today? [wots 02 'deit tadeir] flxe
choroaui uucno? 9

What's it like? [wots it 'laik] ax? (wo ne rake) 6

What's the matter? [wots 02 'mata] Y yomy
cnpapa? 11

What's the problem? [wots 05 'problom] V uomy
cnpapa (npo6nema)? 7
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What’s the temperature? [wots 02 'temprat ]
Cxinbxu rpapycis? 8

What’s the time? [wots 02 'taim] Korparoyma? 4

What's up (with you)? posm. [wots Ap wid
'juz] 1o 3 Tobow? 7

What's your address? [wots joir_a'dres] flkay sac
ajpeca? 2

when? [wen] xonn 4

where? [wea] ne; kyun 2

Where are you from? [wear'jo 'from] 3sizks sit /ru? 2

whether ['weda] i, abo 20

which Rel.pron [witf] st mo 6

which? [wit[] axnii? 18

while conj. [wail] ropinx 15

while I'm about it [wail aim o'baut 1t] komm g 3a
1e Bisbmyca 19

whisper ['wispa] wenoritn 20

white [wait] Gimwii 15

whitewater ['waitwa:ta] mym: 6ypxausa piuka 13

Whitsun BE ['witsn] Tpifiua 9

who? [hu:] xTo?

who Rel.pron [hut] axwii 6

who Rel.pron [hu:] skuit, ki 5

whole ['haul] Becw, ninuit 6

whose? [hu:z] uymit 9

why? [wai] womy 2

Why don't we ...? [wai dount wiz] Homy mu ne.? 18

Why not? [war 'not] Yom 61 ini? 18

wide [ward] unpoxmit 13

wife [waif] apyxuna 1

wild(s) [waild(z)] puxmi 13,16

will [wil] nonomixkue fiecnoro 8

win (won, won) [win, wan, wan] surpasarm,
nepemarar 17

wind [wind] sirep 8

window ['windau] sikno 15

wine [wain] Buto 9

winning ticket [,winip ‘tikit] surpawmmit ksurox 17

winter ['winta) auma 8

wish [wif] Gamarn 17

with [wi0] 3 2

with fourof usall [w10 fair av as o:l] Hac yetBepo 6

with risks of thunderstorms [wi1d risks av 'Oanda
starmz] moxmusirposu 8

without [wi'davt] Ges 14

without a moment’s hesitation [wi'daot o
,mavumonts hezi'teifn] ne araouncs 17

witness ['witnas] csiox; ouesupens 9

woman ['woman] xiHka 6

woman police officer [,woman pa'lizs
,nf1sa] noninericokuit (xinka) 6

won't = will not [waont (will not)] (sanepeuenus
y ManbyTHboMy uaci) 8

wonder ['wanda] 8
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wonderful ['wandoful] ausmui, uyposuit 3

word [wz:d] croso 1

work n [waik] poGora 4

work v [wa:k] npaosarn 4

work v [waik] ¢yuxigionysatn 15

work for a company [wa:k far_a 'kampani] npa-
wiosary Ha Gipmi 7

work hard [wa:k ha:d] 6araro npamosatn 4

work out [ws:k'aot] Tpenysaruca 7

worker ['watko] poGithuk 17

working conditions ['wa:kin kan,difnz] ymosn
npaui 13

world [wa:ld] ceiT 10

worry (about) ['wari (3,baut)] nenokoitn(-ca) 14

worse [wars] ripunit 10

worst [waist] wonasiripmmit 10

would [wod] ponomixkue giecnoso 10

would like [wod'laik] xortinocs 6 8

wrist [rist] san'acrox 11

write (wrote, written) [rait, raot, ritn] nucarn 6,7

writer -['raita] mucbmennnk 17

wrong [ron] wenpasmuiskmii 6,16

Y

yeah posm. [jea] Tak 14

year [ji1a] pik 1

yellow ['jelav] xopmmii 16

yes [jes] Tax 1

yesterday ['jestadi] suyopa 6

yet? [jet] we, sce uie (8 3anutanni) 12

you [ju:] i, 81 1

you [ju:] B 6esocofoBux ssoporax 16

youbet [ju: bet] Byan ynesuennii! Moxem ne
cymuisatucal 16

You can’t miss it. [ju ka:nt ‘'mis 1t] Bu ue ne npo-
nycrure. 3

you see [ju:si:] By snaere 8

you're kidding [jo: 'kidin] Buxapryere 16

You've got the wrong number. [ju:v got 02 rog
‘namba] Bu nmomumics HoMepom. 9

young [jan] sonopuit, onuit 10

youngster ['janksta] xnoneis; isunna; quruna 13

you're welcome [jo: ‘welkom] Gyanb nacka 3

your [jo:] Tsiii, pam 1

yours [jo:z] Tsiit, pam 11

Yours faithfully BE [jo:z 'feibfuli] 3 naitkpanpimu
nobaxauxamm. 3

Yours sincerely BE [jo:z sin'siali] 1lupo Bam. 3

Yours truly AE [jo:z 'tru:li] 3 maiikpangmu no-
Oaxanusamu. 3

yourself [jo:'self] cam cebe 16

yourselves [jo:'selvz] camiceGe 16

z

zero ['ziorao)] nyin 2
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